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Kabeleinführungen mit System
Universell – individuell – praxisorientiert

Cable entries with system
Universal – individual – practice-oriented
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1 Das Unternehmen
Überzeugend mit innovativen, praxisorientierten 
Branchenlösungen

The company
Impressing customers with innovative, practical industrial 
solutions



Abb. 1 –	Werk 2 – PFLITSCH-Kompetenzzentrum für Kabelkanäle
Fig. 1 –	 Plant 2 – PFLITSCH competence centre for cable trunking

Abb. 2 –	Stammsitz der Firma PFLITSCH in Hückeswagen
Fig. 2 –	 Headquarters of PFLITSCH in Hückeswagen

1

2

PFLITSCH – das Unternehmen

PFLITSCH – the company
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Unsere PFLITSCH-Teams beraten Sie gerne! 

Deutschland – Team Nord
Telefon:		 +49 2192 911-100
Fax:		  +49 2192 911-221
E-Mail:		  verkauf-nord@pflitsch.de

PLZ-Gebiete:
	 10000–38999
	 40000–65999
	 67500–67599
	 68600–68649
	 97800–97859

Deutschland – Team Süd
Telefon:		 +49 2192 911-200
Fax:		  +49 2192 911-222
E-Mail:		  verkauf-sued@pflitsch.de

PLZ-Gebiete:
	 01000–09999
	 39000–39999
	 66000–67499
	 67600–68599
	 68650–97799
	 97860–99999

Deutschland – Team Großhandel
Telefon:		 +49 2192 911-400
Fax:		  +49 2192 911-222
E-Mail:		  verkauf-egh@pflitsch.de

International
Telefon:	 +49 2192 911-300
Fax:	 +49 2192 911-241
E-Mail:	 export@pflitsch.de

Gerne stellen wir Ihnen Muster, Broschüren 
und sonstige Verkaufshilfen zur Verfügung.

Eine weitere Möglichkeit: Wir kommen mit 
dem PFLITSCH-Showfahrzeug bei Ihnen vor-
bei und demonstrieren individuelle Kabelver-
schraubungs- und Kabelführungslösungen vor 
Ort.

PFLITSCH-Produkte werden über erfahrene 
Vertriebspartner vorgestellt. Näheres finden Sie 
auf den nächsten Seiten.

Our PFLITSCH teams will be happy to be 
of assistance! 

Germany – Team North
Phone:		  +49 2192 911-100
Fax: 		  +49 2192 911-221
E-mail:	 	 sales-north@pflitsch.de

For the postcode areas:
	 10000–38999
	 40000–65999
	 67500–67599
	 68600–68649
	 97800–97859

Germany – Team South
Phone:		  +49 2192 911-200
Fax:		  +49 2192 911-222
E-mail:	 	 sales-south@pflitsch.de

For the postcode areas:
	 01000–09999
	 39000–39999
	 66000–67499
	 67600–68599
	 68650–97799
	 97860–99999

Germany – Team wholesalers
Phone:		  +49 2192 911-400
Fax:		  +49 2192 911-222
E-mail:	 	 sales-egh@pflitsch.de

International
Phone:		  +49 2192 911-300
Fax:		  +49 2192 911-241
E-mail:	 	 export@pflitsch.de

We will be pleased to provide samples, bro-
chures and other sales aids.

A further possibility: We can also visit you with 
our PFLITSCH show truck to demonstrate in-
dividual cable management solutions on the 
spot.

PFLITSCH products are sold through experi-
enced sales partners. Further details can be 
found on the following pages.
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Nationale  
Vertriebspartner
 
National sales 
partners

Volker Greis Jens ThomsenJörg SchmidtMarc Lilkendey

Jörg Fritzel

Günther Obilcnik André SchmidChristian HahnMarcel Buchleither Aylin Mayrer

Thomas Hillebrand Andreas Michalschyk Patrick VittinghoffMichael Meyer Frank Schiemann

Sven Fritzel

18
TIV GmbH

Moordeicher Landstr. 27
D-28816 Stuhr-Moordeich
Tel.: 0421 56522-0
Fax: 0421 56522-55
E-Mail: PFLITSCH@tiv-gmbh.de
www.tiv-gmbh.de

99
WAGNER GmbH

Robert-Bosch-Str. 35
D-42489 Wülfrath
Tel.: +49 2058 782800-0
Fax: +49 2058 782800-49
E-Mail: vertrieb@wagnergmbh.de
www.wagnergmbh.de

10
Ingenieurbüro Stapf GmbH

Hufnagelstr. 10
D-60326 Frankfurt am Main
Tel.: +49 69 153004-0
Fax: +49 69 5962287
E-Mail: stapf@stapf.de
www.stapf.de

03
IBS SCHMID SystemPartner 

GmbH & Co. KG

Hauptstr. 135
D-76344 Eggenstein
Tel.: +49 721 97057-0
Fax: +49 721 97057-57
E-Mail: PFLITSCH@ibs-gruppe.de
www.ibs-gruppe.de

Andreas Lukassek



Dr. Klaus ZimmermannJan Zimmermann

Martin Geng

Manfred RupprechtNorbert Gliedstein Heinz HerchetAndreas Gliedstein Ralf Sindermann

44
Ingenieurbüro Automatisierungstechnik  
Dr.-Ing. Klaus Zimmermann

Hauptstr. 158
D-06493 Harzgerode, OT Neudorf
Tel.: +49 39484 6364
Fax: +49 39484 6319
E-Mail: ib-zimmermann@gmx.de

42
IBS SCHMID SystemPartner GmbH & 
Co. KG

Am Weinberg 31
D-07554 Gera/Söllmnitz
Tel.: +49 721 97057 590
Fax: +49 721 97057 157
E-Mail: martin.geng@ibs-gruppe.de
www.ibs-gruppe.de

04
Kilian & Gans GmbH & Co. KG

In der Gibitzen 27
D-90530 Wendelstein
Tel.: +49 9129 90710-0
Fax: +49 9129 90710-10
E-Mail: info@kilian-gans.de
www.kilian-gans.de

Stefan Albinius

05
PFLITSCH GmbH & Co. KG

Ernst-PFLITSCH-Straße 1
D-42499 Hückeswagen
Tel.: +49 2192 911-105
Fax: +49 2192 911-221
E-Mail: stefan.albinius@pflitsch.de
www.pflitsch.de
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Internationale 
Vertriebspartner

International sales 
partners
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i Bitte kontaktieren Sie uns: 	 www.pflitsch.de
	 E-Mail: export@pflitsch.de
Please contact us: 	 www.pflitsch.de
	 E-mail: export@pflitsch.de
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Australia
Treotham Automation
Tel.: +61 2 9907 1788
www.treotham.com.au

Austria
PFLITSCH GmbH & Co. KG
Tel.: +49 2192 911-300
www.pflitsch.de

Belgium, Luxembourg
ELMECO Services  
Belgium bvba.
Tel.: +32 53 43 48 78
www.elmeco.be

Brazil
LCI BRASIL Comercio Importação 
Exportação Ltd
Tel.: +55 11 3624 3363
www.lci-brasil.com

Bulgaria
Comet Electronics Ltd.
Tel.: +359 2 915 58 55
www.comet.bg

China
Leuchtturm  
Automation Co., Ltd.  
Tel.: +86 755 2641 8956
www.cfs-autos.com

Czech Republic
ZTC electronic Praha, s.r.o.  
Tel.: +420 2 67910082
www.ztc.cz

Denmark
Bagger-Nielsen ApS
Tel.: +45 7020 7633
www.bagger-nielsen.dk

Estonia, Latvia, Lithuania
UAB „BOPLALIT“  
Tel.: +370 37 298 989
www.boplalit.lt

Finland
Stig Wahlström Oy
Tel.: +358 9 502 4400
www.swoy.fi

Finland
Murri Oy
Tel.: +358 3 88240 00
www.murri.fi

France
Euchner France S.A.R.L.  
Tel.: +33 1 390990 90
www.euchner.fr

Germany
PFLITSCH GmbH & Co. KG
Tel.: +49 2192 911-0
www.pflitsch.de

Greece
Kappa Contact
Tel.: +30 231 0700838
www.kappacontact.gr

Hong Kong
HKCFS Co., Ltd
Tel.: +852 3955 0525
www.cfs-autos.com

Hungary
EUCHNER Magyarország Kft.
Tel.: +36 23 4283 74
www.euchner.hu

India
ALLTRONIX  
Tel.: +91 80 40838383
www.alltronixindia.com

Italy
Teaflex S.P.A. 
Tel.: +39 039 2752860
www.teaflex.com

Japan
JEPICO Corporation
Tel.: +81 36362 1510
www.jepico.co.jp

Kazakhstan
Ex-Con-East GmbH  
Tel.: +49 3528 4150 0
www.ex-con-east.com

New Zealand
Treotham Automation
Tel.: +64 9 278 6577
www.treotham.com.nz

Netherlands
Hemmink BV  
Tel.: +31 38 4 69 82 00
www.hemmink.nl

Norway
PFLITSCH GmbH & Co. KG
Tel.: +49 2192 911-300
www.pflitsch.de

Poland
EX-CON Sp. z o.o  
Tel.: +48 71 794 70 47
www.ex-con.pl

Poland
Soyter Components
Sp. z o.o. Sp. k.
Tel.: +48 22 7 52 82 55
www.soyter.pl

Romania
S.C. COMET ELECTRONICS SRL
Tel.: +40 21 243 20 90
www.comet.srl.ro

Russia
OOO AT electro  
Tel.: +7 495 107 08 00
www.at-electro.ru

Serbia
Comet Electronics D.o.o.
Tel.: +381 11 613 41 80
www.comet.rs

Singapore
FGT ASIA Pte. Ltd.
Tel.: +65 62648045
www.fgtasia.sg

Slovakia
E-comps, s.r.o.
Tel.: +421 2 4463 4815
www.e-comps.sk

South Africa
Rubicon
Tel.: +27 41 451 4359
www.rubiconsa.com

South Korea
Mahani Electric Co., LTD
Tel.: +82 2 2194 3300
www.mec.co.kr

Spain, Portugal
INTERTRONIC  
INTERNACIONAL, S.L.  
Tel.: +34 963 758 050
www.intertronic.es

Sweden
Rutab AB 
Tel.: +46 380 555050
www.rutab.se

Switzerland
InduPart AG  
Tel.: +41 44 496 90 30
www.indupart.swiss

Turkey
KARDES Elektrik  
Sanayi ve Ticaret A.S.
Tel.: +90 212 6249204
www.kardeselektrik.com.tr

United Arab Emirates
Salwo Trading Ltd.
Tel.: +971 4 881 05 91
sales@salwo.net

United Kingdom
Prime Light Electrical Ltd.
Tel.: +44 208 968 2000
www.primelight.co.uk

Ukraine
ICU Kiew Ltd.  
Tel.: +38 093 607 0454
www.ex-con-east.com

USA, Canada, Mexico
Conta Clip Inc.  
Tel.: +1 732 564 0705
www.contaclipinc.com
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Abb. 1 –	PFLITSCH-Messestand auf der HMI 2019 in Hannover
Fig. 1 –	 PFLITSCH trade fair stand at HMI 2019 in Hanover

1

PFLITSCH –  
Passion for the best solution

20  ∙  Unternehmen/Company



Abb. 1 –	Roland Lenzing und Mathias Stendtke, geschäftsführende 
Gesellschafter PFLITSCH

Fig. 1 –	 Roland Lenzing and Mathias Stendtke, managing partners at 
PFLITSCH

Abb. 2 –	Öffnen des Kanals auf der gesamten Strecke möglich
Fig. 2 –	 The trunking can be opened over its whole length.

Abb. 3 –	EMV-Kabelverschraubung blueglobe TRI
Fig. 3 –	 EMC cable gland blueglobe TRI
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PFLITSCH – seit 100 Jahren internationaler 
Trendsetter im Kabelmanagement 
PFLITSCH ist Marktführer, wenn es um Kabel-
verschraubungen und Kabelkanäle für höchste 
Anforderungen an Sicherheit und Effizienz in 
der Industrie geht. Seit 100 Jahren begeistern 
wir Kunden auf der ganzen Welt mit innova-
tiven Lösungen, die mehr Zuverlässigkeit und 
Anwenderfreundlichkeit garantieren und inter-
national für Qualität „Made in Germany“ ste-
hen. 

Passion for the best solution
Der Unternehmensclaim „Passion for the best 
solution“ bringt präzise unsere Stärken zum 
Ausdruck: Leidenschaft, Innovationswille und 
Kundenorientierung. Sie sind fest in der DNA 
unseres Familienunternehmens verankert: Die 
geschäftsführenden Gesellschafter Roland  
Lenzing und Mathias Stendtke leiten das Un-
ternehmen heute in vierter Generation. Die 
Weichen für Zukunft und Wachstum sind be-
reits gestellt. An unserem Stammsitz fertigen 
wir Kabelverschraubungen, während unser 
neues Werk als Kompetenzzentrum für den 
Kabelkanal ausgebaut wird. Damit gewährleis-
ten wir, dass wir die Bedürfnisse unserer Kun-
den aus Schlüsselbranchen wie Bahntechnik, 
Chemie-, Öl- und Gasindustrie, Elektro- und 
Energietechnik, Lebensmittel- und Pharma-
industrie auch weiterhin mit den besten Lösun-
gen befriedigen.
 
Alles aus einer Hand
Neben Kabelverschraubungssystemen, Kabel-
kanälen und Lösungen für den Kabelschutz 
bieten wir Ihnen auch umfassende Dienstleis-
tungen und Werkzeuge. Um Ihre Kundenbe-
dürfnisse bestmöglich zu erfüllen, verfolgen 
wir einen ganzheitlichen Anspruch, der sich 
konsequent durch unser gesamtes Leistungs-
portfolio zieht. Er ermöglicht es uns, Ihnen 
alles aus einer Hand zu bieten. Das Resultat 
ist ein intelligentes System an aufeinander ab-
gestimmten Lösungen für alle Anforderungen 
des Kabelmanagements.

PFLITSCH – international trendsetter in  
cable management for 100 years  
PFLITSCH is market leader when it comes 
to cable glands and cable trunking to satisfy 
even the highest requirements for safety and 
efficiency in industry. For more than a century 
now, we’ve been inspiring customers all over 
the world with innovative solutions that pro-
vide more reliability and user-friendliness and 
are synonymous internationally with quality 
“Made in Germany”. 

Passion for the best solution
Our slogan “Passion for the best solution” 
puts our key strengths in a nutshell: passion, 
the drive to innovate and a clear customer  
focus. They are locked in the DNA of our fam-
ily-owned and managed firm, currently in the 
hands of the fourth generation with Roland 
Lenzing and Mathias Stendtke as managing 
partners. Our sights are firmly set on the fu-
ture. We manufacture cable glands at our 
headquarters and are currently expanding our 
new plant as a centre of excellence for cable 
trunking. We are thus optimally equipped to 
meet all present and future needs of our cus-
tomers in key industries such as railway tech-
nology, chemicals, oil and gas, electrical en-
gineering, energy, food and pharmaceuticals 
with best solutions. 
 
All from under one roof
In addition to cable gland systems, cable trunk-
ing and solutions for cable protection, we also 
offer you comprehensive services and tools. To 
ensure that we deliver exactly what it is that 
you, our customers, are looking for, we take a 
holistic approach that is like a thread running 
through our entire service portfolio. This is the 
crux of our policy of “all from under one roof”. 
The result is a smart system of perfectly coord- 
inated solutions for all cable management re-
quirements.



Abb. 1 –	Gehäuse mit Mehrfach-Kabelverschraubungen
Fig. 1 –	 Housing with multiple cable glands

Abb. 2 –	Im PFLITSCH-Labor werden Kabelverschraubungen umfang-
reich geprüft.

Fig. 2 –	 Cable glands are extensively tested in the PFLITSCH laboratory.
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PFLITSCH-Kabelverschraubungen – 
die Vorteile

PFLITSCH cable glands –  
the advantages
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Abb. 1 –	blueglobe-Kabelverschraubung aus Polyamid
Fig. 1 –	 blueglobe cable gland made of polyamide

Abb. 2 –	UNI Zug Dicht-Kabelverschraubung 
Fig. 2 –	 UNI Dicht Strain relief cable gland 

Abb. 3 –	Querschnitt einer UNI Dicht-Kabelverschraubung
Fig. 3 –	 Cross-section of a UNI Dicht cable gland
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Moderne Kabelverschraubungen in be-
währter PFLITSCH-Qualität
Unseren Ruf als Spezialist für Kabelmanage-
ment verdanken wir unserem Produktbereich  
Kabelverschraubungen. Die beiden bewähr-
ten Systeme UNI Dicht und blueglobe sind seit 
vielen Jahren bekannt für ihre ausgezeichne-
te Produktqualität. Hohe Zugentlastung und 
Dichtigkeit sowie individuelle Lösungsansätze 
zeichnen PFLITSCH-Kabelverschraubungen 
aus. Kernstück jeder Verschraubung ist das 
Prinzip der weichen Kabelquetschung: Das be-
deutet Schonung des Kabels bei gleichzeitig 
optimaler Abdichtung und Zugentlastung.
 
Die Hauptvorteile von PFLITSCH-Kabelver-
schraubungen auf einen Blick:
∙ �Hochwertiger Kabelschutz: PFLITSCH-Ka-
belverschraubungen bieten einen sicheren 
Kantenschutz beim Eintritt in Gehäuse und 
Schaltschränke. 

∙ �Hohe Zugentlastung: PFLITSCH-Kabelver-
schraubungen zeichnen sich durch hohe  
Zugentlastung aus. Die Kabel werden ent-
sprechend der Norm EN 62444 sicher gehal-
ten. 

∙ �Hohe Dichtigkeit: PFLITSCH-Kabelverschrau-
bungen arbeiten mit einer großflächigen Ab-
dichtung, erfüllen hohe Schutzarten bis IP 68 
und sind somit staub- und druckwasserdicht. 
Einige Verschraubungen entsprechen sogar 
der Schutzart IP 69 und sind folglich dampf-
strahlsicher. 

∙ �Vollisolation des Kabels: Die Dichteinsätze in 
den UNI Dicht-Metallverschraubungen sorgen 
für eine Vollisolation des Kabels gegenüber 
dem Verschraubungskörper. 

∙ �Garantierte Qualität: Für den internationalen 
Einsatz verfügen PFLITSCH-Kabelverschrau-
bungen u. a. über VDE-, UL-, CSA- sowie 
EAC-Zulassungen. Darüber hinaus werden 
die europäischen EMV- und ATEX-Normen 
sicher erfüllt.  

Modern cable glands in proven PFLITSCH 
quality
We owe our reputation as a specialist for cable 
management to our cable glands line. UNI Dicht 
and blueglobe – two proven systems which 
are long-established and known for their out-
standing product quality. High strain relief 
and an excellent seal defines PFLITSCH cable 
glands, together with an individual approach 
to solutions. At the heart of every gland is the 
“soft-squeeze” principle, which achieves the 
best possible seal and strain relief without 
damaging the cable. 
 
The main advantages of PFLITSCH cable 
glands at a glance:
∙	 �Superior cable protection: PFLITSCH cable 

glands provide safe edge protection at the 
entries into enclosures and switchgear cab- 
inets.

∙	 �High strain relief: PFLITSCH cable glands ex-
cel with their high strain relief. Every cable 
is securely restrained in accordance with  
EN 62444.

∙	 �High tightness: PFLITSCH cable glands create 
a seal that acts over a large area. They satisfy 
high ingress protection rating requirements 
up to IP 68 and are therefore protected 
against dust and submersion under water. 
Some cable glands even meet the IP 69 
standard and can stand up to high-pressure 
steam cleaning.

∙	 �Full cable insulation: The sealing inserts in our 
UNI Dicht metal cable glands ensure that the 
cable is completely insulated from the gland 
body.  

∙	 �Guaranteed quality: For international use, 
PFLITSCH cable glands carry amongst others 
VDE, UL, CSA and EAC approvals. They also 
fulfil European standards for EMC and ATEX 
compliance.



1

Starke Marken für höchste  
Qualitätsansprüche

Strong brands for the highest  
quality standards

Abb. 1 –	Geteilte Kabelverschraubungssysteme für konfektionierte 
Kabel

Fig. 1 –	 Splittable cable gland systems for preassembled cables
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Abb. 1 –	UNI Dicht in den Größen M4 und M120
Fig. 1 –	 UNI Dicht in the sizes M4 and M120

Abb. 2 –	blueglobe-Kabelverschraubung aus Edelstahl
Fig. 2 –	 blueglobe cable gland made of stainless steel

Abb. 3 –	blueglobe aus Messing, Kunststoff und Edelstahl 
Fig. 3 –	 blueglobe brass, PA and stainless steel 

Abb. 4 –	UNI Schlauch-Kabelverschraubung
Fig. 4 –	 UNI hose cable gland
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Ausgesuchte Kabelverschraubungen für 
unterschiedliche Anwendungen 
Wir bieten für jede Kundenanforderung die 
passgenaue Lösung. Die Produktreihe UNI 
Dicht ist in Metall (Messing und Edelstahl) oder 
hochwertigem Kunststoff (PVDF und Polycar-
bonat) erhältlich. Der Dichteinsatz schmiegt 
sich großflächig an das Kabel. So werden Be-
schädigungen am Kabel verhindert. Sie erhal-
ten die UNI Dicht in den Größen M4 bis M120 
für einen Dichtbereich von 0,9 mm bis 110 
mm. Darüber hinaus bietet das UNI Dicht-Bau-
kastensystem viele verschiedene Varianten an. 
Die Verschraubungen erfüllen serienmäßig 
eine hohe Schutzart bis IP 68 und sind entspre-
chend staub- und druckwasserdicht. Die Dicht-
einsätze in den Metallverschraubungen sorgen 
zudem für eine Vollisolation des Kabels. 

Mit blueglobe haben wir eine Kabelver-
schraubung entwickelt, die durch Sicherheit 
und Funktionalität überzeugt. Große Dicht-
bereiche, hohe Dichtigkeit, sehr gute Zugent-
lastung und eine einmalige Kennzeichnung: 
Das sind die Stärken der blueglobe, die wir in 
Messing, Kunststoff und Edelstahl ab Größe 
M8 bis Größe M85 für Kabeldurchmesser von 
1,5 mm bis 77 mm anbieten. Außerdem erfüllt 
die PFLITSCH-Kabelverschraubung die hohe 
Schutzart IP 68 bzw. IP 69 und ist demzufolge 
staubdicht und schützt gegen Wasser bei 
Hochdruckreinigung. Bei der Zugentlastung 
übertrifft das blueglobe-Dichtprinzip die Norm-
werte der EN 62444, Klasse B, bei weitem. 

Die geteilten Kabelverschraubungssysteme UNI 
FLANSCH und UNI Split Gland setzen Maß-
stäbe bei der intelligenten Kabeleinführung. 
Dank der zweiteiligen Bauteile können kon-
fektionierte Kabel einfach und sicher einge-
führt werden. Außerdem ist es möglich, sie bei 
laufendem Betrieb zu montieren. Die flexiblen 
Produktlösungen überzeugen mit hohen Dich-
tigkeiten sowie durch hohe Zugentlastung. Er-
hältlich in Kunststoff und Metall erreicht der 
UNI FLANSCH die hohe Schutzart IP 66 und die 
UNI Split Gland-Baureihe die Schutzart IP 67. 

Darüber hinaus bieten wir eine große Auswahl 
an Schlauch-Kabelverschraubungen, Schlauch-
verschraubungen und Schläuchen sowie ein 
umfangreiches Portfolio an Winkeln und Flan-
schen an. Passendes Zubehör – von der Gegen-
mutter bis zum Dichtring – haben wir selbstver-
ständlich ebenfalls im Programm. 
 

The cable gland of choice for a wide range 
of industries
We have the perfect solution for every cus-
tomer’s requirements. Our UNI Dicht product 
series is available in metal (brass or stainless 
steel) or high-grade plastic (PVDF or polycar-
bonate). The sealing insert nestles around 
the complete circumference of the cable, 
making contact over a large area in such 
a way that no damage is caused. You can  
order UNI Dicht in sizes from M4 to M120 
for sealing ranges from 0.9 mm to 110 mm. 
Furthermore, the UNI Dicht modular system 
enables many different variants to be realised. 
Even the standard cable glands provide high- 
quality ingress protection up to IP 68 and are 
therefore proof against dust and submersion 
under water. The sealing inserts in the metal 
cable glands additionally ensure full cable in-
sulation.

blueglobe is a cable gland combining out-
standing safety and functionality. Large sealing 
ranges, an excellent seal, very good strain relief 
and clear marking: these are the key features 
of blueglobe, which is available in brass, plastic 
or stainless steel from size M8 to M85 for cable 
diameters from 1.5 mm to 77 mm. PFLITSCH 
cable glands also fulfil the stringent ingress 
protection requirements of IP 68 or IP 69. They 
are therefore dust-tight and protected against 
water from high-pressure cleaners. And as far 
as strain relief is concerned, the blueglobe seal-
ing principle easily exceeds the values stipulat-
ed for EN 62444 Class B. 

UNI flange and UNI Split Gland, our splitta-
ble gland systems, set new standards for in-
telligent cable entries. Thanks to these two-
piece components, preassembled cables, can 
be safely and quickly inserted. You can even 
install them without interrupting operation. 
These flexible product solutions impress with 
excellent sealing performance and high strain 
relief. Available in metal or plastic, UNI flange 
achieves the high IP 66 type of protection while 
our UNI Split Gland series complies with IP 67. 

Parallel to this, we offer a wide range of hose 
cable glands, hose glands and hoses as well as 
an extensive portfolio of angles and flanges. 
Suitable accessories – from locknuts to sealing 
rings – can naturally also be supplied. 



Abb. 1 –	Bei der IP-X6-Prüfung wird der Prüfling drei Minuten einem 
Volumenstrom von 100 l/min ausgesetzt.

Fig. 1 –	 In the IP X6 test, the test piece is subjected to a volume flow 
of 100 l/min for 3 minutes.

Abb. 2 –	KoKeT – Messvorrichtung für die Schirmwirkung von EMV- 
Kabelverschraubungen

Fig. 2 –	 KoKeT – measuring device for the screening effect of EMC 
cable glands

Abb. 3 –	Der UNI FLANSCH besteht alle Prüfungen im PFLITSCH-Prüflabor.
Fig. 3 –	 UNI flange passes all tests in the PFLITSCH test laboratory.
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Für jede Anwendung die pas-
sende Kabelverschraubung und 
Dienstleistung 

The right cable gland and service 
for any application
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Abb. 1 –	UNI Mehrfach aus Edelstahl mit Ex-Schutz
Fig. 1 –	 UNI Multiple of stainless steel with Ex protection 

Abb. 2 –	blueglobe TRI mit TRI-Feder
Fig. 2 –	 blueglobe TRI with TRI spring

Abb. 3 –	blueglobe CLEAN Plus
Fig. 3 –	 blueglobe CLEAN Plus

Abb. 4 –	UNI Mehrfach-Brandschutz-Kabelverschraubung 
Fig. 4 –	 UNI Multiple fire protection cable gland
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ATEX für besonders hohe Anforderungen
Für den Einsatz in explosionsgefährdeten Be-
reichen ist unser umfangreiches ATEX-Kabel-
verschraubungssortiment gedacht. Diese Ka-
belverschraubungen sind zertifiziert nach der 
ATEX-Richtlinie 94/9/EG (ATEX = Atmosphère 
explosive) und 2014/34/EU für die Einsatzberei-
che G (Gas) und D (Dust) in der Geräteklasse II 
und in den Zündschutzarten e (erhöhte Sicher-
heit) sowie d (druckfeste Kapselung).
 
EMV für sichere Installationen
Die zunehmende elektromagnetische Strah-
lung und die steigende Empfindlichkeit von 
Elektronikbauteilen bringen es mit sich, dass 
die Rolle von Kabelverschraubungen im Schir-
mungskonzept eines Systems immer wich-
tiger wird. In den Baureihen UNI Dicht und  
blueglobe führen wir verschiedene EMV-Pro-
duktlösungen für diese speziellen Anwen-
dungsfälle. 
 
Hygieneanwendungen im Fokus
Die Hygieneanforderungen der Lebensmit-
telindustrie sowie der Chemie- und Pharma-
industrie sind sehr hoch. Entsprechend diesen 
Vorgaben haben wir die blueglobe CLEAN 
Plus-Baureihe für Installationen nach Hygie-
nic Design-Vorgaben entwickelt – inklusive 
EHEDG-Zertifizierung. 
 
Brandschutznormen sicher erfüllt
Als führender Hersteller hochwertiger Ka-
belverschraubungen verfügen wir über 
Produkte, die den hohen Anforderungen 
der Brandschutznormen standhalten. Alle 
PFLITSCH-Brandschutz-Kabelverschraubungen 
der UNI Dicht- und blueglobe-Baureihe ent-
sprechen den Brandschutznormen EN 45545-2 
und EN 45545-3.
 
Mehrwert durch qualifizierte Dienstleis-
tungen
Bei Kabelverschraubungen und Kabelkanälen 
profitieren Sie außerdem von unserem umfas-
senden Leistungspaket. Wir liefern nicht nur 
Standardprodukte aus dem breiten Baukasten-
system, sondern realisieren dank einer flexiblen 
Fertigung auf Wunsch auch Sonderanfertigun-
gen. Im eigenen Prüflabor testen wir Produkte 
unter den härtesten Alltagsbedingungen. Mo-
dernstes Equipment steht für Zugentlastungs- 
und Dichtigkeitsprüfungen, aber auch für Alte-
rungstests u. v. m. zur Verfügung. 
Mit der Entwicklung eines eigenen Messver-
fahrens unterstreichen wir unsere EMV-Kom-
petenz: Mittels KoKeT (Koaxiale Kelvin Tube) ist 
es zum ersten Mal möglich, die Schirmdämp-
fung und die Transferimpedanz (absolut) von 
Gleichstrom bis über 1,5 GHz zu messen. 
 

ATEX for particularly high requirements 
Our comprehensive range of ATEX cable 
glands is designed for use in potentially explo-
sive atmospheres. These glands are certified in 
accordance with ATEX Directive 94/9/EC (ATEX 
= Atmosphère explosive) and 2014/34/EU for 
use in G (gas) and D (dust) areas, in equipment 
category II and in explosion protection types e 
(increased safety) and d (pressure-tight encap-
sulation).
 
EMC for safe and reliable installations 
The rapid spread of electromagnetic radiation 
and the ever greater sensitivity of modern elec-
tronic components mean cable glands play 
an increasingly important role in a system’s 
screening concept. We have a variety of EMC 
product solutions for these specialised applica-
tions in our UNI Dicht and blueglobe series.
 
Focus on hygienic applications 
Very high hygiene requirements apply in the 
food, chemical and pharmaceutical industries. 
To meet these complex specifications, we de-
veloped the blueglobe CLEAN Plus series for 
installations complying with hygienic design 
criteria – including EHEDG certification. 
 
Compliance with fire protection require-
ments
As a leading producer of high-quality cable 
glands, our products meet the stringent re-
quirements of fire protection standards. All 
PFLITSCH fire protection cable glands comply 
with EN 45545-2 and EN 45545-3. 
 
Added value through expert services
You can also take advantage of our compre-
hensive services for cable glands and trunking. 
In addition to standard articles from our ex-
tensive modular systems, we can also manu-
facture customised products on request thanks 
to our unrivalled flexibility on the production 
floor. Our products are tested under the tough-
est everyday conditions in our own test labora-
tory, where state-of-the-art equipment is avail-
able for strain relief, tightness and ageing tests, 
and much more besides. 
The development of our own measuring pro- 
cedure further underlines our status as an ex-
pert in EMC: KoKeT (Coaxial Kelvin Tube) is the 
first system capable of measuring the screening 
attenuation and (absolute) transfer impedance 
of direct current up to more than 1.5 GHz. 
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Abb. 1 – PFLITSCH ProTect und PFLITSCH UNI ProTect – Kabel sicher 

Fig. 1 – PFLITSCH ProTect and PFLITSCH
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Neuheiten/Innovations

PFLITSCH ProTect-Wellrohr-
system

PFLITSCH ProTect corrugated 
conduit system

Das neue Wellrohrsystem PFLITSCH ProTect ga-

mit den PFLITSCH
an Sicherheit.

The new PFLITSCH ProTect corrugated conduit 
-
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-
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new PFLITSCH



Abb. 1 – PFLITSCH
Fig. 1 – PFLITSCH
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Ex-Kabelverschraubung  
UNI Ex Dicht Silikon
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UV resistance
Very good resistance to numerous differ-
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Hygienic Design-Kabel-
verschraubung blueglobe 
CLEAN Plus PolyamidPFLITSCH

 
CLEAN Plus aus Polyamid ist die erste nach 
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Blindstopfen blueglobe 
CLEAN Plus

Neu im PFLITSCH
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blueglobe mit Mehrfach-Inlet

PFLITSCH eine beson-
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Abb. 1 – PFLITSCH entwickelt für jede Anwendung die maßgeschneiderte 
Lösung.

Fig. 1 – PFLITSCH develops a tailor-made solution for every application.

Industry solutions + service 

Von der Beratung bis zur
individuellen Problemlösung

From consulting to  
customised solutions

1



Branchenlösungen + Service/Industry solutions + service 

Praxiserprobte Produkte für den Welt-
markt
Immer wieder setzt PFLITSCH mit kunden- und 
marktorientierten Lösungen Maßstäbe. Da-
mit aus Ideen und Anforderungen schnell ein 
perfektes Serienprodukt wird, arbeiten tech-
nische Kundenberater – sie nehmen die An-
forderungen vor Ort auf – mit Konstruktion, 
Werkzeugbau, Prototypenfertigung, Testlabor 
und Produktion Hand in Hand – natürlich nach 
internationalen Qualitäts- und Kundennor-
men. Da PFLITSCH seit Jahrzehnten in inter-
nationalen Normungsgremien mitarbeitet, 

Entwicklungen ein.  
 
Komponenten für Wachstumsbranchen
PFLITSCH hat wichtige Zielmärkte im Blick. Da-
bei fungiert das Unternehmen als system- und 
lösungsorientierter Technik- und Dienstleis-
tungsexperte und ist Partner für die folgenden 
anspruchsvollen Branchen:
- Maschinen- und Anlagenbau 
- Roboter und Automation 
- Lebensmittel- und Pharmaindustrie 
- Elektroindustrie 
- Chemische Industrie/Öl und Gas 
- Bahnindustrie/Sonderfahrzeuge 
- Energie 
- Telekommunikation 

PFLITSCH hat bereits diverse Branchenlösun-
gen entwickelt. Ein Beispiel hierfür sind Kabel-
verschraubungen, die nach der neuen Brand-

blueglobe TRI CLEAN Plus für die Lebensmittel-
technik, die erstmals Hygiene- und EMV-As-
pekte vereint. Verschraubungen bis M120 
übernehmen die sichere Kabeleinführung von 
dicken Energiekabeln. Und unsere kleinste Ka-
belverschraubung UNI Dicht in der Größe M4 
erfüllt mit ihrer kompakten Größe und den 
kleinen Dichtbereichen die Anforderungen für 
Kabel- und Leitungsdurchführungen vor allem 
im Bereich der Sensortechnik.
 
Intelligente Lösungen für Kunden und 
Märkte
PFLITSCH realisiert maßgeschneiderte Pro-
dukte, die die Anforderungen der jeweiligen 
Branche erfüllen. Bei der Entwicklungsarbeit 
stehen Aspekte wie hohe Dichtigkeit, Monta-
gefreundlichkeit und Langlebigkeit im Vorder-

einige interessante Beispiele.  

Proven products for the global market
PFLITSCH continues to set standards with its 
customer- and market-driven solutions. To en-
sure that a perfect series product can quickly 
be developed from ideas and requirements, 
technical customer advisors – who analyses the 
requirements on-site – work hand in hand with 
the design, tooling and prototyping, test labo-
ratory and production departments. All work 
is of course carried out in accordance with 
international quality and customer standards. 
PFLITSCH is cooperating with international 
standardisation committees for decades, which 

into current developments. 
 
Components for growth industries
PFLITSCH has its eye on important target mar-
kets. As system- and solution-oriented tech-
nology and services expert, the company is the 
perfect partner for customers in the following 
demanding industries: 
- Machine and plant engineering
- Robotics and automation
- Food and pharmaceutical industries
- Electrical industry
- Chemical industry/oil and gas
- Railway industry/special vehicles
- Energy
- Telecommunications

PFLITSCH has developed a wide and varied 
range of industrial solutions. These include 

the blueglobe TRI CLEAN Plus for use in food 

combines hygiene and EMC requirements into 
one solution. Cable glands of up to M120 pro-
vide a secure method of cable entry for the 
thick cables used by the energy sector. And 
our smallest cable gland, the UNI Dicht size 
M4, is particularly suitable for cable and line  
routing in the sensor sector because of its small 
size and narrow sealing ranges.
 
Intelligent solutions for customers and 
markets
PFLITSCH manufactures tailor-made products 
that meet the requirements of the respective 
industry. During development, aspects such as 

cycle are the primary considerations. On the 
following pages are some examples.



Abb. 1 – blueglobe CLEAN Plus am Kameragehäuse von autoVimation
Fig. 1 – blueglobe CLEAN Plus on camera enclosures by autoVimation

Industry solutions + service 
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Abb. 1 – blueglobe M12 im Kreislaufatemgerät – dichtet zuverlässig 
und wasserdicht ab

Fig. 1 – blueglobe M12 in a rebreather – provide a seal that is reliable 
and watertight
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autoVimation realisiert mit PFLITSCH ro-
buste Kameragehäuse
Das Unternehmen autoVimation aus Karls-
ruhe ist ein Spezialist auf dem Gebiet der 
digitalen Bildverarbeitung. Es ist auf die Her-
stellung hochwertiger Schutzgehäuse für 
Kamerasysteme spezialisiert. Für die sichere 
Kabeleinführung in die hochwertigen Kame-
ragehäuse setzt autoVimation auf die be-
währte PFLITSCH-Technologie: einerseits auf 

Abdichtung, den großen Dichtbereichen und 
der hohen Schutzart. Andererseits – wenn das 
Thema Hygiene im Vordergrund steht – auf die 
blueglobe CLEAN Plus, eine innovative Kabel-
verschraubung, die nach Hygienic Design-Ge-
sichtspunkten konzipiert wurde.
 
Kabelverschraubung blueglobe bewährt 
sich in Kreislaufatemgeräten von Dive2ge-
ther
Die Dive2gether Tauchsport GmbH in Jüchen 
am Niederrhein ist in der Taucher-Szene sehr 
bekannt. Hergestellt werden Tauchgeräte, die 
den Aufenthalt in 100 m Tiefe erlauben. Für 
eine zuverlässige Kabeleinführung am dicht 
vergossenen Elektronikgehäuse, im sogenann-
ten „Kopf“ des Atemgerätes, sorgt eine hoch-
wertige Kabelverschraubung von PFLITSCH, 
die blueglobe in der Größe M12. Die Kriterien 
für die Kabelverschraubung an den D2g-Ge-
räten vom Typ SF2 ECCR sind hoch: Sie muss 
sicher abdichten und unter allen Umständen 
einen Wassereintritt verhindern. Langlebigkeit, 
Druckstabilität und Salzwasserbeständigkeit 
sind ebenso gefordert wie eine hohe Zugentlas-
tung, die verhindert, dass das Kabel bei mecha-
nischer Zugbelastung aus der Kabelverschrau-
bung rutscht. Schon serienmäßig erreicht die  
blueglobe sehr hohe Dichtigkeitswerte: IP 68 
bis 15 bar – das entspricht dem Druck bei 150 m 
Wassertiefe. Für Dive2gether ist die blueglobe 

daher die perfekte Lösung.

autoVimation works with PFLITSCH to 
produce robust camera housings
autoVimation from Karlsruhe is a specialist in 

particular, in the manufacture of high-quality 
protective enclosures for camera systems. The 
company relies on proven PFLITSCH technology 
to ensure safe cable entries into its top-class 
camera enclosures: one reason is the UNI Dicht 
system, with a seal which acts over a large area 
of the cable sheath, wide sealing ranges and 
high ingress protection type. Another reason 
– in applications where hygiene is paramount 
– is blueglobe CLEAN Plus, an innovative cable 
gland designed to comply with hygienic design 
criteria. 
 
blueglobe cable glands prove themselves 
in rebreathers at Dive2gether
Dive2gether Tauchsport GmbH from Jüchen 
on the Lower Rhine is very well known in the 
diving scene. The company manufactures div-
ing equipment that allows divers to spend time 
at depths of 100 m. A high-grade PFLITSCH  
cable gland, the blueglobe size M12, ensures a 
reliable cable entry into the water-tight mould-
ed electronics housing in the head of the re-
breather. The criteria applied to the cable gland 
on the D2G model SF2 ECCR are high. It must 
securely seal and prevent water entry under all 
circumstances. Durability, stability under pres-
sure and resistance to saltwater are also de-
manded, as is high strain relief, which prevents 
the cable from slipping out of the cable gland 
under a tensile mechanical load. In its standard 
production versions, blueglobe already pro-
vides very high sealing performance: IP 68 up 
to 15 bar – that equates to the water pressure 
at a depth of 150 m. blueglobe is therefore the 
perfect solution for Dive2gether. 



Abb. 1 – blueglobe CLEAN Plus und Blindstopfen CLEAN Plus an einem 
Bandentkeimer

Fig. 1 – blueglobe CLEAN Plus and blind plug CLEAN Plus installed on 
a belt disinfector

Abb. 2 – UVpro-Bandentkeimer nach Hygienic Design
Fig. 2 – UVpro belt disinfector complying with hygienic design

Industry solutions + service 

1

2

Maßgeschneiderte Lösun-
gen in der Anwendung bei 
PFLITSCH-Kunden 

Tailor-made solutions in applica-
tions at PFLITSCH customers



Abb. 1 – blueglobe CLEAN Plus an Motoren in der Lebensmittel- 
industrie 

Fig. 1 – blueglobe CLEAN Plus installed on engines in the food  
industry 

Abb. 2 – blueglobe CLEAN Plus in Kombination mit Druckluftschläu-
chen an einer Maschine im Bereich der Lebensmittelverarbei-
tung

Fig. 2 – blueglobe CLEAN Plus in combination with compressed-air 
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Hygienic Design-Anforderungen bei orca
-

chen setzt orca Akzente in Technologie, Hygie-
ne und Design. Mit den orca-Bandentkeimern 
werden Bänder und Rollen von Produktionsan-
lagen in der Lebensmittelindustrie bei laufen-
der Produktion permanent keimfrei gehalten. 
Die Konstruktion der Geräte entspricht konse-
quent dem Hygienic Design, vermeidet hygie-
nisch problematische Hohlräume und erlaubt 
Nassreinigung mit Hochdruck. orca setzt als 
Kabeleinführung an ihren Bandentkeimern so-
wie Bediengehäusen und Röhrenabdeckungen 

Plus und den Blindstopfen CLEAN Plus.

Als EHEDG Company Member ist PFLITSCH 
bei der blueglobe CLEAN Plus-Baureihe neue 
Wege gegangen: Die Hygiene-Kabelver-
schraubung wurde von Anfang an nach dem 
anspruchsvollen EHEDG-Standard und nach 
BGN-Vorgaben gestaltet mit dem Erfolg, dass 
sie schon vor Jahren als erste Komplettver-

-
rend andere Kabeleinführungen ausschließlich 
in Sachen Material zugelassen sind.
 
Weber Maschinenbau – auf Nummer  
sicher in der Lebensmittelverarbeitung
Weber Maschinenbau aus Mittelhessen ist ein 
Hightech-Unternehmen, das sich auf die hoch-
wertige Fleischverarbeitung spezialisiert hat. 
Angeboten werden u. a. Abschwarter (Skinner) 
und Hochleistungsschneidemaschinen (Slicer). 
Bei der Verarbeitung von Fleisch und Wurst ist 
das Thema Hygiene das A und O. Daher hat 
sich Weber für PFLITSCH entschieden. Einge-
setzt wird u. a. die blueglobe CLEAN Plus aus 
Edelstahl. Wichtig für Weber: die lebensmittel-
konformen Materialien und das Design dieser 
Kabelverschraubung. Hohlräume, Spalte und 
offene Gewindegänge waren bei der Konst-
ruktion tabu. Außerdem kann die blueglobe 
CLEAN Plus damit punkten, dass sie nach dem 
anspruchsvollen EHEDG-Standard und nach 

für den qualitätsbewussten Maschinenbauspe-
zialisten ausschlaggebend sind.

Hygienic design requirements at orca 
When it comes to surface disinfection with 
UVC, orca places great emphasis on technol-
ogy, hygiene and design. orca belt disinfectors 
keep the conveyors and rollers in food manu-
facturing plants permanently free of bacteria 
during ongoing production. These units are 
developed to consistently comply with hygienic 
design criteria, avoid hygienically problematic 
cavities and allow high-pressure wet cleaning. 
For the cable entries at its belt disinfectors, 
control cabinets and tube covers, orca trusts 
in blueglobe CLEAN Plus and the blind plug 
CLEAN Plus as a secure IP 69 solution.

As an EHEDG company member, PFLITSCH has 
broken new ground with the blueglobe CLEAN 
Plus series: these hygienic cable glands were 
designed from the very beginning in accord-
ance with the demanding EHEDG standard and 
BGN guidelines. This proved to be a successful 
strategy – blueglobe CLEAN Plus became the 

-
-

proval, for instance for their material.

 
Weber Maschinenbau – playing it safe in 

Weber Maschinenbau, from the mid-Hesse re-
gion, is a high-tech company specialising in the 
high-quality meat processing sector. Its prod-
ucts include skinners and slicers. Hygiene is the 
be all and end all when it comes to processing 
raw and cooked meats. Consequently Weber 
decided to use PFLITSCH products, in particu-
lar the blueglobe CLEAN Plus in stainless steel. 
Important for Weber is that the cable gland 
material and design are food-compatible. Cav-
ities, gaps and open threads were taboo in the 
design of the cable gland. Moreover, blueglobe 
CLEAN Plus also offers the advantage of being 

and BGN requirements, criteria that are crucial 
for the quality-conscious machine manufactur-
ing specialist. 



Abb. 1 – Edelstahl-Trommelmotor mit blueglobe-Kabelverschraubung 
in M20

Fig. 1 – Stainless steel motorised pulley with blueglobe cable gland in 
size M20

Abb. 2 – blueglobe-Kabelverschraubungen, installiert an Trommelmoto-
ren bei RULMECA

Fig. 2 – blueglobe cable glands installed on motorised pulleys at 
RULMECA
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Abb. 1 – PFLITSCH-Brandschutz-Kabelverschraubung mit Mehr-
fach-Dichteinsatz

Fig. 1 – PFLITSCH
insert
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blueglobe punktet mit großen Dichtberei-
chen bei RULMECA
Die RULMECA-Gruppe gehört zu den welt-
größten Lieferanten von Trommelmotoren, 
Tragrollen und Gurttrommeln für die interna-
tionale Schütt- und Stückgut-Fördertechnik. 
Trommelmotoren sind enormen Belastungen 
ausgesetzt: Staub und Schmutz, Frost und Hit-
ze, Chemikalien und Schmiermittel, starke Vib-
rationen sowie Wasser sind im Einsatz tägliche 
Normalität. Daher müssen die verwendeten 

-
ße Herausforderung für RULMECA ist zudem 
die Anzahl an verschiedenen Anschlusskabeln, 
die bei Kunden in aller Welt eingesetzt werden. 

Auf der Suche nach Kabelverschraubungen mit 
möglichst großen Dichtbereichen und einer 
zuverlässig langlebigen Abdichtung wurden 
die RULMECA-Fachleute bei PFLITSCH und 
seiner blueglobe-Baureihe fündig. Das ein-
malige PFLITSCH-Dichtprinzip der blueglobe 
mit herausnehmbarem Inlet ermöglicht die 
geforderten großen Dichtbereiche: Mit einer 
Kabelverschraubung lassen sich Kabel mit 
unterschiedlichen Außendurchmessern sicher 
führen. Die gängige Größe M20 beispielswei-
se dichtet Kabel mit Durchmessern von 5 mm 
bis 14 mm ab. Bei der M85, die RULMECA als 
größte Kabelverschraubung serienmäßig ver-

 
Alstom setzt in Sachen Brandschutz auf 
Kabelverschraubungen von PFLITSCH
Zughersteller wie Alstom müssen gewährleis-
ten, dass in Zügen ausschließlich unbrennbare, 
feuerhemmende und selbstverlöschende Ma-
terialien verbaut werden. Das gilt auch für die 
eingesetzten Kabelverschraubungen. Alstom 
setzt daher auf die nach der aktuellen Brand-

-
bungen blueglobe und UNI Dicht. Die neue 
EU-Norm gibt 15 Minuten vor, in denen Kabel-
durchführungen Feuer und Rauch standhalten 
müssen. PFLITSCH war der erste Hersteller in 
Deutschland, der seine Kabelverschraubungen 

Norm zu erfüllen, hat PFLITSCH das Material 
-

bar an der schwarzen Farbe. Außerdem haben 
Alstom die weiteren Produktmerkmale der 
PFLITSCH-Kabelverschraubungen wie die hohe 

-
lastungswerte sowie die Vibrationssicherheit 
überzeugt.

blueglobe scores at RULMECA with large 
sealing ranges
The RULMECA Group is one of the world’s  
premier suppliers of motorised pulleys, roll-
ers and belt pulleys for the international bulk 
and unit handling industry. Motorised pulleys 
must be able to withstand extreme stresses: 
dust and dirt, frost and heat, chemicals and 
lubricants, severe vibration and water are the 
standard in daily use. It is therefore vital that 
the components which are chosen for this pur-
pose are robust and provide a tight seal up to 
IP 69. Another big challenge for RULMECA is 
the number of different connecting cables that 
are used by customers throughout the globe. 

When searching for cable glands with the larg-
est possible sealing ranges and a durable and 
reliable seal, RULMECA’s experts found what 
they were looking for in PFLITSCH and the 
blueglobe series. The unique PFLITSCH sealing 
principle of the blueglobe with a removable 
inlet enables the large sealing ranges this cus-
tomer demanded: cables with different outer 
diameters can be securely routed using only 
one cable gland. The popular M20 size, for 
example, seals any cable diameter from 5 mm 
to 14 mm. Between 65 mm and 77 mm can 
be achieved with the M85, which is the largest 
cable gland installed by RULMECA as standard.
 
Alstom opts for cable glands from 
PFLITSCH
Train manufacturers such as Alstom have to 

and self-extinguishing materials are built into 
their vehicles. This also applies to the cable 
glands they use. Alstom therefore relies on 
PFLITSCH’s blueglobe and UNI Dicht cable 

 
15 minutes. PFLITSCH -

in accordance with EN 45545-2. In order to 
comply with the standard, PFLITSCH
the TPE material used for the sealing inserts, 
which are a distinctive black colour. Alstom 
was also impressed by the other product char-
acteristics of PFLITSCH cable glands, such as 
the high ingress protection types IP 68 and  
IP 69, good strain relief and vibration resist-
ance.



Abb. 1 – UNI FLANSCH mit konfektionierten Kabeln

Abb. 2 – UNI FLANSCH an einem Schaltschrank
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Abb. 1 – UNI Mehrfach in der Rotornabe
Fig. 1 – UNI Multiple in the rotor hub

Abb. 2 – M120-Kabelverschraubung mit einem Mehrfach-Dichteinsatz
Fig. 2 – M120 cable gland with a multiple sealing insert
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Flansch-Einführung in Produktionsmaschinen
Der UNI FLANSCH ermöglicht die einfache 
Montage von Systemen mit konfektionierten 
Kabeln. Die komplett teilbare Einheit mit drei 
integrierten UNI Dicht-Kabelverschraubungen 
ist kompatibel zu den üblichen Ausbrüchen für 
24-polige Industriestecker. Über 100 verschie-
dene geschlitzte Dichteinsätze aus dem UNI 
Dicht-Programm lassen sich einsetzen. 

Die zweiteilige Rahmenplatte wird einfach in 
entsprechende Ausschnitte eingesetzt und 
verschraubt, wodurch sich ein Berührungs-
schutz nach Schutzklasse 2 (DIN EN 61140,  
VDE 0140-1) ergibt. Aufgrund der Teilbarkeit 
von Rahmenplatte und Druckschrauben lassen 
sich vorkonfektionierte Kabel einfach und si-
cher in Schaltschränke oder Gehäuse einfüh-
ren. 
 
Kabelverschraubungen in Windenergie-
anlagen 
Die Anforderungen an moderne Windenergie-
anlagen sind, bezogen auf Langlebigkeit, Kor-
rosionsbeständigkeit und Vibrationssicherheit, 
extrem hoch. Gleichzeitig fordert die Branche 
eine hohe Wartungsfreundlichkeit. Hierbei hat 
die Kabeleinführung in Schaltschränken und 
Komponentengehäusen eine hohe Bedeutung. 

Die hohe und langlebige Dichtigkeit, Zugent-
lastung und Vibrationsfestigkeit prädestinie-
ren PFLITSCH-Kabelverschraubungen für diese 
Einsatzbereiche. Die verwendeten Werkstoffe 
ermöglichen Einsatztemperaturbereiche von 

+200 °C. Diese Werkstoffe sind langzeitstabil 
und beständig gegen Ozon, UV-Strahlen und 
viele chemische Stoffe wie Getriebeöle. 
 
M120 mit Mehrfach-Dichteinsatz für ein 
modulares Anlagenkonzept
Wie im Spezialmaschinenbau üblich werden 
die Anlagen an die individuellen Kundenanfor-
derungen angepasst. Dank eines modularen 
Anlagenkonzeptes können Einzelkomponen-
ten bereits vor dem Versand getestet wer-
den, damit ein reibungsloser Aufbau vor Ort 
erfolgen kann. Durch das dezentrale Konzept 
konnte in der Kundenanwendung die Kabel-

 
auf zwei Kabeltypen mit einem Querschnitt 
von 120 mm2 und drei Kabel mit einem Quer-
schnitt von 240 mm2. In einer großen Kabel-
verschraubung M120 mit Mehrfach-Dichtein-

und PE über eine Bohrung von 120 mm in den 
Schaltschrank eingeführt. Durch Anziehen der 
M120-Verschraubung sind alle fünf Leiter in 
einem Arbeitsgang montiert, abgedichtet und 
zugentlastet.  

Flange entry for production machines

of systems with pre-assembled cables. The 
fully splittable unit with three integrated UNI 
Dicht cable glands is compatible with stand-
ard cut-outs for 24-pole industrial connec-
tors. Over 100 different slotted sealing inserts 
from the UNI Dicht system can be inserted.  

The two-part splittable frame plate is simply 
placed into appropriate cut-outs and screwed 
in place, thereby achieving contact protection 
to class 2 (DIN EN 61140, VDE 0140-1). The 
splittable frame plate and splittable pressure 
screw allow pre-assembled cables to be easi-
ly and securely routed into control cabinets or 
housings. 
 
Cable glands for wind turbines
The demands placed on modern wind turbines 
are extremely high with respect to a long ser-
vice life and resistance to both corrosion and 
vibration. At the same time, the industry also 
places stringent demands on ease of mainten- 
ance. In this respect, cable entries for control 
cabinets and component enclosures are of 

The extremely tight and durable seal combined 
with strain relief and vibration resistance make 
PFLITSCH cable glands predestined for these 

for an operating temperature range of -40 °C to 
+130 °C, with the silicone variant even achiev-
ing -55 °C to +200 °C. These materials are sta-
ble over the long-term and resistant to ozone, 
UV rays and many chemical substances such as 
transmission oils. 
 
M120 with multiple sealing insert for 
modular plant designs
As a rule, plant and machinery in special-
ist mechanical engineering applications are 
adapted to suit the requirements of individ- 
ual customers. Thanks to our modular design 
concept, each component can be tested be-
fore dispatch, so that the plant can be rapidly 
assembled on-site without any problems. This 
decentralised approach meant the customer 
was able to reduce the number of cable types 

of 120 mm2 and three measuring 240 mm2. 

are fed into the switchgear cabinet through a 
120 mm hole using a single, large M120 cable 
gland with a multiple sealing insert. Tightening 
the M120 cable gland simultaneously installs, 

 
ors in a single operation.



Abb. 1 – CNC-Messautomat
Fig. 1 – CNC measurement system

Abb. 2 – PFLITSCH-Wasserschutzprüfung IP X6
Fig. 2 – PFLITSCH water ingress protection test IP X6
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Abb. 1 – KoKeT – Messvorrichtung für die Schirmwirkung von EMV- 
Kabelverschraubungen

Fig. 1 – KoKeT – measuring device for the screening effect of EMC 
cable glands
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Für die sehr unterschiedlichen Einsatzfelder 
verfügen PFLITSCH-Produkte u. a. über VDE-, 
UL- und CSA-Zulassungen. Die europäischen 
EMV- und ATEX-Richtlinien werden ebenso si-
cher erfüllt wie z. B. die anspruchsvolle Brand-
schutznorm EN 45545 für die Schienenver-
kehrstechnik. 

Im PFLITSCH
-

ren getestet. Dazu steht ein breites Equipment 
für Zugentlastungs- und Dichtigkeitsprüfungen 
ebenso zur Verfügung wie Klimakammern, 
oder spezielle EMV-Messtechnik, um Kabel-
verschraubungen für den 1,5-GHz-Bereich zu-
verlässig zu testen. Selbstverständlich werden 
Prüfungen auch im Kundenauftrag durchge-
führt. Das PFLITSCH-Labor ist durch die Prüf-
institute VDE, PTB und UL freigegeben und 
durch regelmäßige Überwachungsprüfungen 
revalidiert. Prüfungen nach den gängigen in-
ternationalen Normen wie der EN 62444 wer-
den von den zuständigen Behörden anerkannt. 
Die PFLITSCH-Produkte haben ebenfalls die 
DNVGL-Prüfungen bestanden und sind nach 
EAC zugelassen. Die EAC-Zulassung ersetzt 
die Gost-Zulassung für den russischen Markt. 

KoKeT – präzise Messung der Schirmwir-
kung
PFLITSCH hat zur präzisen Ermittlung der 
Schirmwirkung von Kabelverschraubungen ein 
eigenes Prüfverfahren namens KoKeT (Koaxial 
Kelvin Tube) entwickelt. Die Besonderheiten 
dieses Verfahrens: Das Kabel hat keinen Ein-

Messungen von Kabelverschraubungen bis 
M85 sind möglich.

Den steigenden Ansprüchen der weltweiten 

und den wachsenden Qualitätsanforderungen 
der Märkte und Branchen entsprechend erwei-
tert PFLITSCH stetig die Prüfmöglichkeiten. 

Als Service übernimmt PFLITSCH auch die Zerti-

-
sche Bundesanstalt). Ebenso werden applika-

mögliche Schwachstellen aufzudecken. Selbst-
verständlich dokumentiert PFLITSCH alle Prü-
fungen und Tests nach internationalen Quali-
tätsstandards. 

Test laboratory for quality and safety

PFLITSCH
and CSA standards among others. The Euro-

 

 

thoroughly tested at the PFLITSCH in-house test 
laboratory. A wide range of equipment is avail-
able for strain-relief and sealing tests, together 
with climate chambers or special EMC measur-
ing devices that are used for reliably testing ca-
ble glands in the 1,5 GHz range. We also carry 
out testing on behalf of clients. The PFLITSCH 
laboratory is approved by the VDE, PTB and 
UL testing institutes and is subject to revalida-

to the common international standards like  
EN 62444 are recognised by the relevant com-
petent authorities. PFLITSCH products have 
also successfully passed the DNVGL tests and 
are approved in accordance with the EAC. The 
EAC approval replaces the GOST standards for 
the Russian market.

KoKeT – precise measurement of shielding 
effect
PFLITSCH has developed its own test method for 
the precise determination of the shielding effect 
of cable glands. It is called KoKeT (Koaxial Kelvin 
Tube). The special features of this method: the 

to M85 can be tested.
 
PFLITSCH is constantly expanding its testing 
facilities in order to meet the rising demands 
of global testing institutes such as UL, CSA, 
VDE and PTB, bringing them in line with the 
growing quality requirements demanded by 
the markets and industrial customers.
 
PFLITSCH
customers´ components in cooperation with 
testing institutions such as PTB (Physikalisch 

problem cases are also reproduced in the la- 
boratory in order to identify potential weak 
spots. PFLITSCH documents all inspections and 
tests in accordance with international quality 
standards as a matter of course. 



Abb. 1 – CADENAS-PartServer mit CAD-Daten der PFLITSCH-Kabelver-
schraubungen

Fig. 1 – CADENAS PartServer with CAD data of PFLITSCH cable glands
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Abb. 1 – PFLITSCH-Produktsuche – Produktauswahl treffen und indivi-
duelles Angebot anfordern

Fig. 1 – PFLITSCH Product Search – make a product selection and 
request an individual offer.

Abb. 2 – PFLITSCH-Mitarbeiter konfektionieren Kabelverschraubungen 
nach Ihren Wünschen.

Fig. 2 – PFLITSCH employees assemble cable glands according to your 
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CAD-Daten sind weltweit verfügbar
-

reits im Entwicklungsprozess festgelegt wer-
den, stellt PFLITSCH seinen Kunden weltweit 
die CAD-Daten seiner Kabelverschraubun-
gen bedienerfreundlich, aktuell und in ver-
schiedenen Dateiformaten online zur Verfü-
gung. Registrierte User können diesen Service 
über das kostenlose PFLITSCH-Portal auf der 
PFLITSCH-Website ganz einfach nutzen: Hat 
der Anwender im CADENAS-PartServer-Setup 
seine individuellen Angaben hinterlegt, wählt 

-
schau anzeigen, klickt das gewünschte Datei-
format an und bekommt kostenlos die ausge-
wählten CAD-Daten per E-Mail.
 
PFLITSCH-Produkte im EPLAN Data Portal
Als Technik- und Dienstleistungsexperte 
stellt PFLITSCH technische Daten, 2-D- und 

PFLITSCH-Produkten für die Schaltschrank-
konstruktion im EPLAN Data Portal zur Ver-
fügung. Die bereitgestellten Informationen 
können weltweit und zu jeder Zeit abgerufen 
und schnell und einfach in EPLAN Pro Panel 
integriert werden. Dies führt im Produktent-

-
ersparnis, einem geringeren Projektierungs-
aufwand sowie zu einer erhöhten Qualität der 
Dokumentation. 
 
PFLITSCH-Produktsuche – Kabelverschrau-

-
dern
Sie suchen die passende PFLITSCH-Kabelver-
schraubung für Ihre Anwendung? PFLITSCH 
bietet einen besonderen Service: die Produkt-
suche auf unserer Website! Einfach die ge-
wünschte Produktgruppe auswählen und Sie 
erhalten die passende PFLITSCH-Produktlö-
sung für Ihre Anwendung. Ihre Suche kann 
durch die Eingabe von weiteren technischen 
Parametern wie Werkstoff oder Dichtbereich 
verfeinert werden. Ein weiterer Clou: Die Pro-

Artikel geeignete Zubehörprodukte. Füllen 
Sie anschließend Ihre individuelle Produktaus-
wahl in den Warenkorb, melden Sie sich kos-
tenlos im PFLITSCH-Portal an und senden Sie 
Ihre Anfrage mit nur wenigen Klicks an Ihren 
PFLITSCH-Kundenbetreuer. Kurze Zeit später 
erhalten Sie Ihr persönliches Angebot für die 
angefragten Produkte – schnell und unkompli-
ziert. 
 
Konfektion, Logistik und Montage
Kein Projekt ist wie das andere. Daher bie-
tet PFLITSCH ein Dienstleistungspaket, das 
nur ein Ziel hat: Kunden termingerecht mit 
optimalen Produkten zu bedienen. Kabelver-
schraubungen werden auf Wunsch in individu-
ellen Verpackungseinheiten geliefert. Spezielle 
Konfektionswünsche sind auch kein Problem. 
Selbst das Labeln nach Kundenwunsch und der 
Direktversand an den jeweiligen Einsatz- oder 
Montageort gehören zum Tagesgeschäft. 

CAD data is available worldwide 
Because some 70% of used components have 

process, PFLITSCH provides users all around the 
world with online access to CAD data for its 
cable glands – in a user-friendly form, up to 

users can easily access this service via the free- 
of-charge PFLITSCH portal on the PFLITSCH 
website. When the individual data is saved in 
the CADENAS PartServer setup, the compo-
nent can be selected, viewed in the 3D preview 

per e-mail to the user free of charge.
 
PFLITSCH products in the EPLAN Data  
Portal 
As a technology and services expert, PFLITSCH 
makes technical data, 2D and 3D drawings and 
hole templates for PFLITSCH products used in 
switchgear cabinet construction available in the 
EPLAN Data Portal. The information is accessi-
ble at all times from anywhere in the world and 
can be integrated quickly and easily into the 
EPLAN Pro Panel. This leads to improvements 
in the product development process in terms of 

-
ment costs and higher-quality documentation.
 
PFLITSCH
gland and request a quotation online
Are you looking for the best PFLITSCH cable 
gland for your application? If so, PFLITSCH has 
a special service for this purpose – the Product 
Search on our website! Simply select the ap-
propriate product group to display a list of suit-
able PFLITSCH solutions for your application. If 

more technical parameters such as the material 
or sealing range. Another very useful feature is 
that the Product Search also recommends suit-
able accessories for each of our articles. Place 
the items you require into your cart, register 
free of charge on the PFLITSCH Portal and send 
your enquiry to your PFLITSCH customer ad- 
viser with just a few mouse clicks. A short time 
later, you will receive a personalised quotation 
for the products you requested – quick, simple 
and straightforward!
 
Assembly, logistics and installation
No two projects are the same. PFLITSCH there-
fore offers a service package that has just one 
objective: to serve customers with optimum 
products – on-time. Cable glands can be sup-
plied upon request in individual packaging 
units. Special assembly requirements are also 
possible. Even labelling in accordance with 
the customer’s requirements and dispatching 
directly to the respective site or assembly lo-
cation are part of our day-to-day operations.



Industry solutions + service 
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Kabeldurchmesser [mm]
Cable diameter [mm]

Rückhaltevermögen, EN 62444
Retention, EN 62444

Zugentlastung A, EN 62444
Strain relief A, EN 62444

Zugentlastung B, EN 62444
Strain relief B, EN 62444

UL

blueglobe MS (statisch am Prüfdorn)
blueglobe brass (static with test mandrel)

blueglobe PA (statisch am Prüfdorn)
blueglobe PA (static with test mandrel)

blueglobe-Zugentlastungswerte im Vergleich mit den Normanforderungen
blueglobe strain relief values in comparison to the standard requirements

Abb. 1 – blueglobe-Kabelverschraubung
Fig. 1 – blueglobe cable gland

Die innovative blueglobe

The innovative blueglobe

1



Abb. 1 – blueglobe aus Messing
Fig. 1 – blueglobe made of brass

Abb. 2 – blueglobe aus Messing
Fig. 2 – blueglobe made of brass

 
Wettbewerbsprodukt

 
competitor’s product

 
Einschnürung Wettbewerbsprodukt

 
damaged competitor’s product

1 2

3 4

6

Zugentlastung und IP-Schutz über Markt-
standard
Das Kernelement der blueglobe-Kabelver-
schraubung ist der blaue kugelförmige Dicht-
einsatz. Durch dessen innovative Geometrie 
werden Zugentlastungswerte erreicht, die 
weit über den normativen Anforderungen 

auf den Schutz gegen Staub und Wasser setzt 

von einer Stunde neue Maßstäbe. Darüber hin-
aus besteht die blueglobe-Kabelverschraubung 

 
-

wirkung
Beim Anziehen der Druckschraube konzent-
riert der unverlierbare blueglobe-Dichteinsatz 
die Summe der Kräfte optimal auf das durch-

Die optimierte Kraftverteilung verhindert zu-
verlässig die bei Lamellensystemen auftretende 
Kerbwirkung. Beschädigungen des Kabelman-
tels sind mit dem blueglobe-Dichtprinzip aus-
geschlossen.
 
Mit Inlet-Technik größere Dichtbereiche

-

-
durchmesser von 4 mm bis 32 mm sicher abzu-

benötigen dafür bis zu fünf Größen. 
 
Ihre Vorteile auf einen Blick:

 

-
steller, Name, Anschlussgewinde, Material, 

-
dichtung

Druckschraube
-

stahl und Kunststoff verfügbar
-

Better strain relief and IP protection than 
the market standard
At the heart of the blueglobe cable gland is 
the blue, spherical sealing insert. Its innovative  
geometry enables strain relief values which 

-
ture on page 56). And regarding dust and 
water ingress, PFLITSCH sets benchmarks with  
IP 68 protection up to 15 bar for one hour. The 
blueglobe cable gland can additionally with-
stand water jets under pressure (IP 69). 
 
Seal over a large surface prevents stress 
concentration
When the pressure screw is tightened, the cap-
tive blueglobe sealing insert concentrates the 
sum of the forces optimally onto the inserted  
cable and encloses it over a large surface. This 
optimised distribution of forces reliably pre-
vents stress concentration from occurring with 
lamellar systems. The blueglobe principle thus 
rules out damage to cable sheathing.
 
Inlet technique permits larger sealing 
ranges
The injection-moulded inlets can enlarge the 
sealing ranges of a rated size by as much as 
100% (see picture on page 58). Three types 
(M16, M25 and M40) are adequate to reliably 
seal all cable diameters from 4 mm to 32 mm, 

to accomplish this.
 
Your advantages at a glance:

Strain relief up to class B, EN 62444
Protection class IP 66 or IP 68 up to 15 bar 
(HP version up to 30 bar), EN 60529
Wide sealing ranges

-
turer, name, connection thread, material, CE 
mark, sealing range
Gentle cable seal over a large surface
Good resistance to vibration
Double nipple and pressure screw with an 
identical spanner width
Gland bodies made of brass, stainless steel or 
plastic
Temperature resistance from –40 °C to +130 °C  
with TPE sealing inserts or from –55 °C to 
+200 °C with silicone inserts
Connection sizes from M8 to M85



Dichtbereiche der blueglobe
Sealing ranges of blueglobe
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Dichtbereiche [mm]
Sealing ranges [mm]With inlet Without inletMultiple inlet

1

Unsere beste  

Our best cable gland

Abb. 1 – blueglobe
Fig. 1 – blueglobe



Fig. 1 – Cross-section blueglobe brass

1

Charakteristika:

blueglobe-Verschraubungskörper
blueglobe gland body
- Messing, galvanisch vernickelt
- Brass, galvanic nickel-plated
- 1.4305 und 1.4571
- AISI 303 and AISI 316Ti
- Kunststoff
- Plastic
- Metrisches Gewinde
- Metric connection thread
- WEEE- und RoHS-konform
- WEEE and RoHS conformity 

B

B

Rein elastischer Dichteinsatz
Pure elastic sealing insert
- TPE blau/lachsorange: Temperaturbereich -40 °C bis +130 °C

- Silikon schwarz: Temperaturbereich -55 °C bis +200 °C

- Halogen- und weichmacherfrei
- Halogen- and plasticiser-free
-  Hohe UV-Stabilität
-  High UV-stability
- UL 94 HB
- UL 94 HB
- WEEE- und RoHS-konform
- WEEE and RoHS conformity

C
C Sehr hohe Dichtigkeit: IP 68 bis 30 bar und IP 69

D D
Radial symmetric, large area and elastic sealing
-  Weiche Quetschung durch „globe“-Dichtsystem
-  Soft pressing by patented “globe” sealing system
- Keine Kabelschäden durch Einschnürungen
-  No cable damage due to strangling
-  Keine Faltenbildung in den Dichtungen bei  

kleinen Kabeldurchmessern
-  No folding of the sealing in case of small diameters

E

F

Großer Dichtbereich
Large sealing range
- TPE: heraustrennbares Inlet

- Silikon: heraustrennbares Inlet bis M25, zeiteiliger Dichteinsatz ab M32

G Sehr hohe Auszugskräfte (EN 62444, Klasse B)
High strain relief (EN 62444 Class B)

G

F

E

O-Ring
O-ring
- Kautschuk (HNBR)
- Rubber (HNBR)
- Silikon
- Silicone
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Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/
length

Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M8x1,0 		 5,0 bg 20812ms/1mm 		 6,0	–	 3,0 		 6,0	–	 3,0 	 22,0 11x12,4 50

M10x1,0 		 6,0 bg 210ms 		 6,0	–	 1,5 		 6,0	–	 3,0 		 3,0	–	 1,5 	 20,0 13x14,2 50

M12x1,5 		 5,0 bg 212ms 		 8,0	–	 2,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 2,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216ms* 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220ms* 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225ms* 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		 8,0 bg 232ms* 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		 8,0 bg 240ms* 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		10,0 bg 250ms* 		42,0	–	31,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 	 39,0 57x61 5

M63x1,5 		10,0 bg 263ms* 		54,0	–	41,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 	 40,0 68x72 5

M75x1,5 		15,0 bg 275ms 		65,0	–	54,0 		65,0	–	58,0 		58,0	–	54,0 	 47,0 81x87 5

M85x2,0 		15,0 bg 285ms 		77,0	–	65,0 		77,0	–	70,0 		70,0	–	65,0 	 49,0 95x102 1

blueglobe – Messing
blueglobe – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 –	mit Inlet 
Fig. 3 –	 with inlet 

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse B, EN 62444 
Brass, nickel plated
Metric thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 15 bar IP 69, Type 4X
Strain relief up to class B, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
Blau
Blue

-40 °C / +130 °C

10
30

0 
| T

T0
02

00

i M10 mit O-Ring-Nut am Gewinde
M10 with o-ring groove at the thread

* With UL certificate  
* Mit UL-Zulassung  

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/
length

Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		15,0 bg 812ms 		 8,0	–	 2,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 2,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		15,0 bg 816ms* 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		15,0 bg 820ms* 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		15,0 bg 825ms* 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		15,0 bg 832ms* 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		15,0 bg 840ms* 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		15,0 bg 850ms* 		42,0	–	31,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 	 39,0 57x61 5

M63x1,5 		15,0 bg 863ms* 		54,0	–	41,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 	 40,0 68x72 5

10
40

0 
| T

T0
02

00

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488
For tightening torques, see technical appendix page 488

RoHS
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blueglobe HT – für Hochtemperaturbereiche
blueglobe HT – For high temperature ranges

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 –	ohne Inlet
Fig. 3 –	 without inlet

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69
Zugentlastung bis Klasse B, EN 62444 
Brass, nickel plated
Metric thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 15 bar, IP 69
Strain relief up to class B, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Bei den zweiteiligen HT-Dichteinsätzen M32 bis M63 ist vor dem Anziehen 

der Druckschraube das Inlet exakt zu positionieren. 
The two-part HT sealing insert (M32 up to M63) must be positioned exactly before 
tightening the pressure screw.

i Ausführung in Edelstahl auf Anfrage 
Stainless steel version on request 

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488
For tightening torques, see technical appendix page 488

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

-55 °C / +200 °C

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 bg 212msHT 		 8,0	–	 2,0 		 5,0	–	 8,0 		 2,0	–	 5,0 	 21,0 18,9x17 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216msHT 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220msHT 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225msHT 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		 8,0 bg 232msHT 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		 8,0 bg 240msHT 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		10,0 bg 250msHT 		42,0	–	31,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 	 39,0 57x61 5

M63x1,5 		10,0 bg 263msHT 		54,0	–	41,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 	 40,0 68x72 5

43
60

0 
| T

T0
02

00

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		15,0 bg 812msHT 		 8,0	–	 2,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 2,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		15,0 bg 816msHT 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		15,0 bg 820msHT 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		15,0 bg 825msHT 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		15,0 bg 832msHT 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		15,0 bg 840msHT 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		15,0 bg 850msHT 		42,0	–	31,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 	 39,0 57x61 5

M63x1,5 		15,0 bg 863msHT 		54,0	–	41,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 	 40,0 68x72 5

43
70

0 
| T

T0
02

00

RoHS
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M16x1,5 		 6,0 bg 216msHP 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 25

M20x1,5 		 6,5 bg 220msHP 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 25

M25x1,5 		 7,5 bg 225msHP 		20,0	–	12,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	12,0 	 30,0 30x33 25

blueglobe HP

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 –	mit Inlet 
Fig. 3 –	 with inlet 

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 30 bar, IP 69
Zugentlastung bis Klasse B, EN 62444 
Brass, nickel plated
Metric thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 30 bar, IP 69
Strain relief up to class B, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Auf Anfrage erhältlich: Anschlussgewinde 15 mm und Ausführung in 

Edelstahl
Available on request: connection thread 15 mm and stainless steel version

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
Lachsorange 
Salmon orange 

-40 °C / +130 °C

49
90

0 
| T

T0
02

00

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488
For tightening torques, see technical appendix page 488

RoHS
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* With UL certificate  
* Mit UL-Zulassung  

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M10x1,0 		 6,0 bg 210VA 		 6,0	–	 1,5 		 6,0	–	 3,0 		 3,0	–	 1,5 	 20,0 13x14,2 50

M12x1,5 		 5,0 bg 212VA 		 8,0	–	 2,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 2,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216VA* 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220VA* 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225VA* 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		 8,0 bg 232VA* 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		 8,0 bg 240VA* 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		10,0 bg 250VA* 		42,0	–	31,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 	 39,0 57x60 5

M63x1,5 		10,0 bg 263VA* 		54,0	–	41,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 	 40,0 68x72 5

M75x1,5 		15,0 bg 275VA 		65,0	–	54,0 		65,0	–	58,0 		58,0	–	54,0 	 47,0 81x87 5

M85x2,0 		15,0 bg 285VA 		77,0	–	65,0 		77,0	–	70,0 		70,0	–	65,0 	 49,0 95x102 1

blueglobe – Edelstahl
blueglobe – Stainless steel

Abb. 1
Fig. 1

Edelstahl/1.4305
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse B, EN 62444 
Stainless steel/AISI 303
Metric thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 15 bar, IP 69, Type 4X
Strain relief up to class B, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Druckschraube mit aufgeprägter Ziffer „1“ entspricht Material 1.4305.

Pressure screw with number ”1” impressed equals material AISI 303 

Abb. 3 –	mit Inlet 
Fig. 3 –	 with inlet 

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4305
AISI 303

Blank TPE
Blau
Blue

-40 °C / +130 °C

10
50

0 
| T

T0
02

00

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		15,0 bg 812VA 		 8,0	–	 2,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 2,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		15,0 bg 816VA* 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		15,0 bg 820VA* 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		15,0 bg 825VA* 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		15,0 bg 832VA* 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		15,0 bg 840VA* 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		15,0 bg 850VA* 		42,0	–	31,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 	 39,0 57x60 5

M63x1,5 		15,0 bg 863VA* 		54,0	–	41,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 	 40,0 68x72 5

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488
For tightening torques, see technical appendix page 488

10
60

0 
| T
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02

00

RoHS



64  ∙  blueglobe Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

* With UL certificate  
* Mit UL-Zulassung  

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 bg 212V4A 		 8,0	–	 2,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 2,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216V4A* 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220V4A* 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225V4A* 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		 8,0 bg 232V4A* 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		 8,0 bg 240V4A* 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		10,0 bg 250V4A* 		42,0	–	31,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 	 39,0 57x60 5

M63x1,5 		10,0 bg 263V4A* 		54,0	–	41,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 	 40,0 68x72 5

M75x1,5 		15,0 bg 275V4A 		65,0	–	54,0 		65,0	–	58,0 		58,0	–	54,0 	 47,0 81x87 5

M85x2,0 		15,0 bg 285V4A 		77,0	–	65,0 		77,0	–	70,0 		70,0	–	65,0 	 49,0 95x102 1

blueglobe – Edelstahl V4A
blueglobe – Stainless steel AISI 316Ti 

Abb. 1
Fig. 1

Edelstahl/1.4571
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse B, EN 62444 
Stainless steel/AISI 316Ti
Metric thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 15 bar, IP 69, Type 4X
Strain relief up to class B, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Druckschraube mit aufgeprägter Ziffer „2“ entspricht Material 1.4571.

Pressure screw with number “2” impressed equals material AISI 316Ti 

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4571
AISI 316Ti

Blank TPE
Blau
Blue

-40 °C / +130 °C

10
70

0 
| T

T0
02

00

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		15,0 bg 812V4A 		 8,0	–	 2,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 2,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		15,0 bg 816V4A* 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		15,0 bg 820V4A* 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		15,0 bg 825V4A* 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		15,0 bg 832V4A* 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		15,0 bg 840V4A* 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		15,0 bg 850V4A* 		42,0	–	31,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 	 39,0 57x60 5

M63x1,5 		15,0 bg 863V4A* 		54,0	–	41,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 	 40,0 68x72 5
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i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488
For tightening torques, see technical appendix page 488

Abb. 3 –	mit Inlet 
Fig. 3 –	 with inlet 

RoHS



Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

Art. no.

   

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

 

 

 *

 *

 *

 

 **

 **

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

Art. no.

   

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

 

 

 

 

 

blueglobe – Kunststoff

Polyamid
Metrisches Gewinde EN 60423
Ohne Anschlussgewindedichtring
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse B, EN 62444 

i VDE-Zulassung und Type 4X nur mit Flachdichtung auf Seite 468

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.

TPE

TPE

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488

RoHS



Fig. 1 – blueglobe with multiple inlet made of stainless steel

Fig. 2 – blueglobe with multiple inlet with removed inlets

1

2

 

blueglobe with multiple inlet – one 
cable gland for all applications



Fig. 1 – blueglobe with multiple inlet

Fig. 2 – blueglobe with slitted multiple inlet

Fig. 3 – blueglobe with closed multiple inlet 

1

2

3

 wird mit dieser Lösung der Anfor-
-

auslegung gerecht. Der ohnehin schon große 
Dichtbereich der blueglobe-Reihe wird mit der 

 
vergrößert. Das bedeutet konkret einen Dicht-

-

 
 

neue Maßstäbe.
 
Inlets einfach zu entfernen
Diese blueglobe verfügt über einen Dichtein-

nach Anwendungsfall mit einem handelsübli-
chen Schraubendreher leicht entfernen lassen 

-
-

durchmesser sicher abdichten.
 

-

von Kabeldurchmessern verwenden. Folglich 
können erhebliche Einsparungen durch gerin-
gere Lagerkosten, geringeren Bestellaufwand 

generiert werden.
 

-
genschaften

-
bereiches besteht die blueglobe mit Mehr-

werden auch die Zugentlastungswerte der 
Standard-blueglobe-Kabelverschraubung er-
reicht. Das bedeutet, die Zugentlastungswerte 
gehen bis in die höchste zu erreichende Klasse B 
gemäß EN 62444.

-
schutz-Ausführung für den Einsatz in Schie-
nenfahrzeugen erhältlich.

The largest sealing ranges on the market
This PFLITSCH solution responds to calls for 

solution increases the already very large sealing 
range of the blueglobe series by up to 55%, 

-
tion size M25. A sealing range from 25 mm to  
10 mm is achieved with size M32. PFLITSCH 
sets new standards with these values.
 
Easy-to-remove inlets
This blueglobe has a sealing insert with three 
injection-moulded inlets, which can be easily 
removed using a standard screwdriver depend-
ing on the application (see picture on page 

the smallest cable diameters can be sealed 
safely and reliably.
 

As a result of this inlet concept, one cable gland 

lower storage costs, less effort for orders and 
less time for article data management.
 
No deterioration in technical characteris-
tics
In spite of the greatly enlarged sealing range, 
our blueglobe with multiple inlet still complies 
with IP 68 up to 15 bar or IP 69. Its strain re-
lief values, too, are on a par with those of the 
standard blueglobe cable gland – up to class B, 
the highest class achievable according to  
EN 62444.

The blueglobe with multiple inlet is also avail-
able as a version with a closed sealing insert 

protection version for use in railway vehicles. 



 Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich 

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range Sealing range 
with 1 inlet

Sealing range 
with 2 inlets

Sealing range 
with 3 inlets

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

D

geschlossen/
closed =

g

 

bg 232ms.3  

blueglobe with multiple inlet – Brass 

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 – with inlet 

Messing vernickelt

 
Brass, nickel plated
Metric thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 15 bar, IP 69
Strain relief up to class B, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Material gland body Version/colour
Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Messing
Brass Nickel-plated

Blau
Blue

Messing
Brass Nickel-plated

g
Blau
Blue

RoHS

 Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich 

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range Sealing range 
with 1 inlet

Sealing range 
with 2 inlets

Sealing range 
with 3 inlets

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

D

geschlossen/
closed =

g

 

 

blueglobe with multiple inlet – Stainless steel 

Abb. 1
Fig. 1

Mit O-Ring Silikon

 
Stainless steel/AISI 303 
Metric thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 15 bar, IP 69
Strain relief up to class B, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Material gland body Version/colour
Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

AISI 303
Blank

Blau
Blue

AISI 303
Blank g

Blau
Blue

i Pressure screw with number "1" impressed equals material AISI 303 

Fig. 3 – with inlet 

RoHS



 Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich 

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range Sealing range 
with 1 inlet

Sealing range 
with 2 inlets

Sealing range 
with 3 inlets

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

D

geschlossen/
closed =

g

 

 

blueglobe with multiple inlet – Stainless steel/AISI 316Ti

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 – with inlet 

Mit O-Ring Silikon

 
Stainless steel/AISI 316Ti
Metric thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 15 bar, IP 69
Strain relief up to class B, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Material gland body Version/colour
Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

AISI 316Ti
Blank

Blau
Blue

AISI 316Ti
Blank g

Blau
Blue

i Pressure screw with number "2" impressed equals material AISI 316Ti 

RoHS

 Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich Dichtbereich 

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range Sealing range 
with 1 inlet

Sealing range 
with 2 inlets

Sealing range 
with 3 inlets

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

D

geschlossen/
closed =

g

 

bg 232PA.3  

blueglobe with multiple inlet – Plastic

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 – with inlet 

 
Polyamide
Metric thread EN 60423
Without connection thread sealing ring
Type of protection IP 68 up to 15 bar, IP 69
Strain relief up to class B, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Material gland body Version/colour
Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

PA 6.6
Grau
Grey

Blau
Blue

PA 6.6
Grau
Grey

g
Blau
Blue

RoHS





UNI Dicht  ∙  71

5 UNI Dicht



Abb. 1 –	UNI Zug Dicht-Kabelverschraubung 
Fig. 1 –	 UNI Dicht Strain relief cable gland 

Abb. 2 –	UNI Mehrfach mit geteiltem Dichteinsatz für konfektionierte 
Kabel

Fig. 2 –	 UNI Multiple with split sealing insert for pre-assembled cables 

72  ∙  UNI Dicht

1
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Die bewährte UNI Dicht –  
metrisch 

Reliable and tested: UNI Dicht –  
metric



Abb. 1 –	Kabelverschraubung mit geschlossenem Dichteinsatz
Fig. 1 –	 Cable gland with closed sealing insert 

Abb. 2 –	UNI Biegeschutz Dicht-Kabelverschraubung
Fig. 2 –	 UNI Dicht Bending protection cable gland

UNI Dicht  ∙  73

1
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Anwendungsorientierte Individualität
Das PFLITSCH-Kabelverschraubungssystem 
UNI Dicht erfüllt mit seiner Typenvielfalt vie-
le weltweite Anforderungen für Kabel- und 
Leitungseinführungen. Dabei können EMV- 
und Ex-Schutz ebenso realisiert werden wie 
das Einführen von Flach- und Sonderkabeln 
(z. B. ASi-Bus) oder konfektionierten Kabeln 
durch geteilte Dichteinsätze. Aber auch Mehr-
fach-Kabelverschraubungen oder Winkel- und 
Flanschverschraubungen können verwendet 
werden. Zudem sind Kombinationen mit Well-
rohren und Schutzschläuchen für einen um-
fassenden mechanischen Kabelschutz möglich. 
 
Individualität in Metall und Kunststoff
Die UNI Dicht-Kabelverschraubung besteht 
aus dem Verschraubungskörper und dem ge-
wünschten Dichteinsatz. Aus diesen Systemtei-
len stellt sich der Anwender seine individuelle 
Verschraubung zusammen – passend zu Ein-
satzbedingungen, Kabeldurchmessern, Um-
gebungstemperaturen, Anzahl der Kabel usw. 
Das ist Individualität in Serienqualität!
UNI Dicht gibt es in den aktuellen Größen M4 
bis M120, weiterhin aber auch mit den gän-
gigen Pg-Gewinden und mit internationalen 
Sondergewinden wie NPT oder Zoll. Die Ver-
schraubungskörper sind verfügbar in den Me-
tallen Messing, Zink, Edelstahl, Aluminium und 
in den Kunststoffen PVDF und Polycarbonat. 
Die Dichteinsätze fertigt PFLITSCH aus den 
hochwertigen Materialien TPE, TPE-V und Sili-
kon. Diese thermoplastischen Elastomere (TPE 
und TPE-V) und das Silikon sind resistent gegen 
Chemikalien und sorgen für eine verbesser-
te Zugentlastung, da sie, z. B. in Kontakt mit 
Schneidölen, ihr Volumen leicht vergrößern. 
Darüber hinaus erfüllen UNI Dicht-Kabelver-
schraubungen serienmäßig hohe Schutzarten 
bis zu IP 68 (bis 10 bar) bzw. IP 69.
 
Baukastensystem für alle Anforderungen
Entsprechend den Einsatzanforderungen kann 
der Anwender seine individuelle Kabelver-
schraubung zusammenstellen: Ein bestimmtes 
Anschlussgewinde, Biegeschutz, erhöhte Zug- 
entlastung, Winkelverschraubungen, Abdich-
tung von Flachkabeln, geteilte Dichteinsätze 
für konfektionierte Kabel oder die Kombina-
tion mit Schläuchen oder Wellrohren sind im 
System einfach zu realisieren. Sind vorhandene 
Bohrungen zu klein, hilft UNI Dicht in der er-
weiterten Bauform. Auch das „Lochen nach 
Wunsch“ ist auf Anfrage möglich.

Application-oriented individuality
With its multiplicity of types, the PFLITSCH 
cable gland system UNI Dicht fulfils all the EU 
requirements for line and cable entries. EMC 
and explosion protection, insertion of flat and 
special cables (e.g. ASi-Bus) or pre-assembled 
cables through divided sealing inserts or sev-
eral – even different – lines by a multiple gland 
can be realised as well as by angle and flange 
glands. Moreover, the combination with corru-
gated pipes and protective hoses for all-round 
mechanical cable protection is possible.
 
Individuality in metal and plastic 
The UNI Dicht gland comprises the gland body 
and the individual sealing insert. Users assem-
ble their individual gland from these system 
parts in order to meet their conditions of appli-
cation, the cable diameters, ambient tempera-
tures, number of cables, etc. This is individuali-
ty in serial quality!
UNI Dicht currently comes in the sizes M4 to 
M120, as well as in the well-established Pg 
threads and with international special threads 
such as NPT or inch. The system is available in 
the metals brass, zinc, stainless steel and al-
uminium, and in the plastics PVDF and poly-
carbonate. PFLITSCH produces the sealing in-
serts from high-grade TPE, TPE-V and silicone 
(LSR). These thermoplastic elastomers (TPE + 
TPE-V) and the silicone are resistant to many 
modern chemicals and make for improved 
strain relief, since volume increases slight-
ly on contact, for example, with cutting oil. 
Furthermore, UNI Dicht cable glands achieve a 
high protection rating of up to IP 68 (up to 10 
bar) or IP 69 as standard.
 
Modular system for all requirements
Users can fit their individual cable gland to 
meet the application requirements: Another 
connecting thread, bending protection, in-
creased strain relief, angle glands, sealing of 
flat cables, split sealing inserts for pre-assem-
bled cables or the combination with hoses or 
corrugated pipes are simple to achieve in the 
system. Should existing boreholes be a little 
too small, UNI Dicht will help in the extend-
ed configuration. Customised perforations are 
also available on request.
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DS & DN = VK (Verschraubungskörper)
DS & DN = VK (gland body)

DS = Druckschraube
DS = pressure screw

E = Dichteinsatz
E = sealing insert

Das PFLITSCH-System
UNI Dicht metrisch
Systemteile/Seitenübersicht
 
The PFLITSCH system
UNI Dicht metric
System parts/page reference

DN = Doppelnippel
DN = double nipple

Standard
Standard

Erweitert kurz
Extended short

Erhöhte 
Zugentlastung
Increased strain relief

EMV HF
EMC HF

EMV Konus
EMC cone

Mehrfach 
Form N
Multiple form N

Werkstoff
Material

UNI Klemm
UNI Clamping

Standard
Standard

Werkstoff
Material

UNI Flex
UNI Flex

Messing
Brass

Edelstahl
Stainless steel

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Seite 80-81
Page 80-81

Seite 82-83
Page 82-83

Seite 84
Page 84

Seite 85-86
Page 85-86

Seite 129
Page 129

 
 

 
 

 
 

Seite 124-125
Page 124-125

 
 

 
 

 
 

TPE
TPE

TPE-V
TPE-V

Silikon
Silicone

Seite 80-87
Page 80-87

Seite 80-87
Page 80-87

Seite 80-87
Page 80-87

Seite 90-92
Page 90-92

Seite 90-92
Page 90-92

Seite 90-92
Page 90-92

Seite 120-123
Page 120-123

Seite 120-123
Page 120-123

 
 

Seite 230-232
Page 230-232

Seite 230-232
Page 230-232

Seite 230-232
Page 230-232

Seite 250-251
Page 250-251

Seite 250-251
Page 250-251

Seite 250
Page 250

Seite 100-106
Page 100-106

Seite 100-106
Page 100-106

Seite 107
Page 107

Werkstoff
Material

Gewindelänge 
Standard
Standard thread length

Messing
Brass

Edelstahl
Stainless steel

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Zink
Zinc

Seite 80-81
Page 80-81

Seite 82-83
Page 82-83

Seite 84
Page 84

Seite 85-86
Page 85-86

 
 



Mehrfach 
Form E
Multiple form E

Mehrfach 
geteilt 
Multiple 
split version

Geschlossen
Closed

Geschlossen – 
geteilt
Closed – 
split version

Flachkabel
Flat cable

ASi-Bus-Kabel
ASi-Bus cable

Biegeschutz
Bending 
protection

Biegeschutz/erhöhte 
Zugentlastung
Bending protection incl.  
strain relief

UL-Schlauch
UL hose

Glatte Schläuche 
dünnwandig
Plain, thin-walled hoses

Glatte 
Schläuche
Plain hose

UNI Wellrohr
UNI corrugated 
conduit

Seite 413
Page 413

Auf Anfrage
On request

Auf Anfrage
On request

Seite 414
Page 414

Seite 411
Page 411

 
 

 
 

Seite 412
Page 412

Seite 415-416
Page 415-416

 
 

Seite 417
Page 417

 
 

Seite 405
Page 405

 
 

 
 

Seite 406
Page 406

Seite 100-106
Page 100-106

Seite 100-106
Page 100-106

 
 

 
 

Seite 109-110
Page 109-110

 
 

Seite 108
Page 108

Seite 108
Page 108

 
 

 
 

Seite 109-110
Page 109-110

 
 

Seite 113-117
Page 113-117

Seite 113-117
Page 113-117

 
 

 
 

Seite 111-112
Page 111-112

 
 

Auf Anfrage
On request

Seite 126-128
Page 126-128

 
 

Auf Anfrage
On request

Seite 130-132
Page 130-132

 
 

Gewindelänge 
lang
Long thread length

Form E erweitert
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Das PFLITSCH-System
UNI Dicht metrisch
Aufbau der Artikelnummern
 
The PFLITSCH system
UNI Dicht metric
Article number structure

2	 =	 metrisch
2	 =	 metric

Weitere Gewinde 
Pg, Zoll, NPT
Further threads 
Pg, inch, NPT

10	=	 M10x1,0
10	=	 M10x1,5
12	=	 M12x1,5
16	=	 M16x1,5
20	=	 M20x1,5
25	=	 M25x1,5
32	=	 M32x1,5
40	=	 M40x1,5
50	=	 M50x1,5
63	=	 M63x1,5

Anschluss- 
gewinde:
Connection thread:

49	=	 Pg		  7
50	=	 Pg		  9
51	=	 Pg	 11
52	=	 Pg	 13,5
53	=	 Pg	 16
54	=	 Pg	 21
55	=	 Pg	 29
56	=	 Pg	 36
57	=	 Pg	 42
58	=	 Pg	 48

Kopfgewinde:
Head thread:

2

Gewindeart
Type of thread

20

Anschlussgewinde M
Connection thread M

52

Kopfgewinde Pg
Head thread Pg

PC

Werkstoff = VK & Farbe
Material = gland body & colour

p

Werkstoff = Dichtungen
Material = sealing insert

z

Funktion
Function

11

Dichtbereich
Sealing range

8 	 =	 metrisch lang
8 	 =	 metric long



d	 =	 Messing vernickelt
		  brass, nickel plated

st	 =	 VA (1.4305)
		  AISI 303

PC	 =	 Polycarbonat
		  polycarbonate

PCn	 =	 Polycarbonat	 Farbe schwarz
		  polycarbonate 	 Colour black

PCw	 =	 Polycarbonat	 Winkel 
		  polycarbonate	 Angle 

y	 =	 PVDF	 Farbe transparent
			   Colour transparent 

ya	 =	 PVDF	 Farbe blau
			   Colour blue

yn	 =	 PVDF	 Farbe schwarz
			   Colour black

VW	 =	 Zink	 Winkel
		  zinc	 Angle

Werkstoffe  
Verschraubungskörper:
Materials gland body:

-	 =	 TPE
p	 =	 TPE-V

Werkstoffe 
Dichtungen:
Materials  
sealing inserts:

-	 =	Standard-Dichteinsatz
	 standard sealing insert

z	 =	Zugentlastung
	 strain relief

e	 =	Entstörung
	 interference suppression

ez	 =	Entstörung & Zugentlastung
	 interference suppression  
	 & strain relief

L	 =	Biegeschutz
	 bending protection 

Lz	 =	Biegeschutz & Zugentlastung 
	 bending protection 	  
	 & strain relief

m	 =	Mehrfach 
	 multiple

mK	 =	Multifunktion (Stecker)
	 multifunction (connector)

s	 =	Schlauch
	 hose

f....g	 =	flach gerundet
	 flat rounded

f....v	 =	flach oval
	 flat oval

f....e	 =	flach eckig
	 flat angular

F	 =	Flex
	 flex

W	 =	Wellrohr
	 corrugated

UL	 =	Schlauchverschraubung
	 UL hose

g	 =	geschlossen
	 closed

B	 =	Brandschutz
	 fire protection 

Funktion:
Function:

	7	 =	 6,5	 -	 4,0
	8	 =	 8,0	 -	 5,0
	9	 =	 9,5	 -	 6,5
	11	=	10,5	 -	 7,0
	13	=	13,0	 -	 9,0
	16	=	15,5	 -	11,5
	18	=	18,0	 -	14,0
	20	=	20,5	 -	17,0
	25	=	25,0	 -	20,0
	28	=	28,0	 -	24,0
	32	=	32,0	 -	27,0
	34	=	34,0	 -	29,0
	36	=	36,0	 -	32,0
	40	=	40,0	 -	36,0
	44	=	44,0	 -	39,0

Dichtbereich:
Sealing range:

H	 =	 Silikon
		  silicone
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Abb. 1 –	Querschnitt einer UNI Dicht-Kabelverschraubung
Fig. 1 –	 Cross-section of a UNI Dicht cable gland

78  ∙  UNI Dicht

1

Das PFLITSCH-System  
UNI Dicht – 
Komponenten

The PFLITSCH system  
UNI Dicht – 
components

Komponenten:
Components:

A

A

Druckschraube (DS)
Pressure screw (DS)
-	Messing, galvanisch vernickelt
-	 Brass, galvanic nickel-plated
-	Edelstahl (1.4305)
-	 Stainless steel (AISI 303)
-	Edelstahl (1.4571)
-	 Stainless steel (AISI 316 Ti)
-	Polycarbonat (PC)
-	 Polycarbonate (PC)
-	PVDF
-	 PVDF

B

B

Dichteinsatz (E)
Sealing insert (E)
-	TPE
-	 TPE
-	TPE-V
-	 TPE-V
-	Silikon
-	 Silicone

C

C

Doppelnippel (DN)
Double nipple (DN)
-	Messing, galvanisch vernickelt
-	 Brass, galvanic nickel-plated
-	Edelstahl (1.4305)
-	 Stainless steel (AISI 303)
-	Edelstahl (1.4571)
-	 Stainless steel (AISI 316 Ti)
-	Polycarbonat (PC)
-	 Polycarbonate (PC)
-	PVDF
-	 PVDF

D

D

O-Ring
O-ring
Bei metallischen DN
With metallic DN
-	Kautschuk (HNBR)
-	 Rubber (HNBR)
-	Silikon
-	 Silicone

E

E

Kopfgewinde
Head thread
-	Standard
-	 Standard
-	Erweitert
-	 Extended
-	Reduziert (auf Anfrage)
-	 Reduced (on request)

F

F

G

G

Kabel
Cable

1 2

3

4

5
6

7

Anschlussgewinde
Connection thread
-	Metrisch
-	 Metric
-	Pg
-	 Pg
-	NPT
-	 NPT
-	Zoll
-	 Inch
-	Standard/Lang
-	 Standard/long



Vorteile:
Advantages:

1

2

3

4 -	 IP 54 durch Membrane am Dichteinsatz 
ohne Anziehen der Druckschraube (DS)

-	 IP 54 through diaphragms on the sealing insert 
without the pressure screw (DS) tightened up

5 -	Nutgeführter O-Ring sichert 
	 Abdichtung zur Gehäusewandung
-	 Groove-guided o-ring secures sealing to the 

housing wall

6  �Kennzeichnung unserer Qualität:
	 zwölf Riefen – das PFLITSCH-Warenzei-

chen
- �Marking of our quality: Twelve grooves – 

the PFLITSCH trademark

7

-	Radialsymmetrisch weiche Kabelpressung
-	 Radially symmetrical soft cable pressing
-	Großflächige Zugentlastung
-	 Large-area strain relief
-	Keine Beschädigung des Kabels
-	 No damage to the cable

-	Verdrehschutz durch Rändelung am 
Doppelnippel (DN) und Dichteinsatz (E)

-	 Protection against distortion by knurling on the 
double nipple (DN) and sealing insert (E)

-	Kein Verdrehen des Kabels bei 
	 Montage/Demontage
-	 No cable twisting in assembly/disassembly

-	Farbcodierung der TPE-Dichteinsätze 
(E), dadurch direkte Zuordnung und 
Überprüfung der Dichteinsätze zu den 
verwendeten Kabeldurchmessern

-	 Colour coding of the TPE sealing inserts (E), 
	 thereby enabling direct assignment and 
	 checking of the sealing inserts for the cable 

diameters used

-	Kein stehendes Wasser
-	 No standing water
-	 IP 68 bis 10 bar zum Kabel
	 und zur Druckschraube
-	 IP 68 up to 10 bar to the cable and 
	 pressure screw
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Farbcode FC
Colour code CC

Dichtbereich
Sealing range
max./min. Ø

Anschlussgewinde
Connection thread

Gelb	 (ge)
Yellow

6,5 – 4,0 M10, M12, M16, M20, M25
Pg 7, Pg 9, Pg 11, Pg 13,5,  
Pg 16

Grau	 (gu)
Grey

8,0 – 5,0 M12, M16, M20, M25
Pg 9, Pg 11, Pg 13,5, Pg 16

Schwarz	 (sw)
Black

9,5 – 6,5 M12, M16, M20, M25
Pg 9, Pg 11, Pg 13,5, Pg 16

Grün	 (gr)
Green

10,5 – 7,0 M16, M20, M25, M32
Pg 11, Pg 13,5, Pg 16, Pg 21

Rot	 (rt)
Red

13,0 – 9,0 M16, M20, M25, M32
Pg 9, Pg 13,5, Pg 16, Pg 21

Weiß	 (ws)
White

15,5 – 11,5 M20, M25, M32, M40
Pg 16, Pg 21, Pg 29

Blau	 (bl)
Blue

18,0 – 14,0 M20, M25, M32, M40
Pg 16, Pg 21, Pg 29 

Braun	 (br)
Brown

20,5 – 17,0 M20, M25, M32, M40
Pg 13,5, Pg 16, Pg 21, Pg 29

Orange	 (or)
Orange

25,0 – 20,0 M32, M40
Pg 16, Pg 21, Pg 29

Hellgelb	 (hg)
Light yellow

28,0 – 24,0 M32, M40
Pg 16, Pg 21, Pg 29

Anthrazit	 (an)
Anthracite

32,0 – 27,0 M32, M40, M50
Pg 21, Pg 29, Pg 36

Hellblau	 (hb)
Light blue

34,0 – 29,0 M32, M40, M50
Pg 21, Pg 29, Pg 36

Rosa	 (rs)
Pink

36,0 – 32,0 M32, M40, M50
Pg 21, Pg 29, Pg 36

Weiß	 (ws)
White

40,0 – 36,0 M50
Pg 36, Pg 42

Weiß	 (ws)
White

44,0 – 39,0 M63
Pg 48

i Ab Größe M63 standardmäßig weiße Dichteinsätze
From size M63 standard white sealing inserts

UNI-Farbcode (FC) für TPE-Dichteinsätze
UNI colour code (CC) for TPE sealing inserts
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

M4x0,7 		 2,7 204d 1,6 * 		 1,6	–	 0,9 	 8,8 6x6,8 50

M6x0,75 		 4,5 206d 3 * 		 3,0	–	 2,5 	 14,0 8x9 50

M8x1,0 		 6,5 208210d 4,5 		 4,5	–	 3,0 	 15,5 11x12,2 50

M10x1,0 		 5,0 21049d 7/1mm 		 6,5	–	 4,0 	 19,5 14x15,5 50

M10x1,5 		 5,0 21049d 7/1,5mm * 		 6,5	–	 4,0 	 19,5 14x15,5 50

M12x1,5 		 5,0 21249d 7 * 		 6,5	–	 4,0 	 19,0 14x15,5 50

M16x1,5 		 6,0 21650d 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 18x20/17x18,9 50

21650d 8 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 18x20/17x18,9 50

21650d 9 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 18x20/17x18,9 50

M20x1,5 		 6,5 22052d 7 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 22x24,4 50

22052d 8 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 22x24,4 50

22052d 9 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 22x24,4 50

22052d 11 		10,5	–	 7,0 	 21,0 22x24,4 50

22052d 13 		13,0	–	 9,0 	 21,0 22x24,4 50

M25x1,5 		 7,5 22553d 7 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d 8 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d 9 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d 11 		10,5	–	 7,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d 13 		13,0	–	 9,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d 16 		15,5	–	11,5 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

M32x1,5 		 8,0 23254d 11 		10,5	–	 7,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d 13 		13,0	–	 9,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d 16 		15,5	–	11,5 	 26,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d 18 		18,0	–	14,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d 20 		20,5	–	17,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 25

M40x1,5 		 8,0 24055d 16 		15,5	–	11,5 	 29,0 43x47,3/40x43,5 10

24055d 18 		18,0	–	14,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 10

24055d 20 		20,5	–	17,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 10

24055d 25 		25,0	–	20,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 10

24055d 28 		28,0	–	24,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 10

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar, Type 4X 
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444  
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar, Type 4X
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Gewinde-Varianten:	 Standard-Maß D	 = Art.-Nr. 22052...	

		  15 mm Länge	 = Art.-Nr. 82052...
Thread variants:	 Standard size D	 = art. no. 22052...	
		  15 mm length	 = art. no. 82052...

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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UNI Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht cable gland

 x E

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 –	Ausführung lang/D = 15 mm
Fig. 4 –	 Longer execution/D = 15 mm

RoHS
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

M50x1,5 		10,0 25056d 32 		32,0	–	27,0 	 30,0 54x58/50x54 5

25056d 34 		34,0	–	29,0 	 30,0 54x58/50x54 5

25056d 36 		36,0	–	32,0 	 30,0 54x58/50x54 5

M63x1,5 		10,0 26358d 44 * 		44,0	–	39,0 	 30,0 68x74/64x69 5

M63x1,5 		16,0 26375 45 * 		45,0	–	40,0 	 55,0 81x87 1

26375 51 * 		51,0	–	45,0 	 55,0 81x87 1

26375 56 * 		56,0	–	51,0 	 55,0 81x87 1

M72x2 		16,0 27275 45 * 		45,0	–	40,0 	 56,0 81x87 1

27275 51 * 		51,0	–	45,0 	 56,0 81x87 1

27275 56 * 		56,0	–	51,0 	 56,0 81x87 1

M75x1,5 		15,0 275212d 47 * 		47,0	–	42,0 	 46,0 81x87 1

275212d 52 * 		52,0	–	45,0 	 46,0 81x87 1

275212d 55 * 		55,0	–	51,0 	 46,0 81x87 1

275212d 58 * 		58,0	–	54,0 	 46,0 81x87 1

M80x2,0 		15,0 280300d 57 * 		57,0	–	50,0 	 61,0 95x102 1

280300d 64 * 		64,0	–	58,0 	 61,0 95x102 1

280300d 70 * 		70,0	–	63,0 	 61,0 95x102 1

M90x2 		20,0 290400d 76 * 		76,0	–	69,0 	 62,0 120x128 1

290400d 85 * 		85,0	–	70,0 	 62,0 120x128 1

M100x2,0 		20,0 2100400d 76 * 		76,0	–	69,0 	 63,0 120x128 1

2100400d 85 * 		85,0	–	70,0 	 63,0 120x128 1

2100400d 90 * 		90,0	–	75,0 	 63,0 120x128 1

M120x2,0 		30,0 2120500d 100 * 		100,0	 –	 90,0 	 70,0 145x155 1

2120500d 110 * 		110,0	 –	 100,0 	 70,0 145x155 1

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht cable gland

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

M10x1,0 		 5,0 21049st 7/1mm * 		 6,5	–	 4,0 	 19,0 14x15,5 50

M10x1,5 		 5,0 21049st 7/1,5mm * 		 6,5	–	 4,0 	 19,0 14x15,5 50

M12x1,5 		 5,0 21249st 7 * 		 6,5	–	 4,0 	 19,0 14x15,5 50

M16x1,5 		 6,0 21650st 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 19x21/17x18,9 50

21650st 8 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 19x21/17x18,9 50

21650st 9 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 19x21/17x18,9 50

M20x1,5 		 6,5 22051st 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 22x24,4 50

22051st 8 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 22x24,4 50

22051st 9 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 22x24,4 50

22051st 11 		10,5	–	 7,0 	 20,0 22x24,4 50

22052st 7 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 22x24,4 50

22052st 8 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 22x24,4 50

22052st 9 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 22x24,4 50

22052st 11 		10,5	–	 7,0 	 21,0 22x24,4 50

22052st 13 		13,0	–	 9,0 	 21,0 22x24,4 50

M25x1,5 		 7,5 22553st 7 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 8 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 9 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 11 		10,5	–	 7,0 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 13 		13,0	–	 9,0 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 16 		15,5	–	11,5 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

M32x1,5 		 8,0 23254st 11 		10,5	–	 7,0 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

23254st 13 		13,0	–	 9,0 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

23254st 16 		15,5	–	11,5 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

23254st 18 		18,0	–	14,0 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

23254st 20 		20,5	–	17,0 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

M40x1,5 		 8,0 24055st 16 		15,5	–	11,5 	 28,0 46x50/41x44,5 10

24055st 18 		18,0	–	14,0 	 28,0 46x50/41x44,5 10

24055st 20 		20,5	–	17,0 	 28,0 46x50/41x44,5 10

24055st 25 		25,0	–	20,0 	 28,0 46x50/41x44,5 10

24055st 28 		28,0	–	24,0 	 28,0 46x50/41x44,5 10

M50x1,5 		10,0 25056st 32 		32,0	–	27,0 	 29,0 55x60,5/50x54 5

25056st 34 		34,0	–	29,0 	 29,0 55x60,5/50x54 5

25056st 36 		36,0	–	32,0 	 29,0 55x60,5/50x54 5

25057st 40 * ** 		40,0	–	36,0 	 32,0 60x65 5

M63x1,5 		10,0 26358st 44 ** 		44,0	–	39,0 	 30,0 68x74/65x70 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Edelstahl 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Stainless steel AISI 303
Metric connection thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 10 bar, Type 4X
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Gewinde-Varianten:	 Standard-Maß D	 = Art.-Nr. 22052...	

		  15 mm Länge	 = Art.-Nr. 82052...
Thread variants:	 Standard size D	 = art. no. 22052...	
		  15 mm length	 = art. no. 82052...

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4305
AISI 303

Blank TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 
Fig. 4 
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 21249st 7 V4A * 		 6,5	–	 4,0 	 19,0 14x15,5 50

M16x1,5 		 6,0 21650st 7 V4A 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 19x21/17x18,9 50

21650st 8 V4A 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 19x21/17x18,9 50

21650st 9 V4A 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 19x21/17x18,9 50

M20x1,5 		 6,5 22051st 7 V4A 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 22x24,4 50

22051st 8 V4A 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 22x24,4 50

22051st 9 V4A 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 22x24,4 50

22051st 11V4A 		10,5	–	 7,0 	 20,0 22x24,4 50

22052st 7 V4A 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 22x24,4 50

22052st 8 V4A 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 22x24,4 50

22052st 9 V4A 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 22x24,4 50

22052st 11V4A 		10,5	–	 7,0 	 21,0 22x24,4 50

22052st 13V4A 		13,0	–	 9,0 	 21,0 22x24,4 50

M25x1,5 		 7,5 22553st 7 V4A 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 8 V4A 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 9 V4A 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 11V4A 		10,5	–	 7,0 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 13V4A 		13,0	–	 9,0 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

22553st 16V4A 		15,5	–	11,5 	 21,0 27x29,5/24x26,7 50

M32x1,5 		 8,0 23254st 11V4A 		10,5	–	 7,0 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

23254st 13V4A 		13,0	–	 9,0 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

23254st 16V4A 		15,5	–	11,5 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

23254st 18V4A 		18,0	–	14,0 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

23254st 20V4A 		20,5	–	17,0 	 26,0 36x39,5/30x33,5 25

M40x1,5 		 8,0 24055st 16V4A 		15,5	–	11,5 	 28,0 46x50/41x44,5 10

24055st 18V4A 		18,0	–	14,0 	 28,0 46x50/41x44,5 10

24055st 20V4A 		20,5	–	17,0 	 28,0 46x50/41x44,5 10

24055st 25V4A 		25,0	–	20,0 	 28,0 46x50/41x44,5 10

24055st 28V4A 		28,0	–	24,0 	 28,0 46x50/41x44,5 10

M50x1,5 		10,0 25056st 32V4A 		32,0	–	27,0 	 29,0 55x60,5/50x54 5

25056st 34V4A 		34,0	–	29,0 	 29,0 55x60,5/50x54 5

25056st 36V4A 		36,0	–	32,0 	 29,0 55x60,5/50x54 5

25057st 40V4A * **		40,0	–	36,0 	 32,0 60x65 5

M63x1,5 		10,0 26358st 44V4A ** 		44,0	–	39,0 	 30,0 68x74/65x70 5

UNI Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Edelstahl 1.4571
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Stainless steel AISI 316Ti
Metric connection thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 10 bar, Type 4X

Abb. 2
Fig. 2 i Gewinde-Varianten:	 Standard-Maß D	 = Art.-Nr. 22052...	

		  15 mm Länge	 = Art.-Nr. 82052...
Thread variants:	 Standard size D	 = art. no. 22052...	
		  15 mm length	 = art. no. 82052...

 x E

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 
Fig. 4 

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4571
AISI 316Ti

Blank TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

VA 1.4571
AISI 316Ti

Blank TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4571
AISI 316Ti

Blank
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar, Type 4X
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

UNI Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht cable gland

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

= TPE
A D Grau/Grey	 = p = TPE-V max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n H = Silikon HT/Silicone HT mm mm mm

M12x1,5 		 8,0 21249PC 7 * 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 15x16,5 50

M16x1,5 		 9,0 21650PC 7 		 6,5	–	 4,0 	 22,0 19x21,2 50

21650PC 8 		 8,0	–	 5,0 	 22,0 19x21,2 50

21650PC 9 		 9,5	–	 6,5 	 22,0 19x21,2 50

M20x1,5 		 9,0 22051PC 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 24x26,5/22x24,4 50

22051PC 8 		 8,0	–	 5,0 	 23,0 24x26,5/22x24,4 50

22051PC 9 		 9,5	–	 6,5 	 23,0 24x26,5/22x24,4 50

22051PC 11 		10,5	–	 7,0 	 23,0 24x26,5/22x24,4 50

22052PC 7 * 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 24x26,5 50

22052PC 8 * 		 8,0	–	 5,0 	 23,0 24x26,5 50

22052PC 9 * 		 9,5	–	 6,5 	 23,0 24x26,5 50

22052PC 11 * 		10,5	–	 7,0 	 23,0 24x26,5 50

22052PC 13 * 		13,0	–	 9,0 	 23,0 24x26,5 50

M25x1,5 		 9,0 22553PC 7 		 6,5	–	 4,0 	 24,0 30x33,5/27x29,5 50

22553PC 8 		 8,0	–	 5,0 	 24,0 30x33,5/27x29,5 50

22553PC 9 		 9,5	–	 6,5 	 24,0 30x33,5/27x29,5 50

22553PC 11 		10,5	–	 7,0 	 24,0 30x33,5/27x29,5 50

22553PC 13 		13,0	–	 9,0 	 24,0 30x33,5/27x29,5 50

22553PC 16 		15,5	–	11,5 	 24,0 30x33,5/27x29,5 50

M32x1,5 		11,0 23254PC 11 		10,5	–	 7,0 	 29,0 36x39,5/33x36,5 25

23254PC 13 		13,0	–	 9,0 	 29,0 36x39,5/33x36,5 25

23254PC 16 		15,5	–	11,5 	 29,0 36x39,5/33x36,5 25

23254PC 18 		18,0	–	14,0 	 29,0 36x39,5/33x36,5 25

23254PC 20 		20,5	–	17,0 	 29,0 36x39,5/33x36,5 25

M40x1,5 		11,5 24055PC 16 		15,5	–	11,5 	 33,0 46x50/43x46,5 10

24055PC 18 		18,0	–	14,0 	 33,0 46x50/43x46,5 10

24055PC 20 		20,5	–	17,0 	 33,0 46x50/43x46,5 10

24055PC 25 		25,0	–	20,0 	 33,0 46x50/43x46,5 10

24055PC 28 		28,0	–	24,0 	 33,0 46x50/43x46,5 10

M50x1,5 		14,0 25056PC 32 		32,0	–	27,0 	 34,0 56x61/53x57 5

25056PC 34 		34,0	–	29,0 	 34,0 56x61/53x57 5

25056PC 36 		36,0	–	32,0 	 34,0 56x61/53x57 5

Abb. 3 
Fig. 3 
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* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

i Schutzart IP 68/Type 4X ausschließlich in Verbindung mit separat erhält-
licher Flachdichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68/Type 4X only in combination with separately available flat 
seal ring on page 468

RoHS
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 = = TPE
A D Blau/Blue	 = a p = TPE-V max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n H = Silikon HT/Silicone HT mm mm mm

M12x1,5 		 8,0 21249y 7 * 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 15x16,5 50

M16x1,5 		 9,0 21650y 7 		 6,5	–	 4,0 	 24,0 19x21/19x21,2 50

21650y 8 		 8,0	–	 5,0 	 24,0 19x21/19x21,2 50

21650y 9 		 9,5	–	 6,5 	 24,0 19x21/19x21,2 50

M20x1,5 		 9,0 22051y 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 24x26,5/22x24,4 50

22051y 8 		 8,0	–	 5,0 	 23,0 24x26,5/22x24,4 50

22051y 9 		 9,5	–	 6,5 	 23,0 24x26,5/22x24,4 50

22051y 11 		10,5	–	 7,0 	 23,0 24x26,5/22x24,4 50

22052y 7 * 		 6,5	–	 4,0 	 25,0 24x26,5 50

22052y 8 * 		 8,0	–	 5,0 	 25,0 24x26,5 50

22052y 9 * 		 9,5	–	 6,5 	 25,0 24x26,5 50

22052y 11 * 		10,5	–	 7,0 	 25,0 24x26,5 50

22052y 13 * 		13,0	–	 9,0 	 25,0 24x26,5 50

M25x1,5 		 9,0 22553y 7 		 6,5	–	 4,0 	 26,0 29x31,5/27x29,5 50

22553y 8 		 8,0	–	 5,0 	 26,0 29x31,5/27x29,5 50

22553y 9 		 9,5	–	 6,5 	 26,0 29x31,5/27x29,5 50

22553y 11 		10,5	–	 7,0 	 26,0 29x31,5/27x29,5 50

22553y 13 		13,0	–	 9,0 	 26,0 29x31,5/27x29,5 50

22553y 16 		15,5	–	11,5 	 26,0 29x31,5/27x29,5 50

M32x1,5 		11,0 23254y 11 		10,5	–	 7,0 	 29,0 38x42/33x36,5 25

23254y 13 		13,0	–	 9,0 	 29,0 38x42/33x36,5 25

23254y 16 		15,5	–	11,5 	 29,0 38x42/33x36,5 25

23254y 18 		18,0	–	14,0 	 29,0 38x42/33x36,5 25

23254y 20 		20,5	–	17,0 	 29,0 38x42/33x36,5 25

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht cable gland

Abb. 1
Fig. 1

PVDF, Farbe: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
PVDF, colour: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

1

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 –	Ausführung lang/D = 15 mm
Fig. 4 –	 Longer execution/D = 15 mm

i Gewinde-Varianten:	 Standard-Maß D	 = Art.-Nr. 22052...	
		  15 mm Länge	 = Art.-Nr. 82052...
Thread variants:	 Standard size D	 = art. no. 22052...	
		  15 mm length	 = art. no. 82052...

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF Transparent
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF
Blau
Blue

a
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 = = TPE
A D Blau/Blue	 = a p = TPE-V max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n H = Silikon HT/Silicone HT mm mm mm

M40x1,5 		11,5 24055y 16 		15,5	–	11,5 	 34,0 46x50/43x46 10

24055y 18 		18,0	–	14,0 	 34,0 46x50/43x46 10

24055y 20 		20,5	–	17,0 	 34,0 46x50/43x46 10

24055y 25 		25,0	–	20,0 	 34,0 46x50/43x46 10

24055y 28 		28,0	–	24,0 	 34,0 46x50/43x46 10

M50x1,5 		13,0 25056y 32 		32,0	–	27,0 	 35,0 56x61/53x57 5

25056y 34 		34,0	–	29,0 	 35,0 56x61/53x57 5

25056y 36 		36,0	–	32,0 	 35,0 56x61/53x57 5

M50x1,5 		14,0 25057y 40 * ** *** 		40,0	–	36,0 	 38,0 60x65 5

M63x1,5 		14,0 26358y 44 ** *** 		44,0	–	39,0 	 41,0 68x73/65x70 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Sealing insert silicone HT not available   *** Material POM (white colour), temperature range: -40 °C 
up to +110 °C, no CSA approval  

* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   *** Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C 
bis +110 °C. Es besteht keine CSA-Zulassung.   

UNI Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht cable gland

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher 
Flachdichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat 
sealing ring on page 468
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

M20x1,5 		50,0 22052d 7/50lg 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 22x24,4 10

22052d 8/50lg 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 22x24,4 10

22052d 9/50lg 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 22x24,4 10

22052d 11/50lg 		10,5	–	 7,0 	 21,0 22x24,4 10

22052d 13/50lg 		13,0	–	 9,0 	 21,0 22x24,4 10

M25x1,5 		50,0 22553d 7/50lg 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 10

22553d 8/50lg 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 10

22553d 9/50lg 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 28x31,2/24x26,7 10

22553d 11/50lg 		10,5	–	 7,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 10

22553d 13/50lg 		13,0	–	 9,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 10

22553d 16/50lg 		15,5	–	11,5 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

M32x1,5 		50,0 23254d 11/50lg 		10,5	–	 7,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 5

23254d 13/50lg 		13,0	–	 9,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 5

23254d 16/50lg 		15,5	–	11,5 	 26,0 35x38,5/30x33,5 5

23254d 18/50lg 		18,0	–	14,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 5

23254d 20/50lg 		20,5	–	17,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 5

M40x1,5 		50,0 24055d 16/50lg 		15,5	–	11,5 	 29,0 43x47,3/40x43,5 5

24055d 18/50lg 		18,0	–	14,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 5

24055d 20/50lg 		20,5	–	17,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 5

24055d 25/50lg 		25,0	–	20,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 5

24055d 28/50lg 		28,0	–	24,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 5

UNI Dicht-Schottverschraubung
UNI Dicht bulkhead gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Sondergewindelänge: 50 mm (weitere auf Anfrage)
Mit O-Ring HNBR, Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
Special thread length: 50 mm (additional lengths available on request) 
With o-ring HNBR, type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Passende Gegenmuttern ab Seite 442

Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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Abb. 1 –	UNI Dicht Erweitert Messing 
Fig. 1 –	 UNI Dicht Extended brass

88  ∙  UNI Dicht

1

UNI Dicht Erweitert – metrisch

UNI Dicht Extended – metric



Abb. 1 –	UNI Dicht Erweitert PVDF
Fig. 1 –	 UNI Dicht Extended PVDF 

Abb. 2 –	UNI Dicht Erweitert PVDF
Fig. 2 –	 UNI Dicht Extended PVDF 

Abb. 3 –	Querschnitt UNI Dicht Erweitert
Fig. 3 –	 Cross section UNI Dicht Extended

UNI Dicht  ∙  89

1 2

3

Dicke Kabel durch kleine Bohrung
Sollen Kabel mit dickerem Durchmesser durch 
eine bestehende Bohrung geführt werden, 
lässt sich das mit sogenannten „erweiterten“ 
Doppelnippeln einfach realisieren. Diese ver-
fügen über ein vergrößertes Kopfteil für die 
Aufnahme eines entsprechend kurzen Dicht-
einsatzes. Das abgemantelte Kabel mit sei-
nem deutlich kleineren Adernquerschnitt wird  
sicher durch den Anschlussbereich der Kabel-
verschraubung geführt. 

Thick cables through small boreholes
If a thicker cable has to be fed through an 
existing hole, this can be simply done with 
an “extended” double nipple. This has an en-
larged head to accept a correspondingly short 
sealing insert. The unsheathed cable with its 
significantly smaller diameter can be fitted eas- 
ily through the connection area of the cable 
gland.
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* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

Anschlussgewin-
de/-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Innendurch-
messer

Durchlass 
Druckschraube 
max.

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/
length

Art. no. Sealing range Inner diameter Opening 
pressure screw 
max.

Mounting 
height

Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø E F C SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 21250d 8 		 8,0	–	 5,0 7,5 10,0 	 21,0 17x18,9 50

21250d 9 		 9,5	–	 6,5 7,5 10,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 21651d 11 		10,5	–	 7,0 12,0 11,5 	 21,0 20x22,2 50

21652d 13 		13,0	–	 9,0 12,0 13,5 	 21,0 22x24,4 50

M20x1,5 		 6,5 22053d 16 		15,5	–	11,5 16,0 16,0 	 21,0 24x26,7 50

22054d 18 		18,0	–	14,0 16,0 18,5 	 24,0 30x33,5 25

22054d 20 		20,5	–	17,0 16,0 20,0 	 24,0 30x33,5 25

M25x1,5 		 7,5 22554d 18 		18,0	–	14,0 20,5 18,5 	 26,0 30x33,5 25

22554d 20 		20,5	–	17,0 20,5 21,0 	 26,0 30x33,5 25

M32x1,5 		 8,0 23255d 25 		25,0	–	20,0 26,5 29,0 	 29,0 40x43,5 10

23255d 28 		28,0	–	24,0 26,5 29,0 	 29,0 40x43,5 10

23256d 32 		32,0	–	27,0 26,0 38,0 	 28,0 50x54 5

23256d 34 		34,0	–	29,0 26,0 38,0 	 28,0 50x54 5

23256d 36 		36,0	–	32,0 26,0 38,0 	 28,0 50x54 5

M40x1,5 		 9,0 24056d 32 		32,0	–	27,0 34,5 38,0 	 28,0 50x54 10

24056d 34 		34,0	–	29,0 34,5 38,0 	 28,0 50x54 10

24056d 36 		36,0	–	32,0 34,5 38,0 	 28,0 50x54 10

M50x1,5 		10,0 25057d 38 * 		38,0	–	34,0 42,0 42,0 	 32,0 57x61 5

25057d 40 * 		40,0	–	36,0 42,0 42,0 	 32,0 57x61 5

UNI Dicht Erweitert
UNI Dicht Extended

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar, Type 4X
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Achtung: Dichteinsätze mit kurzer Bauform Art.-Nr.: Ek... verwenden

Note: Only use short sealing inserts art. no.: Ek...

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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UNI Dicht Erweitert
UNI Dicht Extended

Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar, Type 4X
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Achtung: Dichteinsätze mit kurzer Bauform Art.-Nr.: Ek... verwenden

Note: Only use short sealing inserts art. no.: Ek...

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

Anschlussgewin-
de/-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Innendurch-
messer

Durchlass Druck-
schraube max.

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/
length

Art. no. Sealing range Inner diameter Opening pressure 
screw max.

Mounting 
height

Spanner 
width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

= TPE

A D Grau/Grey	 = p = TPE-V max./min. ø E F C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n H
= Silikon HT/
Silicone HT

mm mm mm mm mm

M12x1,5 		 8,0 21250PC 8 		 8,0	–	 5,0 7,0 10,0 	 22,0 19x21,2 50

21250PC 9 		 9,5	–	 6,5 7,0 10,0 	 22,0 19x21,2 50

M16x1,5 		 8,5 21651PC 11 		10,5	–	 7,0 11,5 11,0 	 23,0 22x24,5 50

21652PC 13 		13,0	–	 9,0 11,5 13,5 	 24,0 24x26,5 50

M20x1,5 		 9,0 22053PC 11 		10,5	–	 7,0 13,5 16,0 	 24,0 27x29,5 50

22053PC 16 		15,5	–	11,5 13,5 16,0 	 24,0 27x29,5 50

M25x1,5 		11,0 22554PC 18 		18,0	–	14,0 20,5 21,0 	 29,0 33x36,5 25

22554PC 20 		20,5	–	17,0 20,5 21,0 	 29,0 33x36,5 25

22555PC 20 		20,5	–	17,0 20,5 28,0 	 29,0 43x46 25

22555PC 25 		25,0	–	20,0 20,5 28,0 	 29,0 43x46 25

22555PC 28 		28,0	–	24,0 20,5 28,0 	 29,0 43x46 25

M32x1,5 		11,0 23255PC 25 		25,0	–	20,0 25,0 28,0 	 32,0 43x46 10

23255PC 28 		28,0	–	24,0 25,0 28,0 	 32,0 43x46 10

M40x1,5 		13,0 24056PC 32 		32,0	–	27,0 34,5 37,0 	 35,0 53x57 5

24056PC 34 		34,0	–	29,0 34,5 37,0 	 35,0 53x57 5

24056PC 36 		36,0	–	32,0 34,5 37,0 	 35,0 53x57 5

Abb. 3 
Fig. 3 
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i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

i Schutzart IP 68/Type 4X ausschließlich in Verbindung mit separat erhält-
licher Flachdichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68/Type 4X only in combination with separately available flat 
seal ring on page 468

RoHS
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Anschlussgewin-
de/-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Innendurch-
messer

Durchlass 
Druckschraube 
max.

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/
length

Art. no. Sealing range Inner diameter Opening 
pressure screw 
max.

Mounting 
height

Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 = = TPE
A D Blau/Blue	 = a p = TPE-V max./min. ø E F C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n H
= Silikon HT/
Silicone HT

mm mm mm mm mm

M16x1,5 		 8,5 21651y 9 		 9,5	–	 6,5 11,5 11,0 	 23,0 22x24,5 50

21651y 11 		10,5	–	 7,0 11,5 11,0 	 23,0 22x24,5 50

M16x1,5 		11,0 21652y 11 		10,5	–	 7,0 11,5 13,0 	 25,0 24x26,5 50

21652y 13 		13,0	–	 9,0 11,5 13,0 	 25,0 24x26,5 50

M20x1,5 		 9,0 22053y 16 		15,5	–	11,5 13,5 16,0 	 26,0 27x29,5 50

M20x1,5 		11,0 22054y 16 		15,5	–	11,5 15,5 21,0 	 29,0 33x36,5 50

22054y 18 		18,0	–	14,0 15,5 21,0 	 29,0 33x36,5 50

22054y 20 		20,5	–	17,0 15,5 21,0 	 29,0 33x36,5 50

M25x1,5 		11,0 22554y 16 		15,5	–	11,5 19,0 21,0 	 29,0 33x36,5 25

22554y 18 		18,0	–	14,0 19,0 21,0 	 29,0 33x36,5 25

22554y 20 		20,5	–	17,0 19,0 21,0 	 29,0 33x36,5 25

22555y 18 		18,0	–	14,0 20,5 28,0 	 33,0 43x46 25

22555y 20 		20,5	–	17,0 20,5 28,0 	 33,0 43x46 25

22555y 25 		25,0	–	20,0 20,5 28,0 	 33,0 43x46 25

22555y 28 		28,0	–	24,0 20,5 28,0 	 33,0 43x46 25

M32x1,5 		11,0 23255y 25 		25,0	–	20,0 25,0 28,0 	 33,0 43x46 10

23255y 28 		28,0	–	24,0 25,0 28,0 	 33,0 43x46 10

M40x1,5 		13,0 24056y 32 		32,0	–	27,0 34,5 37,0 	 35,0 53x57 5

24056y 34 		34,0	–	29,0 34,5 37,0 	 35,0 53x57 5

24056y 36 		36,0	–	32,0 34,5 37,0 	 35,0 53x57 5

UNI Dicht Erweitert
UNI Dicht Extended

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF, Farbe: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
PVDF, colour: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Achtung: Dichteinsätze mit kurzer Bauform Art.-Nr.: Ek... verwenden

Note: Only use short sealing inserts art. no.: Ek...

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF Transparent
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF
Blau
Blue

a
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C
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i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-
dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

RoHS
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Abb. 1 –	UNI Dicht 2M mit großem Dichtbereich
Fig. 1 –	 UNI Dicht 2M with large sealing range

Abb. 2 –	UNI Dicht 2M in der Explosionsansicht
Fig. 2 –	 Exploded view of UNI Dicht 2M
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UNI Dicht 2M



Abb. 1 –	UNI Dicht 2M im montierten Zustand
Fig. 1 –	 UNI Dicht 2M in assembled state
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Die UNI Dicht 2M ist eine Ergänzung des 
PFLITSCH-Produktportfolios. Große Dichtbe-
reiche sowie ein großer Durchlass am Doppel-
nippel für die Durchführung konfektionierter 
Kabel sind prägnante Eigenschaften dieser Ka-
belverschraubung.

Die UNI Dicht 2M verbindet die hohe Qualität 
des UNI Dicht-Systems mit den Anforderungen, 
bei denen hohe Stückzahlen zu wirtschaft-
lichen Konditionen benötigt werden. Diese 
Kabelverschraubung ist in komplett metrischer 
Ausführung erhältlich. Die UNI Dicht 2M mit 
ihrem Verschraubungskörper aus Messing gibt 
es in den gängigen Größen M16 bis M40. 

Diese Variante benötigt nur noch einen Mon-
tageschlüssel, da der Doppelnippel und die 
Druckschraube identische Schlüsselweiten 
haben. Darüber hinaus punktet die UNI Dicht 
2M durch eine optimierte Schlüsselweite und 
eine geringe Bauhöhe, sodass bei der Installa-
tion eine hohe Packungsdichte und somit sehr 
geringe Lochabstände möglich sind. Durch die 
großen Dichtbereiche kann in vielen Fällen mit 
einem kleineren Anschlussgewinde gearbeitet 
werden. Das spart Kosten und Platz bei der 
Montage.

Bei der UNI Dicht 2M wird das gleiche Dicht-
prinzip wie im UNI Dicht-System angewendet. 
Die Systemmaße sind unterschiedlich, wes-
wegen die Varianten wie Mehrfach, Schlauch 
und EMV weiterhin aus dem Standard UNI 
Dicht-System abgedeckt werden. 

The UNI Dicht 2M is an addition to the prod-
uct portfolio. Large sealing ranges and a larger 
entry to the double nipples in order to route 
pre-assembled cables are the new qualities of 
these cable glands.

The UNI Dicht 2M combines the high quality of 
the UNI Dicht system with the demands of an 
application where large volumes are required 
at economical conditions. This new cable gland 
is available in a completely metric version. The 
UNI Dicht 2M, with its gland made of brass, is 
available in sizes M16 to M40.

This variant needs only one assembly tool be-
cause the double nipple and the pressure screw 
have identical spanner widths. Moreover, the 
UNI Dicht 2M has an optimised spanner width 
and a small mounting height, which produc-
es highly compact installations with very close 
hole centres. In many cases, the large sealing 
ranges allow smaller threaded connections to 
be used. This saves cost and space in the in-
stallation.

In the UNI Dicht 2M the same sealing principle 
is used as in the UNI Dicht system. The system 
dimensions are diverse, and therefore the vari-
ations multiple, hoses and EMC are covered by 
the standard UNI Dicht system. 

Ihre Vorteile:
∙	� Größere Dichtbereiche als im Standard
∙	� Geringe Bauhöhe
∙	 Kleinere Anschlussgewinde

Your advantages:
∙	 �Larger sealing ranges than standard version
∙	� Small mounting height
∙	 Smaller connection thread
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width
A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

M16x1,5 		 6,0 21618d 6 		 6,5	–	 4,0 	 19,0 20x22,2 500

21618d 8 		 8,5	–	 6,0 	 19,0 20x22,2 500

21618d11 		11,5	–	 8,0 	 19,0 20x22,2 500

M20x1,5 		 6,5 22020d 9 		 9,0	–	 6,5 	 19,0 22x24,9 500

22020d12 		12,0	–	 8,5 	 19,0 22x24,9 500

22020d14 		14,0	–	10,0 	 19,0 22x24,9 500

22022d15 		15,5	–	11,5 	 19,0 24x26,7 500

M25x1,5 		 7,5 22528d11 		11,0	–	 8,0 	 22,0 30x33,5 500

22528d14 		14,0	–	10,5 	 22,0 30x33,5 500

22528d17 		17,0	–	13,5 	 22,0 30x33,5 500

22528d20 		20,5	–	16,5 	 22,0 30x33,5 500

M32x1,5 		 8,0 23234d16 		16,5	–	13,0 	 25,0 36x39,5 250

23234d19 		19,5	–	16,0 	 25,0 36x39,5 250

23234d22 		22,5	–	19,0 	 25,0 36x39,5 250

23234d26 		26,0	–	22,0 	 25,0 36x39,5 250

M40x1,5 		 8,0 24042d24 		24,0	–	20,5 	 28,0 45x48 100

24042d27 		27,0	–	23,5 	 28,0 45x48 100

24042d30 		30,0	–	26,5 	 28,0 45x48 100

24042d33 		33,5	–	29,5 	 28,0 45x48 100

UNI Dicht 2M-Kabelverschraubung
UNI Dicht 2M cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Kopf- und Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated
Metric head and connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Ausführung UNI Ex Dicht 2M auf Seite 301

Version UNI Ex Dicht 2M on page 301

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
Moosgrün 
Moss green

-40 °C / +130 °C

48
30
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Abb. 1 –	UNI Mehrfach montiert
Fig. 1 –	 Assembled UNI Multiple

Abb. 2 –	UNI Mehrfach und Verschlussbolzen für nicht belegte Löcher
Fig. 2 –	 UNI Multiple and bolt for unused holes 

Abb. 3 –	UNI Mehrfach-Dichteinsätze mit unterschiedlichen Lochbildern
Fig. 3 –	 UNI Multiple sealing inserts with different hole patterns
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UNI Mehrfach – metrisch

UNI Multiple – metric



Abb. 1 –	Geteilter Mehrfach-Dichteinsatz
Fig. 1 –	 Split multiple sealing insert

Abb. 2 –	Kabelverschraubung für zwei ASi-Bus-Kabel 
Fig. 2 –	 Cable gland for two ASi-Bus cables 
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Mehrere Kabel sicher durch eine Bohrung 
führen
Wer aus Platz- oder Handlinggründen mehrere 
Kabel sicher durch eine Bohrung führen möch-
te, ersetzt den Standard-Dichteinsatz einfach 
durch Typen aus dem UNI Mehrfach-Programm. 
Verschiedene Lochbilder stehen zur Verfügung, 
sodass sich auch unterschiedliche Kabeldurch-
messer abdichten lassen. Dabei erreicht die UNI 
Mehrfach die Schutzart IP 65, wenn die Diffe-
renz von Kabeldurchmesser und Loch weniger 
als 10 % beträgt. Sind beide gleich, lässt sich 
auch IP 68 (bis 10 bar) erreichen. Dichtigkeit 
und Zugentlastung sind abhängig vom ver-
wendeten Kabel. Entsprechende Tests bietet 
PFLITSCH im eigenen Prüflabor an. 
 
Dichteinsätze nach Kundenwunsch 
PFLITSCH fertigt diese Dichteinsätze exakt 
nach Kundenvorgabe aus dem hochwertigen 
Kunststoff TPE-V, der Einsatztemperaturen von  
-40 °C bis +135 °C erlaubt. Dank dieser Fer-
tigungsmethode kann PFLITSCH selbst Pro-
totypen und Kleinserien zu wirtschaftlichen 
Preisen realisieren. Alternativ kann der Kunde 
geschlossene Dichteinsätze selbst mit Lochun-
gen versehen. Nicht belegte Löcher werden mit 
einem Verschlussbolzen abgedichtet. Neben 
den runden Lochungen fertigt PFLITSCH auch 
Varianten für unterschiedliche Flach- oder Son-
derkabel, beispielsweise für den ASi-Bus oder 
für Kabel, die mit Tragseilen ausgestattet sind. 
 
Dichteinsätze für konfektionierte Kabel
Die Mehrfach-Dichteinsätze gibt es auch ge-
teilt, z. B. für die Abdichtung von Kabeln, 
die bereits mit Steckern oder Sensoren kon-
fektioniert sind. Diese Bauteile werden durch 
den Verschraubungskörper geführt, bevor die 
Kabel von den zwei Hälften des Dichteinsatzes 
zuverlässig umschlossen werden. 

Für den gleichen Anwendungsfall bieten sich 
die seitlich geschlitzten Dichteinsätze an: 
Durch den nach außen offenen Schlitz lassen 
sich Kabel unkompliziert einführen. 

Inserting several cables securely through 
a borehole
Users intending to thread several cables relia-
bly through a borehole for space or handling 
reasons can replace the standard sealing in-
sert with types from the UNI Multiple range. A 
number of hole patterns are available, so that 
a variety of cable diameters can also be sealed. 
Here UNI Multiple achieves protection class  
IP 65, when the difference between the cable 
diameter and breakthrough is less than 10%. 
Should the values be the same, IP 68 (up to 10 
bar) can be achieved. The tightness and strain 
relief depend on the cable used. PFLITSCH con-
ducts the corresponding testing in its own test 
laboratory.
 
Sealing inserts according to customer 
wishes 
PFLITSCH manufactures these sealing inserts 
exactly according to customer wishes from the 
high-grade plastic TPE-V, permitting applica-
tion temperatures from -40 °C to +135 °C. Due 
to this production method, PFLITSCH can real- 
ise even prototypes and short runs economic- 
ally. Alternatively, with a slowly running drill 
customers can make their own holes in closed 
sealing inserts. Unused holes are sealed with 
a bolt. In addition to the round perforations, 
PFLITSCH also produces variants for different 
flat cables or special cables, for example, for 
the ASi-Bus or for cables with track cables. 
 
Sealing inserts for ready-made cables
The multiple sealing inserts also come split, 
e.g. for sealing cables, already made up with 
connectors or sensors. These components are 
threaded through the gland body before the 
cables are reliably enclosed by the two halves 
of the sealing insert.

The laterally slotted sealing inserts also lend 
themselves to this application: Cables can be 
inserted through the slot open to the outside. 
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	= st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M6x0,8 206 m2x1 * 50

M10x1,0 21049 m1x3/1mm * 50

21049 m1x4/1mm * 50

21049 m1x5/1mm * 50

M10x1,5 21049 m1x3/1,5mm * 50

21049 m1x4/1,5mm * 50

21049 m1x5/1,5mm * 50

M12x1,5 21249 m1x3 50

21249 m1x4 50

21249 m1x5 50

21249 m2x3 50

21250 m1x5 ** 50

21250 m2x3 ** 50

21250 m2x4 ** 50

21250 m3x3 ** 50

M16x1,5 21650 m1x1,5S/1x4 50

21650 m1x3 50

21650 m1x4 50

21650 m1x5 50

21650 m2x1,2 50

21650 m2x3 50

21650 m2x3,3 50

21650 m2x4 50

21650 m3x3 50

21650 m3x3,5 50

21650 m4x1,4 50

* Variant in y and PC not available  ** Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Variante in y und PC nicht erhältlich  ** Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF 
Metrisches Anschlussgewinde gemäß EN 60423
Schutzart IP 65
Schutzart IP 68 bis 10 bar, wenn Kabel-ø = Loch-ø, Type 4X
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 65
Type of protection IP 68 up to 10 bar, achievable if cable ø = hole ø, Type 4X
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

UNI Mehrfach-Kabelverschraubung
UNI Multiple cable gland

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C
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Abb. 3 –	Beispiel „2 x 3“ 
2 = Anzahl Bohrungen 
3 = Bohrungsdurchmesser in mm

Fig. 3 –	 Example `2 x 3´ 
2 = number of bores 
3 = bore hole diameter in mm

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	= st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M16x1,5 21650 m4x2 50

21650 m4x3 50

21650 m4x3,3 50

21650 m5x1,4 50

21651 m1x2/2x4 * 50

21651 m1x4/1x6 * 50

21651 m2x3/1x5 * 50

21651 m2x5 * 50

21651 m6x2 * 50

21652 m1x4,7/1x6,4 * 50

21652 m2x2,5/2x6 * 50

21652 m2x3 * 50

21652 m2x4 * 50

21652 m2x5 * 50

21652 m2x6 * 50

21652 m3x4 * 50

21652 m3x5 50

21652 m3x5,3 * 50

21652 m4x4 * 50

21652 m8x1,5 * 50

21652 m8x3 * 50

M20x1,5 22051 m1x3 50

22051 m1x3/1x6 50

22051 m1x4 50

22051 m1x5 50

22051 m2x2,3 50

22051 m2x3 50

22051 m2x4 50

22051 m2x5 50

22051 m2x6 50

22051 m3x1,5 50

22051 m3x3 50

22051 m3x4 50

22051 m4x1,5 50

22051 m4x2,5/1x3,5 50

22051 m5x2,5 50

22051 m5x3,5 50

22051 m6x2,5 50

22051 m7x1,5 50

22051 m9x1,5 50

22052 m1x2/3x3 ** 50

22052 m1x2,5 ** 50

22052 m1x3 ** 50

22052 m1x3/2x6 ** 50

22052 m1x3,5/1x6 ** 50

22052 m1x3,5/2x4,5 ** 50

22052 m1x4 ** 50

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	= st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M20x1,5 22052 m1x4,7/1x6,4 ** 50

22052 m1x5 ** 50

22052 m1x5,5/1x6 ** *** 50

22052 m1x8S ** 50

22052 m2x3 ** 50

22052 m2x4 ** *** 50

22052 m2x4/1x5,5 ** 50

22052 m2x4,5 ** 50

22052 m2x5 ** 50

22052 m2x5/1x5,5 ** 50

22052 m2x6 ** 50

22052 m3x1,9/1x6 ** 50

22052 m3x2 ** 50

22052 m3x3 ** 50

22052 m3x3/1x6 ** 50

22052 m3x4 ** 50

22052 m3x5,3 ** 50

22052 m3x5,3S ** 50

22052 m4x3 ** 50

22052 m4x4 ** 50

22052 m5x2 ** 50

22052 m6x2,5 ** 50

22052 m6x3,5 ** 50

22052 m7x3,3 ** 50

22052 m8x1,5 ** 50

22052 m8x2 ** 50

22052 m8x3 ** *** 50

22052 m10x2 ** 50

22052 m10x2,6 ** *** 50

22053 m1x3/1x6/1x8 * 50

22053 m1x5/1x9 * 50

22053 m1x6/1x8 * 50

22053 m2x3,2/2x6 * 50

22053 m2x3,5 * 50

22053 m2x4 * 50

22053 m2x5 * 50

22053 m2x5,3/1x6,3 * 50

22053 m2x6 * 50

22053 m2x6/1x7 * 50

22053 m2x6,5 * 50

22053 m2x7 * 50

22053 m2x8 * 50

22053 m3x5/1x8 * 50

22053 m3x6 * 50

22053 m3x7 * 50

22053 m4x5 * 50

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Variant y and PC sealing insert short = art. no.: Ek...  *** Variant in d and st not available  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Bei Variante y und PC Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   *** Variante in d und st nicht erhältlich  

UNI Mehrfach-Kabelverschraubung
UNI Multiple cable gland

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	= st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M20x1,5 22053 m4x6 * 50

22053 m6x4 * 50

22053 m18x2,4 * 50

M25x1,5 22553 m1x2,6 50

22553 m1x3/1x8 50

22553 m1x3/1x9 50

22553 m1x3/2x7,7 50

22553 m1x3/2x8 50

22553 m1x3,3/2x3,7 50

22553 m1x3,5 50

22553 m1x4 50

22553 m1x4/1x5 50

22553 m1x4/2x6/1x7 50

22553 m1x4/3x5 50

22553 m1x5 50

22553 m1x5/1x9 50

22553 m1x5/2x6 50

22553 m1x6/1x8 50

22553 m1x6/1x9S 50

22553 m1x6,3/1x6,6 50

22553 m1x8S 50

22553 m2x3,2/2x6 50

22553 m2x3,3 50

22553 m2x3,5 50

22553 m2x3,5/1x5,5 50

22553 m2x3,5/1x8,5 50

22553 m2x4 50

22553 m2x5 50

22553 m2x5/1x6 50

22553 m2x6 50

22553 m2x6/1x7 50

22553 m2x6/1x8 50

22553 m2x7 50

22553 m2x8 50

22553 m3x1,9/1x2,4/1x7 50

22553 m3x2,5/1x3,5/1x7 50

22553 m3x3 50

22553 m3x3/1x6 50

22553 m3x3,5 50

22553 m3x4/1x9 50

22553 m3x5/1x8 50

22553 m3x6 50

22553 m3x7 50

22553 m4x3 50

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	= st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M25x1,5 22553 m4x4 50

22553 m4x5 50

22553 m4x6 50

22553 m6x4 50

22553 m7x2 50

22553 m7x3 50

22553 m9x3 50

22553 m13x2,7 50

22554 m1x4/1x12 * 25

22554 m1x4,5/1x12 * 25

22554 m1x4,5/2x6,5 * 25

22554 m1x5/1x11,2 * 25

22554 m1x5,5/1x9 * 25

22554 m1x5,5/1x10,5 * 25

22554 m1x5,8/1x6,9/1x8,4 * 25

22554 m1x6/2x9 * 25

22554 m1x6,5/1x12 * 25

22554 m1x6,9/1x7,4/1x8,4 * 25

22554 m1x7/1x8,5 * 25

22554 m1x7/1x10,5 * 25

22554 m1x7,5/1x8,5/1x10 * 25

22554 m1x8 * 25

22554 m1x8,5/1x12 * 25

22554 m1x11,8 * 25

22554 m2x5/1x5,5 * 25

22554 m2x6 * 25

22554 m2x6/2x8 * 25

22554 m2x6,5/1x9,5 * 25

22554 m2x7 * 25

22554 m2x8 * 25

22554 m2x9 * 25

22554 m2x10 * 25

22554 m3x2,5/3x8 * 25

22554 m3x5 * 25

22554 m3x7 * 25

22554 m3x8 * 25

22554 m3x9 * 25

22554 m4x4,6/3x5,1 * 25

22554 m4x5 * 25

22554 m4x5/1x6,5 * 25

22554 m4x6 * 25

22554 m4x6,5 * 25

22554 m4x7,5 * 25

22554 m4x8 * 25

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   
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UNI Mehrfach-Kabelverschraubung
UNI Multiple cable gland
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	= st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M25x1,5 22554 m5x5 * 25

22554 m5x6 * 25

22554 m6x4 * 25

22554 m6x5 * 25

22554 m6x5,5 * 25

22554 m6x6 25

22554 m6x6,5 * 25

22554 m7x4 * 25

22554 m8x3 * 25

22554 m8x4 * 25

22554 m8x5 * 25

22554 m8x5,5 * 25

22554 m12x3,5 * 25

22555 m1x10/1x12 * ** 25

22555 m2x13,9 * ** 10

M32x1,5 23254 m1x3,2/2x5/1x6S 25

23254 m1x3,2/2x6/1x6,1/1x6,8/1x7,3 25

23254 m1x3,2/2x6/3x7 25

23254 m1x3,2S/2x5S/1x8,5S 25

23254 m1x4/1x5/1x13 25

23254 m1x4,3/1x6/1x8 25

23254 m1x4,5/1x6/2x6,5 25

23254 m1x4,5/2x7/1x8 25

23254 m1x4,5/2x8 25

23254 m1x4,5/3x7,5 25

23254 m1x5/1x7/1x12 25

23254 m1x5/1x9 25

23254 m1x5,7/1x13 25

23254 m1x5,7/2x6,3/1x8,5 25

23254 m1x6/2x9 25

23254 m1x6,5/1x12 25

23254 m1x7 25

23254 m1x7/1x8,5 25

23254 m1x7/1x10,5 25

23254 m1x8,5/1x12 25

23254 m1x9/1x10 25

23254 m2x3,1/1x6/2x7,7 25

23254 m2x4,5 25

23254 m2x4,5/1x13 25

23254 m2x5,6 25

23254 m2x6/2x8 25

23254 m2x7 25

23254 m2x7/3x7S 25

23254 m2x7,2/1x10,5 25

23254 m2x8 25

23254 m2x9 25

23254 m3x3 25

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	= st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M32x1,5 23254 m3x4 25

23254 m3x5 25

23254 m3x6 25

23254 m3x6/1x8 25

23254 m3x6/2x8 25

23254 m3x7 25

23254 m3x8 25

23254 m3x9 25

23254 m4x5 25

23254 m4x5/4x5S 25

23254 m4x6 25

23254 m4x6/1x8 25

23254 m4x6/3x6S 25

23254 m4x6,5 25

23254 m4x6,5/1x6,5SB 25

23254 m4x8 25

23254 m5x4 25

23254 m5x5 25

23254 m5x6 25

23254 m6x4 25

23254 m6x4/1x7 25

23254 m6x5 25

23254 m6x5,5 25

23254 m6x6,5 25

23254 m8x3 25

23254 m8x4 25

23254 m8x4/1x4SB 25

23254 m8x5 25

23254 m8x5,5 25

23254 m9x3 25

23254 m10x3 25

23254 m21x2 25

23255 m1x3,5/2x8/1x14 * 10

23255 m1x4/1x6/1x8/2x10 * 10

23255 m1x4/1x9,3/1x10 * 10

23255 m1x4/2x8 * 10

23255 m1x5/3x8,5/1x10,5 * 10

23255 m1x5,8/1x6,9/1x11 * 10

23255 m1x5,8/2x11 * 10

23255 m1x6/1x8,5/1x10,5 * 10

23255 m1x6,5/1x17 * 10

23255 m1x6,5/2x11,2 * 10

23255 m1x7/1x16 * 10

23255 m1x7/1x9/1x11 * 10

23255 m1x7/3x9 10

23255 m1x7,2/1x9,1/1x9,3 * 10

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Version made of stainless steel is not available  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Ausführung in Edelstahl nicht lieferbar  

UNI Mehrfach-Kabelverschraubung
UNI Multiple cable gland
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M32x1,5 23255 m1x8/1x14 * 10

23255 m1x8/1x9/1x12 * 10

23255 m1x8/2x11 * 10

23255 m1x9/1x10 * 10

23255 m1x9/1x10/1x11 * 10

23255 m1x9/1x15 * 10

23255 m1x10/1x12 * 10

23255 m1x10/1x13 * 10

23255 m1x10/1x15 * 10

23255 m1x10,5/1x16 * 10

23255 m1x11/2x12 * 10

23255 m2x5/1x8,6/1x12,2 * 10

23255 m2x5/2x9 * 10

23255 m2x5,8/1x11 * 10

23255 m2x6/2x10 * 10

23255 m2x8,5/1x13,5 * 10

23255 m2x11 * 10

23255 m2x12 * 10

23255 m2x13 * 10

23255 m2x13,9 * 10

23255 m3x7 * 10

23255 m3x 9 10

23255 m3x9 * 10

23255 m3x11 * 10

23255 m4x5,5/1x8 * 10

23255 m4x6,5 * 10

23255 m4x8 * 10

23255 m4x9 * 10

23255 m4x10 * 10

23255 m4x11 * 10

23255 m4x9S * 10

23255 m5x8 * 10

23255 m5x9 * 10

23255 m5x9,5 * 10

23255 m5x10 * 10

23255 m6x6 * 10

23255 m6x7,5 * 10

23255 m6x8 * 10

23255 m7x7 * 10

23255 m8x5,5 * 10

23255 m10x6 * 10

23255 m11x5,2 * 10

23255 m12x2,8/2x5/2x8 * 10

23255 m12x5,3 * 10

23255 m24x3 * 10

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M40x1,5 24055 m1x4/1x6/1x8/2x10 10

24055 m1x4/2x6/4x8 10

24055 m1x4/2x7/2x9 10

24055 m1x4/7x7 10

24055 m1x4,5/4x8 10

24055 m1x5/2x9/1x13 10

24055 m1x5/4x9 10

24055 m1x5,5/1x9 10

24055 m1x5,8/2x11 10

24055 m1x6/1x10 10

24055 m1x6/1x7/1x8/1x11 10

24055 m1x6/1x8,5/1x10,5 10

24055 m1x6/2x6,5/2x8 10

24055 m1x6/2x8/2x11 10

24055 m1x6/2x9 10

24055 m1x6,5/1x17 10

24055 m1x6,5/2x7,5 10

24055 m1x25,5 10

24055 m1x6SB/3x6/3x8/1x9,2 10

24055 m1x7/1x14 10

24055 m1x7/1x8,5/1x17 10

24055 m1x7/1x9,5/1x12 10

24055 m1x7/1x9/1x11 10

24055 m1x7/2x8,5 10

24055 m1x7/2x8/2x10 10

24055 m1x7/3x9 10

24055 m1x8/2x11 10

24055 m1x8/2x12 10

24055 m1x8/2x8,5/1x12 10

24055 m1x8/2x8,5/1x15 10

24055 m1x9/1x10/1x11 10

24055 m1x9/1x15 10

24055 m1x9,5/1x11,5/1x13,5 10

24055 m1x9,5/2x13,5 10

24055 m1x10/1x11,5/1x13 10

24055 m1x10/1x12/1x13,5 10

24055 m1x10/1x13 10

24055 m1x10,5/1x16 10

24055 m1x10,7/1x13,8 10

24055 m1x12/1x13 10

24055 m2x4/2x5/2x7/2x8 10

24055 m2x4,8/2x6,3 10

24055 m2x4,8/5x6,3 10

24055 m2x5/1x8,6/1x12,2 10

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Mehrfach-Kabelverschraubung
UNI Multiple cable gland
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Anschlussge-
winde

Art.-Nr.

Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M40x1,5 24055 m2x5,8/1x11 10

24055 m2x6/1x10,5/1x12 10

24055 m2x6/1x7,5/2x8,5 10

24055 m2x6/1x8,5 10

24055 m2x6/1x8/2x10 10

24055 m2x6/2x6S/1x7/1x7S/1x10 10

24055 m2x6,5 10

24055 m2x6,5/1x10,5 10

24055 m2x7/1x9 10

24055 m2x8,5/1x13,5 10

24055 m2x8,5/2x11,5 10

24055 m2x9 10

24055 m2x9/1x13 10

24055 m2x9/1x15 10

24055 m2x10 10

24055 m2x11 10

24055 m2x13 10

24055 m3x3/7x4/1x8 10

24055 m3x3/8x5 10

24055 m3x3/8x5/1x8 10

24055 m3x7 10

24055 m3x7/3x8 10

24055 m3x9 10

24055 m3x9/1x11,5 10

24055 m3x10 10

24055 m3x11 10

24055 m3x12 10

24055 m4x3,5/2x7/1x11 10

24055 m4x5 10

24055 m4x5,5 10

24055 m4x5,5/1x8 10

24055 m4x5,7/2x10 10

24055 m4x6/3x8,5 10

24055 m4x6,5 10

24055 m4x6,5/4x6,5SB 10

24055 m4x8 10

24055 m4x9 10

24055 m4x10 10

24055 m4x11 10

24055 m5x3,5/2x5/1x6/2x6,5 10

24055 m5x8 10

24055 m5x9 10

24055 m5x10 10

24055 m6x4/3x6/1x8 10

24055 m6x6 10

24055 m6x8 10

24055 m7x4,8 10

Anschlussge-
winde

Art.-Nr.

Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M40x1,5 24055 m7x5,5/2x6,5 10

24055 m7x6/1x11 10

24055 m7x7 10

24055 m7x8 10

24055 m8x5,5 10

24055 m8x7 10

24055 m10x6 10

24055 m11x6 10

24055 m12x2,8 10

24055 m12x4/1x8 10

24055 m12x5,3 10

24055 m13x3,5/1x9,5 10

24055 m16x3,5 10

24055 m17x3,5 10

24055 m20x3,5 10

24055 m24x3 10

24056 m1x4/1x5/2x13 * 10

24056 m1x4/2x6/4x9 * 10

24056 m1x4/5x10 * 10

24056 m1x8,5/1x23 10

24056 m1x13/1x19 * 10

24056 m1x14/1x17 * 10

24056 m1x15/1x17 10

24056 m2x14 * 10

24056 m2x15 * 10

24056 m3x7/4x10 * 10

24056 m3x13 10

24056 m3x14,5 * 10

24056 m4x7 * 10

24056 m4x10,2 * 10

24056 m4x13 * 10

24056 m7x9 * 10

24056 m8x6/4x8 * 10

24056 m8x8 * 10

24056 m8x9 * 10

24056 m12x6,4 * 10

M50x1,5 25056 m1x3,7/4x4,8/1x5,4/1x6,5/1x10 5

25056 m1x5/1x9/1x11/1x19 5

25056 m1x5/2x6,5/1x8,5/1x11 5

25056 m1x5/3x8/1x8,5/1x9,5 5

25056 m1x8/2x16 5

25056 m1x8/4x12,5 5

25056 m1x9,5/2x13,5 5

25056 m1x10/3x11,5 5

25056 m1x11/1x21 5

25056 m1x11/2x13 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Mehrfach-Kabelverschraubung
UNI Multiple cable gland

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M50x1,5 25056 m1x12,5/1x16,5 5

25056 m1x13/1x19 5

25056 m1x13/2x16,5 5

25056 m1x14/1x17 5

25056 m1x20,5 5

25056 m1x23 5

25056 m1x26 5

25056 m1x28 5

25056 m1x5SB/4x7/1x14 5

25056 m2x8/3x10 5

25056 m2x9 5

25056 m2x15 5

25056 m3x10 5

25056 m3x14,5 5

25056 m4x7 5

25056 m4x9 5

25056 m4x10,2 5

25056 m4x11,5 5

25056 m4x12 5

25056 m4x13 5

25056 m5x11,5 5

25056 m6x10 5

25056 m7x9 5

25056 m8x7 5

25056 m8x8 5

25056 m8x9 5

25056 m9x7 5

25056 m11x8 5

25056 m13x7 5

25056 m15x5 5

25056 m16x6 5

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M50x1,5 25057 m1x3/1x5,2/3x6,7/ß * ** 5

25057 m1x7,5/3x11/1x13 * ** 5

25057 m1x13,5/3x15,6 * ** 5

25057 m2x17 * ** 5

25057 m3x6,7/1x11/1x14,5 * ** 5

25057 m5x11 * ** 5

M63x1,5 26358 m1x5,5/1x9/2x15,5 ** 5

26358 m1x5,5/4x15,5 ** 5

26358 m1x9/1x11/3x15,5 ** 5

26358 m1x11/1x32 ** 5

26358 m1x13/3x17 ** 5

26358 m1x30 ** 5

26358 m1x35 ** 5

26358 m2x4,5/2x21 ** 5

26358 m2x11/2x17 ** 5

26358 m2x15 ** 5

26358 m2x16 ** 5

26358 m3x12,5 ** 5

26358 m3x13,5 ** 5

26358 m3x14,5 ** 5

26358 m3x18 ** 5

26358 m4x12 ** 5

26358 m4x16 ** 5

26358 m5x13 ** 5

26358 m6x5,1/1x10/1x10,5/2x13 ** 5

26358 m8x10 ** 5

26358 m8x12 ** 5

26358 m13x3,5/9x5,2 ** 5

26358 m18x7 ** 5

26358 m23x3,3/4x5,1 ** 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Variant PC not available. Variant y made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C, no CSA approval  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Variante PC nicht lieferbar. Variante y aus Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C. Es besteht keine CSA-Zulassung.  

UNI Mehrfach-Kabelverschraubung
UNI Multiple cable gland

i Ausführung Polycarbonat/PVDF: Schutzart IP 68 (und Type 4X für PC) 
ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flachdichtung auf 
Seite 468
Version polycarbonate/PVDF: type of protection IP 68 (and Type 4X for PC) only 
in combination with separately available flat seal ring on page 468

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC

PVDF	 = y

M16x1,5 21650 im2x4HT 50

M20x1,5 22052 im2x5HT 50

22052 im4x3HT 50

22052 im4x4HT 50

22052 im5x2HT 50

M25x1,5 22553 im4x5HT 50

22553 im4x6HT 50

M32x1,5 23254 im3x7HT 25

23254 im3x9HT 25

23254 im4x4HT 25

23254 im4x6HT 25

23254 im4x8HT 25

M40x1,5 24055 im2x13HT 10

24055 im3x11HT 10

24055 im5x10HT 10

24055 im5x9HT 10

24055 im7x7HT 10

UNI Silikon Mehrfach-Kabelverschraubung
UNI Silicone Multiple cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 –	Beispiel „2 x 3“ 
2 = Anzahl Bohrungen 
3 = Bohrungsdurchmesser in mm

Fig. 3 –	 Example `2 x 3´ 
2 = number of bores 
3 = bore hole diameter in mm

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Metrisches Anschlussgewinde gemäß EN 60423
Schutzart IP 65
Schutzart IP 68 bis 10 bar, wenn Kabel-ø = Loch-ø
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 65
Type of protection IP 68 up to 10 bar, achievable if cable ø = hole ø
Strain relief up to class A, EN 62444 

Abb. 2
Fig. 2 i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 

	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

-55 °C / +200 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

-55 °C / +200 °C

PC
Grau
Grey

PC
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

-40 °C / +150 °C
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* Variant in y and PC not available  ** Sealing insert short = art. no.: Ek...  *** Variant y and PC sealing insert short = art. no.: Ek...  **** Variant y 
and PC made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  

* Variante in y und PC nicht erhältlich  ** Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   *** Bei Variante y und PC Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   **** Va-
riante y und PC aus Werkstoff POM (Farbe weiß); Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C.  

Abb. 1
Fig. 1

UNI Dicht Einsatz geschlossen
UNI Dicht insert closed

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF 
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR/Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR/silicone
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Maximaler Kabeldurchlass der Druckschraube (F) und maximaler Kabel-

durchlass des Doppelnippels (E) siehe Technischer Anhang
For maximum cable passage of the pressure screw (F) and maximum cable passage 
of the double nipple (E), see technical appendix.

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st
A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M10x1,0 21049 g * ** 50

M10x1,5 21049 g 50

M12x1,5 21249 g ** 50

M16x1,5 21650 g 50

M20x1,5 22051 g 50

22052 g *** 50

M25x1,5 22553 g 50

22554 g 25

M32x1,5 23254 g 25

23254 g/21 25

M40x1,5 24055 g 10

24056 g ** 10

M50x1,5 25056 g 5

25057 g ** **** 5

M63x1,5 26358 g **** 5

Abb. 3 
Fig. 3 
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i Die Anleitung zur Herstellung einer Kabelverschraubung mit eigenem 
Lochbild aus einem geschlossenen Dichteinsatz finden Sie im Technischen 
Anhang.
The instructions for making a cable gland with its own hole pattern from a closed 
sealing insert can be found in the technical appendix.

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

i Ausführung Polycarbonat/PVDF: Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbin-
dung mit separat erhältlicher Flachdichtung auf Seite 468
Version polycarbonate/PVDF: type of protection IP 68 only in combination with 
separately available flat seal ring on page 468

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC

PVDF	 = y

M40x1,5 24055 pmK 10

24055 pmK 1/ 5 10

24055 pmK 1/ 6 10

24055 pmK 1/ 7 10

24055 pmK 1/ 8 10

24055 pmK 1/10 10

24055 pmK 1/12 10

24055 pmK 1/13,5 10

24055 pmK 1/17 10

24055 pmK 1/21 10

24055 pmK 1/6-1/ 8,5 10

24055 pmK 2/6 10

24055 pmK 2/8 10

24055 pmK 2/10 10

24056 pmK * 10

M50x1,5 25056 pmK 5

25056 pmK 1/ 4,5 5

25056 pmK 1/ 8 5

25056 pmK 1/10 5

25056 pmK 1/11 5

25056 pmK 1/12 5

25056 pmK 1/21 5

25056 pmK 1/23 5

25056 pmK 1/4,5-1/ 9-1/9,5 5

25056 pmK 1/5-1/10-1/10,5 5

25056 pmK 1/8-1/10,5-1/12 5

25056 pmK 2/6 5

25056 pmK 2/ 8 5

25056 pmK 2/8 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Stecker-Kabelverschraubung mit geteiltem Dichteinsatz
UNI Connector cable gland with split sealing insert

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt, Edelstahl: 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated, stainless steel: AISI 303, polycarbonate, PVDF
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

-20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC

PVDF	 = y

M50x1,5 25056 pmK 2/11,5 5

25056 pmK 2/5,5-1/11,5 5

25056 pmK 3/7,2 5

25056 pmK 3/7,5 5

25056 pmk 3/7,8 5

25056 pmK 3/7,8 5

25056 pmK 3/10 5

25057 pmK * ** 5

25057 pmK 1/9 * ** 5

25057 pmK 1/22 5

25057 pmK 1/26 * ** 5

25057 pmK 1/27 * ** 5

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC

PVDF	 = y

M50x1,5 25057 pmK 1/30 ** 5

25057 pmK 1/32 * ** 5

25057 pmK 2/9 * ** 5

M63x1,5 26358 pmK ** 5

26358 pmK  1/6 ** 5

26358 pmK  1/6-1/8 ** 5

26358 pmK  1/8 ** 5

26358 pmK  1/28 ** 5

26358 pmK  1/29 ** 5

26358 pmK  1/32 ** 5

26358 pmK 2/8 ** 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Variant y and PC made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Variante y und PC aus Werkstoff POM (Farbe weiß); Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C.  

UNI Stecker-Kabelverschraubung mit geteiltem Dichteinsatz
UNI Connector cable gland with split sealing insert

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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i Das Problem: 
Häufig liegen Geräte bereits installiert mit konfektionierten Bauteilen an der Anschlussleitung 
vor. In der Praxis lassen sich diese Leitungen nur mit geteilten Flanschplatten installieren.  
 
Die Lösung:  
Im PFLITSCH-System UNI Stecker sind Dichteinsätze in der Verschraubungsachse geteilt. 
 
•	 voll, zum Selberbohren mit geeignetem Bohrer 
•	 mit einer Bohrung 
•	 mit mehreren Bohrungen 
•	 Technische Details siehe Seite 477

The problem: 
Equipment is frequently installed with assembled components on the connection line.  
Practically speaking, these lines can only be installed with divided flange plates. 
 
The solution: 
In the PFLITSCH UNI Connector system, the sealing inserts are divided on the gland axis. 
 
•	 Full, for self-drilling with drill 
•	 With one borehole 
•	 With several boreholes 
•	 Technical details see page 477
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Version ASi Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Version ASi Mounting height Spanner width
A D C SW x E

mm mm mm

M20x1,5 		 6,5 22052dpm2xASI L 2x links/2x left 	 21,0 22x24,4 50

22052dpm2xASI R 2x rechts/2x right 	 21,0 22x24,4 50

22052dpf4,2ASI10L links/left 	 21,0 22x24,4 50

22052dpfm2xASIL/R links & rechts/left & right 	 21,0 22x24,4 50

22052dpf4,2ASI10R rechts/right 	 21,0 22x24,4 50

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C
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Abb. 4 –	ASi-Kabelquerschnitt links = lange Bezugs-
kante 

Fig. 4 –	 ASi cable cross section left = long reference 
edge

UNI Dicht ASi-Bus-Kabelverschraubung
UNI Dicht ASi-Bus cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

RoHS

Abb. 3 –	ASi-Kabelquerschnitt 2-fach links = lange 
Bezugskante

Fig. 3 –	 ASi cable cross section dual left = long 
reference edge

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Version ASi Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Version ASi Mounting height Spanner width
A D C SW x E

mm mm mm

M20x1,5 		 6,5 22052stpm2xASI L 2x links/2x left 	 21,0 22x24,4 50

22052stpm2xASI R 2x rechts/2x right 	 21,0 22x24,4 50

22052stpf4,2ASI10L links/left 	 21,0 22x24,4 50

22052stpfm2xASIL/R links & rechts/left & right 	 21,0 22x24,4 50

22052stpf4,2ASI10R rechts/right 	 21,0 22x24,4 50

Abb. 2 
Fig. 2 

UNI Dicht ASi-Bus-Kabelverschraubung
UNI Dicht ASi-Bus cable gland

Edelstahl: 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Stainless steel: AISI 303
Metric connection thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 1
Fig. 1
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Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4305
AISI 303

Blank TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

RoHS
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UNI Dicht ASi-Bus-Kabelverschraubung
UNI Dicht ASi-Bus cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 –	ASi-Kabelquerschnitt rechts = lange Bezugskante
Fig. 4 –	 ASi cable cross section right = long reference edge

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

22
70

0 
| T

T0
26

00

i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-
dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Version ASi Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Version ASi Mounting 

height
Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D Grau/Grey	 = C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n mm mm

M20x1,5 		 9,0 22052PC pm2xASI L 2x links/2x left 	 23,0 24x26,5 50

22052PC pm2xASI R 2x rechts/2x right 	 23,0 24x26,5 50

22052PC pf4,2ASI10L links/left 	 23,0 24x26,5 50

22052PC pfm2xASIL/R links & rechts/left & right 	 23,0 24x26,5 50

22052PC pf4,2ASI10R rechts/right 	 23,0 24x26,5 50

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

-20 °C / +100 °C

RoHS

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Version ASi Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Version ASi Mounting 

height
Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 =

A D Blau/Blue	 = a C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n mm mm

M20x1,5 		 9,0 22052y pm2xASI L 2x links/2x left 	 25,0 24x26,5 50

22052y pm2xASI R 2x rechts/2x right 	 25,0 24x26,5 50

22052y pf4,2ASI10L links/left 	 25,0 24x26,5 50

22052y pfm2xASIL/R links & rechts/left & right 	 25,0 24x26,5 50

22052y pf4,2ASI10R rechts/right 	 25,0 24x26,5 50

UNI Dicht ASi-Bus-Kabelverschraubung
UNI Dicht ASi-Bus cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Abb. 3 –	ASi-Kabelquerschnitt links & rechts = lange Bezugskante
Fig. 3 –	 ASi cable cross section left & right = long reference edge

PVDF, Farbe: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
PVDF, colour: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C
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i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flachdichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing ring on page 468

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M16x1,5 21650 f 3,5g 5,5 50

M20x1,5 22051 f 2,8g10,5 50

22051 f 3,5g 6 50

22051 f 3,5g 9 50

22051 f 4 g 6 50

22052 f 3 g12 * 50

22052 f 4,5g10 * 50

22052 f 5 g11 * 50

22052 f 5 g12 * 50

22052 f 6,5g11 * 50

M25x1,5 22553 f 5  g16 50

22553 f 5 g10 50

22553 f 5 g12 50

22553 f 5,5g14 50

22553 f 6 g13 50

22553 f 7,5g14 50

M32x1,5 23254 f 5 g17 25

23254 f 7 g18 25

* Variant y and PC sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Bei Variante y und PC Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Flach-Kabelverschraubung – Gerundet
UNI Flat cable gland – Rounded

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Schutzart IP 65
Form gerundet 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Type of protection IP 65 
Rounded shape

Abb. 2
Fig. 2

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M40x1,5 24055 f 6 g29 10

24055 f 8 g25 10

24055 f10 g25 10

24055 f10 g29 10

24055 f13 g28 10

M50x1,5 25056 f 6 g30 5

25056 f 6 g36 5

25057 f 6 g38 * ** 5

25056 f 8 g36 5

25056 f11 g34 5

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M50x1,5 25056 f12 g35 5

25057 f10 g38 * ** 5

25057 f14,5g37 * ** 5

M63x1,5 26358 f 6,5g47 ** 5

26358 f 9 g43 ** 5

26358 f14,5g39 ** 5

26358 f15  g45 5

M75x1,5 275212 f15  g45 *** 1

275212 f18  g54 *** 1

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Variant PC not available. Variant y made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  *** Variant in y and PC not available  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Variante PC nicht lieferbar. Variante y aus Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C  *** Variante in y und PC nicht erhältlich  
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UNI Flach-Kabelverschraubung – Gerundet
UNI Flat cable gland – Rounded

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

PC	 = PC

Messing/Brass	 = d

A VA 1.4305/AISI 303	 = st = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M10x1,0 21049 f 1,2v 4/1mm * 50

21049 f 2 v 4/1mm * 50

M10x1,5 21049 f 1,2v 4/1,5mm * 50

21049 f 2 v 4/1,5mm * 50

M12x1,5 21249 f 1,2v 4 ** 50

21249 f 2 v 4 ** 50

M20x1,5 22051 f 4,5v 7 50

22052 f 2,5v10 *** 50

22052 f 5 v 8 *** 50

22052 f 5 v12 *** 50

22052 f 6 v 10 *** 50

22052 f 6 v 9,1 *** 50

22052 f 8 v10,5 *** 50

M25x1,5 22553 f 5 v10 50

22553 f 5 v12 50

22553 f 5 v15 50

22553 f 5,5v 8,5 50

22553 f 6 v12,5 50

22553 f 6 v14 50

22553 f 6 v15 50

22553 f 6,5v16,5 50

22553 f 7 v14 50

22553 f 8 v10,5 50

* Variant in y and PC not available  ** Sealing insert short = art. no.: Ek...  *** Variant y and PC sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Variante in y und PC nicht erhältlich  ** Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   *** Bei Variante y und PC Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Schutzart IP 65 
Form oval 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Type of protection IP 65 
Oval shape

UNI Flach-Kabelverschraubung – Oval
UNI Flat cable gland – Oval

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 2
Fig. 2

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M25x1,5 22553 f 8 v14 50

22553 f 9 v15 50

M32x1,5 23254 f 5 v16 25

23254 f 7 v16,5 25

23254 f 7 v18 25

23254 f 7 v20 25

M40x1,5 24055 f10 v27 10

24055 f 4 v23 10

24055 f 8 v25 10

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M40x1,5 24056 f11 v35 10

M50x1,5 25056 f11 v35 5

25056 f13 v30,5 5

25056 f 5,5v31 5

25056 f 6,5v32 5

25057 f 6 v41 * ** 5

25057 f 9 v38 * ** 5

M63x1,5 26358 f 9  v43 ** 5

M75x1,5 275212 f 9  v55 ** *** 1

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Variant PC not available. Variant y made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  *** Only available in brass.  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Variante PC nicht lieferbar. Variante y aus Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C  *** Nur in Messing lieferbar.   

UNI Flach-Kabelverschraubung – Oval
UNI Flat cable gland – Oval

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

M25x1,5 22553 f 8 e12 50

M32x1,5 23254 f 4 e15 25

M40x1,5 24055 f 6 e26 10

M50x1,5 25057 f 6 e39 * ** 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Variant PC not available. Variant y made of POM 
(white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  

UNI Flach-Kabelverschraubung – Eckig
UNI Flat cable gland – Angular

* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Variante PC nicht lieferbar. Variante y aus Werkstoff 
POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C  

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Schutzart IP 43 
Form eckig 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Type of protection IP 43 
Angular shape

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C
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Abb. 1 –	UNI Biegeschutz Dicht-Kabelverschraubung
Fig. 1 –	 UNI Dicht Bending protection cable gland

Abb. 2 –	UNI Zug Dicht-Kabelverschraubung
Fig. 2 –	 UNI Dicht Strain relief cable gland

Abb. 3 –	UNI Flex Dicht
Fig. 3 –	 UNI Flex Dicht

1

2

3

Zugentlastung 
und Biegeschutz – metrisch 

Strain relief 
and bending protection – metric 
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Abb. 1 –	UNI Klemm Dicht-Kabelverschraubung 
Fig. 1 –	 UNI Clamping Dicht cable gland

Abb. 2 –	Schema UNI Biege Zug
Fig. 2 –	 Section of the UNI Bending Strain relief

1

2

Erhöhte Zugentlastung inklusive
PFLITSCH-Kabelverschraubungen verfügen be-
reits serienmäßig über Zugentlastungswerte, 
die der Norm EN 62444, Klasse A, entspre-
chen. Noch mehr Sicherheit durch erhöhte 
Zugentlastung bringen die Baureihen UNI 
Zug, UNI Klemm und UNI Biege Zug aus dem  
UNI Dicht-Baukasten. Ebenso sind hier Lösun-
gen für einen umfassenden Biegeschutz zu 
finden. 
 
UNI Zug mit integrierten Spannbacken 
Bei der UNI Zug bestehen die Dichteinsätze aus 
TPE und TPE-V mit integrierten Klemmkörpern 
aus PA, die wie ein Spannfutter wirken und 
Zugkräfte bis über 200 N am Kabel vibrations-
fest abfangen.
 
UNI Klemm mit Bügelschellen 
Mit zwei Bügelschellen an der Druckschraube 
lassen sich bei der UNI Klemm Kabel sicher fi-
xieren. Dabei werden Zugkräfte bis über 500 N 
abgefangen. UNI Klemm entspricht damit der 
in der Norm EN 62444 geforderten „Ausfüh-
rung B“. 
 
UNI Biegeschutz Dicht-Kabelverschrau-
bungen
Diese Kabelverschraubungen verhindern 
durch eine lange, konische Biegeschutztülle 
aus TPE-V, dass die Kabel an der Biegestel-
le beschädigt werden. Die Tülle liegt fest am 
Kabel an und hält äußere Einflüsse, wie z. B. 
UV-Strahlung und aggressive Medien, von dem 
unter Biegestress stehenden Kabelabschnitt 
fern. Zur einfacheren Montage kann die Tül-
le aufgeweitet werden, um das Kabel leichter 
durchschieben zu können.
 
UNI Biege Zug – die perfekte Kombination 
Eine interessante Variante ist die UNI Biege 
Zug-Kabelverschraubung. Ihr Dichteinsatz ist 
mit Spannbacken für eine vibrationsfeste Zug- 
entlastung ausgestattet und verfügt über eine 
angespritzte große Tülle, die das Kabel sicher 
vor dem Abknicken schützt, beispielsweise bei 
Industrie-Steckverbindern. 
 
UNI Flex für noch mehr Biegeschutz
Mit einer speziell gewendelten Edelstahlfeder 
mit progressiver Kennlinie optimiert die UNI 
Flex die Verteilung der Biegebeanspruchungen 
des Kabels. Auf etwa 10 cm Länge fängt diese 
Kabelverschraubung selbst hohe dynamische 
Biegebelastungen am Kabeleintritt sicher ab.

Increased strain relief included
PFLITSCH cable glands are produced as stand-
ard with strain relief values that correspond to 
the EN 62444 class A standard. The models 
UNI Strain relief, UNI Clamping and UNI Bend-
ing Strain relief from the UNI Dicht modular 
range provide even more safety with increased 
strain relief. 
 
UNI Strain relief with integrated clamping 
jaws 
With UNI Strain relief, the sealing inserts made 
of TPE and TPE-V are fitted with integrated 
clamping bodies made of PA which act like 
clamping jaws. Tractive forces on the cable are 
intercepted up to 200 N with vibration resist-
ance.
 
UNI Clamping with clips
With two clips on the pressure screw, cables 
can be securely fixated using UNI Clamping. 
Tractive forces of up to over 500 N can be ab-
sorbed here. UNI Clamping is thus consistent 
with “Execution B” in the EN 62444 standard. 
 
UNI Bending protection cable glands
These cable glands prevent – through a long, 
conical bending protection socket made of 
TPE-V – cables from being damaged at the 
bending point. The socket fits rigidly to the  
cable and keeps external influences, such as 
UV radiation and aggressive media, away from 
the section of cable which is under bending 
strain. The socket can be widened for simpler 
mounting so the cable can be pushed through 
more easily.
 
UNI Bending Strain relief – the perfect 
combination 
An interesting variant is the UNI Bending Strain 
relief cable gland. Its sealing insert is fitted with 
clamping jaws and is equipped with an extrud-
ed large nozzle, reliably protecting the cable 
against kinking, for example, in industrial plug 
connectors.
 
UNI Flex for even more bending protection 
UNI Flex optimises distribution of the cable’s 
bending loads with a specially coiled stainless 
steel spring with progressive characteristic. 
This cable gland will safely absorb even high 
dynamic bending loads at the cable entry over 
a length of approx. 10 cm. 

UNI Dicht  ∙  119

"

"	�Durch Kürzen des Konus wird die Tülle an den je-
weiligen Kabelquerschnitt angepasst.

"	�Shortening the cone enables the socket to be adapt- 
ed to the particular cable cross section concerned.
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D TPE	 = max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm TPE-V	 = p mm mm mm

M10x1,0 		 5,0 21049d z7/1mm 		 6,5	–	 4,0 	 19,0 14x15,5 50

M10x1,5 		 5,0 21049d z 7/1,5mm 		 6,5	–	 4,0 	 19,0 14x15,5 50

M12x1,5 		 5,0 21249d z 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 14x15,5 50

21250d z 9 * 		 9,0	–	 5,5 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 21650d z 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 18x20/17x18,9 50

21650d z 9 		 9,0	–	 5,5 	 20,0 18x20/17x18,9 50

21651d z11 * 		10,0	–	 6,0 	 21,0 20x22,2 50

21652d z13 * 		12,0	–	 8,0 	 21,0 22x24,4 50

M20x1,5 		 6,5 22052d z 9 		 9,0	–	 5,5 	 21,0 22x24,4 50

22052d z11 		10,0	–	 6,0 	 21,0 22x24,4 50

22052d z13 		12,0	–	 8,0 	 21,0 22x24,4 50

22053d z16 * 		15,0	–	12,0 	 21,0 24x26,7 50

22054d z18 * 		17,0	–	14,0 	 24,0 30x33,5 25

22054d z20 * 		20,0	–	16,0 	 24,0 30x33,5 25

M25x1,5 		 7,5 22553d z11 		10,0	–	 6,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d z13 		12,0	–	 8,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d z16 		15,0	–	12,0 	 21,0 28x31,2/24x26,7 50

22554d z18 * 		17,0	–	14,0 	 25,0 30x33,5 25

22554d z20 * 		20,0	–	16,0 	 25,0 30x33,5 25

22555d z25 * 		24,0	–	20,0 	 25,0 40x43,5 10

22555d z28 * 		27,0	–	23,0 	 25,0 40x43,5 10

M32x1,5 		 8,0 23254d z13 		12,0	–	 8,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d z16 		15,0	–	12,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d z18 		17,0	–	14,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d z20 		20,0	–	16,0 	 26,0 35x38,5/30x33,5 25

23255d z25 * 		24,0	–	20,0 	 29,0 40x43,5 25

23255d z28 * 		27,0	–	23,0 	 29,0 40x43,5 10

M40x1,5 		 8,0 24055d z20 		20,0	–	16,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 10

24055d z25 		24,0	–	20,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 10

24055d z28 		27,0	–	23,0 	 29,0 43x47,3/40x43,5 10

M40x1,5 		 9,0 24056d z32 * 		31,5	–	27,0 	 28,0 50x54 10

24056d z36 * 		36,0	–	32,0 	 28,0 50x54 10

M50x1,5 		10,0 25056d z32 		31,5	–	27,0 	 30,0 54x58/50x54 5

25056d z36 		36,0	–	32,0 	 30,0 54x58/50x54 5

25057d z40 * 		40,0	–	34,0 	 30,0 57x61 5

M63x1,5 		10,0 26358d z44 		43,0	–	39,0 	 30,0 68x74/64x69 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Zug Dicht-Kabelverschraubung 
UNI Dicht Strain relief cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 54 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 54

Abb. 2
Fig. 2 i Auf Anfrage erhältlich: Anschlussgewinde 15 mm und Ausführung in 

Edelstahl
Available on request: connection thread 15 mm and stainless steel version

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D Grau/Grey	 = = TPE max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n p = TPE-V mm mm mm

M12x1,5 		 8,0 21249PC z 7 		 6,5	–	 4,0 	 22,0 15x16,5 50

21250PC z 9 * 		 9,0	–	 5,5 	 22,0 19x21,2 50

M16x1,5 		 9,0 21650PC z 7 		 6,5	–	 4,0 	 22,0 19x21,2 50

21650PC z 9 		 9,0	–	 5,5 	 22,0 19x21,2 50

21651PC z11 * 		10,0	–	 6,0 	 23,0 22x24,5 50

M20x1,5 		 9,0 22052PC z 9 * 		 9,0	–	 5,5 	 23,0 24x26,5 50

22052PC z11 * 		10,0	–	 6,0 	 23,0 24x26,5 50

22052PC z13 * 		12,0	–	 8,0 	 23,0 24x26,5 50

22053PC z16 * 		15,0	–	12,0 	 24,0 27x29,5 50

M25x1,5 		 9,0 22553PC z11 		10,0	–	 6,0 	 24,0 30x33/27x29,5 50

22553PC z13 		12,0	–	 8,0 	 24,0 30x33/27x29,5 50

22553PC z16 		15,0	–	12,0 	 24,0 30x33/27x29,5 50

M25x1,5 		11,0 22554PC z18 * 		17,0	–	14,0 	 29,0 33x36,5 25

22554PC z20 * 		20,0	–	16,0 	 29,0 33x36,5 25

22555PC z25 * 		24,0	–	20,0 	 29,0 43x46 25

22555PC z28 * 		27,0	–	23,0 	 29,0 43x46 25

M32x1,5 		11,0 23254PC z13 		12,0	–	 8,0 	 29,0 36x39,5/33x36,5 25

23254PC z16 		15,0	–	12,0 	 29,0 36x39,5/33x36,5 25

23254PC z18 		17,0	–	14,0 	 29,0 36x39,5/33x36,5 25

23254PC z20 		20,0	–	16,0 	 29,0 36x39,5/33x36,5 25

23255PC z25 * 		24,0	–	20,0 	 32,0 43x46 10

23255PC z28 * 		27,0	–	23,0 	 32,0 43x46 10

M40x1,5 		11,5 24055PC z20 		20,0	–	16,0 	 33,0 46x50/43x46,5 10

24055PC z25 		24,0	–	20,0 	 33,0 46x50/43x46,5 10

24055PC z28 		27,0	–	23,0 	 33,0 46x50/43x46,5 10

24056PC z32 * 		31,5	–	27,0 	 35,0 53x57 5

24056PC z36 * 		36,0	–	32,0 	 35,0 53x57 5

M50x1,5 		14,0 25056PC z32 		31,5	–	27,0 	 34,0 56x61/53x57 5

25056PC z36 		36,0	–	32,0 	 34,0 56x61/53x57 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Zug Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht Strain relief cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 54  
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 54

Abb. 2
Fig. 2 i Type 4X ausschließlich in Verbindung mit Flachdichtung auf Seite 468

Type 4X only in combination with flat sealing ring on page 468

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 =
A D Blau/Blue	 = a = TPE max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n p = TPE-V mm mm mm

M12x1,5 		 8,0 21249y z 7 * 		 6,5	–	 4,0 	 22,0 15x16,5 50

M16x1,5 		 8,5 21651y z11 * 		10,0	–	 6,0 	 23,0 22x24,5 50

M16x1,5 		 9,0 21650y z 7 		 6,5	–	 4,0 	 22,0 19x21,2 50

21650y z 9 		 9,0	–	 5,5 	 22,0 19x21,2 50

M20x1,5 		 9,0 22052y z 9 * 		 9,0	–	 5,5 	 25,0 24x26,5 50

22052y z11 * 		10,0	–	 6,0 	 25,0 24x26,5 50

22052y z13 * 		12,0	–	 8,0 	 25,0 24x26,5 50

22053y z16 * 		15,0	–	12,0 	 26,0 27x29,5 25

M20x1,5 		11,0 22054y z18 * 		17,0	–	14,0 	 29,0 33x36,5 50

22054y z20 * 		20,0	–	16,0 	 29,0 33x36,5 50

M25x1,5 		 9,0 22553y z11 		10,0	–	 6,0 	 26,0 29x31,5/27x29,5 50

22553y z13 		12,0	–	 8,0 	 26,0 29x31,5/27x29,5 50

22553y z16 		15,0	–	12,0 	 26,0 29x31,5/27x29,5 50

M25x1,5 		11,0 22554y z18 * 		17,0	–	14,0 	 29,0 33x36,5 25

22554y z20 * 		20,0	–	16,0 	 29,0 33x36,5 25

22555y z25 * 		24,0	–	20,0 	 33,0 43x46 25

22555y z28 * 		27,0	–	23,0 	 33,0 43x46 25

M32x1,5 		11,0 23254y z13 		12,0	–	 8,0 	 29,0 38x42/33x36,5 25

23254y z16 		15,0	–	12,0 	 29,0 38x42/33x36,5 25

23254y z18 		17,0	–	14,0 	 29,0 38x42/33x36,5 25

23254y z20 		20,0	–	16,0 	 29,0 38x42/33x36,5 25

23255y z25 * 		24,0	–	20,0 	 33,0 43x46 10

23255y z28 * 		27,0	–	23,0 	 33,0 43x46 10

M40x1,5 		11,5 24055y z20 		20,0	–	16,0 	 34,0 46x50/43x46,5 10

24055y z25 		24,0	–	20,0 	 34,0 46x50/43x46,5 10

24055y z28 		27,0	–	23,0 	 34,0 46x50/43x46,5 10

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Zug Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht Strain relief cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF, Farben: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 54  
PVDF, colours: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 54

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Long connection thread 15 mm on request

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

12
60

0 
| T

T0
05

00

RoHS



UNI Dicht  ∙  123Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 =
A D Blau/Blue	 = a = TPE max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n p = TPE-V mm mm mm

M40x1,5 		13,0 24056y z32 * 		31,5	–	27,0 	 35,0 53x57 5

24056y z36 * 		36,0	–	32,0 	 35,0 53x57 5

M50x1,5 		13,0 25056y z32 		31,5	–	27,0 	 35,0 56x61/53x57 5

25056y z36 		36,0	–	32,0 	 35,0 56x61/53x57 5

M50x1,5 		14,0 25057y z40 * ** 		40,0	–	36,0 	 38,0 60x65 5

M63x1,5 		14,0 26358y z44 * ** 		44,0	–	39,0 	 41,0 68x73/65x70 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Variant y made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Variante y aus Werkstoff POM (Farbe weiß); Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C  

UNI Zug Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht Strain relief cable gland

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 21250d 8zu * 		 8,0	–	 6,0 	 39,0 17x18,9 50

21250d 9zu * 		 9,5	–	 6,5 	 39,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 21650d 8zu 		 8,0	–	 6,0 	 39,0 18x20/17x18,9 50

21650d 9zu 		 9,5	–	 6,5 	 39,0 18x20/17x18,9 50

21651d 11zu * 		10,5	–	 7,0 	 39,0 20x22,2 50

21652d 13zu * 		13,0	–	 9,0 	 39,0 22x24,4 50

M20x1,5 		 6,5 22052d 9zu 		 9,5	–	 7,0 	 39,0 22x24,4 50

22052d 11zu 		10,5	–	 7,0 	 39,0 22x24,4 50

22052d 13zu 		13,0	–	 9,0 	 39,0 22x24,4 50

22053d 16zu * 		15,5	–	11,5 	 41,0 24x26,7 50

M25x1,5 		 7,5 22553d 9zu 		 9,5	–	 7,0 	 41,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d 11zu 		10,5	–	 7,0 	 41,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d 13zu 		13,0	–	 9,0 	 41,0 28x31,2/24x26,7 50

22553d 16zu 		15,5	–	11,5 	 41,0 28x31,2/24x26,7 25

22554d 18zu * 		18,0	–	14,0 	 48,0 30x33,5 25

22554d 20zu * 		20,5	–	17,0 	 48,0 30x33,5 25

M32x1,5 		 8,0 23254d 13zu 		13,0	–	10,0 	 48,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d 16zu 		15,5	–	11,5 	 48,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d 18zu 		18,0	–	14,0 	 48,0 35x38,5/30x33,5 25

23254d 20zu 		20,5	–	17,0 	 48,0 35x38,5/30x33,5 25

23255d 25zu * 		25,0	–	20,0 	 52,0 40x43,5 10

M40x1,5 		 8,0 24055d 18zu 		18,0	–	14,0 	 51,0 43x47,3/40x43,5 10

24055d 20zu 		20,5	–	17,0 	 51,0 43x47,3/40x43,5 10

24055d 25zu 		25,0	–	20,0 	 51,0 43x47,3/40x43,5 10

24055d 28zu 		28,0	–	24,0 	 51,0 43x47,3/40x43,5 10

M40x1,5 		 9,0 24056d 32zu * 		32,0	–	27,0 	 52,0 50x54 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Klemm Dicht-Kabelverschraubung
UNI Clamping Dicht cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Long connection thread 15 mm on request

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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Abb. 3 
Fig. 3 
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

M50x1,5 		10,0 25056d 32zu 		32,0	–	27,0 	 52,0 54x58/50x54 5

25056d 34zu 		34,0	–	29,0 	 52,0 54x58/50x54 5

25056d 36zu 		36,0	–	32,0 	 52,0 54x58/50x54 5

M63x1,5 		10,0 26358d 44zu * 		44,0	–	39,0 	 54,0 68x74/64x69 5

M75x1,5 		15,0 275212d 47zu * 		47,0	–	42,0 	 63,0 81x87 1

275212d 52zu * 		52,0	–	45,0 	 63,0 81x87 1

275212d 55zu * 		55,0	–	51,0 	 63,0 81x87 1

275212d 58zu * 		58,0	–	54,0 	 63,0 81x87 1

M80x2 		15,0 280300d 57zu * 		57,0	–	52,0 	 77,0 95x102 1

280300d 64zu * 		64,0	–	58,0 	 77,0 95x102 1

280300d 70zu * 		70,0	–	63,0 	 77,0 95x102 1

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI Klemm Dicht-Kabelverschraubung
UNI Clamping Dicht cable gland

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width
A D max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 21249dLp 4/V2 		 4,0	–	 2,5 	 53,0 14x15,5 50

21249dLp 5/V2 		 5,0	–	 3,5 	 53,0 14x15,5 50

21249dLp 6/V2 		 6,0	–	 4,5 	 53,0 14x15,5 50

21249dLp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,5 	 53,0 14x15,5 50

M16x1,5 		 6,0 21650dLp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 66,0 18x20/17x18,9 50

21650dLp 6/V2 		 6,0	–	 5,0 	 66,0 18x20/17x18,9 50

21650dLp 7,5/V2 		 7,5	–	 5,5 	 66,0 18x20/17x18,9 50

M20x1,5 		 6,5 22051dLp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 66,0 22x24,4/20x22,2 50

22051dLp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 66,0 22x24,4/20x22,2 50

22052dLp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 77,0 22x24,4/20x22,2 50

22052dLp 7,5/V2 		 7,5	–	 6,0 	 77,0 22x24,4 50

22051dLp 8/V2 		 8,0	–	 6,0 	 66,0 22x24,4/20x22,2 50

22052dLp 8,5/V2 		 8,5	–	 7,0 	 77,0 22x24,4 50

22051dLp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 66,0 22x24,4/20x22,2 50

22052dLp10,5/V2 		10,5	–	 8,0 	 77,0 22x24,4 50

M25x1,5 		 7,5 22553dLp 8/V2 		 8,0	–	 6,5 	 83,0 28x31,2/24x26,7 25

22553dLp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 83,0 28x31,2/24x26,7 25

22553dLp11/V2 		11,0	–	 9,0 	 83,0 28x31,2/24x26,7 25

22553dLp13/V2 		13,0	–	10,5 	 83,0 28x31,2/24x26,7 25

M32x1,5 		 8,0 23254dLp10/V2 		10,0	–	 8,0 	 80,0 35x38,5/30x33,5 10

23254dLp11,5/V2 		11,5	–	 9,5 	 80,0 35x38,5/30x33,5 10

23254dLp13,5/V2 		13,5	–	11,0 	 80,0 35x38,5/30x33,5 10

23254dLp15,5/V2 		15,5	–	13,0 	 80,0 35x38,5/30x33,5 10

23254dLp17,5/V2 		17,5	–	15,0 	 80,0 35x38,5/30x33,5 10

M40x1,5 		 8,0 24055dLp19,5/V2 		19,5	–	16,0 	 84,0 43x47,3/40x43,5 10

24055dLp22/V2 		22,0	–	19,0 	 84,0 43x47,3/40x43,5 10

24055dLp24/V2 		24,0	–	21,0 	 84,0 43x47,3/40x43,5 10

UNI Biegeschutz Dicht-Kabelverschraubung 
UNI Dicht Bending protection cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Long connection thread 15 mm on request

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt (v)
Nickel-plated (n)

TPE-V
Schwarz 
Black

-40 °C / +135 °C

12
70

0 
| T

T0
06

10

RoHS
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D Grau/Grey	 = max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n mm mm mm

M12x1,5 		 8,0 21249PC Lp 4/V2 		 4,0	–	 2,5 	 55,0 15x16,5 50

21249PC Lp 5/V2 		 5,0	–	 3,5 	 55,0 15x16,5 50

21249PC Lp 6/V2 		 6,0	–	 4,5 	 55,0 15x16,5 50

21249PC Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,5 	 55,0 15x16,5 50

M16x1,5 		 9,0 21650PC Lp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 68,0 19x21,2 50

21650PC Lp 6/V2 		 6,0	–	 5,0 	 68,0 19x21,2 50

21650PC Lp 7,5/V2 		 7,5	–	 5,5 	 68,0 19x21,2 50

M20x1,5 		 9,0 22051PC Lp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 75,0 24x26,5/22x24,4 50

22051PC Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 75,0 24x26,5/22x24,4 50

22052PC Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 80,0 24x26,5 50

22052PC Lp 7,5/V2 		 7,5	–	 6,0 	 80,0 24x26,5 50

22051PC Lp 8/V2 		 8,0	–	 6,0 	 75,0 24x26,5/22x24,4 50

22052PC Lp 8,5/V2 		 8,5	–	 7,0 	 80,0 24x26,5 50

22051PC Lp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 75,0 24x26,5/22x24,4 50

22052PC Lp10,5/V2 		10,5	–	 8,0 	 80,0 24x26,5 50

M25x1,5 		 9,0 22553PC Lp 8/V2 		 8,0	–	 6,0 	 85,0 30x33/27x29,5 25

22553PC Lp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 85,0 30x33/27x29,5 25

22553PC Lp11/V2 		11,0	–	 9,0 	 85,0 30x33/27x29,5 25

22553PC Lp13/V2 		13,0	–	10,5 	 85,0 30x33/27x29,5 25

M32x1,5 		11,0 23254PC Lp10/V2 		10,0	–	 8,0 	 82,0 36x39,5/33x36,5 10

23254PC Lp11,5/V2 		11,5	–	 9,5 	 82,0 36x39,5/33x36,5 10

23254PC Lp13,5/V2 		13,5	–	11,0 	 82,0 36x39,5/33x36,5 10

23254PC Lp15,5/V2 		15,5	–	13,0 	 82,0 36x39,5/33x36,5 10

23254PC Lp17,5/V2 		17,5	–	15,0 	 82,0 36x39,5/33x36,5 10

M40x1,5 		11,5 24055PC Lp19,5/V2 		19,5	–	16,0 	 84,0 46x50/43x46,5 10

24055PC Lp22/V2 		22,0	–	19,0 	 84,0 46x50/43x46,5 10

24055PC Lp24/V2 		24,0	–	21,0 	 84,0 46x50/43x46,5 10

UNI Biegeschutz Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht Bending cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Schutzart IP 68/Type 4X ausschließlich in Verbindung mit separat erhält-

licher Flachdichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68/Type 4X only in combination with separately available flat 
seal ring on page 468

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

12
80

0 
| T

T0
07

00

RoHS
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 =

A D Blau/Blue	 = a max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n mm mm mm

M12x1,5 		 8,0 21249y Lp 4/V2 		 4,0	–	 2,5 	 55,0 15x16,5 50

21249y Lp 5/V2 		 5,0	–	 3,5 	 55,0 15x16,5 50

21249y Lp 6/V2 		 6,0	–	 4,5 	 55,0 15x16,5 50

21249y Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,5 	 55,0 15x16,5 50

M16x1,5 		 9,0 21650y Lp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 65,0 19x21,2 50

21650y Lp 6/V2 		 6,0	–	 4,5 	 65,0 19x21,2 50

21650y Lp 7,5/V2 		 7,5	–	 5,5 	 65,0 19x21,2 50

M20x1,5 		 9,0 22051y Lp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 75,0 24x26,5/22x24,4 50

22051y Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 75,0 24x26,5/22x24,4 50

22052y Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 80,0 24x26,5 50

22052y Lp 7,5/V2 		 7,5	–	 5,5 	 80,0 24x26,5 50

22051y Lp 8/V2 		 8,0	–	 6,0 	 75,0 24x26,5/22x24,4 50

22052y Lp 8,5/V2 		 8,5	–	 7,0 	 80,0 24x26,5 50

22051y Lp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 75,0 24x26,5/22x24,4 50

22051y Lp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 75,0 24x26,5 50

22052y Lp10,5/V2 		10,5	–	 8,0 	 72,0 24x26,5 50

22052y Lp10,5/V2 		10,5	–	 8,0 	 80,0 24x26,5 50

M25x1,5 		 9,0 22553y Lp 8/V2 		 8,0	–	 6,0 	 85,0 29x31,5/27x29,5 25

22553y Lp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 85,0 29x31,5/27x29,5 25

22553y Lp11/V2 		11,0	–	 9,0 	 85,0 29x31,5/27x29,5 25

22553y Lp13/V2 		13,0	–	10,5 	 85,0 29x31,5/27x29,5 25

M32x1,5 		11,0 23254y Lp10/V2 		10,0	–	 8,0 	 82,0 38x42/33x36,5 10

23254y Lp11,5/V2 		11,5	–	 9,5 	 82,0 38x42/33x36,5 10

23254y Lp13,5/V2 		13,5	–	11,0 	 82,0 38x42/33x36,5 10

23254y Lp15,5/V2 		15,5	–	13,0 	 82,0 38x42/33x36,5 10

23254y Lp17,5/V2 		17,5	–	15,0 	 82,0 38x42/33x36,5 10

M40x1,5 		11,5 24055y Lp19,5/V2 		19,5	–	16,0 	 88,0 46x50/43x46 10

24055y Lp22/V2 		22,0	–	19,0 	 88,0 46x50/43x46 10

24055y Lp24/V2 		24,0	–	21,0 	 88,0 46x50/43x46 10

UNI Biegeschutz Dicht-Kabelverschraubung
UNI Dicht Bending protection cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF, Farbe: transparent, blau, schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
PVDF, colour: transparent, blue, black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Long connection thread 15 mm on request

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE-V
Schwarz 
Black

-40 °C / +135 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Schwarz 
Black

-40 °C / +135 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Schwarz 
Black

-40 °C / +135 °C

12
90

0 
| T

T0
07

00

i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-
dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

RoHS
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

M16x1,5 		 6,0 21652dF 14.07V2 		 6,5	–	 4,0 	 80,0 22x24,4 25

21652dF 14.09V2 		 9,5	–	 6,5 	 80,0 22x24,4 25

21652dF 14.11V2 		10,5	–	 7,0 	 80,0 22x24,4 25

M20x1,5 		 6,5 22052dF 14.07V2 		 6,5	–	 4,0 	 82,0 22x24,4 25

22052dF 14.08V2 		 8,0	–	 5,0 	 82,0 22x24,4 25

22052dF 14.09V2 		 9,5	–	 6,5 	 82,0 22x24,4 25

22052dF 14.11V2 		10,5	–	 7,0 	 82,0 22x24,4 25

22052dF 14.13V2 		13,0	–	 9,0 	 82,0 22x24,4 25

22053dF 16.16V2 		15,5	–	11,5 	 82,0 24x26,7 25

M25x1,5 		 7,5 22553dF 16.11V2 		10,5	–	 7,0 	 85,0 28x31,2/24x26,7 25

22553dF 16.13V2 		13,0	–	 9,0 	 85,0 28x31,2/24x26,7 25

22553dF 16.16V2 		15,5	–	11,5 	 85,0 28x31,2/24x26,7 25

22554dF 19.18V2 		18,0	–	14,0 	 90,0 30x33,5 25

M32x1,5 		 8,0 23254dF 19.18V2 		18,0	–	14,0 	 90,0 35x38,5/30x33,5 10

UNI Flex Dicht-Kabelverschraubung
UNI Flex Dicht cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt, Feder aus Edelstahl
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR/Silikon
Schutzart IP 68 – statisch geprüft
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated, spring made of stainless steel
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR/silicone
Type of protection IP 68 – statically tested
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Flexible Leitungen an Robotern, Handbediengeräten, Fußschaltern etc. 

sind am Gerät besonderen Beanspruchungen unterworfen. Die UNI Flex 
gibt den Leitungen einen definierten Biegeradius und schützt vor Ader-
bruch.
Flexible lines on robots, hand controllers, foot switches, etc. are subjected to spe-
cial loads at the cross-over to the equipment. The UNI Flex provides the lines with 
a defined bending radius and protection against conductor breaks.

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C

13
00

0 
| T

T0
04

00
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width
A D max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 21250dLzp 7* 		 6,5	–	 4,5 	 54,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 21650dLzp 7 		 6,5	–	 4,5 	 54,0 18x20/17x18,9 50

21651dLzp 9* 		 9,0	–	 6,0 	 63,0 20x22,2 50

21652dLzp 9* 		 9,5	–	 6,5 	 68,0 22x24,4 50

21652dLzp11* 		10,5	–	 8,5 	 68,0 22x24,4 50

M20x1,5 		 6,5 22051dLzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 69,0 22x24,4/20x22,2 50

22052dLzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 69,0 22x24,4 50

22052dLzp11 		10,5	–	 8,5 	 69,0 22x24,4 50

22053dLzp13* 		13,0	–	 9,0 	 77,0 24x26,7 25

22054dLzp16* 		15,5	–	13,0 	 78,0 30x33,5 10

M25x1,5 		 7,5 22553dLzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 73,0 28x31,2/24x26,7 25

22553dLzp11 		10,5	–	 8,5 	 73,0 28x31,2/24x26,7 25

22553dLzp13 		13,0	–	 9,0 	 73,0 28x31,2/24x26,7 25

22554dLzp16* 		15,5	–	13,0 	 78,0 30x33,5 10

M32x1,5 		 8,0 23254dLzp13 		13,0	–	 9,0 	 78,0 35x38,5/30x33,5 10

23254dLzp16 		15,5	–	13,0 	 78,0 35x38,5/30x33,5 10

23254dLzp18 		17,5	–	14,0 	 78,0 35x38,5/30x33,5 10

23255dLzp21* 		20,0	–	17,0 	103,0 40x43,5 10

M40x1,5 		 8,0 24055dLzp21 		20,0	–	17,0 	104,0 43x47,3/40x43,5 10

24055dLzp25 		24,5	–	21,0 	104,0 43x47,3/40x43,5 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Biege Zug-Kabelverschraubung
UNI Bending Strain relief cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 54  
Integrierte Zugentlastung – vibrationsfest 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 54
Integrated strain relief – vibration resistant

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Long connection thread 15 mm on request

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

13
30

0 
| T
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10
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* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D Grau/Grey	 = max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n mm mm mm

M12x1,5 		 8,0 21250PC Lzp 7 * 		 6,5	–	 4,5 	 55,0 19x21,2 50

M16x1,5 		 9,0 21650PC Lzp 7 		 6,5	–	 4,5 	 58,0 19x21,2 50

M16x1,5 		 8,5 21651PC Lzp 9 * 		 9,0	–	 6,5 	 64,0 22x24,5 50

M20x1,5 		 9,0 22052PC Lzp 9 * 		 9,5	–	 6,5 	 72,0 24x26,5 50

22052PC Lzp11 * 		10,5	–	 8,5 	 72,0 24x26,5 50

22053PC Lzp13 * 		13,0	–	 9,0 	 75,0 27x29,5 25

M25x1,5 		 9,0 22553PC Lzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 80,0 30x33/27x29,5 25

22553PC Lzp11 		10,5	–	 7,0 	 80,0 30x33/27x29,5 25

22553PC Lzp13 		13,0	–	 9,0 	 80,0 30x33/27x29,5 25

M25x1,5 		11,0 22554PC Lzp16 * 		15,5	–	13,0 	 80,0 33x36,5 10

22554PC Lzp18 * 		17,5	–	14,0 	 80,0 33x36,5 10

M32x1,5 		11,0 23254PC Lzp13 		13,0	–	 9,0 	 80,0 36x39,5/33x36,5 10

23254PC Lzp16 		15,5	–	13,0 	 80,0 36x39,5/33x36,5 10

23254PC Lzp18 		17,5	–	14,0 	 80,0 36x39,5/33x36,5 10

23255PC Lzp21 * 		20,5	–	17,0 	104,0 43x46 10

23255PC Lzp25 * 		24,0	–	20,0 	104,0 43x46 10

M40x1,5 		11,5 24055PC Lzp21 		20,5	–	17,0 	108,0 46x50/43x46,5 5

24055PC Lzp25 		24,0	–	20,0 	108,0 46x50/43x46,5 5

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 54
Integrierte Zugentlastung – vibrationsfest 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 54
Integrated strain relief – vibration resistant

UNI Biege Zug-Kabelverschraubung
UNI Bending Strain relief cable gland

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

13
40

0 
| T

T0
07

00

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

RoHS
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 =

A D Blau/Blue	 = a max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Schwarz/Black	 = n mm mm mm

M16x1,5 		 9,0 21650y Lzp 7 		 6,5	–	 4,5 	 55,0 19x21,2 50

M16x1,5 		 8,5 21651y Lzp 9 		 9,0	–	 6,5 	 64,0 22x24,5 50

M20x1,5 		 9,0 22052y Lzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 72,0 24x26,5 50

22052y Lzp11 		10,5	–	 8,5 	 72,0 24x26,5 50

22053y Lzp13 		13,0	–	 9,0 	 76,0 27x29,5 25

M25x1,5 		 9,0 22553y Lzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 80,0 29x31,5/27x29,5 25

22553y Lzp11 		10,5	–	 7,0 	 80,0 29x31,5/27x29,5 25

22553y Lzp13 		13,0	–	 9,0 	 80,0 29x31,5/27x29,5 25

M25x1,5 		11,0 22554y Lzp16 		15,5	–	13,0 	 80,0 33x36,5 10

22554y Lzp18 		17,5	–	14,0 	 80,0 33x36,5 10

22555y Lzp21 		20,0	–	17,0 	104,0 43x46 10

M32x1,5 		11,0 23254y Lzp13 		13,0	–	 9,0 	 80,0 38x42/33x36,5 10

23254y Lzp16 		15,5	–	13,0 	 80,0 38x42/33x36,5 10

23254y Lzp18 		17,5	–	14,0 	 80,0 38x42/33x36,5 10

23255y Lzp21 		20,0	–	17,0 	104,0 43x46 5

23255y Lzp25 		24,0	–	21,0 	104,0 43x46 5

M40x1,5 		11,5 24055y Lzp21 		20,0	–	17,0 	108,0 46x50/43x46,5 5

24055y Lzp25 		24,0	–	21,0 	108,0 46x50/43x46,5 5

UNI Biege Zug-Kabelverschraubung
UNI Bending Strain relief cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF, Farbe: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 54
Integrierte Zugentlastung – vibrationsfest 
PVDF, colour: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 54
Integrated strain relief – vibration resistant

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

13
50

0 
| T

T0
07

00

RoHS
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1) Abbreviations see page  74  to  79  * Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Material POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  

1) Abkürzungen siehe Seite  74  bis  79  * Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C.  

Messing vernickelt, VA: 1.4305, Polycarbonat: Farbe grau (RAL 7035), PVDF: Farbe transparent, mit metr. Gewinde EN 60423, Schutzart IP 68 bis 10 bar
Brass, nickel-plated, stainless steel: AISI 303, polycarbonate: colour grey (RAL7035), PVDF: colour transparent, with metric connecting thread EN 60423, type of protection IP 68 up to 10 bar

Anschlussgewinde
Connection thread

Messing vernickelt
Brass, nickel-plated

Edelstahl 1.4305
Stainless steel AISI 303

Polycarbonat
Polycarbonate

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Dichteinsätze
Sealing inserts

TPE geschlossen
TPE closed

A DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) TPE TPE-V Silikon
silicone

M4x0,7 DS 205d DN 20405d VK 20405d Ek204/1,6

M6x0,75 DS 206d DN 206d VK 206d Ek206kp 3

M8x1,0 DS 210208d DN 208210d VK 208210d

M10x1,0 DS 149d DN 21049d/1mm VK 21049d/1mm DS 149st DN 21049d/1mm VK 21049st/1mm Ek149/ 7 Ek149p 7 E 149i 7 HF/HT Ek149g

M10x1,5 DS 149d DN 21049d/1,5mm VK 21049d/1,5mm Ek149/ 7 Ek149p 7 E 149i 7 HF/HT Ek149g

M12x1,5 DS 149d DN 21249d * VK 21249d * DS 149st DN 21249st * VK 21249st * DS 149PC DN 21249PC VK 21249PC * DS 149y DN 21249y * VK 21249y * Ek149/ 7 Ek149p 7 E 149i 7 HF/HT Ek149g

M12x1,5 DS 150d DN 21250d VK 21250d Ek150/ 8 Ek150p 8 E 150i 8 HF/HT Ek150g

Ek150/ 9 Ek150p 9 E 150i 9 HF/HT

M16x1,5 DS 150d DN 21650d VK 21650d DS 150st DN 21650st VK 21650st DS 150PC DN 21650PC VK 21650PC DS 150y DN 21650y VK 21650y E 150/ 7 E 150p 7 E 150i 7/HT E 150g

E 150/ 8 E 150p 8 E 150i 8/HT

E 150/ 9 E 150p 9 E 150i 9/HT

M16x1,5 DS 151d DN 21651d VK 21651d DS 151st DN 21651st VK 21651st DS 151PC DN 21651PC VK 21651PC DS 151y DN 21651y VK 21651y Ek151/ 9 Ek151p 9 E 151i 9 HF/HT Ek151g

Ek151/11 Ek151p11 E 151i11 HF/HT

M20x1,5 DS 152d DN 22052d VK 22052d DS 152st DN 22052st VK 22052st DS 152PC DN 22052PC VK 22052PC * DS 152y DN 22052y * VK 22052y * E 152/ 7 E 152p 7 E 152i 7/HT E 152g

E 152/ 8 E 152p 8 E 152i 8/HT

E 152/ 9 E 152p 9 E 152i 9/HT

E 152/11 E 152p11 E 152i11/HT

E 152/13 E 152p13 E 152i13/HT

M20x1,5 DS 153d DN 22053d VK 22053d DS 153st DN 22053st VK 22053st DS 153PC DN 22053PC VK 22053PC DS 153y DN 22053y VK 22053y Ek153/11 Ek153p11 E 153i11 HF/HT Ek153g

Ek153/13 Ek153p13 E 153i13 HF/HT

Ek153/16 Ek153p16 E 153i16 HF/HT

M25x1,5 DS 153d DN 22553d VK 22553d DS 153st DN 22553st VK 22553st DS 153PC DN 22553PC VK 22553PC DS 153y DN 22553y VK 22553y E 153/ 7 E 153p 7 E 153i 7/HT E 153g

E 153/ 8 E 153p 8 E 153i 8/HT

E 153/ 9 E 153p 9 E 153i 9/HT

E 153/11 E 153p11 E 153i11/HT

E 153/13 E 153p13 E 153i13/HT

E 153/16 E 153p16 E 153i16/HT

M25x1,5 DS 154d18 DN 22554d VK 22554d DS 154st18 DN 22554st VK 22554st DS 154PC DN 22554PC VK 22554PC DS 154y DN 22554y VK 22554y Ek154/13 Ek154p13 E 154i13 HF/HT Ek154g

Ek154/16 Ek154p16 E 154i16 HF/HT

Ek154/18 Ek154p18 E 154i18 HF/HT

M25x1,5 DS 154d21 DN 22554d VK 22554d21 DS 154st21 DN 22554st VK 22554st21 DS 154y DN 22554y VK 22554y Ek154/20 Ek154p20 E 154i20 HF/HT Ek154g

M32x1,5 DS 154d18 DN 23254d VK 23254d DS 154st18 DN 23254st VK 23254st DS 154PC DN 23254PC VK 23254PC DS 154y DN 23254y VK 23254y E 154/11 E 154p11 E 154i11/HT E 154g

E 154/13 E 154p13 E 154i13/HT

E 154/16 E 154p16 E 154i16/HT

E 154/18 E 154p18 E 154i18/HT

M32x1,5 DS 154d21 DN 23254d VK 23254d20 DS 154st21 DN 23254st VK 23254st20 DS 154PC DN 23254PC VK 23254PC DS 154y DN 23254y VK 23254y E 154/20 E 154p20 E 154i20/HT E 154g

M32x1,5 DS 155d DN 23255d VK 23255d DS 155st DN 23255st VK 23255st DS 155PC DN 23255PC VK 23255PC DS 155y DN 23255y VK 23255y Ek155/18 Ek155p18 E 155i18 HF/HT Ek155g

Ek155/20 Ek155p20 E 155i20 HF/HT

Ek155/25 Ek155p25 E 155i25 HF/HT

Ek155/28 Ek155p28 E 155i28 HF/HT

M40x1,5 DS 155d DN 24055d VK 24055d DS 155st DN 24055st VK 24055st DS 155PC DN 24055PC VK 24055PC DS 155y DN 24055y VK 24055y E 155/16 E 155p16 E 155i16/HT E 155g

E 155/18 E 155p18 E 155i18/HT

E 155/20 E 155p20 E 155i20/HT

E 155/25 E 155p25 E 155i25/HT

E 155/28 E 155p28 E 155i28/HT

M40x1,5 DS 156d DN 24056d VK 24056d DS 156st DN 24056st VK 24056st DS 156PC DN 24056PC VK 24056PC DS 156y DN 24056y VK 24056y Ek156/32 Ek156p32 E 156i32 HF/HT Ek156g

Ek156/34 Ek156p34 E 156i34 HF/HT

Ek156/36 Ek156p36 E 156i36 HF/HT

M50x1,5 DS 156d DN 25056d VK 25056d DS 156st DN 25056st VK 25056st DS 156PC DN 25056PC VK 25056PC DS 156y DN 25056y VK 25056y E 156/32 E 156p32 E 156i32/HT E 156g

E 156/34 E 156p34 E 156i34/HT

E 156/36 E 156p36 E 156i36/HT

M50x1,5 DS 157d DN 25057d VK 25057d DS 157st DN 25057st VK 25057st DS 157p ** DN 25057p ** VK 25057y ** E 157/40 HF E 157p40 HF Ek157g

M63x1,5 DS 158d DN 26358d VK 26358d DS 158st DN 26358st VK 26358st DS 158p ** DN 26358p ** VK 26358y ** E 158/44 E 158p44 E 158g

Übersichtstabelle für die UNI Dicht-Komponenten – M
Overview of UNI Dicht components – M



Messing vernickelt, VA: 1.4305, Polycarbonat: Farbe grau (RAL 7035), PVDF: Farbe transparent, mit metr. Gewinde EN 60423, Schutzart IP 68 bis 10 bar
Brass, nickel-plated, stainless steel: AISI 303, polycarbonate: colour grey (RAL7035), PVDF: colour transparent, with metric connecting thread EN 60423, type of protection IP 68 up to 10 bar

Anschlussgewinde
Connection thread

Messing vernickelt
Brass, nickel-plated

Edelstahl 1.4305
Stainless steel AISI 303

Polycarbonat
Polycarbonate

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Dichteinsätze
Sealing inserts

TPE geschlossen
TPE closed

A DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) TPE TPE-V Silikon
silicone

M4x0,7 DS 205d DN 20405d VK 20405d Ek204/1,6

M6x0,75 DS 206d DN 206d VK 206d Ek206kp 3

M8x1,0 DS 210208d DN 208210d VK 208210d

M10x1,0 DS 149d DN 21049d/1mm VK 21049d/1mm DS 149st DN 21049d/1mm VK 21049st/1mm Ek149/ 7 Ek149p 7 E 149i 7 HF/HT Ek149g

M10x1,5 DS 149d DN 21049d/1,5mm VK 21049d/1,5mm Ek149/ 7 Ek149p 7 E 149i 7 HF/HT Ek149g

M12x1,5 DS 149d DN 21249d * VK 21249d * DS 149st DN 21249st * VK 21249st * DS 149PC DN 21249PC VK 21249PC * DS 149y DN 21249y * VK 21249y * Ek149/ 7 Ek149p 7 E 149i 7 HF/HT Ek149g

M12x1,5 DS 150d DN 21250d VK 21250d Ek150/ 8 Ek150p 8 E 150i 8 HF/HT Ek150g

Ek150/ 9 Ek150p 9 E 150i 9 HF/HT

M16x1,5 DS 150d DN 21650d VK 21650d DS 150st DN 21650st VK 21650st DS 150PC DN 21650PC VK 21650PC DS 150y DN 21650y VK 21650y E 150/ 7 E 150p 7 E 150i 7/HT E 150g

E 150/ 8 E 150p 8 E 150i 8/HT

E 150/ 9 E 150p 9 E 150i 9/HT

M16x1,5 DS 151d DN 21651d VK 21651d DS 151st DN 21651st VK 21651st DS 151PC DN 21651PC VK 21651PC DS 151y DN 21651y VK 21651y Ek151/ 9 Ek151p 9 E 151i 9 HF/HT Ek151g

Ek151/11 Ek151p11 E 151i11 HF/HT

M20x1,5 DS 152d DN 22052d VK 22052d DS 152st DN 22052st VK 22052st DS 152PC DN 22052PC VK 22052PC * DS 152y DN 22052y * VK 22052y * E 152/ 7 E 152p 7 E 152i 7/HT E 152g

E 152/ 8 E 152p 8 E 152i 8/HT

E 152/ 9 E 152p 9 E 152i 9/HT

E 152/11 E 152p11 E 152i11/HT

E 152/13 E 152p13 E 152i13/HT

M20x1,5 DS 153d DN 22053d VK 22053d DS 153st DN 22053st VK 22053st DS 153PC DN 22053PC VK 22053PC DS 153y DN 22053y VK 22053y Ek153/11 Ek153p11 E 153i11 HF/HT Ek153g

Ek153/13 Ek153p13 E 153i13 HF/HT

Ek153/16 Ek153p16 E 153i16 HF/HT

M25x1,5 DS 153d DN 22553d VK 22553d DS 153st DN 22553st VK 22553st DS 153PC DN 22553PC VK 22553PC DS 153y DN 22553y VK 22553y E 153/ 7 E 153p 7 E 153i 7/HT E 153g

E 153/ 8 E 153p 8 E 153i 8/HT

E 153/ 9 E 153p 9 E 153i 9/HT

E 153/11 E 153p11 E 153i11/HT

E 153/13 E 153p13 E 153i13/HT

E 153/16 E 153p16 E 153i16/HT

M25x1,5 DS 154d18 DN 22554d VK 22554d DS 154st18 DN 22554st VK 22554st DS 154PC DN 22554PC VK 22554PC DS 154y DN 22554y VK 22554y Ek154/13 Ek154p13 E 154i13 HF/HT Ek154g

Ek154/16 Ek154p16 E 154i16 HF/HT

Ek154/18 Ek154p18 E 154i18 HF/HT

M25x1,5 DS 154d21 DN 22554d VK 22554d21 DS 154st21 DN 22554st VK 22554st21 DS 154y DN 22554y VK 22554y Ek154/20 Ek154p20 E 154i20 HF/HT Ek154g

M32x1,5 DS 154d18 DN 23254d VK 23254d DS 154st18 DN 23254st VK 23254st DS 154PC DN 23254PC VK 23254PC DS 154y DN 23254y VK 23254y E 154/11 E 154p11 E 154i11/HT E 154g

E 154/13 E 154p13 E 154i13/HT

E 154/16 E 154p16 E 154i16/HT

E 154/18 E 154p18 E 154i18/HT

M32x1,5 DS 154d21 DN 23254d VK 23254d20 DS 154st21 DN 23254st VK 23254st20 DS 154PC DN 23254PC VK 23254PC DS 154y DN 23254y VK 23254y E 154/20 E 154p20 E 154i20/HT E 154g

M32x1,5 DS 155d DN 23255d VK 23255d DS 155st DN 23255st VK 23255st DS 155PC DN 23255PC VK 23255PC DS 155y DN 23255y VK 23255y Ek155/18 Ek155p18 E 155i18 HF/HT Ek155g

Ek155/20 Ek155p20 E 155i20 HF/HT

Ek155/25 Ek155p25 E 155i25 HF/HT

Ek155/28 Ek155p28 E 155i28 HF/HT

M40x1,5 DS 155d DN 24055d VK 24055d DS 155st DN 24055st VK 24055st DS 155PC DN 24055PC VK 24055PC DS 155y DN 24055y VK 24055y E 155/16 E 155p16 E 155i16/HT E 155g

E 155/18 E 155p18 E 155i18/HT

E 155/20 E 155p20 E 155i20/HT

E 155/25 E 155p25 E 155i25/HT

E 155/28 E 155p28 E 155i28/HT

M40x1,5 DS 156d DN 24056d VK 24056d DS 156st DN 24056st VK 24056st DS 156PC DN 24056PC VK 24056PC DS 156y DN 24056y VK 24056y Ek156/32 Ek156p32 E 156i32 HF/HT Ek156g

Ek156/34 Ek156p34 E 156i34 HF/HT

Ek156/36 Ek156p36 E 156i36 HF/HT

M50x1,5 DS 156d DN 25056d VK 25056d DS 156st DN 25056st VK 25056st DS 156PC DN 25056PC VK 25056PC DS 156y DN 25056y VK 25056y E 156/32 E 156p32 E 156i32/HT E 156g

E 156/34 E 156p34 E 156i34/HT

E 156/36 E 156p36 E 156i36/HT

M50x1,5 DS 157d DN 25057d VK 25057d DS 157st DN 25057st VK 25057st DS 157p ** DN 25057p ** VK 25057y ** E 157/40 HF E 157p40 HF Ek157g

M63x1,5 DS 158d DN 26358d VK 26358d DS 158st DN 26358st VK 26358st DS 158p ** DN 26358p ** VK 26358y ** E 158/44 E 158p44 E 158g
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Abb. 1 –	UNI Zug Dicht-Kabelverschraubung 
Fig. 1 –	 UNI Dicht Strain relief cable gland 

Abb. 2 –	UNI Mehrfach mit geteiltem Dichteinsatz für konfektionierte 
Kabel

Fig. 2 –	 UNI Multiple with split sealing insert for pre-assembled cables 
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Die bewährte UNI Dicht – Pg

Tried and tested: UNI Dicht – Pg



Abb. 1 –	Kabelverschraubung mit geschlossenem Dichteinsatz
Fig. 1 –	 Cable gland with closed sealing insert 

Abb. 2 –	UNI Biegeschutz Dicht-Kabelverschraubung
Fig. 2 –	 UNI Dicht Bending protection cable gland
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Anwendungsorientierte Individualität
Das PFLITSCH-Kabelverschraubungssystem UNI 
Dicht erfüllt mit seiner Typenvielfalt viele welt-
weite Anforderungen für Kabel- und Leitungs-
einführungen. EMV- und Ex-Schutz, Lösungen 
für das Einführen von Flach- und Sonderkabeln 
(z. B. ASi-Bus) oder konfektionierten Kabeln 
durch geteilte Dichteinsätze oder mehrere Lei-
tungen durch eine Mehrfach-Kabelverschrau-
bung sind ebenso vorhanden wie Winkel- und 
Flanschverschraubungen. Auch Kombinatio-
nen mit Wellrohren und Schutzschläuchen für 
einen umfassenden mechanischen Kabelschutz 
sind möglich. 
 
Individualität in Metall und Kunststoff
Die UNI Dicht-Kabelverschraubung besteht aus 
einem Verschraubungskörper und einem ent-
sprechenden Dichteinsatz. Aus diesen System-
teilen stellt sich der Anwender seine individu-
elle Verschraubung zusammen – passend zu 
Einsatzbedingungen, Kabeldurchmessern, Um-
gebungstemperaturen, Anzahl der Kabel usw. 
Das ist Individualität in Serienqualität!
UNI Dicht gibt es in den aktuellen Größen  
Pg 7 bis Pg 48, weiterhin aber auch mit 
den gängigen M-Gewinden und mit inter-
nationalen Sondergewinden wie NPT oder 
Zoll. Die Verschraubungskörper sind verfüg-
bar in den Metallen Messing, Zink, Edelstahl, 
Aluminium und in den Kunststoffen PVDF 
und Polycarbonat. Die Dichteinsätze fertigt 
PFLITSCH aus den hochwertigen Materialien 
TPE, TPE-V und Silikon. Diese thermoplasti-
schen Elastomere (TPE + TPE-V) und das Sili-
kon sind resistent gegen Chemikalien und 
sorgen für eine verbesserte Zugentlastung, 
da sie z. B. in Kontakt mit Schneidölen, ihr 
Volumen leicht vergrößern. Darüber hinaus 
erfüllen die Verschraubungen serienmäßig 
hohe Schutzarten bis zu IP 68 (bis 10 bar) bzw.  
IP 69.
 
Baukastensystem für alle Anforderungen
Entsprechend den Einsatzanforderungen kann 
der Anwender seine individuelle Kabelver-
schraubung zusammenstellen: Ein bestimmtes 
Anschlussgewinde, Biegeschutz, erhöhte Zug- 
entlastung, Winkelverschraubungen, Abdich-
tung von Flachkabeln, geteilte Dichteinsätze 
für konfektionierte Kabel oder die Kombina-
tion mit Schläuchen oder Wellrohren sind im 
System einfach zu realisieren. Sind vorhandene 
Bohrungen zu klein, hilft UNI Dicht in der er-
weiterten Bauform. Auch das „Lochen nach 
Wunsch“ ist auf Anfrage möglich.

Application-oriented individuality
With its multiplicity of types, the PFLITSCH  
cable gland system UNI Dicht fulfils all the EU 
requirements for line and cable entries. Solu-
tions for EMC and explosion protection, inser-
tion of flat and special cables (e.g. ASi-Bus) or 
pre-assembled cables through divided sealing 
inserts or several – even different – lines by a 
multiple gland can be realised, as well as angle 
and flange glands. Combinations with corru-
gated pipes and protective hoses for compre-
hensive mechanical cable protection are pos-
sible. 
 
Individuality in metal and plastic 
The UNI Dicht gland comprises a gland body 
and an individual sealing insert. Users assemble 
their individual gland from these system parts 
in order to meet their conditions of application, 
the cable diameters, ambient temperatures, 
number of cables, etc. This is individuality in 
serial quality!
UNI Dicht currently comes in the sizes Pg 7 to  
Pg 48, as well as in the well-established M 
threads and with international special threads 
such as NPT or inch. The system is available in 
the metals brass, zinc, stainless steel and alu-
minium, and in the plastics PVDF and polycar-
bonate. PFLITSCH produces the sealing inserts 
from high-grade TPE, TPE-V and silicone. These 
thermoplastic elastomers (TPE + TPE-V) and the 
silicone are resistant to many modern chemi-
cals and make for improved strain relief, since 
volume increases slightly on contact with liq-
uids, for example cutting oil. Furthermore, the 
cable glands achieve a high protection rating 
of up to IP 68 (up to 10 bar) or IP 69 as stand-
ard.
 
Modular system for all requirements
Users can fit their individual cable gland to 
meet the application requirements: Another 
connecting thread, bending protection, in-
creased strain relief, angle glands, sealing of 
flat cables, split sealing inserts for pre-assem-
bled cables or the combination with hoses or 
corrugated pipes are simple to achieve in the 
system. Should existing boreholes be a little 
too small, UNI Dicht will help in the extend-
ed configuration. Customised perforations are 
also available on request.
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DS & DN = VK (Verschraubungskörper)
DS & DN = VK (gland body)

DS = Druckschraube
DS = pressure screw

E = Dichteinsatz
E = sealing insert

Das PFLITSCH-System
UNI Dicht Pg
Systemteile/Seitenübersicht
 
The PFLITSCH system
UNI Dicht Pg
System parts/Page reference

DN = Doppelnippel
DN = double nipple

Standard
Standard

Erweitert kurz
Extended short

Erhöhte 
Zugentlastung
Increased strain 
relief

EMV HF
EMC HF

EMV Konus
EMC cone

Mehrfach 
Form N
Multiple form N

Werkstoff
Material

UNI Klemm
UNI Clamping

Standard
Standard

Werkstoff
Material

UNI Flex
UNI Flex

Messing
Brass

Edelstahl
Stainless steel

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Seite 144
Page 144

Seite 145-146
Page 145-146

Seite 147
Page 147

Seite 148-149
Page 148-149

Seite 184
Page 184

 
 

 
 

 
 

Seite 179-180
Page 179-180

 
 

 
 

 
 

TPE
TPE

TPE-V
TPE-V

Silikon
Silicone

Seite 144-149
Page 144-149

Seite 144-149
Page 144-149

Seite 144-149
Page 144-149

Seite 152-154
Page 152-154

Seite 152-154
Page 152-154

Seite 152-154
Page 152-154

Seite 176-178
Page 176-178

Seite 176-178
Page 176-178

 
 

Seite 233-235
Page 233-235

Seite 233-235
Page 233-235

Seite 233-235
Page 233-235

Seite 252-253
Page 252-253

Seite 252-253
Page 252-253

Seite 252
Page 252

Seite 158-163
Page 158-163

Seite 158-163
Page 158-163

 
 

Werkstoff
Material

Gewindelänge 
Standard
Standard thread 
length

Messing
Brass

Edelstahl
Stainless steel

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Zink
Zinc

Seite 144
Page 144

Seite 145-146
Page 145-146

Seite 147
Page 147

Seite 148-149
Page 148-149

 
 



Mehrfach 
Form E
Multiple form E

Mehrfach 
geteilt 
Multiple 
split version

Geschlossen
Closed

Geschlossen – 
geteilt
Closed – 
split version

Flachkabel
Flat cable

ASi-Bus-Kabel
ASi-Bus cable

Biegeschutz
Bending 
protection

Biegeschutz/erhöhte 
Zugentlastung
Bending protection incl.  
strain relief

UL-Schlauch
UL hose

Glatte Schläuche 
dünnwandig
Plain, thin-walled hoses

Glatte 
Schläuche
Plain hose

UNI Wellrohr
UNI corrugated 
conduit

Auf Anfrage
On request

Auf Anfrage
On request

Auf Anfrage
On request

Auf Anfrage
On request

Seite 422
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Auf Anfrage
On request
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Gewindelänge 
lang
Long thread length

Form E erweitert
Form E extended

Winkel
Angle

Seite 144
Page 144

Seite 145-146
Page 145-146

 
 

Auf Anfrage
On request
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Das PFLITSCH-System
UNI Dicht Pg
Aufbau der Artikelnummern
 
The PFLITSCH system
UNI Dicht Pg
Article number structure

1	 =	 Pg
1	 =	 Pg

Weitere Gewinde 
Pg, Zoll, NPT
Further threads 
Pg, inch, NPT

49	=	 Pg		  7
50	=	 Pg		  9
51	=	 Pg	 11
52	=	 Pg	 13,5
53	=	 Pg	 16
54	=	 Pg	 21
55	=	 Pg	 29
56	=	 Pg	 36
57	=	 Pg	 42
58	=	 Pg	 48

Anschluss- 
gewinde:
Connection thread:

1

Gewindeart
Type of thread

50

Anschlussgewinde Pg
Connection thread Pg

PCn

Werkstoff = VK & Farbe
Material = gland body & colour

p

Werkstoff = Dichtungen
Material = sealing insert

z

Funktion
Function

11

Dichtbereich
Sealing range



d	 =	 Messing vernickelt
		  brass, nickel plated

st	 =	 VA (1.4305)
		  AISI 303

PC	 =	 Polycarbonat
		  polycarbonate

PCn	 =	 Polycarbonat	 Farbe schwarz
		  polycarbonate 	 Colour black

PCw	 =	 Polycarbonat	 Winkel 
		  polycarbonate	 Angle 

y	 =	 PVDF	 Farbe transparent
			   Colour transparent 

ya	 =	 PVDF	 Farbe blau
			   Colour blue

yn	 =	 PVDF	 Farbe schwarz
			   Colour black

VW	 =	 Zink	 Winkel
		  zinc	 Angle

Werkstoffe  
Verschraubungskörper:
Materials gland body:

-	 =	 TPE
p	 =	 TPE-V
H	 =	 Silikon
		  silicone

Werkstoffe 
Dichtungen:
Materials  
sealing inserts:

-	 =	Standard-Dichteinsatz
	 standard sealing insert

z	 =	Zugentlastung
	 strain relief

e	 =	Entstörung
	 interference suppression

ez	 =	Entstörung & Zugentlastung
	 interference suppression  
	 & strain relief

L	 =	Biegeschutz
	 bending protection 

Lz	 =	Biegeschutz & Zugentlastung 
	 bending protection 	  
	 & strain relief

m	 =	Mehrfach 
	 multiple

mK	 =	Multifunktion (Stecker)
	 multifunction (connector)

s	 =	Schlauch
	 hose

f....g	 =	flach gerundet
	 flat rounded

f....v	 =	flach oval
	 flat oval

f....e	 =	flach eckig
	 flat angular

F	 =	Flex
	 flex

W	 =	Wellrohr
	 corrugated

UL	 =	Schlauchverschraubung
	 UL hose

g	 =	geschlossen
	 closed

B	 =	Brandschutz
	 fire protection 

Funktion:
Function:

	7	 =	 6,5	 -	 4,0
	8	 =	 8,0	 -	 5,0
	9	 =	 9,5	 -	 6,5
	11	=	10,5	 -	 7,0
	13	=	13,0	 -	 9,0
	16	=	15,5	 -	11,5
	18	=	18,0	 -	14,0
	20	=	20,5	 -	17,0
	25	=	25,0	 -	20,0
	28	=	28,0	 -	24,0
	32	=	32,0	 -	27,0
	34	=	34,0	 -	29,0
	36	=	36,0	 -	32,0
	40	=	40,0	 -	36,0
	44	=	44,0	 -	39,0

Dichtbereich:
Sealing range:

UNI Dicht  ∙  141



Abb. 1 –	Querschnitt einer UNI Dicht-Kabelverschraubung
Fig. 1 –	 Cross-section of a UNI Dicht cable gland

142  ∙  UNI Dicht

1

Das PFLITSCH-System  
UNI Dicht – 
Komponenten

The PFLITSCH system  
UNI Dicht – 
components

Komponenten:
Components:

A

A

Druckschraube (DS)
Pressure screw (DS)
-	Messing, galvanisch vernickelt
-	 Brass, galvanic nickel-plated
-	Edelstahl (1.4305)
-	 Stainless steel (AISI 303)
-	Edelstahl (1.4571)
-	 Stainless steel (AISI 316 Ti)
-	Polycarbonat (PC)
-	 Polycarbonate (PC)
-	PVDF
-	 PVDF

B

B

Dichteinsatz (E)
Sealing insert (E)
-	TPE
-	 TPE
-	TPE-V
-	 TPE-V
-	Silikon
-	 Silicone

C

C

Doppelnippel (DN)
Double nipple (DN)
-	Messing, galvanisch vernickelt
-	 Brass, galvanic nickel-plated
-	Edelstahl (1.4305)
-	 Stainless steel (AISI 303)
-	Edelstahl (1.4571)
-	 Stainless steel (AISI 316 Ti)
-	Polycarbonat (PC)
-	 Polycarbonate (PC)
-	PVDF
-	 PVDF

D

D

O-Ring
O-ring
Bei metallischen DN
With metallic DN
-	Kautschuk (HNBR)
-	 Rubber (HNBR)
-	Silikon
-	 Silicone

E

E

Kopfgewinde
Head thread
-	Standard
-	 Standard
-	Erweitert
-	 Extended
-	Reduziert (auf Anfrage)
-	 Reduced (on request)

F

F

G

G

Kabel
Cable

1 2

3

4

5
6

7

Anschlussgewinde
Connection thread
-	Metrisch
-	 Metric
-	Pg
-	 Pg
-	NPT
-	 NPT
-	Zoll
-	 Inch
-	Standard/Lang
-	 Standard/long



Vorteile:
Advantages:

4 -	 IP 54 durch Membrane am Dichteinsatz 
ohne Anziehen der Druckschraube (DS)

-	 IP 54 through diaphragms on the sealing insert 
without the pressure screw (DS) tightened up

5 -	Nutgeführter O-Ring sichert 
	 Abdichtung zur Gehäusewandung
-	 Groove-guided o-ring secures sealing to the 

housing wall

6  �Kennzeichnung unserer Qualität:
	 zwölf Riefen – das PFLITSCH-Waren-

zeichen
- �Marking of our quality: Twelve grooves – 

the PFLITSCH trademark

1

2 -	Radialsymmetrisch weiche Kabelpressung
-	 Radially symmetrical soft cable pressing
-	Großflächige Zugentlastung
-	 Large-area strain relief
-	Keine Beschädigung des Kabels
-	 No damage to the cable

3 -	Verdrehschutz durch Rändelung am 
Doppelnippel (DN) und Dichteinsatz (E)

-	 Protection against distortion by knurling on the 
double nipple (DN) and sealing insert (E)

-	Kein Verdrehen des Kabels bei 
	 Montage/Demontage
-	 No cable twisting in assembly/disassembly

7 -	Farbcodierung der TPE-Dichteinsätze 
(E), dadurch direkte Zuordnung und 
Überprüfung der Dichteinsätze zu den 
verwendeten Kabeldurchmessern

-	 Colour coding of the TPE sealing inserts (E), 
	 thereby enabling direct assignment and 
	 checking of the sealing inserts for the cable 

diameters used

-	Kein stehendes Wasser
-	 No standing water
-	 IP 68 bis 10 bar zum Kabel
	 und zur Druckschraube
-	 IP 68 up to 10 bar to the cable and 
	 pressure screw

UNI Dicht  ∙  143

Farbcode FC
Colour code CC

Dichtbereich
Sealing range
max./min. Ø

Anschlussgewinde
Connection thread

Gelb	 (ge)
Yellow

6,5 – 4,0 M10, M12, M16, M20, M25
Pg 7, Pg 9, Pg 11, Pg 13,5,  
Pg 16

Grau	 (gu)
Grey

8,0 – 5,0 M12, M16, M20, M25
Pg 9, Pg 11, Pg 13,5, Pg 16

Schwarz	 (sw)
Black

9,5 – 6,5 M12, M16, M20, M25
Pg 9, Pg 11, Pg 13,5, Pg 16

Grün	 (gr)
Green

10,5 – 7,0 M16, M20, M25, M32
Pg 11, Pg 13,5, Pg 16, Pg 21

Rot	 (rt)
Red

13,0 – 9,0 M16, M20, M25, M32
Pg 9, Pg 13,5, Pg 16, Pg 21

Weiß	 (ws)
White

15,5 – 11,5 M20, M25, M32, M40
Pg 16, Pg 21, Pg 29

Blau	 (bl)
Blue

18,0 – 14,0 M20, M25, M32, M40
Pg 16, Pg 21, Pg 29 

Braun	 (br)
Brown

20,5 – 17,0 M20, M25, M32, M40
Pg 13,5, Pg 16, Pg 21, Pg 29

Orange	 (or)
Orange

25,0 – 20,0 M32, M40
Pg 16, Pg 21, Pg 29

Hellgelb	 (hg)
Light yellow

28,0 – 24,0 M32, M40
Pg 16, Pg 21, Pg 29

Anthrazit	 (an)
Anthracite

32,0 – 27,0 M32, M40, M50
Pg 21, Pg 29, Pg 36

Hellblau	 (hb)
Light blue

34,0 – 29,0 M32, M40, M50
Pg 21, Pg 29, Pg 36

Rosa	 (rs)
Pink

36,0 – 32,0 M32, M40, M50
Pg 21, Pg 29, Pg 36

Weiß	 (ws)
White

40,0 – 36,0 M50
Pg 36, Pg 42

Weiß	 (ws)
White

44,0 – 39,0 M63
Pg 48

UNI-Farbcode (FC) für TPE-Dichteinsätze
UNI colour code (CC) for TPE sealing inserts
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* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 = d

A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

Pg  7 		 5,0 149 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 14x15,5 50

Pg  9 		 6,0 150 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 17x18,9 50

150 8 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 17x18,9 50

150 9 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 17x18,9 50

Pg  11 		 6,0 151 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 20x22,2 50

151 8 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 20x22,2 50

151 9 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 20x22,2 50

151 11 		10,5	–	 7,0 	 20,0 20x22,2 50

Pg  13,5 		 6,5 152 7 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 22x24,4 50

152 8 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 22x24,4 50

152 9 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 22x24,4 50

152 11 		10,5	–	 7,0 	 21,0 22x24,4 50

152 13 		13,0	–	 9,0 	 21,0 22x24,4 50

Pg  16 		 6,5 153 7 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 24x26,7 50

153 8 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 24x26,7 50

153 9 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 24x26,7 50

153 11 		10,5	–	 7,0 	 21,0 24x26,7 50

153 13 		13,0	–	 9,0 	 21,0 24x26,7 50

153 16 		15,5	–	11,5 	 21,0 24x26,7 50

Pg  21 		 7,0 154 11 		10,5	–	 7,0 	 25,0 30x33,5 25

154 13 		13,0	–	 9,0 	 25,0 30x33,5 25

154 16 		15,5	–	11,5 	 25,0 30x33,5 25

154 18 		18,0	–	14,0 	 25,0 30x33,5 25

154 20 		20,5	–	17,0 	 25,0 30x33,5 25

Pg  29 		 8,0 155 13 * 		13,0	–	 9,0 	 28,0 40x43,5 10

155 16 		15,5	–	11,5 	 28,0 40x43,5 10

155 18 		18,0	–	14,0 	 28,0 40x43,5 10

155 20 		20,5	–	17,0 	 28,0 40x43,5 10

155 25 		25,0	–	20,0 	 28,0 40x43,5 10

155 28 		28,0	–	24,0 	 28,0 40x43,5 10

Pg  36 		 9,0 156 32 		32,0	–	27,0 	 28,0 50x54 10

156 34 		34,0	–	29,0 	 28,0 50x54 10

156 36 		36,0	–	32,0 	 28,0 50x54 10

Pg  42 		10,0 157 36 * 		36,0	–	32,0 	 30,0 57x61 5

157 40 * 		40,0	–	36,0 	 30,0 57x61 5

Pg  48 		10,0 158 44 * 		44,0	–	39,0 	 30,0 64x69 5

UNI Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde 
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread 
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Gewinde-Varianten:	 Standard-Maß D	 = Art.-Nr. 15...	

		  15 mm Länge	 = Art.-Nr. 18...
Thread variants:	 Standard size D	 = art. no. 15...	
		  15 mm length	 = art. no. 18...

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

d -40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C

13
60

0 
| T

T0
04

10

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 –	Ausführung lang/D = 15 mm
Fig. 4 –	 Longer execution/D = 15 mm

RoHS
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UNI Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Edelstahl 1.4305
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Stainless steel AISI 303
Pg connection thread
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Long connection thread 15 mm on request

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

Pg  7 		 5,0 149st 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 14x15,5 50

Pg  9 		 6,0 150st 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 17x18,9 50

150st 8 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 17x18,9 50

150st 9 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 17x18,9 50

Pg  11 		 6,0 151st 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 22x24,4 50

151st 8 * 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 22x24,4 50

151st 9 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 22x24,4 50

151st 11 		10,5	–	 7,0 	 20,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 6,5 152st 7 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 22x24,4 50

152st 8 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 22x24,4 50

152st 9 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 22x24,4 50

152st 11 		10,5	–	 7,0 	 21,0 22x24,4 50

152st 13 		13,0	–	 9,0 	 21,0 22x24,4 50

Pg  16 		 6,5 153st 7 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 24x26,7 50

153st 8 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 24x26,7 50

153st 9 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 24x26,7 50

153st 11 		10,5	–	 7,0 	 21,0 24x26,7 50

153st 13 		13,0	–	 9,0 	 21,0 24x26,7 50

153st 16 		15,5	–	11,5 	 21,0 24x26,7 50

Pg  21 		 7,0 154st 11 		10,5	–	 7,0 	 26,0 30x33,5 25

154st 13 		13,0	–	 9,0 	 26,0 30x33,5 25

154st 16 		15,5	–	11,5 	 26,0 30x33,5 25

154st 18 		18,0	–	14,0 	 26,0 30x33,5 25

154st 20 		20,5	–	17,0 	 26,0 30x33,5 25

Pg  29 		 8,0 155st 13 * 		13,0	–	 9,0 	 28,0 41x44,5 10

155st 16 		15,5	–	11,5 	 28,0 41x44,5 10

155st 18 		18,0	–	14,0 	 28,0 41x44,5 10

155st 20 		20,5	–	17,0 	 28,0 41x44,5 10

155st 25 		25,0	–	20,0 	 28,0 41x44,5 10

155st 28 		28,0	–	24,0 	 28,0 41x44,5 10

Pg  36 		 9,0 156st 32 		32,0	–	27,0 	 28,0 50x54 10

156st 34 		34,0	–	29,0 	 28,0 50x54 10

156st 36 		36,0	–	32,0 	 28,0 50x54 10

Pg  42 		10,0 157st 36 * 		36,0	–	32,0 	 30,0 60x65 5

157st 40 * 		40,0	–	36,0 	 30,0 60x65 5

Pg  48 		10,0 158st 44 * 		44,0	–	39,0 	 30,0 65x70 5

Abb. 3 
Fig. 3 

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4305
AISI 303

Blank TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C

13
70

0 
| T

T0
04

10

RoHS
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

Pg  7 		 5,0 149st 7 V4A 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 14x15,5 50

Pg  9 		 6,0 150st 7 V4A 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 17x18,9 50

150st 8 V4A 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 17x18,9 50

150st 9 V4A 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 17x18,9 50

Pg  11 		 6,0 151st 7 V4A 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 22x24,4 50

151st 9 V4A 		 8,0	–	 5,0 	 20,0 22x24,4 50

151st 9 V4A 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 22x24,4 50

151st 11V4A 		10,5	–	 7,0 	 20,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 6,5 152st 7 V4A 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 22x24,4 50

152st 8 V4A 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 22x24,4 50

152st 9 V4A 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 22x24,4 50

152st 11V4A 		10,5	–	 7,0 	 21,0 22x24,4 50

152st 13V4A 		13,0	–	 9,0 	 21,0 22x24,4 50

Pg  16 		 6,5 153st 7 V4A 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 24x26,7 50

153st 8 V4A 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 24x26,7 50

153st 9 V4A 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 24x26,7 50

153st 11V4A 		10,5	–	 7,0 	 21,0 24x26,7 50

153st 13V4A 		13,0	–	 9,0 	 21,0 24x26,7 50

153st 16V4A 		15,5	–	11,5 	 21,0 24x26,7 50

Pg  21 		 7,0 154st 11V4A 		10,5	–	 7,0 	 26,0 30x33,5 25

154st 13V4A 		13,0	–	 9,0 	 26,0 30x33,5 25

154st 16V4A 		15,5	–	11,5 	 26,0 30x33,5 25

154st 18V4A 		18,0	–	14,0 	 26,0 30x33,5 25

154st 20V4A 		20,5	–	17,0 	 26,0 30x33,5 25

Pg  29 		 8,0 155st 13V4A * 		13,0	–	 9,0 	 28,0 41x44,5 10

155st 16V4A 		15,5	–	11,5 	 28,0 41x44,5 10

155st 18V4A 		18,0	–	14,0 	 28,0 41x44,5 10

155st 20V4A 		20,5	–	17,0 	 28,0 41x44,5 10

155st 25V4A 		25,0	–	20,0 	 28,0 41x44,5 10

155st 28V4A 		28,0	–	24,0 	 28,0 41x44,5 10

Pg  36 		 9,0 156st 32V4A 		32,0	–	27,0 	 28,0 50x54 10

156st 34V4A 		34,0	–	29,0 	 28,0 50x54 10

156st 36V4A 		36,0	–	32,0 	 28,0 50x54 10

Pg  42 		10,0 157st 36V4A * 		36,0	–	32,0 	 30,0 60x65 5

157st 40V4A * 		40,0	–	36,0 	 30,0 60x65 5

Pg  48 		10,0 158st 44V4A * 		44,0	–	39,0 	 30,0 65x70 5

UNI Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Pg cable gland

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Edelstahl 1.4571
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Stainless steel AISI 316Ti
Pg connection thread
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Long connection thread 15 mm on request

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4571
AISI 316Ti

Blank TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

VA 1.4571
AISI 316Ti

Blank TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4571
AISI 316Ti

Blank
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

= TPE
A D Grau/Grey	 = PC p = TPE-V max./min. ø C SW x E

mm Schwarz/Black	 = PCn H = Silikon HT/Silicone HT mm mm mm

Pg  7 		 8,0 149 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 15x16,5 50

Pg  9 		 9,0 150 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 19x21,2 50

150 8 		 8,0	–	 5,0 	 23,0 19x21,2 50

150 9 		 9,5	–	 6,5 	 23,0 19x21,2 50

Pg  11 		 9,0 151 7 		 6,5	–	 4,0 	 24,0 22x24,4 50

151 8 * 		 8,0	–	 5,0 	 24,0 22x24,4 50

151 9 		 9,5	–	 6,5 	 24,0 22x24,4 50

151 11 		10,5	–	 7,0 	 24,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 9,0 152 7 		 6,5	–	 4,0 	 24,0 24x26,5 50

152 8 		 8,0	–	 5,0 	 24,0 24x26,5 50

152 9 		 9,5	–	 6,5 	 24,0 24x26,5 50

152 11 		10,5	–	 7,0 	 24,0 24x26,5 50

152 13 		13,0	–	 9,0 	 24,0 24x26,5 50

Pg  16 		 9,0 153 7 		 6,5	–	 4,0 	 24,0 27x29,5 50

153 8 		 8,0	–	 5,0 	 24,0 27x29,5 50

153 9 		 9,5	–	 6,5 	 24,0 27x29,5 50

153 11 		10,5	–	 7,0 	 24,0 27x29,5 50

153 13 		13,0	–	 9,0 	 24,0 27x29,5 50

153 16 		15,5	–	11,5 	 24,0 27x29,5 50

Pg  21 		11,0 154 11 		10,5	–	 7,0 	 29,0 33x36,5 25

154 13 		13,0	–	 9,0 	 29,0 33x36,5 25

154 16 		15,5	–	11,5 	 29,0 33x36,5 25

154 18 		18,0	–	14,0 	 29,0 33x36,5 25

154 20 		20,5	–	17,0 	 29,0 33x36,5 25

Pg  29 		11,0 155 13 * 		13,0	–	 9,0 	 33,0 43x46,5 10

155 16 		15,5	–	11,5 	 33,0 43x46,5 10

155 18 		18,0	–	14,0 	 33,0 43x46,5 10

155 20 		20,5	–	17,0 	 33,0 43x46,5 10

155 25 		25,0	–	20,0 	 33,0 43x46,5 10

155 28 		28,0	–	24,0 	 33,0 43x46,5 10

Pg  36 		14,0 156 32 		32,0	–	27,0 	 33,0 53x57 5

156 34 		34,0	–	29,0 	 33,0 53x57 5

156 36 		36,0	–	32,0 	 33,0 53x57 5

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Pg connection thread 
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

UNI Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Pg cable gland

Abb. 3 
Fig. 3 

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

PC TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

PC
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

PCn TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

PCn TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

PCn
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

13
90

0 
| T

T0
05

10

i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-
dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

RoHS
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 = = TPE
A D Blau/Blue	 = a p = TPE-V max./min. ø C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n H = Silikon HT/Silicone HT mm mm mm

Pg  7 		 8,0 149y 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 15x16,5 50

Pg  9 		 8,0 150y 7 		 6,5	–	 4,0 	 24,0 19x21,2 50

150y 8 		 8,0	–	 5,0 	 24,0 19x21,2 50

150y 9 		 9,5	–	 6,5 	 24,0 19x21,2 50

Pg  11 		 8,0 151y 7 		 6,5	–	 4,0 	 24,0 22x24,4 50

151y 8 * 		 8,0	–	 5,0 	 24,0 22x24,4 50

151y 9 		 9,5	–	 6,5 	 24,0 22x24,4 50

151y 11 		10,5	–	 7,0 	 24,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 9,0 152y 7 		 6,5	–	 4,0 	 26,0 24x26,5 50

152y 8 		 8,0	–	 5,0 	 26,0 24x26,5 50

152y 9 		 9,5	–	 6,5 	 26,0 24x26,5 50

152y 11 		10,5	–	 7,0 	 26,0 24x26,5 50

152y 13 		13,0	–	 9,0 	 26,0 24x26,5 50

Pg  16 		 9,0 153y 7 		 6,5	–	 4,0 	 26,0 27x29,5 50

153y 8 		 8,0	–	 5,0 	 26,0 27x29,5 50

153y 9 		 9,5	–	 6,5 	 26,0 27x29,5 50

153y 11 		10,5	–	 7,0 	 26,0 27x29,5 50

153y 13 		13,0	–	 9,0 	 26,0 27x29,5 50

153y 16 		15,5	–	11,5 	 26,0 27x29,5 50

Pg  21 		11,0 154y 11 		10,5	–	 7,0 	 29,0 33x36,5 25

154y 13 		13,0	–	 9,0 	 29,0 33x36,5 25

154y 16 		15,5	–	11,5 	 29,0 33x36,5 25

154y 18 		18,0	–	14,0 	 29,0 33x36,5 25

154y 20 		20,5	–	17,0 	 29,0 33x36,5 25

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF, Farbe: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
PVDF, colour: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005)
Pg connection thread
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Long connection thread 15 mm on request

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF Transparent
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF
Blau
Blue

a
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 = = TPE
A D Blau/Blue	 = a p = TPE-V max./min. ø C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n H = Silikon HT/Silicone HT mm mm mm

Pg  29 		10,5 155y 13 * 		13,0	–	 9,0 	 33,0 43x46,5 10

155y 16 		15,5	–	11,5 	 33,0 43x46,5 10

155y 18 		18,0	–	14,0 	 33,0 43x46,5 10

155y 20 		20,5	–	17,0 	 33,0 43x46,5 10

155y 25 		25,0	–	20,0 	 33,0 43x46,5 10

155y 28 		28,0	–	24,0 	 33,0 43x46,5 10

Pg  36 		13,0 156y 32 		32,0	–	27,0 	 34,0 53x57 5

156y 34 		34,0	–	29,0 	 34,0 53x57 5

156y 36 		36,0	–	32,0 	 34,0 53x57 5

Pg  42 		13,0 157y 36 * ** 		36,0	–	32,0 	 38,0 60x65 5

157y 40 * ** 		40,0	–	36,0 	 38,0 60x65 5

Pg  48 		14,0 158y 44 * ** 		44,0	–	39,0 	 41,0 65x70 5

* Sealing insert silicone HT not available   ** Material POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C, no CSA approval  
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   ** Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C. Es besteht keine CSA-Zulassung.   

UNI Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Pg cable gland

i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher 
Flachdichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat 
sealing ring on page 468

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Abb. 1 –	UNI Dicht Erweitert Messing 
Fig. 1 –	 UNI Dicht Extended brass

150  ∙  UNI Dicht

1

UNI Dicht Erweitert – Pg

UNI Dicht Extended – Pg



Abb. 1 –	UNI Dicht Erweitert PVDF
Fig. 1 –	 UNI Dicht Extended PVDF 

Abb. 2 –	UNI Dicht Erweitert PVDF
Fig. 2 –	 UNI Dicht Extended PVDF 

Abb. 3 –	Querschnitt UNI Dicht Erweitert
Fig. 3 –	 Cross section UNI Dicht Extended

UNI Dicht  ∙  151

1 2

3

Dicke Kabel durch kleine Bohrung
Sollen Kabel mit dickerem Durchmesser durch 
eine bestehende Bohrung geführt werden, 
lässt sich das mit sogenannten „erweiterten“ 
Doppelnippeln einfach realisieren. Diese ver-
fügen über ein vergrößertes Kopfteil für die 
Aufnahme eines entsprechend kurzen Dicht-
einsatzes. Das abgemantelte Kabel mit sei-
nem deutlich kleineren Adernquerschnitt wird  
sicher durch den Anschlussbereich der Kabel-
verschraubung geführt. 

Thick cables through small boreholes
If a thicker cable has to be fed through an 
existing hole, this can be simply done with 
an “extended” double nipple. This has an en-
larged head to accept a correspondingly short 
sealing insert. The unsheathed cable with its 
significantly smaller diameter can be fitted eas- 
ily through the connection area of the cable 
gland.
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Innendurch-
messer

Durchlass Druck-
schraube max.

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Inner diameter Opening pressure 
screw max.

Mounting 
height

Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 = d

A D TPE-V	 = p max./min. ø E F C SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm mm mm

Pg  7 		 5,0 14950 8 		 8,0	–	 5,0 9,0 10,0 	 20,0 17x18,9 50

14950 9 		 9,5	–	 6,5 9,0 10,0 	 20,0 17x18,9 50

14951 11 		10,5	–	 7,0 9,0 11,5 	 21,0 20x22,2 50

Pg  7 		 5,5 14951 11 		10,5	–	 7,0 9,0 11,5 	 21,0 20x22,2 50

Pg  9 		 6,0 15051 11 		10,5	–	 7,0 12,0 11,5 	 21,0 20x22,2 50

15052 13 		13,0	–	 9,0 12,0 13,5 	 21,0 22x24,4 50

Pg  11 		 6,0 15152 13 		13,0	–	 9,0 13,5 13,5 	 21,0 22x24,4 50

15153 16 		15,5	–	11,5 14,0 16,0 	 21,0 24x26,7 50

Pg  13,5 		 6,5 15253 16 		15,5	–	11,5 17,0 16,0 	 21,0 24x26,7 50

15254 18 		18,0	–	14,0 17,0 18,5 	 25,0 30x33,5 25

15254 20 		20,5	–	17,0 17,0 21,0 	 25,0 30x33,5 25

Pg  16 		 6,5 15354 18 		18,0	–	14,0 18,5 18,5 	 24,0 30x33,5 25

15354 20 		20,5	–	17,0 18,5 21,0 	 24,0 30x33,5 25

15355 25 		25,0	–	20,0 18,5 29,0 	 27,0 40x43,5 25

15355 28 		28,0	–	24,0 18,5 29,0 	 27,0 40x43,5 25

Pg  21 		 7,0 15455 25 		25,0	–	20,0 24,0 29,0 	 27,0 40x43,5 10

15455 28 		28,0	–	24,0 24,0 29,0 	 27,0 40x43,5 10

15456 32 		32,0	–	27,0 24,0 38,0 	 28,0 50x54 5

15456 34 		34,0	–	29,0 24,0 38,0 	 28,0 50x54 5

15456 36 		36,0	–	32,0 24,0 38,0 	 28,0 50x54 5

Pg  29 		 8,0 15556 32 		32,0	–	27,0 32,0 38,0 	 28,0 50x54 5

15556 34 		34,0	–	29,0 32,0 38,0 	 28,0 50x54 5

15556 36 		36,0	–	32,0 32,0 38,0 	 28,0 50x54 5

Pg  36 		 9,0 15657 38 * 		38,0	–	33,0 42,0 42,0 	 30,0 57x61,5 5

15657 40 * 		40,0	–	36,0 42,0 42,0 	 30,0 57x61,5 5

Pg  48 		10,0 158212 47 * 		47,0	–	42,0 52,3 59,5 	 45,0 81x87 1

158212 52 * 		52,0	–	45,0 52,3 59,5 	 45,0 81x87 1

158212 55 * 		55,0	–	51,0 52,3 59,5 	 45,0 81x87 1

158212 58 * 		58,0	–	54,0 52,3 59,5 	 45,0 81x87 1

158300 64 * 		64,0	–	58,0 52,3 72,5 	 45,0 95x102 1

158300 70 * 		70,0	–	63,0 52,3 72,5 	 45,0 95x102 1

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI Dicht Erweitert – Pg
UNI Dicht Extended – Pg

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde 
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread 
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Achtung: Dichteinsätze mit kurzer Bauform Art.-Nr.: Ek... verwenden

Note: Only use short sealing inserts art. no.: Ek...

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

d -40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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UNI Dicht Erweitert – Pg
UNI Dicht Extended – Pg

Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde 
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Pg connection thread 
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Achtung: Dichteinsätze mit kurzer Bauform Art.-Nr.: Ek... verwenden

Note: Only use short sealing inserts art. no.: Ek...

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

Anschlussgewin-
de/-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Innendurch-
messer

Durchlass 
Druckschraube 
max.

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/
length

Art. no. Sealing range Inner diameter Opening 
pressure screw 
max.

Mounting 
height

Spanner 
width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

= TPE
A D Grau/Grey	 = p = TPE-V max./min. ø E F C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n H
= Silikon HT/
Silicone HT

mm mm mm mm mm

Pg  7 		 8,0 14950PC 8 		 8,0	–	 5,0 8,5 10,0 	 22,0 19x21,2 50

14950PC 9 		 9,5	–	 6,5 8,5 10,0 	 22,0 19x21,2 50

Pg  9 		 8,0 15051PC 11 		10,5	–	 7,0 11,5 11,0 	 23,0 22x24,5 50

Pg  11 		 8,0 15152PC 13 		13,0	–	 9,0 14,5 13,0 	 24,0 24x26,5 50

Pg  13,5 		 8,5 15253PC 16 		15,5	–	11,5 16,4 16,0 	 24,0 27x29,5 50

Pg  13,5 		 9,0 15254PC 18 		18,0	–	14,0 16,4 21,0 	 29,0 33x36,5 25

15254PC 20 		20,5	–	17,0 16,4 21,0 	 29,0 33x36,5 25

Pg  16 		 9,0 15354PC 18 		18,0	–	14,0 17,2 21,0 	 30,0 33x36,5 25

15354PC 20 		20,5	–	17,0 17,2 21,0 	 30,0 33x36,5 25

Pg  21 		11,0 15455PC 25 		25,0	–	20,0 23,0 28,0 	 34,0 43x46,5 10

15455PC 28 		28,0	–	24,0 23,0 28,0 	 34,0 43x46,5 10

Pg  29 		11,0 15556PC 32 		32,0	–	27,0 31,5 37,0 	 35,0 53x57 5

15556PC 34 		34,0	–	29,0 31,5 37,0 	 35,0 53x57 5

15556PC 36 		36,0	–	32,0 31,5 37,0 	 35,0 53x57 5

Abb. 3 
Fig. 3 

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-
dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468
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UNI Dicht Erweitert – Pg
UNI Dicht Extended – Pg

Abb. 1
Fig. 1

PVDF, Farbe: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde 
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
PVDF, colour: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005)
Pg connection thread 
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Abb. 3 
Fig. 3 

i Achtung: Dichteinsätze mit kurzer Bauform Art.-Nr.: Ek... verwenden
Note: Only use short sealing inserts art. no.: Ek...

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF Transparent
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF
Blau
Blue

a
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C

Anschlussgewin-
de/-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Innendurch-
messer

Durchlass Druck-
schraube max.

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/
length

Art. no. Sealing range Inner diameter Opening pressure 
screw max.

Mounting 
height

Spanner 
width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 = = TPE
A D Blau/Blue	 = a p = TPE-V max./min. ø E F C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n H
= Silikon HT/
Silicone HT

mm mm mm mm mm

Pg  7 		 8,0 14950y 8 		 8,0	–	 5,0 8,5 10,0 	 23,0 19x21,2 50

14950y 9 		 9,5	–	 6,5 8,5 10,0 	 23,0 19x21,2 50

Pg  9 		 8,0 15051y 11 		10,5	–	 7,0 11,5 11,0 	 23,0 22x24,5 50

Pg  9 		 8,5 15052y 13 		13,0	–	 9,0 11,5 13,0 	 26,0 26,5x26,5 50

15052y 13 		13,0	–	 9,0 11,5 13,0 	 26,0 24x26,5 50

Pg  11 		 8,0 15152y 13 		13,0	–	 9,0 14,2 13,0 	 26,0 24x26,5 50

Pg  11 		 9,0 15153y 16 		15,5	–	11,5 14,2 16,0 	 27,0 27x29,5 50

Pg  13,5 		 8,5 15253y 16 		15,5	–	11,5 16,4 16,0 	 27,0 27x29,5 50

Pg  13,5 		 9,0 15254y 18 		18,0	–	14,0 16,4 21,0 	 30,0 33x36,5 50

15254y 20 		20,5	–	17,0 16,4 21,0 	 30,0 33x36,5 25

Pg  16 		 9,0 15354y 18 		18,0	–	14,0 17,2 21,0 	 30,0 33x36,5 25

15354y 20 		20,5	–	17,0 17,2 21,0 	 30,0 33x36,5 25

Pg  16 		10,0 15355y 25 		25,0	–	20,0 22,0 28,0 	 32,0 43x46,5 10

15355y 28 		28,0	–	24,0 22,0 28,0 	 32,0 43x46,5 10

Pg  21 		10,0 15456y 32 		32,0	–	27,0 28,0 37,0 	 35,0 53x57 5

15456y 34 		34,0	–	29,0 28,0 37,0 	 35,0 53x57 5

15456y 36 		36,0	–	32,0 28,0 37,0 	 35,0 53x57 5

Pg  21 		11,0 15455y 25 		25,0	–	20,0 23,0 28,0 	 33,0 43x46,5 10

15455y 28 		28,0	–	24,0 23,0 28,0 	 33,0 43x46,5 10

Pg  29 		11,0 15556y 32 		32,0	–	27,0 31,5 37,0 	 35,0 53x57 5

15556y 34 		34,0	–	29,0 31,5 37,0 	 35,0 53x57 5

15556y 36 		36,0	–	32,0 31,5 37,0 	 35,0 53x57 5
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i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-
dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

RoHS
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Abb. 1 –	UNI Mehrfach montiert
Fig. 1 –	 Assembled UNI Multiple

Abb. 2 –	UNI Mehrfach und Verschlussbolzen für nicht belegte Löcher
Fig. 2 –	 UNI Multiple and bolt for unused holes 

Abb. 3 –	UNI Mehrfach-Dichteinsätze mit unterschiedlichen Lochbildern
Fig. 3 –	 UNI Multiple sealing inserts with different hole patterns

156  ∙  UNI Dicht

1

2 3

UNI Mehrfach – Pg

UNI Multiple – Pg



Abb. 1 –	Geteilter Mehrfach-Dichteinsatz
Fig. 1 –	 Split multiple sealing insert

Abb. 2 –	Kabelverschraubung für zwei ASi-Bus-Kabel 
Fig. 2 –	 Cable gland for two ASi-Bus cables 

UNI Dicht  ∙  157

1

2

Mehrere Kabel sicher durch eine Bohrung 
führen
Wer aus Platz- oder Handlinggründen mehrere 
Kabel sicher durch eine Bohrung führen möch-
te, ersetzt den Standard-Dichteinsatz einfach 
durch Typen aus dem UNI Mehrfach-Programm. 
Verschiedene Lochbilder stehen zur Verfügung, 
sodass sich auch unterschiedliche Kabeldurch-
messer abdichten lassen. Dabei erreicht die UNI 
Mehrfach die Schutzart IP 65, wenn die Diffe-
renz von Kabeldurchmesser und Loch weniger 
als 10 % beträgt. Sind beide gleich, lässt sich 
auch IP 68 (bis 10 bar) erreichen. Dichtigkeit 
und Zugentlastung sind abhängig vom ver-
wendeten Kabel. Entsprechende Tests bietet 
PFLITSCH im eigenen Prüflabor an. 
 
Dichteinsätze nach Kundenwunsch 
PFLITSCH fertigt diese Dichteinsätze exakt 
nach Kundenvorgabe aus dem hochwertigen 
Kunststoff TPE-V, der Einsatztemperaturen von  
-40 °C bis +135 °C erlaubt. Dank dieser Fer-
tigungsmethode kann PFLITSCH selbst Pro-
totypen und Kleinserien zu wirtschaftlichen 
Preisen realisieren. Alternativ kann der Kunde 
geschlossene Dichteinsätze selbst mit Lochun-
gen versehen. Nicht belegte Löcher werden mit 
einem Verschlussbolzen abgedichtet. Neben 
den runden Lochungen fertigt PFLITSCH auch 
Varianten für unterschiedliche Flach- oder Son-
derkabel, beispielsweise für den ASi-Bus oder 
für Kabel, die mit Tragseilen ausgestattet sind. 
 
Dichteinsätze für konfektionierte Kabel
Die Mehrfach-Dichteinsätze gibt es auch ge-
teilt, z. B. für die Abdichtung von Kabeln, 
die bereits mit Steckern oder Sensoren kon-
fektioniert sind. Diese Bauteile werden durch 
den Verschraubungskörper geführt, bevor die 
Kabel von den zwei Hälften des Dichteinsatzes 
zuverlässig umschlossen werden. 

Für den gleichen Anwendungsfall bieten sich 
die seitlich geschlitzten Dichteinsätze an: 
Durch den nach außen offenen Schlitz lassen 
sich Kabel unkompliziert einführen. 

Inserting several cables securely through 
a borehole
Users intending to thread several cables relia-
bly through a borehole for space or handling 
reasons can replace the standard sealing in-
sert with types from the UNI Multiple range. A 
number of hole patterns are available, so that 
a variety of cable diameters can also be sealed. 
Here UNI Multiple achieves protection class  
IP 65, when the difference between the cable 
diameter and breakthrough is less than 10%. 
Should the values be the same, IP 68 (up to 10 
bar) can be achieved. The tightness and strain 
relief depend on the cable used. PFLITSCH con-
ducts the corresponding testing in its own test 
laboratory.
 
Sealing inserts according to customer 
wishes 
PFLITSCH manufactures these sealing inserts 
exactly according to customer wishes from the 
high-grade plastic TPE-V, permitting applica-
tion temperatures from -40 °C to +135 °C. Due 
to this production method, PFLITSCH can real- 
ise even prototypes and short runs economic- 
ally. Alternatively, with a slowly running drill 
customers can make their own holes in closed 
sealing inserts. Unused holes are sealed with 
a bolt. In addition to the round perforations, 
PFLITSCH also produces variants for different 
flat cables or special cables, for example, for 
the ASi-Bus or for cables with track cables. 
 
Sealing inserts for ready-made cables
The multiple sealing inserts also come split, 
e.g. for sealing cables, already made up with 
connectors or sensors. These components are 
threaded through the gland body before the 
cables are reliably enclosed by the two halves 
of the sealing insert.

The laterally slotted sealing inserts also lend 
themselves to this application: Cables can be 
inserted through the slot open to the outside. 
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	= st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 7 149 m1x3 50

149 m1x4 50

149 m1x5 50

149 m4x1,7 50

14950 m1x5 * 50

14950 m2x3 * 50

14950 m2x4 * 50

14950 m3x3 * 50

Pg 9 150 m1x1,5S/1x4 50

150 m1x3 50

150 m1x4 50

150 m1x5 50

150 m2x1,2 50

150 m2x3 50

150 m2x4 50

150 m3x3 50

150 m3x3,5 50

150 m4x1,4 50

150 m4x3 50

150 m4x3,3 50

15051 m1x2/2x4 * ** 50

15051 m1x4/1x6 * ** 50

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Version made of stainless steel is not available  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Ausführung in Edelstahl nicht lieferbar  

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF 
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 65
Schutzart IP 68 bis 10 bar, wenn Kabel-ø = Loch-ø
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Pg connection thread 
Type of protection IP 65
Type of protection IP 68 up to 10 bar, achievable if cable ø = hole ø
Strain relief up to class A, EN 62444

UNI Mehrfach Pg-Kabelverschraubung
UNI Multiple Pg cable gland

Abb. 2
Fig. 2

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C
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Abb. 3 –	Beispiel „2 x 3“ 
2 = Anzahl Bohrungen 
3 = Bohrungsdurchmesser in mm

Fig. 3 –	 Example `2 x 3´ 
2 = number of bores 
3 = bore hole diameter in mm

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 9 15052 m1x4,7/1x6,4 50

15052 m2x3 * ** 50

15052 m2x4 * ** 50

15052 m2x5 * ** 50

15052 m2x6 * ** 50

15052 m3x5,3 * ** 50

15052 m4x4 * ** 50

15052 m8x3 * ** 50

Pg 11 151 m1x3 50

151 m1x3/1x6 50

151 m1x4 50

151 m1x5 50

151 m2x2,3 50

151 m2x3 50

151 m2x4 50

151 m2x5 50

151 m2x6 50

151 m3x3 50

151 m3x4 50

151 m4x1,5 50

151 m4x2,5/1x3,5 50

151 m5x2,5 50

151 m5x3 50

151 m5x3,5 50

151 m6x2 50

151 m6x2,5 50

151 m7x1,5 50

151 m9x1,5 50

15152 m2x6 * ** 50

15152 m3x4 * ** 50

15152 m3x5,3 * ** 50

15152 m4x4 * ** 50

15152 m8x3 * ** 50

Pg 13,5 152 m1x2/3x3 50

152 m1x2,5 50

152 m1x3 50

152 m1x3/2x6 50

152 m1x3,5/1x6 50

152 m1x3,5/2x4,5 50

152 m1x4 50

152 m1x4,7/1x6,4 50

152 m1x5 50

152 m1x8S 50

152 m2x3 50

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 13,5 152 m2x4/1x5,5 50

152 m2x5 50

152 m2x5/1x5,5 50

152 m2x6 50

152 m3x1,9/1x6 50

152 m3x2 50

152 m3x3 50

152 m3x3/1x6 50

152 m3x4 50

152 m3x5,3 50

152 m3x5,3S 50

152 m4x3 50

152 m4x4 50

152 m6x2,5 50

152 m6x3,5 50

152 m7x3,3 50

152 m8x1,5 50

152 m8x2 50

152 m10x2 50

15253 m1x3/1x6/1x8 * ** 50

15253 m1x5/1x9 * ** 50

15253 m2x4 * ** 50

15253 m2x6 * ** 50

15253 m2x6/1x7 * ** 50

15253 m2x6,5 * ** 50

15253 m2x8 * ** 50

15253 m3x5/1x8 * ** 50

15253 m3x7 * ** 50

15253 m4x6 * ** 50

15253 m6x4 * ** 50

Pg 16 153 m1x2,6 50

153 m1x3 50

153 m1x3/1x8 50

153 m1x3/1x9 50

153 m1x3/2x7,7 50

153 m1x3,3/2x3,7 50

153 m1x3,5 50

153 m1x4 50

153 m1x4/1x5 50

153 m1x4/2x6/1x7 50

153 m1x4/3x5 50

153 m1x5 50

153 m1x5/1x9 50

153 m1x5/2x6 50

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Version made of stainless steel is not available  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Ausführung in Edelstahl nicht lieferbar  

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►
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UNI Mehrfach Pg-Kabelverschraubung
UNI Multiple Pg cable gland



AnschlussgewindeArt.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 16 153 m1x6/1x8 50

153 m1x6/1x9S 50

153 m1x8S 50

153 m2x3,2/2x6 50

153 m2x3,3 50

153 m2x3,5 50

153 m2x3,5/1x5,5 50

153 m2x3,5/1x8,5 50

153 m2x4 50

153 m2x5 50

153 m2x5/1x6 50

153 m2x6 50

153 m2x6/1x7 50

153 m2x6/1x8 50

153 m2x8 50

153 m3x1,9/1x2,4/1x7 50

153 m3x2,5/1x3,5/1x7 50

153 m3x3 50

153 m3x3/1x6 50

153 m3x3,5 50

153 m3x4/1x9 50

153 m3x5/1x8 50

153 m3x6 50

153 m3x7 50

153 m4x3 50

153 m4x4 50

153 m4x5 50

153 m4x6 50

153 m6x4 50

153 m7x2 50

153 m9x3 50

153 m13x2,7 50

15354 m1x4/1x12 * 25

15354 m1x4,5/1x12 * 50

15354 m1x4,5/2x6,5 * 50

15354 m1x5,5/1x9 * 50

15354 m1x5,5/1x10,5 * 25

15354 m1x5,8/1x6,9/1x8,4 * 50

15354 m1x6/2x9 * 50

15354 m1x6,5/1x12 * 25

15354 m1x6,9/1x7,4/1x8,4 * 50

15354 m1x7/1x8,5 * 50

15354 m1x7/1x10,5 * 50

15354 m1x7,5/1x8,5/1x10 * 50

15354 m1x8,5/1x12 * 25

15354 m1x11,8 * 50

AnschlussgewindeArt.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 16 15354 m2x5/1x5,5 * 25

15354 m2x6 * 25

15354 m2x6/2x8 * 50

15354 m2x6,5/1x9,5 * 25

15354 m2x7 * 50

15354 m2x8 * 25

15354 m2x9 * 25

15354 m2x10 * 25

15354 m3x2,5/3x8 * 50

15354 m3x7 * 50

15354 m3x8 * 25

15354 m3x9 * 25

15354 m4x4,6/3x5,1 * 50

15354 m4x5 * 50

15354 m4x5/1x6,5 * 50

15354 m4x6 * 50

15354 m4x6,5 * 50

15354 m4x7,5 * 25

15354 m4x8 * 50

15354 m5x5 * 25

15354 m5x6 * 25

15354 m6x5,5 * 50

15354 m6x6,5 * 50

15354 m7x4 * 25

15354 m8x4 * 25

15354 m12x3,5 * 50

Pg 21 154 m1x2,9/2x6/1x6,1/1x6,8/1x7,3 25

154 m1x3,2/2x5/1x6S 25

154 m1x3,2/2x6/1x6,1/1x6,8/1x7,3 25

154 m1x3,2/2x6/3x7 25

154 m1x3,2S/2x5S/1x8,5S 25

154 m1x4/1x5/1x13 25

154 m1x4,3/1x6/1x8 25

154 m1x4,5/2x7/1x8 25

154 m1x4,5/2x8 25

154 m1x5/1x9 25

154 m1x5,4 25

154 m1x5,7/1x13 25

154 m1x5,7/2x6,3/1x8,5 25

154 m1x6/2x9 25

154 m1x6,5/1x12 25

154 m1x7 25

154 m1x7/1x8,5 25

154 m1x7/1x10,5 25

154 m1x8,5/1x12 25

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►
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UNI Mehrfach Pg-Kabelverschraubung
UNI Multiple Pg cable gland
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

Messing/Brass =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC = PC = TPE

PVDF = y p = TPE-V

Pg 21 154 m2x4,5 25

154 m2x4,5/1x13 25

154 m2x6 25

154 m2x6/2x8 25

154 m2x7/3x7S 25

154 m2x7,2/1x10,5 25

154 m2x8 25

154 m2x9 25

154 m3x4 25

154 m3x5 25

154 m3x6/1x8 25

154 m3x6/2x8 25

154 m3x7 25

154 m3x8 25

154 m3x9 25

154 m4x4 25

154 m4x5 25

154 m4x5/4x5S 25

154 m4x6 25

154 m4x6/1x8 25

154 m4x6/3x6S 25

154 m4x6,5 25

154 m4x6,5/1x6,5SB 25

154 m4x8 25

154 m5x4 25

154 m5x5 25

154 m5x6 25

154 m6x4 25

154 m6x4/1x7 25

154 m6x5 25

154 m6x5,5 25

154 m6x6,5 25

154 m8x3 25

154 m8x4 25

154 m8x4/1x4SB 25

154 m8x5 25

154 m8x5,5 25

154 m9x3 25

154 m21x2 25

15455 m1x3,5/2x8/1x14 * 10

15455 m1x4/1x6/1x8/2x10 * 10

15455 m1x4/1x9,3/1x10 * 10

15455 m1x4/2x8 * 10

15455 m1x5/3x8,5/1x10,5 * 10

15455 m1x5,8/1x6,9/1x11 * 10

15455 m1x5,8/2x11 * 10

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

Messing/Brass =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC = PC = TPE

PVDF = y p = TPE-V

Pg 21 15455 m1x6,5/1x17 * 10

15455 m1x6,5/2x11,2 * 10

15455 m1x7/1x16 * 10

15455 m1x7,2/1x9,1/1x9,3 * 10

15455 m1x8/1x14 * 10

15455 m1x8/1x9/1x12 * 10

15455 m1x8/2x11 * 10

15455 m1x8/2x8,5/1x15 * 10

15455 m1x9/1x10 * 10

15455 m1x9/1x10/1x11 * 10

15455 m1x9/1x15 * 10

15455 m1x10/1x12 * 10

15455 m1x10/1x13 * 10

15455 m1x10/1x15 * 10

15455 m1x10,5/1x16 * 10

15455 m1x10,7/1x13,8 * 10

15455 m2x5/1x8,6/1x12,2 * 10

15455 m2x5/2x9 * 10

15455 m2x5,8/1x11 * 10

15455 m2x6/2x10 * 10

15455 m2x8,5/1x13,5 * 10

15455 m2x10 * 10

15455 m2x11 * 10

15455 m2x12 * 10

15455 m2x13 * 10

15455 m2x13,9 * 10

15455 m3x9 * 10

15455 m3x11 * 10

15455 m4x5,5/1x8 * 10

15455 m4x6,5 * 10

15455 m4x8 * 10

15455 m4x9 * 10

15455 m4x10 * 10

15455 m4x9S * 10

15455 m5x8 * 10

15455 m5x9 * 10

15455 m5x9,5 * 10

15455 m5x10 * 10

15455 m6x8 * 10

15455 m8x5,5 * 10

15455 m10x6 * 10

15455 m11x5,2 * 10

15455 m12x5,3 * 10

15455 m24x3 * 10

Pg 29 155 m1x16S 10

* Sealing insert short = art. no.: Ek...
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...

UNI Mehrfach Pg-Kabelverschraubung
UNI Multiple Pg cable gland

Fortsetzung von vorheriger Seite 
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 29 155 m1x4/1x6/1x8/2x10 10

155 m1x4/2x6/4x8 10

155 m1x4/2x7/2x9 10

155 m1x4/7x7 10

155 m1x4,5/4x8 10

155 m1x5/2x9/1x13 10

155 m1x5/4x9 10

155 m1x5,5/1x9 10

155 m1x5,8/2x11 10

155 m1x6/1x10 10

155 m1x6/1x8,5/1x10,5 10

155 m1x6/2x6,5/2x8 10

155 m1x6/2x9 10

155 m1x6,5/1x17 10

155 m1x6,5/2x7,5 10

155 m1x6SB/3x6/3x8/1x9,2 10

155 m1x7/1x14 10

155 m1x7/1x8,5/1x17 10

155 m1x7/1x9,5/1x12 10

155 m1x7/1x9/1x11 10

155 m1x7/2x8,5 10

155 m1x7/2x8/2x10 10

155 m1x8/2x11 10

155 m1x8/2x12 10

155 m1x8/2x8,5/1x12 10

155 m1x8/2x8,5/1x15 10

155 m1x8/12x4 10

155 m1x8,5/1x12 10

155 m1x8,5/1x14 10

155 m1x9/1x10/1x11 10

155 m1x9/1x15 10

155 m1x9,5/1x11,5/1x13,5 10

155 m1x9,5/2x13,5 10

155 m1x10/1x11,5/1x13 10

155 m1x10/1x12/1x13,5 10

155 m1x10/1x13 10

155 m1x10,5/1x16 10

155 m1x10,7/1x13,8 10

155 m1x12/1x13 10

155 m2x4/2x5/2x7/2x8 10

155 m2x4,8/2x6,3 10

155 m2x5/1x8,6/1x12,2 10

155 m2x5,8/1x11 10

155 m2x6/1x10,5/1x12 10

155 m2x6/1x7,5/2x8,5 10

155 m2x6/1x8,5 10

155 m2x6/2x6S/1x7/1x7S/1x10 10

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 29 155 m2x6,5 10

155 m2x6,5/1x10,5 10

155 m2x7 10

155 m2x7/1x9 10

155 m2x8 10

155 m2x8,5/1x13,5 10

155 m2x8,5/2x11,5 10

155 m2x9 10

155 m2x9/1x13 10

155 m2x9/1x15 10

155 m2x10 10

155 m2x11 10

155 m2x12 10

155 m2x13 10

155 m3x3/7x4/1x8 10

155 m3x3/8x5 10

155 m3x3/8x5/1x8 10

155 m3x7 10

155 m3x7/3x8 10

155 m3x9 10

155 m3x9,5 10

155 m3x11 10

155 m3x12 10

155 m4x3,5/2x7/1x11 10

155 m4x5 10

155 m4x5,5 10

155 m4x5,5/1x8 10

155 m4x5,7/2x10 10

155 m4x6/3x8,5 10

155 m4x6,5 10

155 m4x6,5/4x6,5SB 10

155 m4x8 10

155 m4x9 10

155 m4x10 10

155 m4x11 10

155 m5x3,5/2x5/1x6/2x6,5 10

155 m5x8 10

155 m5x9 10

155 m5x10 10

155 m6x4/3x6/1x8 10

155 m6x6 10

155 m6x7,4 10

155 m6x8 10

155 m7x4,8 10

155 m7x6/1x11 10

155 m7x7 10

Fortsetzung von vorheriger Seite 
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UNI Mehrfach Pg-Kabelverschraubung
UNI Multiple Pg cable gland

162  ∙  UNI Dicht Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477



UNI Dicht  ∙  163Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 29 155 m8x5,5 10

155 m8x7 10

155 m10x6 10

155 m11x6 10

155 m12x4/1x8 10

155 m12x5,3 10

155 m13x3,5/1x9,5 10

155 m16x3,5 10

155 m17x3,5 10

155 m20x3,5 10

155 m24x3 10

15556 m1x4/1x5/2x13 * 5

15556 m1x4/2x6/4x9 * 5

15556 m1x4/5x10 * 5

15556 m1x11/1x21 * 10

15556 m1x13/1x19 * 5

15556 m1x14/1x17 * 5

15556 m2x15 * 10

15556 m3x7/4x10 * 5

15556 m4x7 * 5

15556 m4x13 * 5

15556 m7x9 * 5

15556 m8x8 * 5

15556 m8x9 * 5

15556 m12x6,4 * 5

Pg 36 156 m1x5/1x9/1x11/1x19 5

156 m1x5/2x6,5/1x8,5/1x11 5

156 m1x5/3x8/1x8,5/1x9,5 5

156 m1x8/4x12,5 5

156 m1x9,5/2x13,5 5

156 m1x10/3x11,5 5

156 m1x11/1x21 5

156 m1x11/2x13 5

156 m1x12,5/1x16,5 5

156 m1x13/2x16,5 5

156 m1x14/1x17 5

156 m1x5SB/4x7/1x14 5

156 m2x8/3x10 5

156 m2x9 5

156 m2x15 5

156 m3x10 5

156 m3x14,5 5

156 m4x7 5

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 36 156 m4x10,2 5

156 m4x11,5 5

156 m4x12 5

156 m4x13 5

156 m5x11,5 5

156 m6x10 5

156 m7x9 5

156 m8x8 5

156 m8x9 5

156 m11x8 5

156 m13x7 5

156 m15x5 5

156 m16x6 5

15657 m1x12/1x25 * ** 5

15657 m2x17 * ** 5

Pg 42 157 m1x7,5/3x11/1x13 ** 5

157 m2x17 ** 5

157 m3x6,7/1x11/1x14,5 ** 5

157 m5x11 ** 5

Pg 48 158 m1x5,5/1x9/2x15,5 ** 5

158 m1x5,5/4x15,5 ** 5

158 m1x9/1x11/3x15,5 ** 5

158 m1x11/1x32 ** 5

158 m1x13/3x17 ** 5

158 m1x30 ** 5

158 m1x35 ** 5

158 m2x4,5/2x21 ** 5

158 m2x11/2x17 ** 5

158 m2x15 ** 5

158 m2x16 ** 5

158 m3x12,5 ** 5

158 m3x13,5 ** 5

158 m3x14,5 ** 5

158 m3x18 ** 5

158 m4x12 ** 5

158 m4x16 ** 5

158 m6x5,1/1x10/1x10,5/2x13 ** 5

158 m8x10 ** 5

158 m8x12 ** 5

158 m13x3,5/9x5,2 ** 5

158 m18x7 ** 5

158 m23x3,3/4x5,1 ** 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Variant PC not available. Variant y made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C, no CSA approval  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Variante PC nicht lieferbar. Variante y aus Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C. Es besteht keine CSA-Zulassung.  

i Ausführung Polycarbonat/PVDF: Schutzart IP 68 ausschließlich in Ver-
bindung mit separat erhältlicher Flachdichtung auf Seite 468
Version polycarbonate/PVDF: type of protection IP 68 only in combination with 
separately available flat seal ring on page 468

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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UNI Mehrfach Pg-Kabelverschraubung
UNI Multiple Pg cable gland
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* Variant in y and PC not available  ** Variant y and PC made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  
* Variante in y und PC nicht erhältlich  ** Variante y und PC aus Werkstoff POM (Farbe weiß); Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C.  

UNI Dicht Pg geschlossen
UNI Dicht Pg closed

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR/Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Pg connection thread 
With o-ring HNBR/silicone
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Long connection thread 15 mm on request

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

d TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 = d

VA 1.4305/AISI 303	 = st
A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 7 149 g 50

Pg 9 150 g 50

Pg 11 151 g 50

Pg 13,5 152 g 50

Pg 16 153 g 50

Pg 21 154 g 25

154 g/21 * 25

Pg 29 155 g 10

Pg 36 156 g 5

Pg 42 157 g ** 5

Pg 48 158 g ** 5

Abb. 3 
Fig. 3 
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i Die Anleitung zur Herstellung einer Kabelverschraubung mit eigenem 
Lochbild aus einem geschlossenen Dichteinsatz finden Sie im Technischen 
Anhang.
The instructions for making a cable gland with its own hole pattern from a closed 
sealing insert can be found in the technical appendix.

i Maximaler Kabeldurchlass der Druckschraube (F) und maximaler Kabel-
durchlass des Doppelnippels (E) siehe Technischer Anhang
For maximum cable passage of the pressure screw (F) and maximum cable passage 
of the double nipple (E), see technical appendix.

i Hinweise zu den Baumaßen finden Sie auf Seite 483.
For Information for the system dimensions, see page 483.

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

i Ausführung Polycarbonat/PVDF: Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbin-
dung mit separat erhältlicher Flachdichtung auf Seite 468
Version polycarbonate/PVDF: type of protection IP 68 only in combination with 
separately available flat seal ring on page 468

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC

PVDF	 = y

Pg 29 155 pmK 10

155 pmK 1/ 5 10

155 pmK 1/ 6 10

155 pmK 1/ 6-1/ 8,5 10

155 pmK 1/ 7 10

155 pmK 1/ 8 10

155 pmK 1/10 10

155 pmK 1/12 10

155 pmK 1/13,5 10

155 pmK 1/17 10

155 pmK 1/21 10

155 pmK 2/ 6 10

155 pmK 2/ 8 10

155 pmK 2/10 10

Pg 36 156 pmK 5

156 pmK 1/ 4,5 5

156 pmK 1/ 4,5-1/ 9-1/ 9,5 5

156 pmK 1/ 5-1/10-1/10,5 5

156 pmK 1/ 8 5

156 pmK 1/ 8-1/10,5-1/12 5

156 pmK 1/10 5

156 pmK 1/11 5

156 pmK 1/12 5

156 pmK 1/21 5

156 pmK 1/23 5

156 pmK 2/ 5,5-1/11,5 5

UNI Stecker Pg-Kabelverschraubung mit geteiltem Dichteinsatz
UNI Connector Pg cable gland with split sealing insert

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Pg connection thread 
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Natur
Natural

-20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC

PVDF	 = y

Pg 36 156 pmK 2/ 6 5

156 pmK 2/11,5 5

156 pmK 3/ 7,2 5

156 pmK 3/ 7,5 5

156 pmk 3/ 7,8 5

156 pmK 3/10 5

Pg 42 157 pmK * 5

157 pmK 1/ 9 * 5

157 pmK 1/26 * 5

157 pmK 1/27 * 5

157 pmK 1/30 * 5

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC

PVDF	 = y

Pg 42 157 pmK 1/32 * 5

157 pmK 2/ 9 * 5

Pg 48 158 pmK * 5

158 pmK 1/ 6 * 5

158 pmK 1/ 6-1/ 8 * 5

158 pmK 1/ 8 * 5

158 pmK 1/28 * 5

158 pmK 1/29 * 5

158 pmK 1/32 * 5

158 pmK 2/ 8 * 5

* Variant y and PC made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  
* Variante y und PC aus Werkstoff POM (Farbe weiß); Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C.  

UNI Stecker Pg-Kabelverschraubung mit geteiltem Dichteinsatz
UNI Connector Pg cable gland with split sealing insert

i Das Problem: 
Häufig liegen Geräte bereits installiert mit konfektionierten Bauteilen an der Anschlussleitung 
vor. In der Praxis lassen sich diese Leitungen nur mit geteilten Flanschplatten installieren.  
 
Die Lösung:  
Im PFLITSCH-System UNI Stecker sind Dichteinsätze in der Verschraubungsachse geteilt. 
 
•	 voll, zum Selberbohren mit geeignetem Bohrer 
•	 mit einer Bohrung 
•	 mit mehreren Bohrungen 
•	 Technische Details siehe Seite 477

The problem: 
Equipment is frequently installed with assembled components on the connection line.  
Practically speaking, these lines can only be installed with divided flange plates. 
 
The solution: 
In the PFLITSCH UNI Connector system, the sealing inserts are divided on the gland axis. 
 
•	 Full, for self-drilling with drill 
•	 With one borehole 
•	 With several boreholes 
•	 Technical details see page 477

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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UNI Dicht ASi-Bus Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht ASi-Bus Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Version ASi Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Version ASi Mounting height Spanner width
A D C SW x E

mm mm mm

Pg  13,5 		 6,5 152pm2xASI L 2x links/2x left 	 21,0 22x24,4 50

152pm2xASI R 2x rechts/2x right 	 21,0 22x24,4 50

152pf4,2ASI10L links/left 	 21,0 22x24,4 50

152pfm2xASIL/R links & rechts/left & right 	 21,0 22x24,4 50

152pf4,2ASI10R rechts/right 	 21,0 22x24,4 50

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 –	ASi-Kabelquerschnitt links = lange Bezugs-
kante 

Fig. 4 –	 ASi cable cross section left = long reference 
edge

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C
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i Ausführung in Polycarbonat auf Anfrage
Polycarbonate version on request

RoHS

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Version ASi Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Version ASi Mounting height Spanner width
A D C SW x E

mm mm mm

Pg  13,5 		 6,5 152stpm2xASI L 2x links/2x left 	 21,0 22x24,4 50

152stpm2xASI R 2x rechts/2x right 	 21,0 22x24,4 50

152stpf4,2ASI10L links/left 	 21,0 22x24,4 50

152stpfm2xASIL/R links & rechts/left & right 	 21,0 22x24,4 50

152stpf4,2ASI10R rechts/right 	 21,0 22x24,4 50

UNI Dicht ASi-Bus Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht ASi-Bus Pg cable gland 

Abb. 2 
Fig. 2 

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 –	ASi-Kabelquerschnitt 2-fach links = lange 
Bezugskante

Fig. 3 –	 ASi cable cross section dual left = long 
reference edge

Edelstahl 1.4305
Pg-Anschlussgewinde 
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Stainless steel AISI 303
Pg connection thread 
With o-ring silicone
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4305
AISI 303

Blank TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Version ASi Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Version ASi Mounting 

height
Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 =

A D Blau/Blue	 = a C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n mm mm

Pg  13,5 		 9,0 152y pm2xASI L 2x links/2x left 	 22,0 24x26,5 50

152y pm2xASI R 2x rechts/2x right 	 22,0 24x26,5 50

152y pf4,2ASI10L links/left 	 22,0 24x26,5 50

152y pfm2xASIL/R links & rechts/left & right 	 22,0 24x26,5 50

152y pf4,2ASI10R rechts/right 	 22,0 24x26,5 50

Abb. 1
Fig. 1

PVDF, Farbe: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde 
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
PVDF, colour: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005)
Pg connection thread 
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

-40 °C / +135 °C

23
20

0 
| T

T0
26

00

UNI Dicht ASi-Bus Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht ASi-Bus Pg cable gland

Abb. 2 
Fig. 2 

Abb. 3 –	ASi-Kabelquerschnitt links & rechts = lange Bezugskante
Fig. 3 –	 ASi cable cross section left & right = long reference edge

i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flachdichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing ring on page 468

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 9 150 f 3,5g 5,5 50

Pg 11 151 f 2,8g10,5 50

151 f 3,5g 6 50

151 f 3,5g 9 50

151 f 4 g 6 50

Pg 13,5 152 f 3 g12 50

152 f 3g12 50

152 f 4,5g10 50

152 f 5 g11 50

152 f 5 g12 50

152 f 6,5g11 50

Pg 16 153 f 5  g12 50

153 f 5 g10 50

153 f 5 g16 50

153 f 5,5g14 50

153 f 6 g13 50

153 f 7,5g14 50

Pg 21 154 f 5 g17 25

154 f 7 g18 25

Pg 29 155 f10 g25 10

155 f10 g29 10

155 f13 g28 10

155 f 6 g29 10

155 f 8 g25 10

UNI Flach Pg-Kabelverschraubung – Gerundet
UNI Flat Pg cable gland – Rounded

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 65 – Form gerundet 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Pg connection thread 
Type of protection IP 65 – rounded shape

Abb. 2
Fig. 2

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Weiß 
White

p -20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

23
50

0 
| T

T0
19

00

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 36 156 f11 g34 5

156 f12 g35 5

156 f 6 g30 5

156 f 6 g36 5

156 f 8 g36 5

Pg 42 157 f10 g38 * 5

157 f13 g35 * 5

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 42 157 f14,5g37 * 5

157 f 6 g38 * 5

Pg 48 158 f14,5g39 * 5

158 f15 g45 * 5

158 f 6,5g47 * 5

158 f 9 g43 * 5

* Variant PC not available. Variant y made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  
* Variante PC nicht lieferbar. Variante y aus Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C  

UNI Flach Pg-Kabelverschraubung – Gerundet
UNI Flat Pg cable gland – Rounded

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄

23
50

0 
| T

T0
19

00
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 7 149 f 1,2v 4 50

149 f 2 v 4 50

Pg 11 151 f 4,5v 7 50

Pg 13,5 152 f 2,5v10 50

152 f 5 v 8 50

152 f 5 v12 50

152 f 6 v 9,1 50

152 f 8 v10,5 50

Pg 16 153 f 5 v 7 50

153 f 5 v10 50

153 f 5 v12 50

153 f 5 v15 50

153 f 5,5v 8,5 50

153 f 6 v12,5 50

153 f 6 v14 50

153 f 6 v15 50

153 f 6,5v16,5 50

153 f 7 v14 50

153 f 8 v10,5 50

153 f 9 v15 50

Pg 21 154 f 5 v16 25

154 f 7 v16,5 25

154 f 7 v18 25

154 f 7 v20 25

UNI Flach Pg-Kabelverschraubung – Oval
UNI Flat Pg cable gland – Oval

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 65 – Form oval 
Brass. nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Pg connection thread 
Type of protection IP 65 – oval shape

Abb. 2
Fig. 2

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Weiß 
White

p -20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

23
60

0 
| T

T0
19

00

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 29 155 f 4 v23 10

155 f 8 v25 10

155 f10 v27 10

Pg 36 156 f11 v35 5

156 f13 v30,5 5

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 36 156 f 5,5v31 5

156 f 6,5v32 5

Pg 42 157 f 6 v41 * 5

157 f 9 v38 * 5

Pg 48 158 f 9 v43 * 5

* Variant y made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  
* Variante y aus Werkstoff POM (Farbe weiß); Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C  

UNI Flach Pg-Kabelverschraubung – Oval
UNI Flat Pg cable gland – Oval

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄

23
60

0 
| T

T0
19

00
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UNI Flach Pg-Kabelverschraubung – Eckig
UNI Flat Pg cable gland – Angular

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat, PVDF
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 43 – Form eckig 
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, polycarbonate, PVDF
Pg connection thread 
Type of protection IP 43 – angular shape

i Farbvarianten für	 PC:	 PCn = schwarz 
	 PVDF:	 ya = blau 
		  yn = schwarz
Colour variants for	 PC:	 PCn = black 
	 PVDF:	 ya = blue 
		  yn = black

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

VA 1.4305
AISI 303

Blank st TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE
Weiß 
White

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

PC TPE-V
Weiß 
White

p -20 °C / +100 °C

PVDF Transparent y TPE
Weiß 
White

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent y TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Messing/Brass	 =

VA 1.4305/AISI 303	 = st

A PC	 = PC = TPE

PVDF	 = y p = TPE-V

Pg 16 153 f 8 e12 50

Pg 21 154 f 4 e15 25

Pg 29 155 f 6 e26 10

155 f 7 e26 10

Pg 36 156 f 8 e30 5

Pg 42 157 f 5,5e37 * 5

157 f 6 e39 * 5

* Variant y made of POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  

Abb. 2 
Fig. 2 

* Variante y aus Werkstoff POM (Farbe weiß); Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C  

23
61

0 
| T

T0
19

00

RoHS



Abb. 1 –	UNI Biegeschutz Dicht-Kabelverschraubung
Fig. 1 –	 UNI Dicht Bending protection cable gland

Abb. 2 –	UNI Zug Dicht-Kabelverschraubung
Fig. 2 –	 UNI Dicht Strain relief cable gland

Abb. 3 –	UNI Flex Dicht
Fig. 3 –	 UNI Flex Dicht

174  ∙  UNI Dicht

1

2

3

Zugentlastung
und Biegeschutz – Pg

Strain relief
and bending protection – Pg



Abb. 1 –	UNI Klemm Dicht-Kabelverschraubung 
Fig. 1 –	 UNI Clamping Dicht cable gland

Abb. 2 –	Schema UNI Biege Zug
Fig. 2 –	 Section of the UNI Bending Strain relief

1

2

Erhöhte Zugentlastung inklusive
PFLITSCH-Kabelverschraubungen verfügen be-
reits serienmäßig über Zugentlastungswerte, 
die der Norm EN 62444, Klasse A, entspre-
chen. Noch mehr Sicherheit durch erhöhte 
Zugentlastung bringen die Baureihen UNI 
Zug, UNI Klemm und UNI Biege Zug aus dem  
UNI Dicht-Baukasten. Ebenso sind hier Lösun-
gen für einen umfassenden Biegeschutz zu 
finden. 
 
UNI Zug mit integrierten Spannbacken 
Bei der UNI Zug bestehen die Dichteinsätze aus 
TPE und TPE-V mit integrierten Klemmkörpern 
aus PA, die wie ein Spannfutter wirken und 
Zugkräfte bis über 200 N am Kabel vibrations-
fest abfangen.
 
UNI Klemm mit Bügelschellen 
Mit zwei Bügelschellen an der Druckschraube 
lassen sich bei der UNI Klemm Kabel sicher fi-
xieren. Dabei werden Zugkräfte bis über 500 N 
abgefangen. UNI Klemm entspricht damit der 
in der Norm EN 62444 geforderten „Ausfüh-
rung B“. 
 
UNI Biegeschutz Dicht-Kabelverschrau-
bungen
Diese Kabelverschraubungen verhindern durch 
eine lange, konische Biegeschutztülle aus TPE, 
dass die Kabel an der Biegestelle beschädigt 
werden. Die Tülle liegt fest am Kabel an und 
hält äußere Einflüsse, wie z. B. UV-Strahlung 
und aggressive Medien, von dem unter Biege-
stress stehenden Kabelabschnitt fern. Zur ein-
facheren Montage kann die Tülle aufgeweitet 
werden, um das Kabel leichter durchschieben 
zu können. 
 
UNI Biege Zug – die perfekte Kombination 
Eine interessante Variante ist die UNI Biege 
Zug-Kabelverschraubung. Ihr Dichteinsatz ist 
mit Spannbacken für eine vibrationsfeste Zug- 
entlastung ausgestattet und verfügt über eine 
angespritzte große Tülle, die das Kabel sicher 
vor dem Abknicken schützt, beispielsweise bei 
Industrie-Steckverbindern. 
 
UNI Flex für noch mehr Biegeschutz
Mit einer speziell gewendelten Edelstahlfeder 
mit progressiver Kennlinie optimiert die UNI 
Flex die Verteilung der Biegebeanspruchungen 
des Kabels. Auf etwa 10 cm Länge fängt diese 
Kabelverschraubung selbst hohe dynamische 
Biegebelastungen am Kabeleintritt sicher ab.

Increased strain relief included
PFLITSCH cable glands are produced as stand-
ard with strain relief values that correspond to 
the EN 62444 class A standard. The models 
UNI Strain relief, UNI Clamping and UNI Bend-
ing Strain relief from the UNI Dicht modular 
range provide even more safety with increased 
strain relief. 
 
UNI Strain relief with integrated clamping 
jaws 
With UNI Strain relief, the sealing inserts made 
of TPE and TPE-V are fitted with integrated 
clamping bodies made of PA which act like 
clamping jaws. Tractive forces on the cable are 
intercepted up to 200 N with vibration resist-
ance.
 
UNI Clamping with clips
With two clips on the pressure screw, cables 
can be securely fixated using UNI Clamping. 
Tractive forces of up to over 500 N can be ab-
sorbed here. UNI Clamping is thus consistent 
with “Execution B” in the EN 62444 standard. 
 
UNI Dicht Bending protection cable glands 
These cable glands prevent – through a long, 
conical bending protection socket made of TPE 
– cables from being damaged at the bending 
point. The socket fits rigidly to the cable and 
keeps external influences, such a UV radiation 
and aggressive media, away from the section 
of cable which is under bending strain. The 
socket can be widened for simpler mounting 
for the cable to be pushed through more eas- 
ily. 
 
UNI Bending Strain relief – the perfect 
combination 
An interesting variant is the UNI Bending Strain 
relief cable gland. Its sealing insert is fitted with 
clamping jaws and is equipped with an extrud-
ed large nozzle, reliably protecting the cable 
against kinking, for example, in industrial plug 
connectors.
 
UNI Flex for even more bending protection 
UNI Flex optimises distribution of the cable’s 
bending loads with a specially coiled stainless 
steel spring with progressive characteristic. 
This cable gland will safely absorb even high 
dynamic bending loads at the cable entry over 
a length of approx. 10 cm. 

UNI Dicht  ∙  175

"

�"	�Durch Kürzen des Konus wird die Tülle auf den je-
weiligen Kabelquerschnitt angepasst.

�"	�Shortening the cone enables the socket to be adapt- 
ed to the particular cable cross section concerned.
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D TPE	 = max./min. ø C SW x E

mm TPE-V	 = p mm mm mm

Pg  7 		 5,0 149 z 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 14x15,5 50

14950 z 9 		 9,0	–	 5,5 	 20,0 17x18,9 50

Pg  9 		 6,0 150 z 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 17x18,9 50

150 z 9 		 9,0	–	 5,5 	 20,0 17x18,9 50

15051 z11 		10,0	–	 6,0 	 21,0 20x22,2 50

15052 z13 * 		12,0	–	 8,0 	 21,0 22x24,4 50

Pg  11 		 6,0 151 z 9 		 9,0	–	 5,5 	 20,0 20x22,2 50

151 z11 		10,0	–	 6,0 	 20,0 20x22,2 50

15152 z13 		12,0	–	 8,0 	 21,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 6,5 152 z 9 		 9,0	–	 5,5 	 21,0 22x24,4 50

152 z11 		10,0	–	 6,0 	 21,0 22x24,4 50

152 z13 		12,0	–	 8,0 	 21,0 22x24,4 50

15253 z16 		15,0	–	12,0 	 21,0 24x26,7 50

15254 z18 		17,0	–	14,0 	 25,0 30x33,5 25

15254 z20 		20,0	–	16,0 	 25,0 30x33,5 25

Pg  16 		 6,5 153 z11 		10,0	–	 6,0 	 21,0 24x26,7 50

153 z13 		12,0	–	 8,0 	 21,0 24x26,7 50

153 z16 		15,0	–	12,0 	 21,0 24x26,7 50

15354 z18 		17,0	–	14,0 	 24,0 30x33,5 25

15354 z20 		20,0	–	16,0 	 24,0 30x33,5 25

15355 z25 		24,0	–	20,0 	 27,0 40x43,5 25

15355 z28 		27,0	–	23,0 	 27,0 40x43,5 25

Pg  21 		 7,0 154 z13 		12,0	–	 8,0 	 25,0 30x33,5 25

154 z16 		15,0	–	12,0 	 25,0 30x33,5 25

154 z18 		17,0	–	14,0 	 25,0 30x33,5 25

154 z20 		20,0	–	16,0 	 25,0 30x33,5 25

15455 z25 		24,0	–	20,0 	 27,0 40x43,5 10

15455 z28 		27,0	–	23,0 	 27,0 40x43,5 10

Pg  29 		 8,0 155 z21 		20,0	–	16,0 	 28,0 40x43,5 10

155 z25 		24,0	–	20,0 	 28,0 40x43,5 10

155 z28 		27,0	–	23,0 	 28,0 40x43,5 10

15556 z32 		31,5	–	27,0 	 28,0 50x54 10

15556 z36 		36,0	–	32,0 	 28,0 50x54 10

Pg  36 		 9,0 156 z32 		31,5	–	27,0 	 28,0 50x54 10

156 z36 		36,0	–	32,0 	 28,0 50x54 10

15657 z40 		40,0	–	34,0 	 30,0 57x61 5

Pg  42 		10,0 157 z40 		40,0	–	34,0 	 30,0 57x61 5

Pg  48 		10,0 158 z44 		43,0	–	39,0 	 30,0 64x69 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Zug Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Strain relief Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 54 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread 
With o-ring HNBR
Type of protection IP 54

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

14
40

0 
| T

T0
04

10

i Auf Anfrage erhältlich: Anschlussgewinde 15 mm und Ausführung in 
Edelstahl
Available on request: connection thread 15 mm and stainless steel version

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

RoHS
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UNI Zug Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Strain relief Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005) 
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 54  
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL9005)
Pg connection thread 
Type of protection IP 54

Abb. 2
Fig. 2 i Passende Gegenmuttern ab Seite 442

Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D Grau/Grey	 = = TPE max./min. ø C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n p = TPE-V mm mm mm

Pg  7 		 8,0 149PC z 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 15x16,5 50

14950PC z 9 * 		 9,0	–	 5,5 	 22,0 19x21,2 50

Pg  9 		 9,0 150PC z 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 19x21,2 50

150PC z 9 		 9,0	–	 5,5 	 23,0 19x21,2 50

Pg  9 		 8,0 15051PC z11 * 		10,0	–	 6,0 	 24,0 22x24,4 50

Pg  11 		 9,0 151PC z 9 		 9,0	–	 6,0 	 24,0 22x24,4 50

151PC z11 		10,0	–	 6,0 	 24,0 22x24,4 50

Pg  11 		 8,0 15152PC z13 * 		13,0	–	 9,0 	 24,0 24x26,5 50

Pg  13,5 		 9,0 152PC z 9 		 9,0	–	 5,5 	 24,0 24x26,5 50

152PC z11 		10,0	–	 6,0 	 24,0 24x26,5 50

152PC z13 		12,0	–	 8,0 	 24,0 24x26,5 50

Pg  13,5 		 8,5 15253PC z16 * 		15,0	–	12,0 	 24,0 27x29,5 50

Pg  16 		 9,0 153PC z11 		10,0	–	 6,0 	 24,0 27x29,5 50

153PC z13 		12,0	–	 8,0 	 24,0 27x29,5 50

153PC z16 		15,0	–	12,0 	 24,0 27x29,5 50

15354PC z18 * 		17,0	–	14,0 	 30,0 33x36,5 25

15354PC z20 * 		20,0	–	16,0 	 30,0 33x36,5 25

Pg  21 		11,0 154PC z13 		12,0	–	 8,0 	 29,0 33x36,5 25

154PC z16 		15,0	–	12,0 	 29,0 33x36,5 25

154PC z18 		17,0	–	14,0 	 29,0 33x36,5 25

154PC z20 		20,0	–	16,0 	 29,0 33x36,5 25

15455PC z25 * 		24,0	–	20,0 	 34,0 43x46,5 10

15455PC z28 * 		27,0	–	23,0 	 34,0 43x46,5 10

Pg  29 		11,0 155PC z21 		20,0	–	16,0 	 33,0 43x46,5 10

155PC z25 		24,0	–	20,0 	 33,0 43x46,5 10

155PC z28 		27,0	–	23,0 	 33,0 43x46,5 10

15556PC z32 * 		31,5	–	27,0 	 35,0 53x57 5

15556PC z36 * 		32,0	–	36,0 	 35,0 53x57 5

Pg  36 		14,0 156PC z32 		31,5	–	27,0 	 33,0 53x57 5

156PC z36 		36,0	–	32,0 	 33,0 53x57 5

Abb. 3 
Fig. 3 
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For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 =
A D Blau/Blue	 = a = TPE max./min. ø C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n p = TPE-V mm mm mm

Pg  7 		 8,0 149y z 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 15x16,5 50

Pg  9 		 8,0 150y z 7 		 6,5	–	 4,0 	 24,0 19x21,2 50

150y z 9 		 9,0	–	 5,5 	 24,0 19x21,2 50

15051y z11 * 		10,0	–	 6,0 	 24,0 22x24,4 50

Pg  11 		 8,0 151y z 9 		 9,0	–	 6,0 	 24,0 22x24,4 50

151y z11 		10,0	–	 6,0 	 24,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 9,0 152y z 9 		 9,0	–	 5,5 	 26,0 24x26,5 50

152y z11 		10,0	–	 6,0 	 26,0 24x26,5 50

152y z13 		12,0	–	 8,0 	 26,0 24x26,5 50

15254y z20 * 		20,0	–	16,0 	 30,0 33x36,5 25

Pg  16 		 9,0 153y z11 		10,0	–	 6,0 	 26,0 27x29,5 50

153y z13 		12,0	–	 8,0 	 26,0 27x29,5 50

153y z16 		15,0	–	12,0 	 26,0 27x29,5 50

15354y z18 * 		17,0	–	14,0 	 30,0 33x36,5 25

15354y z20 * 		20,0	–	16,0 	 30,0 33x36,5 25

Pg  16 		10,0 15355y z28 * 		27,0	–	23,0 	 32,0 43x46 10

Pg  21 		11,0 154y z13 		12,0	–	 8,0 	 29,0 33x36,5 25

154y z16 		15,0	–	12,0 	 29,0 33x36,5 25

154y z18 		17,0	–	14,0 	 29,0 33x36,5 25

154y z20 		20,0	–	16,0 	 29,0 33x36,5 25

15455y z25 * 		24,0	–	20,0 	 33,0 43x46 10

15455y z28 * 		27,0	–	23,0 	 33,0 43x46 10

Pg  21 		10,0 15456y z36 * 		36,0	–	32,0 	 35,0 53x57 5

Pg  29 		10,5 155y z20 		20,0	–	16,0 	 33,0 43x46,5 10

155y z25 		24,0	–	20,0 	 33,0 43x46,5 10

155y z28 		27,0	–	23,0 	 33,0 43x46,5 10

Pg  29 		11,0 15556y z36 * 		36,0	–	32,0 	 35,0 53x57 5

Pg  36 		13,0 156y z32 		31,5	–	27,0 	 34,0 53x57 5

156y z36 		36,0	–	32,0 	 34,0 53x57 5

Pg  42 		13,0 157y z40 ** 		40,0	–	36,0 	 38,0 60x65 5

Pg  48 		14,0 158y z44 ** 		43,0	–	39,0 	 41,0 65x70 5

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  ** Material POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   ** Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C.  

UNI Zug Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Strain relief Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF, Farbe: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde 
Schutzart IP 54  
PVDF, colour: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005)
Pg connection thread 
Type of protection IP 54

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C
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* Sealing insert short = art. no.: Ek...  

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 = d

A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

Pg  7 		 5,0 14950 8zu * 		 8,0	–	 6,0 	 39,0 17x18,9 50

14950 9zu * 		 9,5	–	 6,5 	 39,0 17x18,9 50

Pg  9 		 6,0 150 8zu 		 8,0	–	 6,0 	 39,0 17x18,9 50

150 9zu 		 9,5	–	 6,5 	 39,0 17x18,9 50

15051 11zu * 		10,5	–	 7,0 	 39,0 20x22,2 50

15052 13zu * 		13,0	–	 9,0 	 39,0 22x24,4 50

Pg  11 		 6,0 151 7zu 		 6,5	–	 4,0 	 39,0 20x22,2 50

151 8zu 		 8,0	–	 5,0 	 39,0 20x22,2 50

151 9zu 		 9,5	–	 6,5 	 39,0 20x22,2 50

151 11zu 		10,5	–	 7,0 	 39,0 20x22,2 50

15152 13zu * 		13,0	–	 9,0 	 39,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 6,5 152 9zu 		 9,5	–	 7,0 	 39,0 22x24,4 50

152 11zu 		10,5	–	 7,0 	 39,0 22x24,4 50

152 13zu 		13,0	–	 9,0 	 39,0 22x24,4 50

15253 16zu * 		15,5	–	11,5 	 40,0 24x26,7 50

Pg  16 		 6,5 153 9zu 		 9,5	–	 7,0 	 41,0 24x26,7 50

153 11zu 		10,5	–	 7,0 	 41,0 24x26,7 50

153 13zu 		13,0	–	 9,0 	 41,0 24x26,7 50

153 16zu 		15,5	–	11,5 	 41,0 24x26,7 50

15354 18zu * 		18,0	–	14,0 	 48,0 30x33,5 25

15354 20zu * 		20,5	–	17,0 	 48,0 30x33,5 25

Pg  21 		 7,0 154 13zu 		13,0	–	10,0 	 48,0 30x33,5 25

154 16zu 		15,5	–	11,5 	 48,0 30x33,5 25

154 18zu 		18,0	–	14,0 	 48,0 30x33,5 25

154 20zu 		20,5	–	17,0 	 48,0 30x33,5 25

15455 25zu * 		25,0	–	20,0 	 51,0 40x43,5 10

Pg  29 		 8,0 155 18zu 		18,0	–	14,0 	 51,0 40x43,5 10

155 20zu 		20,5	–	17,0 	 51,0 40x43,5 10

155 25zu 		25,0	–	20,0 	 51,0 40x43,5 10

155 28zu 		28,0	–	24,0 	 51,0 40x43,5 10

15556 32zu * 		32,0	–	27,0 	 52,0 50x54 5

* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Klemm Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Clamping Dicht Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Druckschraube mit erhöhter Zugentlastung
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 – statisch geprüft 
Brass, nickel-plated
Pressure screw with increased strain relief
Pg connection thread 
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 – statically tested

Abb. 2
Fig. 2 i Passende Gegenmuttern ab Seite 442

Corresponding locknuts see from page 442

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

d -40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 = d

A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

Pg  36 		 9,0 156 32zu 		32,0	–	27,0 	 52,0 50x54 5

156 34zu 		34,0	–	29,0 	 52,0 50x54 5

156 36zu 		36,0	–	32,0 	 52,0 50x54 5

Pg  48 		10,0 158 44zu 		44,0	–	39,0 	 54,0 64x69 5

G2 1/2" 		15,0 1212 47zu * 		47,0	–	42,0 	 61,0 81x87 1

1212 52zu * 		52,0	–	45,0 	 61,0 81x87 2

1212 55zu * 		55,0	–	51,0 	 61,0 81x87 2

1212 58zu * 		58,0	–	54,0 	 61,0 81x87 2

G3" 		15,0 1300 57zu * 		57,0	–	52,0 	 62,0 95x102 1

1300 64zu * 		64,0	–	58,0 	 62,0 95x102 1

1300 70zu * 		70,0	–	63,0 	 62,0 95x102 1

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI Klemm Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Clamping Dicht Pg cable gland

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width
A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

Pg  7 		 5,0 149dLp 4/V2 		 4,0	–	 2,5 	 53,0 14x15,5 50

149dLp 5/V2 		 5,0	–	 3,5 	 53,0 14x15,5 50

149dLp 6/V2 		 6,0	–	 4,5 	 53,0 14x15,5 50

149dLp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,5 	 53,0 14x15,5 50

Pg  9 		 6,0 150dLp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 64,0 17x18,9 50

150dLp 6/V2 		 6,0	–	 5,0 	 64,0 17x18,9 50

150dLp 7,5/V2 		 7,5	–	 5,5 	 64,0 17x18,9 50

Pg  11 		 6,0 151dLp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 66,0 20x22,2 50

151dLp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 66,0 20x22,2 50

151dLp 8/V2 		 8,0	–	 6,0 	 66,0 20x22,2 50

151dLp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 66,0 20x22,2 50

Pg  13,5 		 6,5 152dLp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 77,0 22x24,4 50

152dLp 7,5/V2 		 7,5	–	 6,0 	 77,0 22x24,4 50

152dLp 8,5/V2 		 8,5	–	 7,0 	 77,0 22x24,4 50

152dLp10,5/V2 		10,5	–	 8,0 	 77,0 22x24,4 50

Pg  16 		 6,5 153dLp 8/V2 		 8,0	–	 6,5 	 83,0 24x26,7 25

153dLp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 83,0 24x26,7 25

153dLp11/V2 		11,0	–	 9,0 	 83,0 24x26,7 25

153dLp13/V2 		13,0	–	10,5 	 83,0 24x26,7 25

Pg  21 		 7,0 154dLp10/V2 		10,0	–	 8,0 	 80,0 30x33,5 10

154dLp11,5/V2 		11,5	–	 9,5 	 80,0 30x33,5 10

154dLp13,5/V2 		13,5	–	11,0 	 80,0 30x33,5 10

154dLp15,5/V2 		15,5	–	13,0 	 80,0 30x33,5 10

154dLp17,5/V2 		17,5	–	15,0 	 80,0 30x33,5 10

Pg  29 		 8,0 155dLp19,5/V2 		19,5	–	16,0 	 84,0 40x43,5 10

155dLp22/V2 		22,0	–	19,0 	 84,0 40x43,5 10

155dLp24/V2 		24,0	–	21,0 	 84,0 40x43,5 10

UNI Biegeschutz Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Bending protection cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde 
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread 
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Passende Gegenmuttern ab Seite 442

Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt (v)
Nickel-plated (n)

TPE-V
Schwarz 
Black

-40 °C / +135 °C
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D Grau/Grey	 = max./min. ø C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n mm mm mm

Pg  7 		 8,0 149PC Lp 4/V2 		 4,0	–	 2,5 	 58,0 15x16,5 50

149PC Lp 5/V2 		 5,0	–	 3,5 	 58,0 15x16,5 50

149PC Lp 6/V2 		 6,0	–	 4,5 	 58,0 15x16,5 50

149PC Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,5 	 58,0 15x16,5 50

Pg  9 		 9,0 150PC Lp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 65,0 19x21,2 50

150PC Lp 6/V2 		 6,0	–	 5,0 	 65,0 19x21,2 50

150PC Lp 7,5/V2 		 7,5	–	 5,5 	 65,0 19x21,2 50

Pg  11 		 9,0 151PC Lp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 67,0 22x24,4 50

151PC Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 67,0 22x24,4 50

151PC Lp 8/V2 		 8,0	–	 6,0 	 67,0 22x24,4 50

151PC Lp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 67,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 9,0 152PC Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 80,0 24x26,5 50

152PC Lp 7,5/V2 		 7,5	–	 6,0 	 80,0 24x26,5 50

152PC Lp 8,5/V2 		 8,5	–	 7,0 	 80,0 24x26,5 50

152PC Lp10,5/V2 		10,5	–	 8,0 	 80,0 24x26,5 50

Pg  16 		 9,0 153PC Lp 8/V2 		 8,0	–	 6,5 	 81,0 27x29,5 25

153PC Lp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 81,0 27x29,5 25

153PC Lp11/V2 		11,0	–	 9,0 	 81,0 27x29,5 25

153PC Lp13/V2 		13,0	–	10,5 	 81,0 27x29,5 25

Pg  21 		11,0 154PC Lp10/V2 		10,0	–	 8,0 	 82,0 33x36,5 10

154PC Lp11,5/V2 		11,5	–	 9,5 	 82,0 33x36,5 10

154PC Lp13,5/V2 		13,5	–	11,0 	 82,0 33x36,5 10

154PC Lp15,5/V2 		15,5	–	13,0 	 82,0 33x36,5 10

154PC Lp17,5/V2 		17,5	–	15,0 	 82,0 33x36,5 10

Pg  29 		11,0 155PC Lp19,5/V2 		19,5	–	16,0 	 88,0 43x46,5 10

155PC Lp22/V2 		22,0	–	19,0 	 88,0 43x46,5 10

155PC Lp24/V2 		24,0	–	21,0 	 88,0 43x46,5 10

UNI Biegeschutz Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Dicht Bending protection Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Pg connection thread 
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Passende Gegenmuttern ab Seite 442

Corresponding locknuts see from page 442

i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-
dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 =

A D Blau/Blue	 = a max./min. ø C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n mm mm mm

Pg  7 		 8,0 149y Lp 4/V2 		 4,0	–	 2,5 	 58,0 15x16,5 50

149y Lp 5/V2 		 5,0	–	 3,5 	 58,0 15x16,5 50

149y Lp 6/V2 		 6,0	–	 4,5 	 58,0 15x16,5 50

149y Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,5 	 58,0 15x16,5 50

Pg  9 		 8,0 150y Lp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 65,0 19x21,2 50

150y Lp 6/V2 		 6,0	–	 5,0 	 65,0 19x21,2 50

150y Lp 7,5/V2 		 7,5	–	 5,5 	 65,0 19x21,2 50

Pg  11 		 8,0 151y Lp 5,5/V2 		 5,5	–	 4,0 	 67,0 22x24,4 50

151y Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 67,0 22x24,4 50

151y Lp 8/V2 		 8,0	–	 6,0 	 67,0 22x24,4 50

151y Lp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 67,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 9,0 152y Lp 6,5/V2 		 6,5	–	 5,0 	 80,0 24x26,5 50

152y Lp 7,5/V2 		 7,5	–	 6,0 	 80,0 24x26,5 50

152y Lp 8,5/V2 		 8,5	–	 7,0 	 80,0 24x26,5 50

152y Lp10,5/V2 		10,5	–	 8,0 	 80,0 24x26,5 50

Pg  16 		 9,0 153y Lp 8/V2 		 8,0	–	 6,0 	 81,0 27x29,5 25

153y Lp 9,5/V2 		 9,5	–	 7,5 	 81,0 27x29,5 25

153y Lp11/V2 		11,0	–	 9,0 	 81,0 27x29,5 25

153y Lp13/V2 		13,0	–	10,5 	 81,0 27x29,5 25

Pg  21 		11,0 154y Lp10/V2 		10,0	–	 8,0 	 82,0 33x36,5 10

154y Lp11,5/V2 		11,5	–	 9,5 	 82,0 33x36,5 10

154y Lp13,5/V2 		13,5	–	11,0 	 82,0 33x36,5 10

154y Lp15,5/V2 		15,5	–	13,0 	 82,0 33x36,5 10

154y Lp17,5/V2 		17,5	–	15,0 	 82,0 33x36,5 10

Pg  29 		10,5 155y Lp19,5/V2 		19,5	–	16,0 	 88,0 43x46,5 10

155y Lp22/V2 		22,0	–	19,0 	 88,0 43x46,5 10

155y Lp24/V2 		24,0	–	21,0 	 88,0 43x46,5 10

U73. UNI Biegeschutz Dicht Pg-Kabelverschraubung
U73. UNI Dicht Bending protection Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF, Farbe: transparent, schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
PVDF, colour: transparent, black (RAL 9005)
Pg connection thread 
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-

dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE-V
Schwarz 
Black

-40 °C / +135 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Schwarz 
Black

-40 °C / +135 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Schwarz 
Black

-40 °C / +135 °C
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184  ∙  UNI Dicht Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

Pg  9 		 6,0 15052dF 14.07V2 		 6,5	–	 4,0 	 80,0 22x24,4 25

15052dF 14.09V2 		 9,5	–	 6,5 	 80,0 22x24,4 25

15052dF 14.11V2 		10,5	–	 7,0 	 80,0 22x24,4 25

Pg  11 		 6,0 15152dF 14.07V2 		 6,5	–	 4,0 	 80,0 22x24,4 25

15152dF 14.09V2 		 9,5	–	 6,5 	 80,0 22x24,4 25

15152dF 14.11V2 		10,5	–	 7,0 	 80,0 22x24,4 25

15152dF 14.13V2 		13,0	–	 9,0 	 80,0 22x24,4 25

Pg  13,5 		 6,5 152dF 14.07V2 		 6,5	–	 4,0 	 81,0 22x24,4 25

152dF 14.09V2 		 9,5	–	 6,5 	 81,0 22x24,4 25

152dF 14.11V2 		10,5	–	 7,0 	 81,0 22x24,4 25

152dF 14.13V2 		13,0	–	 9,0 	 81,0 22x24,4 25

15253dF 16.16V2 		15,5	–	11,5 	 81,0 24x26,7 25

Pg  16 		 6,5 153dF 16.11V2 		10,5	–	 7,0 	 82,0 24x26,7 25

153dF 16.13V2 		13,0	–	 9,0 	 82,0 24x26,7 25

153dF 16.16V2 		15,5	–	11,5 	 82,0 24x26,7 25

15354dF 19.18V2 		18,0	–	14,0 	 85,0 30x33,5 10

Pg  21 		 7,0 154dF 19.18V2 		18,0	–	14,0 	 90,0 30x33,5 10

UNI Flex Dicht Pg-Kabelverschraubung
UNI Flex Dicht Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt, Feder aus Edelstahl
Pg-Anschlussgewinde 
Mit O-Ring HNBR/Silikon
Schutzart IP 68 – statisch geprüft
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated, spring made of stainless steel
Pg connection thread 
With o-ring HNBR/silicone
Type of protection IP 68 – statically tested
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Flexible Leitungen an Robotern, Handbediengeräten, Fußschaltern etc. 

sind am Gerät besonderen Beanspruchungen unterworfen. Die UNI Flex 
gibt den Leitungen einen definierten Biegeradius und schützt vor Ader-
bruch.
Flexible lines on robots, hand controllers, foot switches, etc. are subjected to spe-
cial loads at the cross-over to the equipment. The UNI Flex provides the lines with 
a defined bending radius and protection against conductor breaks.

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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UNI Dicht  ∙  185Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width
A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

Pg  7 		 5,0 14950Lzp 7* 		 6,5	–	 4,5 	 54,0 17x18,9 50

Pg  9 		 6,0 150Lzp 7 		 6,5	–	 4,5 	 54,0 17x18,9 50

15051Lzp 9* 		 9,0	–	 6,0 	 63,0 20x22,2 50

15052Lzp 9* 		 9,5	–	 6,5 	 68,0 22x24,4 50

15052Lzp 11* 		10,5	–	 8,5 	 68,0 22x24,4 50

Pg  11 		 6,0 151Lzp 9 		 9,0	–	 6,0 	 63,0 20x22,2 50

15152Lzp 11* 		10,5	–	 8,5 	 69,0 22x24,4 50

Pg  13,5 		 6,5 152Lzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 69,0 22x24,4 50

152Lzp 11 		10,5	–	 8,5 	 69,0 22x24,4 50

15253Lzp 13* 		13,0	–	 9,0 	 73,0 24x26,7 25

15254Lzp 16* 		15,5	–	13,0 	 78,0 30x33,5 10

Pg  16 		 6,5 153Lzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 73,0 24x26,7 25

153Lzp 11 		10,5	–	 8,5 	 73,0 24x26,7 25

153Lzp 13 		13,0	–	 9,0 	 73,0 24x26,7 25

15354Lzp 16* 		15,5	–	13,0 	 78,0 30x33,5 25

Pg  21 		 7,0 154Lzp 13 		13,0	–	 9,0 	 78,0 30x33,5 10

154Lzp 16 		15,5	–	13,0 	 78,0 30x33,5 10

154Lzp 18 		17,5	–	14,0 	 78,0 30x33,5 10

15455Lzp 21* 		20,0	–	17,0 	103,0 40x43,5 10

Pg  29 		 8,0 155Lzp 21 		20,5	–	17,0 	104,0 40x43,5 10

155Lzp 25 		24,0	–	21,0 	104,0 40x43,5 10

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Biege Zug Pg-Kabelverschraubung
UNI Bending Strain relief Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 54
Integrierte Zugentlastung – vibrationsfest 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread
With o-ring HNBR 
Type of protection IP 54
Integrated strain relief – vibration-resistant

Abb. 2
Fig. 2

i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Schwarz 
Black

-40 °C / +135 °C
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186  ∙  UNI Dicht Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Biege Zug Pg-Kabelverschraubung
UNI Bending Strain relief Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde 
Schutzart IP 54
Integrierte Zugentlastung – vibrationsfest 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL9005)
Pg connection thread
Type of protection IP 54
Integrated strain relief – vibration-resistant

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D Grau/Grey	 = max./min. ø C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n mm mm mm

Pg  9 		 8,0 15051PC Lzp 9 * 		 9,0	–	 6,0 	 64,0 22x24,5 50

Pg  11 		 9,0 151PC Lzp 9 		 9,0	–	 6,0 	 64,0 22x24,5 50

Pg  11 		 8,0 15152PC Lzp11 * 		10,5	–	 8,5 	 72,0 24x26,5 50

Pg  13,5 		 9,0 152PC Lzp13 		 9,5	–	 6,5 	 72,0 24x26,5 50

152PC Lzp 11 		10,5	–	 8,5 	 72,0 24x26,5 50

Pg  13,5 		 8,5 15253PC Lzp13 * 		13,0	–	 9,0 	 75,0 27x29,5 25

Pg  16 		 9,0 153PC Lzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 76,0 27x29,5 25

153PC Lzp 11 		10,5	–	 8,5 	 76,0 27x29,5 25

153PC Lzp13 		13,0	–	 9,0 	 76,0 27x29,5 25

15354PC Lzp16 * 		15,5	–	13,0 	 80,0 33x36,5 10

Pg  21 		11,0 154PC Lzp13 		13,0	–	 9,0 	 80,0 33x36,5 10

154PC Lzp16 		15,5	–	13,0 	 80,0 33x36,5 10

154PC Lzp18 		17,5	–	14,0 	 80,0 33x36,5 10

15455PC Lzp21 * 		20,5	–	17,0 	104,0 43x46,5 10

Pg  29 		11,0 155PC Lzp21 		20,0	–	17,0 	108,0 43x46,5 5

155PC Lzp25 		24,0	–	21,0 	108,0 43x46,5 5

Abb. 3 
Fig. 3 
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i Passende Gegenmuttern ab Seite 442
Corresponding locknuts see from page 442
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

Transparent	 =

A D Blau/Blue	 = a max./min. ø C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n mm mm mm

Pg  7 		 8,0 14950y Lzp 7 * 		 6,5	–	 4,5 	 55,0 19x21,2 50

Pg  9 		 8,0 150y Lzp 7 		 6,5	–	 4,5 	 55,0 19x21,2 50

15051y Lzp 9 * 		 9,0	–	 6,0 	 64,0 22x24,5 50

Pg  9 		 8,5 15052y Lzp11 * 		10,5	–	 8,5 	 72,0 24x26,5 50

Pg  11 		 8,0 151y Lzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 64,0 22x24,5 50

15152y Lzp11 * 		10,5	–	 8,5 	 72,0 24x26,5 50

Pg  11 		 9,0 15153y Lzp13 * 		13,0	–	 9,0 	 76,0 27x29,5 25

Pg  13,5 		 9,0 152y Lzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 72,0 24x26,5 50

152y Lzp11 		10,5	–	 8,5 	 72,0 24x26,5 50

Pg  13,5 		 8,5 15253y Lzp13 * 		13,0	–	 9,0 	 76,0 27x29,5 25

Pg  13,5 		 9,0 15254y Lzp16 * 		15,5	–	13,0 	 76,0 33x36,5 10

Pg  16 		 9,0 153y Lzp 9 		 9,5	–	 6,5 	 80,0 27x29,5 25

153y Lzp11 		10,5	–	 8,5 	 80,0 27x29,5 25

153y Lzp13 		13,0	–	 9,0 	 80,0 27x29,5 25

15354y Lzp16 * 		15,5	–	13,0 	 80,0 33x36,5 10

Pg  21 		11,0 154y Lzp13 		13,0	–	 9,0 	 80,0 33x36,5 10

154y Lzp16 		15,5	–	13,0 	 80,0 33x36,5 10

154y Lzp18 		17,5	–	14,0 	 80,0 33x36,5 10

15455y Lzp21 * 		20,0	–	17,0 	104,0 43x46,5 10

Pg  29 		10,5 155y Lzp21 		20,0	–	17,0 	108,0 43x46,5 10

155y Lzp25 		24,0	–	21,0 	108,0 43x46,5 10

* Sealing insert short = art. no.: Ek...  
* Dichteinsatz kurz = Art.-Nr.: Ek...   

UNI Biege Zug Pg-Kabelverschraubung
UNI Bending Strain relief Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF, Farbe: transparent, blau (RAL 5015), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 54
Integrierte Zugentlastung – vibrationsfest 
PVDF, colour: transparent, blue (RAL 5015), black (RAL 9005) 
Pg connection thread 
Type of protection IP 54
Integrated strain relief – vibration-resistant

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

PVDF
Blau
Blue

a TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C

PVDF
Schwarz
Black

n TPE-V
Schwarz 
Black

-20 °C / +100 °C
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188  ∙  UNI Dicht Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
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* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =

A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

G1/4 " 		 6,0 101449d 7 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 17x18,9/14x15,5 50

G3/8 " 		 6,0 1038d 7 * 		 6,5	–	 4,0 	 20,0 20x22,2 50

1038d 9 * 		 9,5	–	 6,5 	 20,0 20x22,2 50

G1/2 " 		 7,0 101252d 7 		 6,5	–	 4,0 	 21,0 22x24,4 50

101252d 8 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 22x24,4 50

101252d 9 		 9,5	–	 6,5 	 21,0 22x24,4 50

101252d 11 		10,5	–	 7,0 	 21,0 22x24,4 50

101252d 13 		13,0	–	 9,0 	 21,0 22x24,4 50

G3/4 " 		 9,0 103454d 11 		10,5	–	 7,0 	 27,0 30x33,5 25

103454d 13 		13,0	–	 9,0 	 27,0 30x33,5 25

103454d 16 		15,5	–	11,5 	 27,0 30x33,5 25

103454d 18 		18,0	–	14,0 	 27,0 30x33,5 25

103454d 20 		20,5	–	17,0 	 27,0 30x33,5 25

G1 " 		 9,0 110054d 11 		10,5	–	 7,0 	 25,0 35x38,3/30x33,5 25

110054d 13 		13,0	–	 9,0 	 25,0 35x38,3/30x33,5 25

110054d 16 		15,5	–	11,5 	 25,0 35x38,3/30x33,5 25

110054d 18 		18,0	–	14,0 	 25,0 35x38,3/30x33,5 25

110054d 20 		20,5	–	17,0 	 25,0 35x38,3/30x33,5 25

G1 1/4 " 		 9,0 1114d 30 * 		30,0	–	26,0 	 28,0 45x48 10

G1 1/2 " 		 9,0 111256d 32 		32,0	–	27,0 	 28,0 50x54 5

111256d 34 		34,0	–	29,0 	 28,0 50x54 5

111256d 36 		36,0	–	32,0 	 28,0 50x54 5

G2 " 		10,0 120058d 44 * 		44,0	–	39,0 	 31,0 64x69 5

G2 1/2 " 		15,0 1212d 47 * 		47,0	–	42,0 	 40,0 81x87 1

1212d 52 * 		52,0	–	45,0 	 40,0 81x87 1

1212d 55 * 		55,0	–	51,0 	 40,0 81x87 1

1212d 58 * 		58,0	–	54,0 	 40,0 81x87 1

G3 " 		15,0 1300d 57 * 		57,0	–	50,0 	 40,0 95x102 1

1300d 64 * 		64,0	–	58,0 	 40,0 95x102 1

1300d 70 * 		70,0	–	63,0 	 40,0 95x102 1

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Zylindrisches Whitworth-Zoll-Gewinde DIN EN ISO 228-1
Mit O-Ring 
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated
Whitworth inch thread DIN EN ISO 228-1
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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UNI Zoll Dicht-Kabelverschraubung
UNI Inch Dicht cable gland
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* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

Abb. 1
Fig. 1

UNI NPT Dicht-Kabelverschraubung
UNI NPT Dicht cable gland

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Kegeliges NPT-Gewinde ASAB 2.1-1960
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Brass, nickel-plated
Tapered NPT thread ASAB 2.1-1960
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

i Metallrohre mit kegelförmigem NPT-Anschlussgewinde werden in den USA und Japan zum 
Kabelschutz in der Elektroinstallation verwendet. Das kegelförmige 
Außengewinde ist selbstdichtend bei kegelförmigem Innengewinde (gasdicht) 
ohne zusätzliche Maßnahmen zur Abdichtung. Das NPT-Gewinde ist gemäß ASAB 
2.1-1960 genormt.

Zur UNI NPT Dicht-Kabelverschraubung passen alle Einsatzdichtungen des PFLITSCH- 
Systems UNI Dicht für die Aufgaben: 
•	 Erhöhte Zugentlastung   
•	 Mehrfach   
•	 Flache Kabel   
•	 ASi-Bus-Kabel 
•	 Biegeschutz   
•	 Geschlossene Einsätze und Druckschrauben mit:   
	 - Schlauchstutzen   
	 - Zugentlastung   
	 - Federbiegeschutz

Metal pipes with conical NPT connection threads are used in the USA and Japan to protect 
cables in electrical installations. The conical external thread is self-sealing with the conical 
internal thread (gas-tight) without the use of additional measures to achieve the seal. The NPT 
thread is standardised in ASAB 2.1-1960.

Suitable for UNI NPT Dicht cable glands are all insert sealings of the PFLITSCH UNI 
Dicht systems for the jobs: 
•	 Increased strain relief
•	 Multiple
•	 Flat cables
•	 ASi-bus cables 
•	 Bending protection
•	 Closed inserts and pressure screws with:
	 - hose nozzles
	 - strain relief
	 - spring-bending protection

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

NPT3/8 " 		13,0 303851d 7 		 6,5	–	 4,0 	 28,0 20x22,2 50

303851d 8 * 		 8,0	–	 5,0 	 28,0 20x22,2 50

303851d 9 		 9,5	–	 6,5 	 28,0 20x22,2 50

303851d 11 		10,5	–	 7,0 	 28,0 20x22,2 50

NPT1/2 " 		16,0 301253d 7 		 6,5	–	 4,0 	 28,0 24x26,7/22x24,4 50

301253d 8 		 8,0	–	 5,0 	 28,0 24x26,7/22x24,4 50

301253d 9 		 9,5	–	 6,5 	 28,0 24x26,7/22x24,4 50

301253d 11 		10,5	–	 7,0 	 28,0 24x26,7/22x24,4 50

301253d 13 		13,0	–	 9,0 	 28,0 24x26,7/22x24,4 50

301253d 16 		15,5	–	11,5 	 28,0 24x26,7/22x24,4 50

NPT3/4 " 		16,0 303454d 11 		10,5	–	 7,0 	 35,0 30x33,5 25

303454d 13 		13,0	–	 9,0 	 35,0 30x33,5 25

303454d 16 		15,5	–	11,5 	 35,0 30x33,5 25

303454d 18 		18,0	–	14,0 	 35,0 30x33,5 25

303454d 20 		20,5	–	17,0 	 35,0 30x33,5 25

NPT1 " 		20,0 310055d 16 		15,5	–	11,5 	 39,0 40x43,5 10

310055d 18 		18,0	–	14,0 	 39,0 40x43,5 10

310055d 20 		20,5	–	17,0 	 39,0 40x43,5 10

310055d 25 		25,0	–	20,0 	 39,0 40x43,5 10

310055d 28 		28,0	–	24,0 	 39,0 40x43,5 10

NPT1 1/4 " 		20,0 311456d 32 		32,0	–	27,0 	 40,0 50x54 10

311456d 34 		34,0	–	29,0 	 40,0 50x54 10

311456d 36 		36,0	–	32,0 	 40,0 50x54 10

NPT1 1/2 " 		22,0 311257d 36 * 		36,0	–	32,0 	 40,0 57x61,5 5

311257d 40 * 		40,0	–	36,0 	 40,0 57x61,5 5

NPT2 " 		25,0 320058d 44 * 		44,0	–	39,0 	 40,0 64x69 1
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1) Abbreviations see page  138  to  143  * Material POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  

1) Abkürzungen siehe Seite  138  bis  143  * Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C.  

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat: Farbe grau (RAL 7035), PVDF: Farbe transparent, mit Pg-Gewinde, Schutzart IP 68 bis 10 bar
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, Polycarbonate: colour grey (RAL 7035), PVDF: colour transparent, with Pg connecting thread, type of protection: IP 68 up to 10 bar

Anschlussgewinde
Connection thread

Messing vernickelt
Brass, nickel-plated

Edelstahl 1.4305
Stainless steel AISI 303

Polycarbonat
Polycarbonate

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Dichteinsätze
Sealing inserts

TPE geschlossen
TPE closed

A DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) TPE TPE-V Silikon
silicone

Pg 7 DS 149d DN 149d VK 149d DS 149st DN 149st VK 149st DS 149PC DN 149PC VK 149PC DS 149y DN 149y VK 149y E 149/ 7 E 149p 7 E 149i 7 HF/HT E 149g

Pg 7 DS 150d DN 14950d VK 14950d DS 150PC DN 14950PC VK 14950PC DS 150y DN 14950y VK 14950y Ek150/ 8 Ek150p 8 E 150i 8 HF/HT Ek150g

Ek150/ 9 Ek150p 9 E 150i 9 HF/HT

Pg 7 DS 151d DN 14951d VK 14951d Ek151/ 8 Ek151p 8 Ek151g

Ek151/ 9 Ek151p 9 E 151i 9 HF/HT

Ek151/11 Ek151p11 E 151i11 HF/HT

Pg 9 DS 150d DN 150d VK 150d DS 150st DN 150st VK 150st DS 150PC DN 150PC VK 150PC DS 150y DN 150y VK 150y E 150/ 7 E 150p 7 E 150i 7/HT E 150g

E 150/ 8 E 150p 8 E 150i 8/HT

E 150/ 9 E 150p 9 E 150i 9/HT

Pg 9 DS 151d DN 15051d VK 15051d DS 151PC DN 15051PC VK 15051PC DS 151y DN 15051y VK 15051y Ek151/11 Ek151p11 E 151i11 HF/HT Ek151g

Pg 9 DS 152d DN 15052d VK 15052d DS 152y DN 15052y VK 15052y Ek152/11 Ek152p11 E 152i11 HF/HT Ek152g

Ek152/13 Ek152p13 E 152i13 HF/HT

Pg 9 DS 153d DN 15053d VK 15053d Ek153/11 Ek153p11 E 153i11 HF/HT Ek153g

Ek153/13 Ek153p13 E 153i13 HF/HT

Ek153/16 Ek153p16 E 153i16 HF/HT

Pg 11 DS 151d DN 151d VK 151d DS 151st DN 151st VK 151st DS 151PC DN 151PC VK 151PC DS 151y DN 151y VK 151y E 151/ 7 E 151p 7 E 151i 7/HT E 151g

E 151/ 8 E 151p 8

E 151/ 9 E 151p 9 E 151i 9/HT

E 151/11 E 151p11 E 151i11/HT

Pg 11 DS 152d DN 15152d VK 15152d DS 152PC DN 15152PC VK 15152PC DS 152y DN 15152y VK 15152y Ek152/13 Ek152p13 E 152i13 HF/HT Ek152g

Pg 11 DS 153d DN 15153d VK 15153d DS 153y DN 15153y VK 15153y Ek153/13 Ek153p13 E 153i13 HF/HT Ek153g

Ek153/16 Ek153p16 E 153i16 HF/HT

Pg 11 DS 154y DN 15154p * VK 15154p * Ek154/13 Ek154p13 E 154i13 HF/HT Ek154g

Ek154/16 Ek154p16 E 154i16 HF/HT

Ek154/18 Ek154p18 E 154i18 HF/HT

Ek154/20 Ek154p20 E 154i20 HF/HT

Pg 13,5 DS 152d DN 152d VK 152d DS 152st DN 152st VK 152st DS 152PC DN 152PC VK 152PC DS 152y DN 152y VK 152y E 152/ 7 E 152p 7 E 152i 7/HT E 152g

E 152/ 8 E 152p 8 E 152i 8/HT

E 152/ 9 E 152p 9 E 152i 9/HT

E 152/11 E 152p11 E 152i11/HT

E 152/13 E 152p13 E 152i13/HT

Pg 13,5 DS 153d DN 15253d VK 15253d DS 153PC DN 15253PC VK 15253PC DS 153y DN 15253y VK 15253y Ek153/16 Ek153p16 E 153i16 HF/HT Ek153g

Pg 13,5 DS 154d18 DN 15254d VK 15254d18 DS 154PC DN 15254PC VK 15254PC DS 154y DN 15254y VK 15254y Ek154/16 Ek154p16 E 154i16 HF/HT Ek154g

Ek154/18 Ek154p18 E 154i18 HF/HT

Pg 13,5 DS 154d21 DN 15254d VK 15254d21 Ek154/20 Ek154p20 E 154i20 HF/HT Ek154g

Pg 16 DS 153d DN 153d VK 153d DS 153st DN 153st VK 153st DS 153PC DN 153PC VK 153PC DS 153y DN 153y VK 153y E 153/ 7 E 153p 7 E 153i 7/HT E 153g

E 153/ 8 E 153p 8 E 153i 8/HT

E 153/ 9 E 153p 9 E 153i 9/HT

E 153/11 E 153p11 E 153i11/HT

E 153/13 E 153p13 E 153i13/HT

E 153/16 E 153p16 E 153i16/HT

Pg 16 DS 154d18 DN 15354d VK 15354d18 DS 154PC DN 15354PC VK 15354PC DS 154y DN 15354y VK 15354y Ek154/16 Ek154p16 E 154i16 HF/HT Ek154g

Ek154/18 Ek154p18 E 154i18 HF/HT

Pg 16 DS 154d21 DN 15354d VK 15354d21 Ek154/20 Ek154p20 E 154i20 HF/HT Ek154g

Pg 16 DS 155y DN 15355y VK 15355y Ek155/18 Ek155p18 E 155i18 HF/HT Ek155g

Ek155/20 Ek155p20 E 155i20 HF/HT

Ek155/25 Ek155p25 E 155i25 HF/HT

Ek155/28 Ek155p28 E 155i28 HF/HT

Übersichtstabelle für die UNI Dicht-Komponenten – Pg
Overview of UNI Dicht components – Pg
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Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat: Farbe grau (RAL 7035), PVDF: Farbe transparent, mit Pg-Gewinde, Schutzart IP 68 bis 10 bar
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, Polycarbonate: colour grey (RAL 7035), PVDF: colour transparent, with Pg connecting thread, type of protection: IP 68 up to 10 bar

Anschlussgewinde
Connection thread

Messing vernickelt
Brass, nickel-plated

Edelstahl 1.4305
Stainless steel AISI 303

Polycarbonat
Polycarbonate

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Dichteinsätze
Sealing inserts

TPE geschlossen
TPE closed

A DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) TPE TPE-V Silikon
silicone

Pg 7 DS 149d DN 149d VK 149d DS 149st DN 149st VK 149st DS 149PC DN 149PC VK 149PC DS 149y DN 149y VK 149y E 149/ 7 E 149p 7 E 149i 7 HF/HT E 149g

Pg 7 DS 150d DN 14950d VK 14950d DS 150PC DN 14950PC VK 14950PC DS 150y DN 14950y VK 14950y Ek150/ 8 Ek150p 8 E 150i 8 HF/HT Ek150g

Ek150/ 9 Ek150p 9 E 150i 9 HF/HT

Pg 7 DS 151d DN 14951d VK 14951d Ek151/ 8 Ek151p 8 Ek151g

Ek151/ 9 Ek151p 9 E 151i 9 HF/HT

Ek151/11 Ek151p11 E 151i11 HF/HT

Pg 9 DS 150d DN 150d VK 150d DS 150st DN 150st VK 150st DS 150PC DN 150PC VK 150PC DS 150y DN 150y VK 150y E 150/ 7 E 150p 7 E 150i 7/HT E 150g

E 150/ 8 E 150p 8 E 150i 8/HT

E 150/ 9 E 150p 9 E 150i 9/HT

Pg 9 DS 151d DN 15051d VK 15051d DS 151PC DN 15051PC VK 15051PC DS 151y DN 15051y VK 15051y Ek151/11 Ek151p11 E 151i11 HF/HT Ek151g

Pg 9 DS 152d DN 15052d VK 15052d DS 152y DN 15052y VK 15052y Ek152/11 Ek152p11 E 152i11 HF/HT Ek152g

Ek152/13 Ek152p13 E 152i13 HF/HT

Pg 9 DS 153d DN 15053d VK 15053d Ek153/11 Ek153p11 E 153i11 HF/HT Ek153g

Ek153/13 Ek153p13 E 153i13 HF/HT

Ek153/16 Ek153p16 E 153i16 HF/HT

Pg 11 DS 151d DN 151d VK 151d DS 151st DN 151st VK 151st DS 151PC DN 151PC VK 151PC DS 151y DN 151y VK 151y E 151/ 7 E 151p 7 E 151i 7/HT E 151g

E 151/ 8 E 151p 8

E 151/ 9 E 151p 9 E 151i 9/HT

E 151/11 E 151p11 E 151i11/HT

Pg 11 DS 152d DN 15152d VK 15152d DS 152PC DN 15152PC VK 15152PC DS 152y DN 15152y VK 15152y Ek152/13 Ek152p13 E 152i13 HF/HT Ek152g

Pg 11 DS 153d DN 15153d VK 15153d DS 153y DN 15153y VK 15153y Ek153/13 Ek153p13 E 153i13 HF/HT Ek153g

Ek153/16 Ek153p16 E 153i16 HF/HT

Pg 11 DS 154y DN 15154p * VK 15154p * Ek154/13 Ek154p13 E 154i13 HF/HT Ek154g

Ek154/16 Ek154p16 E 154i16 HF/HT

Ek154/18 Ek154p18 E 154i18 HF/HT

Ek154/20 Ek154p20 E 154i20 HF/HT

Pg 13,5 DS 152d DN 152d VK 152d DS 152st DN 152st VK 152st DS 152PC DN 152PC VK 152PC DS 152y DN 152y VK 152y E 152/ 7 E 152p 7 E 152i 7/HT E 152g

E 152/ 8 E 152p 8 E 152i 8/HT

E 152/ 9 E 152p 9 E 152i 9/HT

E 152/11 E 152p11 E 152i11/HT

E 152/13 E 152p13 E 152i13/HT

Pg 13,5 DS 153d DN 15253d VK 15253d DS 153PC DN 15253PC VK 15253PC DS 153y DN 15253y VK 15253y Ek153/16 Ek153p16 E 153i16 HF/HT Ek153g

Pg 13,5 DS 154d18 DN 15254d VK 15254d18 DS 154PC DN 15254PC VK 15254PC DS 154y DN 15254y VK 15254y Ek154/16 Ek154p16 E 154i16 HF/HT Ek154g

Ek154/18 Ek154p18 E 154i18 HF/HT

Pg 13,5 DS 154d21 DN 15254d VK 15254d21 Ek154/20 Ek154p20 E 154i20 HF/HT Ek154g

Pg 16 DS 153d DN 153d VK 153d DS 153st DN 153st VK 153st DS 153PC DN 153PC VK 153PC DS 153y DN 153y VK 153y E 153/ 7 E 153p 7 E 153i 7/HT E 153g

E 153/ 8 E 153p 8 E 153i 8/HT

E 153/ 9 E 153p 9 E 153i 9/HT

E 153/11 E 153p11 E 153i11/HT

E 153/13 E 153p13 E 153i13/HT

E 153/16 E 153p16 E 153i16/HT

Pg 16 DS 154d18 DN 15354d VK 15354d18 DS 154PC DN 15354PC VK 15354PC DS 154y DN 15354y VK 15354y Ek154/16 Ek154p16 E 154i16 HF/HT Ek154g

Ek154/18 Ek154p18 E 154i18 HF/HT

Pg 16 DS 154d21 DN 15354d VK 15354d21 Ek154/20 Ek154p20 E 154i20 HF/HT Ek154g

Pg 16 DS 155y DN 15355y VK 15355y Ek155/18 Ek155p18 E 155i18 HF/HT Ek155g

Ek155/20 Ek155p20 E 155i20 HF/HT

Ek155/25 Ek155p25 E 155i25 HF/HT

Ek155/28 Ek155p28 E 155i28 HF/HT

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page
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1) Abbreviations see page  138  to  143  * Material POM (white colour), temperature range: -40 °C up to +110 °C  

1) Abkürzungen siehe Seite  138  bis  143  * Werkstoff POM (Farbe weiß), Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C.  

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat: Farbe grau (RAL 7035), PVDF: Farbe transparent, mit Pg-Gewinde, Schutzart IP 68 bis 10 bar
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, Polycarbonate: colour grey (RAL 7035), PVDF: colour transparent, with Pg connecting thread, type of protection: IP 68 up to 10 bar

Anschlussgewinde
Connection thread

Messing vernickelt
Brass, nickel-plated

Edelstahl 1.4305
Stainless steel AISI 303

Polycarbonat
Polycarbonate

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Dichteinsätze
Sealing inserts

TPE geschlossen
TPE closed

A DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) TPE TPE-V Silikon
silicone

Pg 21 DS 152d DN 15452d VK 15452d E 152/ 7 E 152p 7 E 152i 7/HT E 152g

E 152/ 8 E 152p 8 E 152i 8/HT

E 152/ 9 E 152p 9 E 152i 9/HT

Pg 21 DS 153d DN 15453d VK 15453d E 153/ 7 E 153p 7 E 153i 7/HT E 153g

E 153/ 8 E 153p 8 E 153i 8/HT

E 153/ 9 E 153p 9 E 153i 9/HT

Pg 21 DS 154d18 DN 154d VK 154d DS 154st18 DN 154st VK 154st DS 154PC DN 154PC VK 154PC DS 154y DN 154y VK 154y E 154/11 E 154p11 E 154i11/HT E 154g

E 154/13 E 154p13 E 154i13/HT

E 154/16 E 154p16 E 154i16/HT

E 154/18 E 154p18 E 154i18/HT

Pg 21 DS 154d21 DN 154d VK 154d20 DS 154st21 DN 154st VK 154st20 DS 154PC DN 154PC VK 154PC DS 154y DN 154y VK 154y E 154/20 E 154p20 E 154i20/HT E 154g

Pg 21 DS 155d DN 15455d VK 15455d Ek155/25 Ek155p25 E 155i25 HF/HT Ek155g

Ek155/28 Ek155p28 E 155i28 HF/HT

Pg 21 DS 156y DN 15456y VK 15456y Ek156/32 Ek156p32 E 156i32 HF/HT Ek156g

Ek156/34 Ek156p34 E 156i34 HF/HT

Ek156/36 Ek156p36 E 156i36 HF/HT

Pg 29 DS 153d DN 15553d VK 15553d E 153/ 7 E 153p 7 E 153i 7/HT E 153g

E 153/ 8 E 153p 8 E 153i 8/HT

E 153/ 9 E 153p 9 E 153i 9/HT

E 153/11 E 153p11 E 153i11/HT

E 153/13 E 153p13 E 153i13/HT

Pg 29 DS 154d18 DN 15554d VK 15554d Ek154/11 Ek154p11 E 154i11/HT Ek154g

Ek154/13 Ek154p13 E 154i13 HF/HT

Pg 29 DS 155d DN 155d VK 155d DS 155st DN 155st VK 155st DS 155PC DN 155PC VK 155PC DS 155y DN 155y VK 155y E 155/16 E 155p16 E 153i16/HT E 155g

E 155/18 E 155p18 E 155i18/HT

E 155/20 E 155p20 E 155i20/HT

E 155/25 E 155p25 E 155i25/HT

E 155/28 E 155p28 E 155i28/HT

Pg 29 DS 156d DN 15556d VK 15556d DS 156PC DN 15556PC VK 15556PC DS 156y DN 15556y VK 15556y Ek156/32 Ek156p32 E 156i32 HF/HT Ek156g

Ek156/34 Ek156p34 E 156i34 HF/HT

Ek156/36 Ek156p36 E 156i36 HF/HT

Pg 36 DS 155d DN 15655d VK 15655d E 155/16 E 155p16 E 155i16/HT E 155g

E 155/18 E 155p18 E 155i18/HT

E 155/20 E 155p20 E 155i20/HT

E 155/25 E 155p25 E 155i25/HT

E 155/28 E 155p28 E 155i28/HT

Pg 36 DS 156d DN 156d VK 156d DS 156st DN 156st VK 156st DS 156PC DN 156PC VK 156PC DS 156y DN 156y VK 156y E 156/32 E 156p32 E 156i32/HT E 156g

E 156/34 E 156p34 E 156i34/HT

E 156/36 E 156p36 E 156i36/HT

Pg 36 DS 157d DN 15657d VK 15657d E 157/40 HF E 157p40 HF Ek157g

Pg 42 DS 157d DN 157d VK 157d DS 157st DN 157st VK 157st DS 157p * DN 157p * VK 157p * E 157/40 E 157p40 E 157g

Pg 48 DS 158d DN 158d VK 158d DS 158st DN 158st VK 158st DS 158p * DN 158p * VK 158y E 158/44 E 158p44 E 158g

Übersichtstabelle für die UNI Dicht-Komponenten – Pg
Overview of UNI Dicht components – Pg

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page
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Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305, Polycarbonat: Farbe grau (RAL 7035), PVDF: Farbe transparent, mit Pg-Gewinde, Schutzart IP 68 bis 10 bar
Brass, nickel-plated, stainless steel AISI 303, Polycarbonate: colour grey (RAL 7035), PVDF: colour transparent, with Pg connecting thread, type of protection: IP 68 up to 10 bar

Anschlussgewinde
Connection thread

Messing vernickelt
Brass, nickel-plated

Edelstahl 1.4305
Stainless steel AISI 303

Polycarbonat
Polycarbonate

Polycarbonat
Polycarbonate

PVDF
PVDF

Dichteinsätze
Sealing inserts

TPE geschlossen
TPE closed

A DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) DS1) DN1) VK1) TPE TPE-V Silikon
silicone

Pg 21 DS 152d DN 15452d VK 15452d E 152/ 7 E 152p 7 E 152i 7/HT E 152g

E 152/ 8 E 152p 8 E 152i 8/HT

E 152/ 9 E 152p 9 E 152i 9/HT

Pg 21 DS 153d DN 15453d VK 15453d E 153/ 7 E 153p 7 E 153i 7/HT E 153g

E 153/ 8 E 153p 8 E 153i 8/HT

E 153/ 9 E 153p 9 E 153i 9/HT

Pg 21 DS 154d18 DN 154d VK 154d DS 154st18 DN 154st VK 154st DS 154PC DN 154PC VK 154PC DS 154y DN 154y VK 154y E 154/11 E 154p11 E 154i11/HT E 154g

E 154/13 E 154p13 E 154i13/HT

E 154/16 E 154p16 E 154i16/HT

E 154/18 E 154p18 E 154i18/HT

Pg 21 DS 154d21 DN 154d VK 154d20 DS 154st21 DN 154st VK 154st20 DS 154PC DN 154PC VK 154PC DS 154y DN 154y VK 154y E 154/20 E 154p20 E 154i20/HT E 154g

Pg 21 DS 155d DN 15455d VK 15455d Ek155/25 Ek155p25 E 155i25 HF/HT Ek155g

Ek155/28 Ek155p28 E 155i28 HF/HT

Pg 21 DS 156y DN 15456y VK 15456y Ek156/32 Ek156p32 E 156i32 HF/HT Ek156g

Ek156/34 Ek156p34 E 156i34 HF/HT

Ek156/36 Ek156p36 E 156i36 HF/HT

Pg 29 DS 153d DN 15553d VK 15553d E 153/ 7 E 153p 7 E 153i 7/HT E 153g

E 153/ 8 E 153p 8 E 153i 8/HT

E 153/ 9 E 153p 9 E 153i 9/HT

E 153/11 E 153p11 E 153i11/HT

E 153/13 E 153p13 E 153i13/HT

Pg 29 DS 154d18 DN 15554d VK 15554d Ek154/11 Ek154p11 E 154i11/HT Ek154g

Ek154/13 Ek154p13 E 154i13 HF/HT

Pg 29 DS 155d DN 155d VK 155d DS 155st DN 155st VK 155st DS 155PC DN 155PC VK 155PC DS 155y DN 155y VK 155y E 155/16 E 155p16 E 153i16/HT E 155g

E 155/18 E 155p18 E 155i18/HT

E 155/20 E 155p20 E 155i20/HT

E 155/25 E 155p25 E 155i25/HT

E 155/28 E 155p28 E 155i28/HT

Pg 29 DS 156d DN 15556d VK 15556d DS 156PC DN 15556PC VK 15556PC DS 156y DN 15556y VK 15556y Ek156/32 Ek156p32 E 156i32 HF/HT Ek156g

Ek156/34 Ek156p34 E 156i34 HF/HT

Ek156/36 Ek156p36 E 156i36 HF/HT

Pg 36 DS 155d DN 15655d VK 15655d E 155/16 E 155p16 E 155i16/HT E 155g

E 155/18 E 155p18 E 155i18/HT

E 155/20 E 155p20 E 155i20/HT

E 155/25 E 155p25 E 155i25/HT

E 155/28 E 155p28 E 155i28/HT

Pg 36 DS 156d DN 156d VK 156d DS 156st DN 156st VK 156st DS 156PC DN 156PC VK 156PC DS 156y DN 156y VK 156y E 156/32 E 156p32 E 156i32/HT E 156g

E 156/34 E 156p34 E 156i34/HT

E 156/36 E 156p36 E 156i36/HT

Pg 36 DS 157d DN 15657d VK 15657d E 157/40 HF E 157p40 HF Ek157g

Pg 42 DS 157d DN 157d VK 157d DS 157st DN 157st VK 157st DS 157p * DN 157p * VK 157p * E 157/40 E 157p40 E 157g

Pg 48 DS 158d DN 158d VK 158d DS 158st DN 158st VK 158st DS 158p * DN 158p * VK 158y E 158/44 E 158p44 E 158g

UNI Dicht  ∙  193
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6 Geteilte Kabelverschraubungssysteme

Splittable cable gland systems



2

UNI FLANSCH – 
teilbare Flanschsysteme aus 
Kunststoff und Zinkdruckguss

systems made of plastic and zinc 
die-casting

Splittable cable gland systems



2

3

Die teilbare Kabeldurchführung

 

 
Eigenschaften, die überzeugen

 

 
Einfaches Handling

The splittable cable entry
 

-

-

 
-

 

 
Impressive characteristics

 

 

 
 

 
Simple to use

-

Geteilte Kabelverschraubungssysteme/Splittable cable gland systems



Splittable cable gland systems

UNI FLANSCH – Komplettrahmen mit Durchgangslöchern Kunststoff
 

Fig. 1

Verpackungseinheit bestehend aus:
10 Rahmenhälften mit Durchgangslöchern
30 Druckschraubenhälften 
20 Dichtscheiben 
Schutzart IP 66, Type 4X 

 

Abb. 2
Fig. 2 i Maße des 24-poligen Ausschnittes (in mm): 112 x 36

i Schrauben zur Montage sind nicht im Lieferumfang enthalten. Wir 
empfehlen, Zylinderkopfschrauben mit Innensechskant (Inbus) in M5 zu 
verwenden.

i Passende geschlitzte Dichteinsätze in der Größe M25 ab Seite 206

Werkstoff Verschraubungskörper Farbe Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.

Grau

n

Abb. 3 
Fig. 3 

Art.-Nr. Breite 1 Höhe 1 Breite 2 Höhe 2 Durchmesser Schlüsselweite

   

B1 H1 B2 H2 Ø d SW x E

n mm mm mm mm mm mm

  32

RoHS

UNI FLANSCH – Komplettrahmen mit Gewindeeinsätzen Kunststoff
 

Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Verpackungseinheit bestehend aus:
10 Rahmenhälften mit Gewindeeinsätzen
30 Druckschraubenhälften 
Schutzart IP 66, Type 4X 

 

Abb. 2
Fig. 2 i Maße des 24-poligen Ausschnittes (in mm): 112 x 36

i Schrauben zur Montage sind nicht im Lieferumfang enthalten. Wir 
empfehlen, Zylinderkopfschrauben mit Innensechskant (Inbus) in M4 zu 
verwenden.

i Passende geschlitzte Dichteinsätze in der Größe M25 ab Seite 206

Werkstoff Verschraubungskörper Farbe Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.

Grau

n

Art.-Nr. Breite 1 Höhe 1 Breite 2 Höhe 2 Schlüsselweite

   

B1 H1 B2 H2 SW x E

n mm mm mm mm mm

  32

RoHS
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Art.-Nr. Breite 1 Höhe 1 Breite 2 Höhe 2 Durchmesser Schlüssel-
weite

B1 H1 B2 H2 Ø d SW x E

mm mm mm mm mm mm

32

  

Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Verpackungseinheit bestehend aus:
10 Rahmenhälften mit Durchgangslöchern
30 Druckschraubenhälften 
20 Dichtscheiben 
Schutzart IP 66, Type 4 

 

Abb. 2
Fig. 2 i Maße des 24-poligen Ausschnittes (in mm): 112 x 36

i Schrauben zur Montage sind nicht im Lieferumfang enthalten. Wir 
empfehlen, Zylinderkopfschrauben mit Innensechskant (Inbus) in M5 zu 
verwenden.

i TPE-V

i UNI FLANSCH HD/UNI Split Gland HD: Als Dichteinsatz-Standard sind aus-
schließlich die geschlitzten Dichteinsätze aus T80s zu verwenden (siehe 
Seite 209).

i Passende geschlitzte Dichteinsätze in der Größe M25 ab Seite 206

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Temperaturbereich min./max.

Zinc die-casting Zinc-plated

RoHS



Splittable cable gland systems

2

UNI Split Gland –  
teilbare Kabelverschraubung

 
splittable cable gland



-

Geteilte Kabelverschraubungssysteme/Splittable cable gland systems

3

2

Wenige Teile – große Wirkung

 

 
IP 67 – trotz Teilbarkeit

 

 
Austausch nötig – kein Problem

 
Neues bei Herkömmlichem

 

 
IP 67 – in spite of being splittable

 

 
Replacement needed – no problem

 
-
 

 
Conventional developments
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Durchlass Druck-
schraube max.

Bauhöhe Schlüsselweite

Connection thread/length Art. no. Opening pressure screw 
max.

Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D Grau/Grey	 = F C SW x E

mm Schwarz/Black	 = n mm mm mm

M20x1,5 		10,0 USG 22053 PC  15,0 	 29,7 30x33,5 10

M25x1,5 		11,0 USG 22554 PC  20,5 	 38,5 35x38,5 10

M32x1,5 		14,0 USG 23255 PC  26,9 	 39,6 46x51,3 10

UNI Split Gland – Teilbarer Verschraubungskörper
UNI Split Gland – Splittable gland body

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Teilbare Kabelverschraubung
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 67, Type 4X 
Splittable cable gland
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 67, Type 4X

Abb. 2
Fig. 2 i Hinweise zu den Anzugsdrehmomenten sind in der Montageanleitung zu 

finden. Diese liegt jeder Verpackungseinheit bei.
For advice about tightening torques, see assembly instructions included in every 
packaging unit

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

-20 °C / +80 °C

PC
Schwarz
Black

n -20 °C / +80 °C

45
20

0 
| T

T1
03

10

i Passende geschlitzte Dichteinsätze ab Seite 206
Corresponding slit sealing inserts from page 206i UL-Zertifizierung ausschließlich in Verbindung mit Dichteinsätzen aus 
TPE-V
UL certification only in combination with sealing inserts made of TPE-V

RoHS

Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A Grau/Grey	 = u C SW x E

Schwarz/Black	 = n mm mm

M20x1,5 1420/220 GGM  	 8,0 27x30 50

M25x1,5 1420/225 GGM  	 9,0 32x35 50

M32x1,5 1420/232 GGM  	 12,0 40x45 50

Teilbare Gegenmutter
Splittable locknut

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Metrisches Gewinde nach EN 60423
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Metric thread as per EN 60423
Temperature range: -40 °C up to +100 °C

i Montage mit Rollgabelschlüssel durchführen
For installation use an adjustable end wrench.

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6.6
Grau
Grey

u -40 °C / +100 °C

PA 6.6
Schwarz
Black

n -40 °C / +100 °C

45
30

0 
| T

T1
04

00

RoHS
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A D F C SW x E

mm mm mm mm

UNI Split Gland HD – Teilbarer Verschraubungskörper 

Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Teilbare Kabelverschraubung
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 67, Type 4 
Splittable cable gland

Abb. 2
Fig. 2 i Hinweise zu den Anzugsdrehmomenten sind in der Montageanleitung zu 

i TPE-V

i UNI FLANSCH HD/UNI Split Gland HD: Als Dichteinsatz-Standard sind aus-
schließlich die geschlitzten Dichteinsätze aus T80s zu verwenden (siehe 
Seite 209).

i Passende geschlitzte Dichteinsätze in der Größe M25 ab Seite 206

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Temperaturbereich min./max.

Zinc die-casting Zinc-plated

RoHS

Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A C SW x E

mm mm

Teilbare Gegenmutter HD 

Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Metrisches Gewinde nach EN 60423 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Temperaturbereich min./max.

Zinc die-casting Zinc-plated

RoHS



Splittable cable gland systems

2

Geschlitzte Dichteinsätze



2

Von Standard bis Mehrfach 

 

 auch 

From standard to multiple 

Gland  

-
-
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and 
 

-

 



Splittable cable gland systems

Anschlussgewinde Art.-Nr.

A

UNI Dicht-Dichteinsatz geschlossen 

Fig. 1

Dichteinsatz aus TPE-V
Geschlossen 

Werkstoff Farbe Temperaturbereich min./max.

RoHS

Anschlussgewinde Art.-Nr. Dichtbereich

A max./min. ø

mm

UNI Dicht-Dichteinsatz Standard geschlitzt 

Fig. 1

Dichteinsatz aus TPE-V
Standard geschlitzt 

Werkstoff Farbe Temperaturbereich min./max.

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr.

A

UNI Dicht-Dichteinsatz Mehrfach geschlitzt

Fig. 1

Dichteinsatz aus TPE-V
Mehrfach geschlitzt 

Abb. 2
Fig. 2 i Weitere Ausführungen auf Anfrage

 

Werkstoff Farbe Temperaturbereich min./max.

RoHS



Splittable cable gland systems

Anschlussgewinde Art.-Nr.

A

UNI Dicht-Dichteinsatz Mehrfach geschlitzt

i Nicht belegte Bohrungen eines Mehrfach-Dichteinsatzes können mit 

auf Seite 462.
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Art.-Nr. Dichtbereich

max./min. ø

mm

UNI Dicht-Dichteinsatz Standard geschlitzt – UNI FLANSCH HD/UNI Split Gland HD

Fig. 1

Dichteinsatz aus T80s
Standard geschlitzt 

Werkstoff Farbe Temperaturbereich min./max.

RoHS
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EMV/





EMV/

 

 

 

 

 

Increased requirements for EMC cable 
glands

Various contact elements 

Maximum screening attenuation 

KoKeT – our special developed measuring 
procedure
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A

 

 

High attenuation – easy assembly

Direct EMC protection

New type of screening – proven concept



Abb. 1 –	Typische Strombelastbarkeit der PFLITSCH-Kabelverschrau-
bung blueglobe TRI

Fig. 1 –	 Typical current-carrying capacity of PFLITSCH blueglobe TRI 
cable glands

Abb. 2 –	blueglobe TRI aus Messing
Fig. 2 –	 blueglobe TRI made of brass

220  ∙  EMV/EMC

Artikel
Article

Strom [A]
Current [A]

Temperatur [°C]
Temperature [°C]

bg 216ms tri 70 60,0

bg 216ms tri NM 100 55,0

bg 220ms tri 80 60,0

bg 220ms tri NM 100 60,0

bg 225ms tri 90 60,0

bg 225ms tri NM 100 54,0

bg 232ms tri 100 57,0

bg 232ms tri NM 100 39,0

bg 240ms tri 90 60,0

bg 240ms tri NM 100 38,1

bg 250ms tri 100 60,0

bg 250ms tri NM 100 34,5

bg 263ms tri 100 30,0

bg 263ms tri NM 100 24,01

2

Stromtragfähigkeit

Current-carrying capacity



EMV/

 

 

Test data (chart on the left)
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i
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i

i
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EMV/

 

 

Maximum shielding – minimum space re-
quirements

Comprehensive modular system

Functional principle



   

A

A

A

A

A

A

A

A
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A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

i
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Maximum screening in rough environ-
ments 

Functional principle
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A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

i

i

RoHS



EMV/





EMV/

9 - 12 mm

 

Reliable screening even with intense vi-
bration

Functional principle

Ideal for maritime applications with DNV 



i

i

RoHS
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EMV/

 

 

 

Good shielding at a low price

Compact design for cramped conditions

Comprehensive modular system

Functional principle



   

i

i

RoHS
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EMV/

 

 

 

 

Optimal EMC contact for hybrid cables

E-mobility applications

Proven blueglobe characteristics 



i

i

i
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EMV/

 

 

Robust cable gland for steel-armoured  
cables

Shorter assembly times

Proven blueglobe characteristics 



C

i

i

i

RoHS
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EMV/

 

Quick EMC contact and hose connection

Functional principle of EMC contact 



A

A

A

A

A

A
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EMV/

EMC protection plus mechanical safety

Functional principle

Article numbers



EMV special solutions:



 

 

 

 

 

 

UNI Dicht Multiple TRI – bonding with mul-
tiple screened cables in a very small space

Advantages of UNI Dicht and blueglobe 
TRI combined

EMV/



EMC special solutions:



 

 

EMC adapter – one product, two uses

connection

EMV/

EMC connection bracket for large-diame-
ter power cables



i

i

RoHS

RoHS
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8 Explosionsschutz



Abb. 1 – UNI Ex Dicht Messing

1

3

Umfassender Ex-Schutz



blueglobe HT Ex 

Explosionsschutz/

1

Für Gas- und Staub-Umgebungen
 

 im 

 

For gas and dust environments



Brennbarer Stoff
Combustible substance 

Einteilung explosionsgefährdeter Bereiche Verhalten der explosionsfähigen Atmosphäre

Gas

Zone 0

Zone 1 Tritt im Normalbetrieb gelegentlich auf

Zone 2 Tritt im Normalbetrieb normalerweise nicht auf oder aber nur kurzzeitig

Staub
Dust

Zone 20

Zone 21 Tritt im Normalbetrieb in Form einer Wolke auf

Zone 22 Tritt im Normalbetrieb in Form einer Wolke normalerweise nicht auf oder aber nur kurzzeitig

Auftretens und der Dauer des Vorhandenseins einer explosionsfähigen Gasat-
mosphäre aufgeteilt. 
Durch explosionsfähige Staubatmosphäre gefährdete Bereiche werden auf- 

Staub-Luft-Gemische in Zonen unterteilt.

-

-

2. Sauerstoff (Luft)

 

Explosionsgefährdete Bereiche – Zonen

Sauerstoff (Luft)

Brennbarer Stoff
Combustible substance

278  ·  Explosionsschutz/

1

Abb. 1 – Beispiel Zoneneinteilung



Norm Zone Symbol

-
onsgefährdete Bereiche

-

EN 60079-7
IEC 60079-7 Temperaturen

 

-
onsgefährdete Bereiche

-

EN 60079-1
IEC 60079-1

Übertragung einer Explosion 
nach außen wird ausgeschlos-
sen

-
onsfähiger Atmosphäre

-

EN 60079-31
IEC 60079-31

Allgemeine Anforderungen Norm

-
onsgefährdete Bereiche

 

EN 60079-0
IEC 60079-0

Explosionsschutz/   ·  279

Bedingung und Einteilung

Brennbarer Stoff Einteilung explo-
sionsgefährdeter 
Bereiche

Gerätegruppe gemäß 
RL 2014/34/EU

Gerätekategorie gemäß 
RL 2014/34/EU

Gerätegruppe gemäß 
EN IEC 60079-0
EN ISO 80079-36

(EPL) gemäß
EN IEC 60079-0
EN ISO 80079-36

Zündschutzart 
gemäß
EN IEC 60079-0

Combustible 
substance

EN IEC 60079-0
EN ISO 80079-36

EN IEC 60079-0
EN ISO 80079-36 

 
class EN IEC 
60079-0

Gas

Zone 0 II 1G II Ga
ia, ma

Zone 1 II 2G/1G II Gb/Ga
d, q, o, e, ib, mb, 
px, py

Zone 2 II 3G/2G/1G II Gc/Gb/Ga
pz, ic, nC, nA, 
mc, nR

Staub
Dust

Zone 20 II 1D III Da
ia, ta, ma

Zone 21 II 2D/1D III Db/Da
tb, pb, ib, mb

Zone 22 II 3G/2G/1G III Dc/Db/Da
tc, pc, ic, mc

Methan, 
Kohlenstaub 

Bergbau I M1 I Ma

Bergbau I M2/M1 I Mb/Ma

X



Abb. 1

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 

blueglobe Ex-e II

i Explosionsschutz 
 

 

 

`  C  

`

`

` C

i Explosion protection

` C

`

`

` C

Werkstoff   Material

Cable gland blueglobe Ex-e II

Operating temperature range: 

can be selected with different connection thread 
types and lengths:

Special conditions: 

Die Kabelverschraubung blueglobe Ex-e II

Betriebstemperaturbereich: 

verschiedenen Anschlussgewin-
dearten/-längen wählbar: 

Besondere Bedingungen: 



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

1

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

blueglobe Ex-e II

Abb. 1

i M10 mit O-Ring-Nut am Gewinde

Abb. 3 – mit Inlet

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488.

RoHS
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Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M10x1,0 		 6,0 bg 210VAex 		 6,0	–	 2,5 		 6,0	–	 3,0 		 3,0	–	 2,5 	 20,0 13x14,2 50

M12x1,5 		 5,0 bg 212VAex 		 8,0	–	 3,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 3,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216VAex 		11,0	–	 5,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 5,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220VAex 		14,0	–	 6,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 6,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225VAex 		20,0	–	12,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	12,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		 8,0 bg 232VAex 		25,0	–	17,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	17,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		 8,0 bg 240VAex 		32,0	–	21,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	21,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		10,0 bg 250VAex 		42,0	–	32,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	32,0 	 39,0 57x60 5

M63x1,5 		10,0 bg 263VAex 		54,0	–	42,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	42,0 	 40,0 68x72 5

M75x1,5 		15,0 bg 275VAex 		65,0	–	55,0 		65,0	–	58,0 		58,0	–	55,0 	 47,0 81x87 5

M85x2,0 		15,0 bg 285VAex 		77,0	–	66,0 		77,0	–	70,0 		70,0	–	66,0 	 49,0 95x102 1

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M10x1,0 		15,0 bg 810VAex 		 6,0	–	 2,5 		 6,0	–	 3,0 		 3,0	–	 2,5 	 20,0 13x14,2 50

M12x1,5 		15,0 bg 812VAex 		 8,0	–	 3,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 3,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		15,0 bg 816VAex 		11,0	–	 5,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 5,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		15,0 bg 820VAex 		14,0	–	 6,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 6,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		15,0 bg 825VAex 		20,0	–	12,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	12,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		15,0 bg 832VAex 		25,0	–	17,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	17,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		15,0 bg 840VAex 		32,0	–	21,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	21,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		15,0 bg 850VAex 		42,0	–	32,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	32,0 	 39,0 57x60 5

M63x1,5 		15,0 bg 863VAex 		54,0	–	42,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	42,0 	 40,0 68x72 5

blueglobe Ex-e II – Edelstahl V2A
blueglobe Ex-e II – Stainless steel AISI 303

Abb. 1
Fig. 1

Edelstahl 1.4305
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 
Stainless steel AISI 303
Metric thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 66, IP 68 up to 15 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Druckschraube mit aufgeprägter Ziffer „1“ entspricht Material 1.4305.

Pressure screw with number ”1” impressed equals material AISI 303 

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4305
AISI 303

Blank TPE
Blau
Blue

-20 °C / +60 °C
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Abb. 3 –	mit Inlet 
Fig. 3 –	 with inlet 

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488.
For tightening torques, see technical appendix page 488.
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Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 bg 212V4Aex 		 8,0	–	 3,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 3,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216V4Aex 		11,0	–	 5,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 5,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220V4Aex 		14,0	–	 6,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 6,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225V4Aex 		20,0	–	12,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	12,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		 8,0 bg 232V4Aex 		25,0	–	17,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	17,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		 8,0 bg 240V4Aex 		32,0	–	21,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	21,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		10,0 bg 250V4Aex 		42,0	–	32,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	32,0 	 39,0 57x60 5

M63x1,5 		10,0 bg 263V4Aex 		54,0	–	42,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	42,0 	 40,0 68x72 5

M75x1,5 		15,0 bg 275V4Aex 		65,0	–	55,0 		65,0	–	58,0 		58,0	–	55,0 	 47,0 81x87 5

M85x2,0 		15,0 bg 285V4Aex 		77,0	–	66,0 		77,0	–	70,0 		70,0	–	66,0 	 49,0 95x102 1

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		15,0 bg 812V4Aex 		 8,0	–	 3,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 3,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		15,0 bg 816V4Aex 		11,0	–	 5,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 5,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		15,0 bg 820V4Aex 		14,0	–	 6,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 6,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		15,0 bg 825V4Aex 		20,0	–	12,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	12,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		15,0 bg 832V4Aex 		25,0	–	17,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	17,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		15,0 bg 840V4Aex 		32,0	–	21,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	21,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		15,0 bg 850V4Aex 		42,0	–	32,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	32,0 	 39,0 57x60 5

M63x1,5 		15,0 bg 863V4Aex 		54,0	–	42,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	42,0 	 40,0 68x72 5

Abb. 1
Fig. 1

Edelstahl 1.4571
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon 
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 
Stainless steel AISI 316Ti
Metric thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 66, IP 68 up to 15 bar

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

VA 1.4571
AISI 316Ti

Blank TPE
Blau
Blue

-20 °C / +60 °C
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blueglobe Ex-e II – Edelstahl V4A
blueglobe Ex-e II – Stainless steel AISI 316Ti

Abb. 3 –	mit Inlet 
Fig. 3 –	 with inlet 

i Druckschraube mit aufgeprägter Ziffer „2“ entspricht Material 1.4571.
Pressure screw with number “2” impressed equals material AISI 316Ti 

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488.
For tightening torques, see technical appendix page 488.
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blueglobe TRI Ex-e II

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 –	ohne Inlet
Fig. 3 –	 without inlet

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 
Brass, nickel-plated
Metric thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 66, IP 68 up to 15 bar

Abb. 2
Fig. 2 i M12 bis M20 werden ohne Inlet ausgeliefert. M25 bis M50: gekürztes Inlet

M12 up to M20 are supplied without inlet; M25 up to M50: shortened inlet

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
Blau
Blue

-20 °C / +60 °C

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Schirm-Ø Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Shield Ø Mounting 
height

Spanner width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 bg 212ms triex 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 3,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216ms triex 		11,0	–	 7,0 		11,0	–	 7,0 		 9,0	–	 5,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220ms triex 		14,0	–	 9,0 		14,0	–	 9,0 		12,0	–	 7,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225ms triex 		20,0	–	12,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	12,0 		16,0	–	10,0 	 30,0 30x33 25

M32x1,5 		 8,0 bg 232ms triex 		25,0	–	17,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	17,0 		20,0	–	13,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		15,0 bg 240ms triex 		32,0	–	21,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	21,0 		28,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		15,0 bg 250ms triex 		42,0	–	32,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	32,0 		37,0	–	28,0 	 39,0 57x61 5

M63x1,5 		20,0 bg 263ms triex 		54,0	–	42,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	42,0 		46,0	–	37,0 	 40,0 68x72 5

M75x1,5 		20,0 bg 275ms triex 		65,0	–	55,0 		65,0	–	58,0 		58,0	–	55,0 		58,0	–	46,0 	 47,0 81x87 5

M85x2,0 		20,0 bg 285ms triex 		77,0	–	66,0 		77,0	–	70,0 		70,0	–	66,0 		65,0	–	58,0 	 49,0 95x102 1
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i Auf Anfrage erhältlich: Anschlussgewinde 15 mm und Ausführung in 
Edelstahl
Available on request: connection thread 15 mm and stainless steel version

i blueglobe TRI wird nur komplett geliefert. Montageanleitungen 
siehe Technischer Anhang.
blueglobe TRI only delivered as a complete gland. For assembly instructions see 
technical appendix

i Die hier aufgeführten Artikel sind nur eine Auswahl aus unserem Gesamt-
programm. Weitere Ausführungen auf Anfrage. 
The products listed here are only a selection of our overall programme. Further 
versions on request.

i Dichteinsatz aus Silikon S55 (Temperaturbereich -55 °C bis +180 °C) auf 
Anfrage 
Sealing insert made of silicone S55 (temperature range -55 °C up to +180 °C) on 
request 

i Bei der Installationsvariante mit Schirmweiterführung beachten Sie den 
Technischen Anhang (Baumaß E und Abb. 2 der Montageanleitung) auf 
Seite 480.
For the installation variant with cable screen extension please refer to the technical 
appendix (dimension E and fig. 2 of the installation instructions) on page 480.

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488.
For tightening torques, see technical appendix page 488.
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Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Klemmbereich Bauhöhe Schlüs-
selweite

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm mm

1

1

blueglobe AC-Kabelverschraubung Ex-e II (für stahlarmierte Kabel) 

Abb. 1

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 

i Auf Anfrage erhältlich: Anschlussgewinde 15 mm und Ausführung in 
Edelstahl

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

C

Abb. 3 – mit Inlet 

i blueglobe AC wird nur komplett geliefert. Montageanleitun-
gen siehe Technischer Anhang.
 

i Beschreibung
 

 
Bauart:

 
Produktvorteile:

 
Anwendungen:

 

Description

Design:

Advantages:

Applications:

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488. .

RoHS



Abb. 1

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 

i Explosionsschutz 
 

 

 

`  C  

`

`

` C

i Explosion protection

` C

`

`

` C

Werkstoff   Material

Cable gland blueglobe HT Ex-e II is

Operating temperature range: 

can be selected with different connection thread 
types and lengths:

Special conditions: 

blueglobe HT Ex-e II

Die Kabelverschraubung blueglobe HT Ex-e II

Betriebstemperaturbereich:

verschiedenen Anschlussgewin-
dearten/-längen wählbar: 

Besondere Bedingungen: 
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Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüsselweite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M16x1,5 		15,0 bg 816msHTex 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		15,0 bg 820msHTex 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		15,0 bg 825msHTex 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		15,0 bg 832msHTex 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		15,0 bg 840msHTex 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 
Brass, nickel-plated
Metric thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 66, IP 68 up to 15 bar

Abb. 2
Fig. 2

Abb. 3 –	ohne Inlet
Fig. 3 –	 without inlet

i Bei den zweiteiligen HT-Dichteinsätzen M32 bis M40 ist vor dem Anziehen 
der Druckschraube das Inlet exakt zu positionieren. 
The two-part HT sealing insert (M32 up to M40) must be positioned exactly before 
tightening the pressure screw.

blueglobe HT Ex-e II

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

-55 °C / +160 °C

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüsselweite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 bg 212ms 5HTex 		 5,0	–	 4,0 		 5,0	–	 4,0 	 21,0 17x18,9 50

bg 212ms 8HTex 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 5,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216msHTex 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220msHTex 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225msHTex 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		 8,0 bg 232msHTex 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		 8,0 bg 240msHTex 		32,0	–	21,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	21,0 	 35,0 45x48 10
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i Ausführung in Edelstahl auf Anfrage 
Stainless steel version on request 

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488.
For tightening torques, see technical appendix page 488.
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blueglobe TRI HT Ex-e II

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 
Brass, nickel-plated
Metric thread EN 60423
With o-ring silicone
Type of protection IP 66, IP 68 up to 15 bar

Abb. 2
Fig. 2 i M12 bis M20 werden ohne Inlet und M25 wird mit angespritztem Inlet 

ausgeliefert. M32 bis M40 haben ein loses Inlet.
M12 up to M20 are supplied without inlet and M25 with injected inlet, M32 up to 
M40 with a separate inlet.

Abb. 3 –	ohne Inlet
Fig. 3 –	 without inlet

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

-55 °C / +160 °C

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Schirm-Ø Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Shield Ø Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 bg 212ms tri HTex 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 3,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216ms tri HTex 		11,0	–	 7,0 		11,0	–	 7,0 		 9,0	–	 5,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220ms tri HTex 		14,0	–	 9,0 		14,0	–	 9,0 		12,0	–	 7,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225ms tri HTex 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 		16,0	–	10,0 	 30,0 30x33 25

M32x1,5 		 8,0 bg 232ms tri HTex 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 		20,0	–	13,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		15,0 bg 240ms tri HTex 		32,0	–	21,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	21,0 		28,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10
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i Auf Anfrage erhältlich: Anschlussgewinde 15 mm und Ausführung in 
Edelstahl
Available on request: connection thread 15 mm and stainless steel version

i blueglobe TRI wird nur komplett geliefert. Montageanleitungen 
siehe Technischer Anhang.
blueglobe TRI only delivered as a complete gland. For assembly instructions see 
technical appendix

i Bei den zweiteiligen HT-Dichteinsätzen M32 bis M40 ist vor dem Anziehen 
der Druckschraube das Inlet exakt zu positionieren. 
The two-part HT sealing insert (M32 up to M40) must be positioned exactly before 
tightening the pressure screw.

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488.
For tightening torques, see technical appendix page 488.

i Bei der Installationsvariante mit Schirmweiterführung beachten Sie den 
Technischen Anhang (Baumaß E und Abb. 2 der Montageanleitung) auf 
Seite 480.
For the installation variant with cable screen extension please refer to the technical 
appendix (dimension E and fig. 2 of the installation instructions) on page 480.
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Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Klemmbereich Bauhöhe Schlüssel-
weite

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm mm

blueglobe HT AC-Kabelverschraubung Ex-e II (für stahlarmierte Kabel)

Abb. 1

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar 

i Auf Anfrage erhältlich: Anschlussgewinde 15 mm und Ausführung in 
Edelstahl

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing

Abb. 3 – ohne Inlet
i blueglobe AC wird nur komplett geliefert. Montageanleitun-

gen siehe Technischer Anhang.
 

i Bei den zweiteiligen HT-Dichteinsätzen M32 bis M40 ist vor 
dem Anziehen der Druckschraube das Inlet exakt zu positio-
nieren. 
 

i Beschreibung
 

 
Bauart:

 
Produktvorteile:

 
Anwendungen:

 

Description

Design:

Advantages:

Applications:

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488. .

RoHS



UNI Ex Dicht-Kabelverschraubung

Abb. 1

Messing, Messing vernickelt und Edelstahl VA 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar 

i Explosionsschutz 
 

 

 

`  C  

`

`

` C

i Explosion protection

` C

`

`

` C

Werkstoff 
  

Material

Die Kabelverschraubung UNI Ex Dicht

Betriebstemperaturbereich: 

verschiedenen Anschlussgewin-
dearten/-längen wählbar: 

Besondere Bedingungen:

Cable gland UNI Ex Dicht

Operating temperature range: 

different connection thread 
types and lengths:

Special conditions:



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø C

mm mm mm mm

1

1

1

1

1

UNI Ex Dicht-Kabelverschraubung

Abb. 1

i Gewinde-Varianten: Standard-Maß D = Art.-Nr. 22052... 
15 mm Länge = Art.-Nr. 82052...

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

s. FC

Messing vernickelt 
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar 

Abb. 3 

i Weitere Ausführungen auf Anfrage

RoHS

SW1 x E1/SW2 x E2



Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø C

mm mm mm mm

UNI Ex Dicht-Kabelverschraubung

Abb. 1

Abb. 3 

Edelstahl VA 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar 

i Gewinde-Varianten: Standard-Maß D = Art.-Nr. 22052... 
15 mm Länge = Art.-Nr. 82052...

i Weitere Ausführungen auf Anfrage

i Ausführung in Edelstahl V4A auf Anfrage 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

st TPE
s. FC

RoHS

SW1 x E1/SW2 x E2



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr.

   

A D

mm st

UNI Ex Dicht-Kabelverschraubung mit Mehrfach-Dichteinsatz metrisch

Abb. 1

UNI Dicht Ex-e II – Messing vernickelt
UNI Dicht Ex-e II – Edelstahl
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar, wenn Kabel-ø = Loch-ø 

i Ex-Kabelverschraubungen mit Pg-Anschlussgewinde auf Anfrage lieferbar

 
 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

st TPE

RoHS



Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr.

   

A D

mm st

UNI Ex Dicht-Kabelverschraubung mit Mehrfach-Dichteinsatz metrisch

i Bohrungen müssen auf einem Teilkreis liegen. 

i Die Produkte auf dieser Seite sind lediglich eine Auswahl aus dem 
Gesamtprogramm.

i Gewinde-Varianten: Standard-Maß D = Art.-Nr. 22052... 
  15 mm Länge = Art.-Nr. 82052...



Explosionsschutz/

Abb. 3 

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

 

A D C SW1 x E1/SW2 x E2

mm st mm mm

UNI Ex Dicht-Kabelverschraubung mit geschlossenen Dichteinsätzen

Abb. 1

UNI Dicht Ex-e II – Messing vernickelt
UNI Dicht Ex-e II – Edelstahl
Metrisches oder Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

st TPE

i Ausführung in Edelstahl V4A auf Anfrage 

RoHS



Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Schirm-Ø Variante Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

UNI Ex HF Dicht-Kabelverschraubung 

Abb. 1

EMV-Kabelverschraubung für abgeschirmte Kabel und Leitungen
Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar 

i Edelstahl und weitere Ausführungen auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

s. FC

RoHS



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Schirm-Ø Variante Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm

A

A

A

A

A

A

1

A 1

A 1

A 1

A 1

UNI Ex HF Dicht-Kabelverschraubung 

i Erweiterte und reduzierte Varianten auf Anfrage

i Gewinde-Varianten: Standard-Maß D = Art.-Nr. 22052... 
  15 mm Länge = Art.-Nr. 82052...



Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Schirm-Ø Variante Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A 1

1

A 1

A 1

A 1

A 1

UNI Ex IRIS Dicht-Kabelverschraubung  

Abb. 1

EMV-Kabelverschraubung für abgeschirmte Kabel und Leitungen
Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar 

i Edelstahl und weitere Ausführungen auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

RoHS



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Schirm-Ø Konus Konenpaar Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø max. ø E1 min. ø E2 C SW x E

mm mm mm mm Art.-Nr. mm mm

EEA  1

EEA  1

EEA  1

EEA  3

EEA 11

EEA 13

1

1

1

UNI Ex EMV Dicht-Kabelverschraubung 

Abb. 1

EMV-Kabelverschraubung für abgeschirmte Kabel und Leitungen
Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar 

i Edelstahl und weitere Ausführungen auf Anfrage

9 - 12 mm

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

Abb. 3 

RoHS



Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Schlauchdurch-
messer A

NW Dichtbereich Bauhöhe Schlüssel-
weite

A D max./min. ø i-Ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm

 11

 11

 11

 11

 11

 31

UNI Ex Dicht SVD Schutzschlauch-Kabelverschraubung

Abb. 1

Messing vernickelt
Metrisches oder Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar 

i Weitere Ausführungen auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

s. FC

i Die Produkte auf dieser Seite sind lediglich eine Auswahl aus dem Gesamt-
programm.

Abb. 3 

 

RoHS



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

Abb. 1

Abb. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Kopf- und Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

RoHS



UNI Ex Klemm Dicht-Kabelverschraubung

Abb. 1

Messing, Messing vernickelt und Edelstahl VA 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar
Mit Zugentlastungsdruckschraube 

i Explosionsschutz 
 

 

 

`  C  

`

`

` C

i Explosion protection

` C

`

`

` C

Werkstoff 
  

Material

Die Kabelverschraubung UNI Ex Klemm Dicht

Betriebstemperaturbereich: 

verschiedenen Anschlussgewin-
dearten/-längen wählbar: 

Besondere Bedingungen: 

Cable gland UNI Ex Clamping Dicht

Operating temperature range: 

different connection thread 
types and lengths:

Special conditions: 



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm mm mm mm

1

1

1

UNI Ex Klemm Dicht-Kabelverschraubung

Abb. 1

Abb. 3 

Messing vernickelt 
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66, IP 68 bis 10 bar
Mit Zugentlastungsdruckschraube 

i Gewinde-Varianten: Standard-Maß D = Art.-Nr. 22052... 
  15 mm Länge = Art.-Nr. 82052...

i Weitere Ausführungen auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing
TPE

s. FC

RoHS



UNI Ex Dicht Silikon Mehrfach-Kabelverschraubung 

Abb. 1

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde gemäß EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66
Schutzart IP 68 bis 10 bar (30 Min.), wenn Kabel-Ø = Loch-Ø 

i Explosionsschutz 
 

 

 

`  C  

`

`

` C

i Explosion protection

` C

`

`

` C

Werkstoff 
  

Material

Kabelverschraubung UNI Ex Dicht Silikon

Betriebstemperaturbereich: 

verschiedenen Anschlussgewin-
dearten/-längen wählbar: 

Besondere Bedingungen:

 

The multiple cable gland UNI Ex Dicht Silicone

Operating temperature range: 

different connection thread 
types and lengths:

Special conditions: 



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde Art.-Nr.

   

A

st

im3x11ex/HT 

UNI Ex Dicht Silikon Mehrfach-Kabelverschraubung 

Abb. 1

 
 

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde gemäß EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66
Schutzart IP 68 bis 10 bar (30 Min.), wenn Kabel-Ø = Loch-Ø 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing

st

RoHS



Abb. 1

Messing vernickelt/Edelstahl 1.4305
Metrisches Außen- und Innengewinde nach EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +180 °C 

K27. Ex-Erweiterungen, Ex-Reduktionen und Ex-Blindstopfen 

i Explosionsschutz 
 

 

 

`  C  

`

`

` C

i Explosion protection

` C

`

`

` C

Werkstoff 
 

 

 

Material

Betriebstemperaturbereich:

 
Anwendung:

Operation temperature range:

Application:



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Innendurch-
messer

Außendurch-
messer

Schlüssel-
weite

A1 D A2 C E Ø K SW x E

mm mm mm mm mm

K27. Ex-Erweiterung Sechskant – M- auf M-Gewinde – Messing

Abb. 1

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde auf metrisches Innengewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +180 °C 

i Ausführung in Edelstahl auf Anfrage 

RoHS

Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Innendurch-
messer

Außendurch-
messer

Schlüssel-
weite

A1 D A2 C E Ø K SW x E

mm mm mm mm mm

Pg 11

K27. Ex-Erweiterung Sechskant – Pg- auf M-Gewinde – Messing

Abb. 1

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde und metrisches Innengewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +180 °C 

i Ausführung in Edelstahl auf Anfrage 

RoHS



Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A1 D A2 Mit O-Ring C SW x E

mm mm mm

K27. Ex-Reduktion Sechskant – M- auf M-Gewinde – Messing

Abb. 1

Messing vernickelt/Edelstahl 1.4305
Metrisches Außen- und Innengewinde nach EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +180 °C 

i Ausführung in Edelstahl auf Anfrage 

RoHS



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A1 D A2 Mit O-Ring C SW x E

mm mm mm

Pg 11

K27. Ex-Reduktion Sechskant – Pg- auf M-Gewinde – Messing

Abb. 1

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde und M-Innengewinde
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +180 °C 

i Ausführung in Edelstahl auf Anfrage 

RoHS

Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A D C SW x E

mm mm mm

K27. Ex-Blindstopfen Sechskant – Metrisches Gewinde – Messing

Abb. 1

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +180 °C 

RoHS



Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A D C SW x E

mm mm mm

Abb. 1

Edelstahl 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +180 °C 

K27. Ex-Blindstopfen Sechskant – Metrisches Gewinde – Edelstahl RoHS

Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A D C SW x E

mm mm mm

Pg 11

K27. Ex-Blindstopfen Sechskant – Pg-Gewinde – Messing

Abb. 1

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +180 °C 

RoHS



Explosionsschutz/

Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A D C SW x E

mm mm mm

Pg 11

K27. Ex-Blindstopfen Sechskant – Pg-Gewinde – Edelstahl

Abb. 1

Edelstahl 1.4305
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +180 °C 

RoHS



LevelEx-Kabelverschraubung Ex-d/Ex-e

Abb. 1

Messing vernickelt, Edelstahl VA 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde gemäß EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66, IP 68 (10 bar, 1 Stunde) 

i Explosionsschutz 
 

 

`  C  

`

`

i Explosion protection

` C

`

`

Werkstoff

 

Material

Die Kabelverschraubung LevelEx

Betriebstemperaturbereich:

verschiedenen An-
schlussgewinden:

Besondere Bedingungen: 

 

cable gland LevelEx

Operation temperature range:

different connection threads

Special conditions:



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

1

LevelEx-Kabelverschraubung Ex-d/Ex-e

Abb. 1

Abb. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66, IP 68 (10 bar, 1 Stunde) 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing

RoHS

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

1

LevelEx-Kabelverschraubung Ex-d/Ex-e

Abb. 1

Abb. 3 

Edelstahl
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon
Schutzart IP 66, IP 68 (10 bar, 1 Stunde) 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

RoHS



Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

1

1

LevelEx-Kabelverschraubung Ex-d/Ex-e

Abb. 1

Abb. 3 

Messing vernickelt
Kegeliges NPT-Gewinde ANSI/ASME B1.20.1
Schutzart IP 66, IP 68 (10 bar, 1 Stunde) 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing

RoHS

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

1

1

LevelEx-Kabelverschraubung Ex-d/Ex-e

Abb. 1

Abb. 3 

Edelstahl
Kegeliges NPT-Gewinde ANSI/ASME B1.20.1
Schutzart IP 66, IP 68 (10 bar, 1 Stunde) 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

RoHS



Explosionsschutz/

Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser Innendurchmesser

A D1 D2 d

mm mm mm

Dichtring – Flach

Abb. 1

Zubehörartikel für LevelEx
PTFE, weiß
Für Anschlussgewinde: metrisch
Temperaturbereich: -150 °C bis +260 °C 

RoHS

Nenngröße Art.-Nr.

A

Zahnscheibe

Abb. 1

Zubehörartikel für LevelEx
Edelstahl 1.4404 

RoHS



Nenngröße Art.-Nr.

A

Schutzkappe

Abb. 1

Zubehörartikel für LevelEx
PVC
Temperaturbereich: -20 °C bis +115 °C 

i -
behör“ ab Seite 441.

RoHS



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Schirm-Ø Bauhöhe Schlüsselweite

A D A2 max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

1

EMV-Adapter Ex-d/Ex-e

Abb. 1

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (10 bar, 1 Stunde) 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing

RoHS

Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A D C SW x E

mm mm mm

1

Blindstopfen Ex-d/Ex-e

Abb. 1

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (10 bar, 1 Stunde) 

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing

RoHS



Abb. 1

AC-Kabelverschraubung Ex-d
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde
Schutzart IP 66, IP 68 (50 m – 7 Tage), NEMA 4X, DTS01 1991 

i Explosionsschutz (Angaben Peppers – Typ CR) 
 

  

  

  

  

K32. AC-Kabelverschraubung Ex-d

i Explosion protection (Information Peppers – type CR)

 

®



Explosionsschutz/

Anschlussgewin-
de/-länge

Art.-Nr. Dichtbereich 
innen

Dichtbereich 
außen

Armierung Bauhöhe Schlüssel-
weite

   

A D Messing/  = Ne = 1 b = max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm
 
=

st 3 /NP mm mm mm mm mm

 

 

 

  

 

  

  

  

  1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

  1

  1

  1

Abb. 1

AC-Kabelverschraubung Ex-d
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde
Schutzart IP 66, IP 68 (50 m – 7 Tage), NEMA 4X, DTS01 1991 

i -
gen auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungskörper Bestellschlüssel Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz Farbe Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.

Messing
1

Messing
/NP 1

Messing
3

Messing
/NP 3

st 1

st 3

K32. AC-Kabelverschraubung Ex-d



Abb. 1

AC-Kabelverschraubung Ex-d (Typ E* W* F)
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (50 m – 7 Tage), NEMA 4X 

i Explosionsschutz (Angaben Peppers – Typ E) 
 

  

  

  

  

K33. AC-Kabelverschraubung Ex-d

i Explosion protection (Information Peppers – type E)



Explosionsschutz/

Anschlussgewin-
de/-länge

Art.-Nr. Dichtbereich 
innen

Dichtbereich 
außen

Armierung Band / Ge- Bau-
höhe

Schlüssel-
weite

   

A D Messing/  = Ne = 1 b = max./min. ø max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm
 =

st 3 /NP mm mm mm mm mm mm

  

13E  

  

  

  

  

  

  

  

  1

 1

  1

  1

  1

 1

 1

 1

  1

1

  1

K33. AC-Kabelverschraubung Ex-d

Abb. 1

AC-Kabelverschraubung Ex-d (Typ E* W* F)
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (50 m – 7 Tage), NEMA 4X 

i -
gen auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungs-
körper

Bestellschlüssel Ausführung/Farbe Bestellschlüssel
Werkstoff Dicht-
einsatz

Farbe Bestellschlüssel
Temperaturbereich min./
max.

Messing
1

Messing
3

Messing
/NP 1

Messing
/NP 3

st 1

st 3

i Typ E* X* F für geschirmte Kabel 
Beispiel: Art.-Nr. 13.25d27E1X exd/NP



Abb. 1

Kabelverschraubung Ex-d
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (50 m – 7 Tage), NEMA 4X 

i Explosionsschutz (Angaben Peppers – Typ A) 
 

  

  

  

   

 

K34. Kabelverschraubung Ex-d

i Explosion protection (Information Peppers – type A)

–

–

–
–

–

–
–

–
–

–



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich 
außen

Bauhöhe Schlüsselweite

   

A D Messing/  = Ne = b = max./min. ø C SW x E

mm  = st 3 /NP mm mm mm

  

 

 

 

  

11A  

 

  

  

  

  

  

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

  1

Kabelverschraubung Ex-d
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (50 m – 7 Tage), NEMA 4X 

K34. Kabelverschraubung Ex-d

Abb. 1

i Andere Anschlussgewinde und Materialien auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungs-
körper

Bestellschlüssel Ausführung/Farbe Bestellschlüssel
Werkstoff Dicht-
einsatz

Farbe Bestellschlüssel
Temperaturbereich min./
max.

Messing

Messing
/NP

Messing
/NP 3

Messing
3

st

st 3



Abb. 1

AC-Kabelverschraubung Ex-d
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (100 m – 7 Tage), NEMA 4X, DTS01 1991 

i Explosionsschutz (Angaben Peppers – Typ CR-C) 
 

  

  

  

K35. AC-Kabelverschraubung Ex-d

i Explosion protection (Information Peppers – type CR-C)

–

–

–

–

–

–
–

–
–

–

®



Explosionsschutz/

Anschlussgewin-
de/ -länge

Art.-Nr. Adern Innere Um-
mantelung

Dichtbereich 
Außen

Armierung Bauhöhe Schlüssel-
weite

   

/NP

A D st max. max. Ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

1

1

1

1

1

1

1

1

Abb. 1

AC-Kabelverschraubung Ex-d
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (100 m – 7 Tage), NEMA 4X, DTS01 1991 

K35. AC-Kabelverschraubung Ex-d

i -
gen auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungskörper Bestellschlüssel Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz Farbe Temperaturbereich min./max.

Messing

Messing
/NP

st



Abb. 1

Entlüftungsstutzen Ex-e
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, NEMA 4X 

i Explosionsschutz (Angaben Peppers – Typ ACDP) 
 

  

 EAC   Exe IU / Exe IIU

  
EMA

  

  

  

K36. Entlüftungsstutzen Ex-e

i Explosion protection (Information Peppers – type ACDP)

–
–

–
–

–

–
–

–

–



Explosionsschutz/

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Bauhöhe Anzahl Boh-
rungen

Schlüssel-
weite

   

A D Messing/  = Ni = b = C SW x E

mm
 

=
st 3 /NP mm mm

ACD ex  

ACD ex  3

ACD ex  

ACD ex  3

ACD ex  

ACD ex  3

ACD ex  

ACD ex  3

ACD ex  

ACD ex  3

Abb. 1

Entlüftungsstutzen Ex-e
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, NEMA 4X 

K36. Entlüftungsstutzen Ex-e

Clearance hole: 

Threaded entry: 

Different connection threads and materials on request

i Durchgangsloch: 

Gewindebohrung:

 

Andere Anschlussgewinde und Materialien auf Anfrage 

Werkstoff Bestellschlüssel Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichtring Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.

Messing

Messing
3

Messing
/NP

Messing
/NP 3

st

st 3

Abb. 3 

RoHS



Abb. 1

Erweiterung Sechskant, Ex-d; Reduzierung Sechskant, Ex-d
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (100 m – 7 Tage), NEMA 4X 

i Explosionsschutz (Angaben Peppers – Typ AR) 
 

  

  

  

  

K37. Erweiterungen und Reduzierungen Ex-d

i Explosion protection (Information Peppers – type AR)

–

–

–

–

–

–
–

–

–



Explosionsschutz/

Abb. 1

Abb. 3 

Erweiterung Sechskant, Ex-d; Reduzierung Sechskant, Ex-d
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 (100 m – 7 Tage), NEMA 4X 

K37. Erweiterungen und Reduzierungen Ex-d

i Erweiterungen und Reduzierungen bis Größe M100 auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungskörper Bestellschlüssel Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichtring Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.

Messing

Messing
/NP

Messing
3

Messing
/NP 3

st

st 3

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Innengewinde Bauhöhe Durchgangs-
loch

Schlüsselweite

   

A1 D Messing/  = Ne = b = A2 C F SW x E

mm  = st 3 /NP mm mm mm

 

 

 

 

 

 

 1

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Innengewinde Bauhöhe Schlüsselweite

   

A1 D Messing/  = Ne = b = A2 C SW x E

mm  = st 3 /NP mm mm

 

 

 

 

 

 1

 1

RoHS



Abb. 1

Blindstopfen Ex-d 
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423 
Schutzart IP 66, IP 68 (100 m – 7 Tage), NEMA 4X 

i Explosionsschutz (Angaben Peppers – Typ SPMH) 
 

  

  

  

  

  

K38. Blindstopfen Ex-d

i Explosion protection (Information Peppers – type SPMH)

–

–

–

–

–

–
–

–
–

–



Explosionsschutz/

Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Außendurch-
messer

Schlüsselweite

   

A D Messing/  = Ni = b = C Ø K

mm  = st 3 /NP mm mm mm

 

 

  

 

 

 

 1

 1

 1

 1

 1

K38. Blindstopfen Ex-d

Abb. 1

Blindstopfen Ex-d 
Messing und Edelstahl 1.4404
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423 
Schutzart IP 66, IP 68 (100 m – 7 Tage), NEMA 4X 

i Erweiterungen und Reduzierungen bis Größe M100 auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungskörper Bestellschlüssel Ausführung/Farbe Bestellschlüssel Werkstoff Dichtring Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.

Messing

Messing
/NP

Messing
3

Messing
/NP 3

st

st 3

RoHS





Kabelverschraubungen nach Hygienic Design/Cable glands complying with hygienic design 

9 Kabelverschraubungen nach  
Hygienic Design

Cable glands complying with hygienic design 



1

Kabelverschraubungen,

Cable glands

Abb. 1 – blueglobe CLEAN Plus montiert mit Kabeln und Wellrohr

Cable glands complying with hygienic design 



Abb. 1 – blueglobe CLEAN Plus

Abb. 2 – Bestandteile EMV-Kabelverschraubung blueglobe TRI CLEAN Plus

Hygienic Design nach dem EHEDG-Stan-
dard

-
bungen hat PFLITSCH -
gen eine Baureihe mit Kabelverschraubungen 

-

Lebensmittelindustrie entspricht. Die blueglobe 
CLEAN Plus ist nach Hygienic Design-Richtli-

die blueglobe CLEAN Plus mit ihrer glatten 

 
 

-
amid. 

-

IP 69. Auch bei der Zugentlastung erreicht das 
PFLITSCH

-
-

-
lieren. 
 
Hygiene und EMV gehen zusammen

die Kabelverschraubung nach Hygienic Design 
-

-
liche Kabelverschraubungen. 

Hygienic design according to EHEDG 
standards

-

in accordance with hygienic design standards 

 

 
-
 

 concept 
 
 

the cable gland can be very simply installed 
without special tools.
 
Hygiene and EMC go together

cable gland complying with hygienic design 

internal triangular spring contacts the shield 

reaches screening attenuation values into the 

glands. 

Kabelverschraubungen nach Hygienic Design/Cable glands complying with hygienic design 

1

2

Kabelverschraubungen für anspruchsvolle 
Hygiene-Anwendungen

-

-
-

 

-
-

derstehen. Daher setzt dieser Industriebereich 

-

-

-
-

ter bilden.

Cable glands for demanding hygiene ap-
plications

-

and machine components in a hygienically im-
peccable manner. 

 

components used must be easily cleaned and 
withstand the toughest cleaning materials. 

-
less steel and high-quality plastics. Because 

 



Plus aus Polyamid

polyamide

1

Perfekte Reinigbarkeit

Cable glands complying with hygienic design 



standards

Abb. 2 – blueglobe CLEAN Plus mit Schlauch Wellrohr

Kabelverschraubungen nach Hygienic Design/Cable glands complying with hygienic design 

2

1

Werkstoffe sind lebensmittelecht und re-
sistent

-
-

PFLITSCH 

-

Dichtscheiben sind aus Materialien entspre-

-

gegen die meisten in der Lebensmittelindustrie 
-
-

-

 
Strenge Prüfungen sicher bestanden

-
-

derungen an Nahrungsmittelmaschinen aus  
9. ProdSV Maschinenverordnung und der  

hat die blueglobe CLEAN Plus mit „exzellent“ 
bestanden.
 
Mit Schläuchen ideal kombinierbar
Die Kabelverschraubung blueglobe CLEAN Plus 

PFLITSCH ange-

-

Zum PFLITSCH

-

Wellrohr. 
Passend zum blueglobe CLEAN Plus-Programm 
hat PFLITSCH

-
-

Materials conform to food legislation and 
are resistant

-
tially aggressive cleaning materials requires 
high chemical and thermal stability. For the 

sealing inserts and sealing washers are manu- 

-

-

passed the material resistance test. 
 
Strict tests easily passed

 

 

 
Ideally combining with hoses

. 
 

-
ly protected in the production process or sever-

there is a hose.
 

-

belong to the 

blind plugs in stainless steel are approved in 



Cable glands complying with hygienic design 

blueglobe CLEAN Plus

Abb. 1
Fig. 1

Außenteile Edelstahl 1.4404, Innenteile Edelstahl 1.4305
Inklusive Unterlegscheiben
Metrisches Gewinde EN 60423
Schutzart IP 66, IP 68 bis 15 bar, IP 69 

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.

Enzianblau

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Bauhöhe Schlüsselweite

height height
A D max./min. ø C C2 SW1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm

bg 212VA cp

bg 216VA cp

i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Fig. 3 

RoHS

blueglobe CLEAN Plus – HTS für hohe Temperaturen 

Abb. 1
Fig. 1

Außenteile Edelstahl 1.4404, Innenteile Edelstahl 1.4305
Inklusive Unterlegscheiben
Metrisches Gewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69 

Abb. 2
Fig. 2 i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.

Enzianblau

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Bauhöhe Schlüsselweite

height height
A D max./min. ø C C2 SW1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm

bg 212VA HTS cp

bg 216VA HTS cp

1

1

1

Fig. 3 

RoHS



Kabelverschraubungen nach Hygienic Design/Cable glands complying with hygienic design 

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Schirm-Ø Bauhöhe Bauhöhe Schlüssel-
weite

height height
A D max./min. ø max./min. ø C C2 SW1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm mm

bg 212VA tri cp

bg 216VA tri cp

blueglobe TRI CLEAN Plus

Abb. 1
Fig. 1

Außenteile Edelstahl 1.4404, Innenteile Edelstahl 1.4305
Inklusive 2 Unterlegscheiben
Metrisches Gewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69 

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.

Enzianblau

i Anschlussgewinde mit 15 mm Länge auf Anfrage

Fig. 3 

RoHS

Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite

A D C SW x E

mm mm mm

BSM 12VA cp

BSM 16VA cp

1

1

Blindstopfen CLEAN Plus

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Edelstahl 1.4404
Metrisches Gewinde EN 60423
Dichtring TPU, Temperaturbereich -40 °C bis +85 °C
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69 

RoHS



Cable glands complying with hygienic design 

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Bauhöhe Schlüsselweite

height height
A D max./min. ø C C2 SW1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm

bg 216PA cp

blueglobe CLEAN Plus – Polyamid 

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Polyamid 
Inklusive Unterlegscheiben
Metrisches Gewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69 

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.

PA 6 – FDA Transparent
Enzianblau

RoHS

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Bauhöhe Schlüsselweite

height height
A D max./min. ø C C2 SW1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm

bg 216PA HTS cp

blueglobe CLEAN Plus – Polyamid – HTS für hohe Temperaturen 

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Polyamid
Inklusive Unterlegscheiben
Metrisches Gewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69 

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe Werkstoff Dichteinsatz Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.

PA 6 – FDA Transparent
Enzianblau

RoHS



Kabelverschraubungen nach Hygienic Design/Cable glands complying with hygienic design 

NW Art.-Nr. Ø außen Ø innen Wandstärke Passend zu bg cp Radius min.
Compatible with bg cp

D1 D2 S R

mm mm mm mm

 19

Schlauch ohne Gewebe 

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Abriebfester Druckschlauch
Ohne Verstärkung, innen und außen glatt
PUR 401
Temperaturbereich: -40 °C bis +90 °C 

 

Abb. 2
Fig. 2

RoHS

NW Art.-Nr. Ø außen Ø innen Wandstärke Passend zu bg cp Radius min.
Compatible with bg cp

D1 D2 S R

mm mm mm mm

26

 19

Schlauch mit Gewebe

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Abriebfester Druckschlauch
Gewebeverstärkt, druckfest, innen und außen glatt
PUR 441
Temperaturbereich: -40 °C bis +90 °C 

Abb. 2
Fig. 2

RoHS



Cable glands complying with hygienic design 

Fig. 3 

NW Art.-Nr. Ø außen Ø innen Wandstärke Passend zu bg cp Radius min.
Compatible with bg cp

D1 D2 S R

mm mm mm mm

 12

 29

Schlauch Wellrohr
Corrugated hose

Abb. 1
Fig. 1

Beschichtetes Polyamid
FDA CFR 21/EU 10/2011
Temperaturbereich: -20 °C bis +95 °C (kurzzeitig bis +120 °C) 

Coated polyamide

Abb. 2
Fig. 2

RoHS

NW Art.-Nr. Außendurchmesser Innendurchmesser
Outer diameter
A i

mm mm

 12

 16

 22

Stützhülse CLEAN Plus

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Edelstahl 1.4301 

 
 

i Montageanleitung Wellrohr/Schläuche verfügbar

i Auf Anfrage verfügbar

RoHS



Brandschutz-Kabelverschraubungen/Fire protection cable glands 

10 Brandschutz in Schienenfahrzeugen –  
Kabelverschraubungen nach EN 45545

Fire protection in railway vehicles –  
cable glands according to EN 45545



Abb. 1 – UNI Mehrfach-Brandschutz-Kabelverschraubung 

Fire protection cable glands 

1

Kabelverschraubungen für 
die Bahntechnik nach EN 45545

Cable glands for the railway tech-
nologies according to EN 45545



Abb. 1 – blueglobe-Brandschutz-Kabelverschraubung

Abb. 2 – UNI Dicht-Brandschutz-Kabelverschraubung

Brandschutz-Kabelverschraubungen/Fire protection cable glands 

1

2

PFLITSCH-Kabelverschraubungen erfüllen 
Brandschutz-Norm EN 45545 
Das Thema „Brandschutz in Schienenfahrzeu-

-
-

Die Bahntechnik stellt daher hohe Anforde-
rungen an den Brandschutz. Besonders im 
Personenverkehr gilt die höchste Aufmerksam-
keitsstufe. Innerhalb eines Schienenfahrzeuges 
können an unterschiedlichen Stellen Brände 

Maschinenräume mit Diesel- oder Elektromo-
-

nennen.

Ausfahrt aus einem Tunnel und somit die si-
-
-

auftretende Brände nicht fördern. 
 
PFLITSCH-Brandschutz-Kabelverschrau-
bungen erfolgreich geprüft
Bei Kabelverschraubungen aus Metall liegt der 

-
-Kabelverschraubungen 

unterliegen bereits seit Jahren normgerech-

 

-
verschraubungen UNI Dicht und blueglobe so-

ausgelegt und erfolgreich testen lassen – mit 
exzellenten Ergebnissen. Daher sind diese Ka-

PFLITSCH

has been in focus since the 2013 Europe-wide 

rapidly comes into danger.

Railway engineering presents high require-
-

in secret are to be designated here.

thus ensure the safe evacuation of passengers 
-

eral principle is: Only non-combustible compo-
nents may be installed.
 
PFLITSCH -

the special focus is on all components made 
of plastics. 

PFLITSCH cable 

several years been subject to tests in connec-

 
EN 60695-2-11. 

PFLITSCH
and successfully had tested its cable glands UNI 
Dicht and blueglobe and the splittable systems 

the new EN 45545 – with excellent results. 

the latest developments in international rail-
way engineering.



Abb. 1 – UNI Mehrfach-Brandschutz-Kabelverschraubung

Abb. 2 – blueglobe TRI-Brandschutz-Kabelverschraubung

Fire protection cable glands 

1

2

Mit PFLITSCH-Brandschutz- 
Kabelverschraubungen sicher 
unterwegs

Safely on the way with PFLITSCH 



Abb. 1 – UNI EMV Dicht-Brandschutz-Kabelverschraubung

Brandschutz-Kabelverschraubungen/Fire protection cable glands 

1

Prüfergebnisse dokumentieren die hohe 
PFLITSCH-Sicherheit

-
-
 

sehen lassen: Die -Materialien TPE 
-

Norm für den uneingeschränkten Einsatz in 

-
gasdichte Ds

-
-Kabel-

 
-

-Dichteinsätze 
für einzelne und mehrere Kabel haben im Test 

Die -Kabelverschraubungen UNI Dicht 

-

 
Einzigartig: geteilte Systeme für konfek-
tionierte Kabel 
Ebenso bestehen die geteilten -

-

Dadurch können erstmals auch konfektionierte 
Kabel uneingeschränkt in Bahntechnik-An-

-
carbonat gefertigt und erreicht die Schutzart IP 

von Kabeln sicher führen und abdichten. Die 
-

Mehrfach-Brandschutz-Dichteinsätzen ausge-

PFLITSCH
The accredited test laboratory Currenta test-
ed the corresponding material and compo-

 
EN 45545-2 and EN 45545-3. The result is 
clear: The PFLITSCH materials TPE T80s and 
silicone S55 for extreme insertion tempera-

HL3 of the new EU norm for sealing inserts for 
unrestricted use in trains – whether on open 

-
-

toxicity CIT max. 1.5. 

PFLITSCH cable glands were 
tested according to EN 45545-3. In the case of 

15 minutes (E15). The PFLITSCH sealing inserts 
used for single and multiple cables passed the 

remained tight for more than 30 minutes.

The PFLITSCH cable glands UNI Dicht and 
blueglobe are available in the sizes M12 
to M63 at the high protection level IP 68.  
blueglobe TRI is particularly for EMC solutions; 

with the cable shield 360° all round and pro-
vides an above-average dampening value of 

 
-

bled cables
PFLITSCH systems  

 
-
-

tion sealing inserts up to E30 according to 
 

railway engineering.

from high-quality polycarbonate and  
achieves the type of protection IP 67. In both  

seals a large number of cables. The splittable 
 

-

inserts.

2



348  ∙  Brandschutz-Kabelverschraubungen/Fire protection cable glands Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2
Fig. 2 i Die hier aufgeführten Artikel sind nur eine Auswahl aus unserem Gesamt-

programm. Weitere Ausführungen auf Anfrage. 
The products listed here are only a selection of our overall programme. Further 
versions on request.

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69
Grundlage für technische Angaben: EN 62444 
Brass, nickel-plated
Metric thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 15 bar, IP 69
Base for technical data: EN 62444

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

T80s
Schwarz 
Black

-40 °C / +130 °C

blueglobe-Brandschutz-Kabelverschraubung 
blueglobe fire protection cable gland

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 bg 212Bms 		 8,0	–	 2,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 2,0 	 20,8 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 bg 216Bms 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 bg 220Bms 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		 7,5 bg 225Bms 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		 8,0 bg 232Bms 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

M40x1,5 		 8,0 bg 240Bms 		32,0	–	20,0 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 	 35,0 45x48 10

M50x1,5 		10,0 bg 250Bms 		42,0	–	31,0 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 	 38,0 57x61 5

M63x1,5 		10,0 bg 263Bms 		54,0	–	41,0 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 	 40,0 68x72 5

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Sealing range 
without inlet

Sealing range 
with inlet

Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 		15,0 bg 812Bms 		 8,0	–	 2,0 		 8,0	–	 5,0 		 5,0	–	 2,0 	 21,0 17x18,9 50

M16x1,5 		15,0 bg 816Bms 		11,0	–	 4,0 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 	 25,0 20x22,2 50

M20x1,5 		15,0 bg 820Bms 		14,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 	 29,5 24x26,5 50

M25x1,5 		15,0 bg 825Bms 		20,0	–	11,0 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 	 30,0 30x33 50

M32x1,5 		15,0 bg 832Bms 		25,0	–	15,0 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 	 32,0 36x39,5 25

Abb. 3 –	mit Inlet 
Fig. 3 –	 with inlet 
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i Edelstahl auf Anfrage
Stainless steel on request

i Dichteinsatz aus Silikon S55 (Temperaturbereich -55 °C bis +180 °C) auf 
Anfrage 
Sealing insert made of silicone S55 (temperature range -55 °C up to +180 °C) on 
request 

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang Seite 488
For tightening torques, see technical appendix page 488

i Anzugsdrehmomente siehe Technischer Anhang im Hauptkatalog
For tightening torques, see technical appendix in the main catalogue

RoHS



Brandschutz-Kabelverschraubungen/Fire protection cable glands 

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich
Connection thread/length Sealing range

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D Messing/Brass = d B = T80s max./min. ø

mm st Bi = S55 mm

9 

8 

9 

11 

8 

9 

11 

16 

8 

9 

11 

16 

18 

20 

11 

16 

18 

20 

16 10

18 10

20 10

10

28 10

10

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Abb. 2
Fig. 2

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Grundlage für technische Angaben: EN 62444  

Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Base for technical data: EN 62444

i Die hier aufgeführten Artikel sind nur eine Auswahl aus unserem Gesamt-
programm. Weitere Ausführungen auf Anfrage. 
The products listed here are only a selection of our overall programme. Further 
versions on request

i Gewinde-Varianten: Standard-Maß D = Art.-Nr. 22052... 
  15 mm Länge = Art.-Nr. 82052...
Thread variants: Standard size D = art. no. 22052... 
  15 mm length = art. no. 82052...

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
d T80s B

Messing
Brass

Vernickelt
d Bi

Blank st T80s B

Blank st Bi

RoHS



Fire protection cable glands 

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A Messing/Brass = d

st

Bm2x6 

Bm2x6 

Bm10x2 

Bm1x6/1x8 

Bm2x8 

Bm1x6/1x9 

Bm2x6 

Bm2x6/1x8 

Bm2x8 

Abb. 1
Fig. 1

 
2 = Anzahl Bohrungen 

 
2 = number of bores 
3 = bore hole diameter in mm

Messing vernickelt, Edelstahl 1.4305
Metrisches Gewinde EN 60423
Schutzart IP 65
Schutzart IP 68 bis 10 bar, wenn Kabel-Ø = Loch-Ø
Grundlage für technische Angaben: EN 62444 

Metric thread EN 60423
Type of protection IP 65

Base for technical data: EN 62444
Abb. 2
Fig. 2 i Die hier aufgeführten Artikel sind nur eine Auswahl aus unserem Gesamt-

programm. Weitere Ausführungen auf Anfrage. 
The products listed here are only a selection of our overall programme. Further 
versions on request

 
Continued on next page

RoHS

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
d T80s

Blank st T80s



Brandschutz-Kabelverschraubungen/Fire protection cable glands 

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A Messing/Brass = d

st

Bm2x9 

Bm2x10 

Bm1x8/2x11 

Bm2x9 

Bm2x11 10

Bm2x12 10

10

10

10

10

10

10

Bm10x6 10

10

10

Bm1x6/2x9 10

10

10

10

10

10

Bm2x9 10

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A Messing/Brass = d

st

Bm2x10 10

Bm2x11 10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

Bm6x6 10

Bm6x8 10

10

10

10

Bm10x6 10

10

10

10

10

10

Bm8x8 10

10

Bm6x10 

Bm8x9 

Bm11x8 

Bm8x11 

i Gewinde-Varianten: Standard-Maß D = Art.-Nr. 22052... 
  15 mm Länge = Art.-Nr. 82052...
Thread variants: Standard size D = art. no. 22052... 
  15 mm length = art. no. 82052...

 
Continued from previous page



Fire protection cable glands 

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Schirm-Ø Konus Konenpaar Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Sealing range Cone Pair of cones Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max. ø E1 min. ø E2 C SW x E

mm mm mm mm Art.-Nr. mm mm

21622B0901 EEA  1

22022B0901 EEA  1

EEA  6

EEA  12 10

UNI EMV Dicht-Brandschutz-Kabelverschraubung

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Fig. 4 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Grundlage für technische Angaben: EN 62444 

Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Base for technical data: EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Die hier aufgeführten Artikel sind nur eine Auswahl aus unserem Gesamt-

programm. Weitere Ausführungen auf Anfrage. 
The products listed here are only a selection of our overall programme. Further 
versions on request

i Dichteinsatz aus Silikon S55 (Temperaturbereich -55 °C bis +180 °C) auf 
Anfrage 
Sealing insert made of silicone S55 (temperature range -55 °C up to +180 °C) on 
request 

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
T80s

RoHS



Brandschutz-Kabelverschraubungen/Fire protection cable glands 

Anschlussgewinde/ 
-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Dichtbereich 
ohne Inlet

Dichtbereich 
mit Inlet

Schirm-Ø Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/
length

Sealing range Sealing range Sealing range Mounting 
height

Spanner 
width

A D max./min. ø max./min. ø max./min. ø max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm mm mm mm

bg 212Bms tri

bg 216Bms tri

bg 220Bms tri

10

blueglobe TRI-Brandschutz-Kabelverschraubung 

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 15 bar, IP 69
Grundlage für technische Angaben: EN 62444 

Metric thread EN 60423
With o-ring HNBR

Base of technical data: EN 62444
Abb. 2
Fig. 2 i Die hier aufgeführten Artikel sind nur eine Auswahl aus unserem Gesamt-

programm. Weitere Ausführungen auf Anfrage. 
The products listed here are only a selection of our overall programme. Further 
versions on request

i M12 bis M20 werden ohne Inlet ausgeliefert. M25 bis M50: gekürztes Inlet

i Dichteinsatz aus Silikon S55 (Temperaturbereich -55 °C bis +180 °C) auf 
Anfrage 
Sealing insert made of silicone S55 (temperature range -55 °C up to +180 °C) on 
request 

i Auf Anfrage erhältlich: Anschlussgewinde 15 mm und Ausführung in 
Edelstahl

i blueglobe TRI wird nur komplett geliefert. Montageanleitungen 
siehe Technischer Anhang.
blueglobe TRI only delivered as a complete gland. For assembly instructions see 
technical appendix

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
T80s

RoHS



Fire protection cable glands 

Art.-Nr. Breite 1 Höhe 1 Breite 2 Höhe 2 Durchmesser Schlüsselweite
Width 1 Height 1 Width 2 Height 2 Diameter Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

B1 H1 B2 H2 Ø d SW x E

n mm mm mm mm mm mm

  

UNI FLANSCH – Komplettrahmen mit Durchgangslöchern Kunststoff
 – Complete frame with through holes plastic

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Verpackungseinheit bestehend aus:
10 Rahmenhälften mit Durchgangslöchern
30 Druckschraubenhälften 
20 Dichtscheiben 
Schutzart IP 66, Type 4X 

10 frame plates with through holes
30 pressure screw halves
20 washers 

Abb. 2
Fig. 2 i Maße des 24-poligen Ausschnittes (in mm): 112 x 36

Dimensions of the 24-pole cut-out (mm): 112 x 36

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Farbe
Colour

Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6.6

PA 6.6 n

i Schrauben zur Montage sind nicht im Lieferumfang enthalten. Wir 
empfehlen, Zylinderkopfschrauben mit Innensechskant (Inbus) in M5 zu 
verwenden.
Screws for the installation are not included with the articles. We recommend M5 

i Passende geschlitzte Dichteinsätze in der Größe M25 ab Seite 357
Corresponding slit sealing inserts in size M25 from page 357

i TPE-V

RoHS

Art.-Nr. Breite 1 Höhe 1 Breite 2 Höhe 2 Schlüsselweite
Width 1 Height 1 Width 2 Height 2 Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

B1 H1 B2 H2 SW x E

n mm mm mm mm mm

  

UNI FLANSCH – Komplettrahmen mit Gewindeeinsätzen Kunststoff
 – Complete frame with threaded inserts plastic

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Verpackungseinheit bestehend aus:
10 Rahmenhälften mit Gewindeeinsätzen
30 Druckschraubenhälften 
Schutzart IP 66, Type 4X 

10 frame plates with threaded inserts
30 pressure screw halves 

Abb. 2
Fig. 2 i Maße des 24-poligen Ausschnittes (in mm): 112 x 36

Dimensions of the 24-pole cut-out (mm): 112 x 36

i Schrauben zur Montage sind nicht im Lieferumfang enthalten. Wir 
empfehlen, Zylinderkopfschrauben mit Innensechskant (Inbus) in M4 zu 
verwenden.
Screws for the installation are not included with the articles. We recommend M4 

i TPE-V

i Passende geschlitzte Dichteinsätze in der Größe M25 ab Seite 357
Corresponding slit sealing inserts in size M25 from page 357

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Farbe
Colour

Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6.6

PA 6.6 n

RoHS



Brandschutz-Kabelverschraubungen/Fire protection cable glands 

Art.-Nr. Breite 1 Höhe 1 Breite 2 Höhe 2 Durchmesser Schlüssel-
weite

Width 1 Height 1 Width 2 Height 2 Diameter Spanner width
B1 H1 B2 H2 Ø d SW x E

mm mm mm mm mm mm

 HD – Complete frame metal

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Verpackungseinheit bestehend aus:
10 Rahmenhälften mit Durchgangslöchern
30 Druckschraubenhälften 
20 Dichtscheiben 
Schutzart IP 66, Type 4 

10 frame plates with through holes
30 pressure screw halves
20 washers 

Abb. 2
Fig. 2 i Maße des 24-poligen Ausschnittes (in mm): 112 x 36

Dimensions of the 24-pole cut-out (mm): 112 x 36

i Schrauben zur Montage sind nicht im Lieferumfang enthalten. Wir 
empfehlen, Zylinderkopfschrauben mit Innensechskant (Inbus) in M5 zu 
verwenden.
Screws for the installation are not included with the articles. We recommend M5 

i TPE-V

i Passende geschlitzte Dichteinsätze in der Größe M25 ab Seite 357
Corresponding slit sealing inserts in size M25 from page 357

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Zinc die-casting
Verzinkt
Zinc-plated

RoHS



Fire protection cable glands 

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Durchlass Druck-
schraube max.

Bauhöhe Schlüsselweite

Connection thread/length Opening pressure 
screw max.

Mounting height Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D F C SW x E

mm n mm mm mm

 10

 10

 10

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Teilbare Kabelverschraubung
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 67, Type 4X 
Splittable cable gland
Metric connection thread EN 60423

Abb. 2
Fig. 2 i Hinweise zu den Anzugsdrehmomenten sind in der Montageanleitung zu 

For advice about tightening torques see assembly instruction. Included in every 

i TPE-V

i Passende geschlitzte Dichteinsätze ab Seite 357
Corresponding slit sealing inserts from page 357

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

n

RoHS

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Mounting height Spanner width

A D F C SW x E

mm mm mm mm

10

UNI Split Gland HD – Teilbarer Verschraubungskörper 

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Teilbare Kabelverschraubung
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 67, Type 4 
Splittable cable gland
Metric connection thread EN 60423

Abb. 2
Fig. 2 i Hinweise zu den Anzugsdrehmomenten sind in der Montageanleitung zu 

For advice about tightening torques see assembly instruction. Included in every 

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Zinc die-casting
Verzinkt
Zinc-plated

i TPE-V

RoHS



Brandschutz-Kabelverschraubungen/Fire protection cable glands 

Art.-Nr.

UNI Dicht-Dichteinsatz geschlossen – Brandschutz 
UNI Dicht sealing insert closed – Fire protection 

Abb. 1
Fig. 1

Dichteinsatz aus T80s
Geschlossen 
Sealing insert made of T80s
Closed

Werkstoff
Material

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

T80s

RoHS

Art.-Nr. Dichtbereich
Sealing range
max./min. ø

mm

UNI Dicht-Dichteinsatz Standard geschlitzt – Brandschutz 
UNI Dicht sealing insert standard slit – Fire protection 

Abb. 1
Fig. 1

Dichteinsatz aus T80s
Standard geschlitzt 
Sealing insert made of T80s
Standard slit

Werkstoff
Material

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

T80s

RoHS



Fire protection cable glands 

Art.-Nr. Art.-Nr.

UNI Dicht-Dichteinsatz Mehrfach geschlitzt – Brandschutz 
UNI Dicht sealing insert multiple slit – Fire protection  

Abb. 1
Fig. 1

Dichteinsatz aus T80s
Mehrfach geschlitzt 
Sealing insert made of T80s
Multiple slit

i Die hier aufgeführten Artikel sind nur eine Auswahl aus unserem Gesamtprogramm. Weitere Ausführungen auf 
Anfrage. 
The products listed here are only a selection of our overall programme. Further versions on request

RoHS

Werkstoff
Material

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

T80s
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Abb. 1 –	UNI-Kabelverschraubungswinkel Zinkdruckguss
Fig. 1 –	 UNI angled cable gland zinc die-casting

1

Sicher um die Ecke

Turning the corner safely

360  ∙  Winkel + Flansche/Angles + flanges



Abb. 1 –	UNI-Kabelverschraubungswinkel Polycarbonat
Fig. 1 –	 UNI angled cable gland polycarbonate

Abb. 2 –	Winkel mit Kupplung 
Fig. 2 –	 Angle with coupling 

Abb. 3 –	Flanschseite mit O-Ring
Fig. 3 –	 Flange view with o-ring

Abb. 4 –	Flanschwinkel mit Kabelverschraubung
Fig. 4 –	 Angled flange with cable gland

Winkel + Flansche/Angles + flanges  ∙  361

1

2

3

4

Praktische Winkelverschraubungen 
Kabel sicher um 90° führen ist mit dem um-
fassenden PFLITSCH-Winkelprogramm prob-
lemlos möglich. Diese Kabelverschraubungen 
verfügen über einen 90° gewinkelten Ver-
schraubungskörper aus Zinkdruckguss oder 
Polycarbonat, der die beinahe gleichen techni-
schen Werte erreicht wie die UNI Dicht-Kabel-
verschraubung.  

Über eine Kupplung lassen sich die Winkelbau-
teile um 360° in jeder Position ausrichten, so-
dass eine optimale Kabelführung erreicht wird. 

Ebenso verfügbar sind verschiedene Flansch-
winkel aus Zinkdruckguss und Polycarbonat, 
um Kabel im rechten Winkel aus Schalt-
schränken oder Maschinengehäusen zu füh-
ren. Ein eingelegter O-Ring dichtet den Flansch 
zum Gehäuse hin ab. Das aus dem Flanschwin-
kel ausgeführte Kabel wird mit einer Kabelver-
schraubung sicher abgedichtet. 

Practical angled glands
Users can easily conduct cables through 90° 
with the comprehensive PFLITSCH angle range. 
These cable glands have a 90° angulated gland 
body made of zinc die-casting or polycar-
bonate, which reaches the same values as the 
UNI Dicht standard cable gland.
 
The angle component can be directed in any 
position through 360° by means of a coupling 
in order to attain optimum cable routing. 

Also available are various angled flanges made 
of zinc die-casting and polycarbonate to con-
duct cables at right angles from switch cabi-
nets or machine housings. An inserted o-ring 
seals the flange to the housing. The cable lead-
ing out of the angled flange is securely sealed 
using a cable gland. 



362  ∙  Winkel + Flansche/Angles + flanges Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Länge Bauhöhe Schlüsselweite Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Length Mounting 

height
Spanner width Spanner width

 
Ausführung bitte er-

gänzen 
Please complete product 

details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C4 C5 SW0 SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm mm mm

M16x1,5 		 8,0 21650 VW 7 		 6,5	–	 4,0 	 42,0 	 25,0  18 20x22,2/17x18,9 50

21650 VW 8 		 8,0	–	 5,0 	 42,0 	 25,0  18 20x22,2/17x18,9 50

21650 VW 9 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 	 25,0  18 20x22,2/17x18,9 50

M20x1,5 		 8,0 22052 VW 7 		 6,5	–	 4,0 	 48,0 	 32,0  24 24x26,7/22x24,4 25

22052 VW 8 		 8,0	–	 5,0 	 48,0 	 32,0  24 24x26,7/22x24,4 25

22052 VW 9 		 9,5	–	 6,5 	 48,0 	 32,0  24 24x26,7/22x24,4 25

22052 VW 11 		10,5	–	 7,0 	 48,0 	 32,0  24 24x26,7/22x24,4 25

22052 VW 13 		13,0	–	 9,0 	 48,0 	 32,0  24 24x26,7/22x24,4 25

M25x1,5 		 8,0 22553 VW 7 		 6,5	–	 4,0 	 49,0 	 35,0  26 28x31,2/24x26,7 25

22553 VW 8 		 8,0	–	 5,0 	 49,0 	 35,0  26 28x31,2/24x26,7 25

22553 VW 9 		 9,5	–	 6,5 	 49,0 	 35,0  26 28x31,2/24x26,7 25

22553 VW 11 		10,5	–	 7,0 	 49,0 	 35,0  26 28x31,2/24x26,7 25

22553 VW 13 		13,0	–	 9,0 	 49,0 	 35,0  26 28x31,2/24x26,7 25

22553 VW 16 		15,5	–	11,5 	 49,0 	 35,0  26 28x31,2/24x26,7 25

UNI-Kabelverschraubungswinkel 
UNI angled cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Zinkdruckguss/Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 65 
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Zinc die-casting/brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 65
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Montage: ausrichtbar durch Gegenmutter

Installation: alignable by using locknut

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C

33
00

0 
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00

RoHS
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Innengewinde Bauhöhe Länge Schlüsselweite Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Inner thread Mounting 

height
Length Spanner width Spanner width

A D E C F SW0 SW x E

mm mm mm mm mm mm

M16x1,5 6,0 216 EF M16x1,5 	 40,0 25  20 18x20 25

M20x1,5 6,5 220 EF M20x1,5 	 47,0 30  24 22x24,4 25

M25x1,5 7,0 225 EF M25x1,5 	 52,0 35  30 28x31,2 25

M32x1,5 8,0 232 EF M32x1,5 	 64,0 45  38 35x38,5 10

Winkel mit Kupplung
Angle with coupling

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Zinkdruckguss
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Zinc die-casting
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

i Ausrichtbarer 90°-Winkel, Ausrichtung um 360° für jede Zwischenposition durch trennbare Kupplung
Alignable 90° angle, alignment of 360° for each intermediate position by using separable coupling

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Verzinkt
Zinc-plated

Kupplung Messing vernickelt
Coupling brass nickel plated
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Innendurchmesser Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Mounting height Inner diameter Spanner width
A D C E SW x E

mm mm mm mm

M16x1,5 6,0 216 MEF 	 14,0 9,0 18x20 25

M20x1,5 6,5 220 MEF 	 14,0 12,0 22x24,5 25

M25x1,5 7,0 225 MEF 	 15,0 15,0 28x31,2 25

M32x1,5 8,0 232 MEF 	 18,0 18,5 35x38,5 10

Kupplung 
Coupling

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt 
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated 
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

i Kupplung Messing vernickelt zum Ausrichten und Montieren von vorkonfektionierten Kabel- und Schlauchver-
schraubungen oder Winkeln
Coupling, brass, nickel-plated, to align and install harnessed cable and hose glands or angles

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Schutzart
Type of protection

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

IP 68
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Mounting height Spanner width
A D C H SW0

mm mm mm mm

M16x1,5 		 7,0 216 F 	 25,0  15,0  20 25

M20x1,5 		 7,0 220 F 	 30,0  18,0  24 25

M25x1,5 		 7,0 225 F 	 35,0  20,0  30 25

M32x1,5 		10,0 232 F 	 45,0  26,0  38 10

Winkel Metrisch
Angle metric

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Zinkdruckguss
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 65 
Zinc die-casting
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 65

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Verzinkt
Zinc-plated
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UNI-Kabelverschraubungswinkel – Kunststoff
UNI angled cable gland – Plastic

Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel)
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Type of protection IP 68 up to 10 bar (to the cable)
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüssel-
weite

Außen-
durchmes-
ser

Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 
height

Spanner 
width

Outer 
diameter

Spanner 
width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

= TPE
A D Grau/Grey	 = p = TPE-V max./min. ø C B SW0 Ø K SW x E

mm Schwarz/Black	= n H
= Silikon HT/
Silicone HT

mm mm mm mm mm mm

M16x1,5 		 8,0 21650PCw 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 	 38,0  19 23 19x21 25

21650PCw 8 		 8,0	–	 5,0 	 23,0 	 38,0  19 23 19x21 25

21650PCw 9 		 9,5	–	 6,5 	 23,0 	 38,0  19 23 19x21 25

M20x1,5 		 9,0 22052PCw 7 		 6,5	–	 4,0 	 28,0 	 46,0  24 27 24x26,4 25

22052PCw 8 		 8,0	–	 5,0 	 28,0 	 46,0  24 27 24x26,4 25

22052PCw 9 		 9,5	–	 6,5 	 28,0 	 46,0  24 27 24x26,4 25

22052PCw 11 		10,5	–	 7,0 	 28,0 	 46,0  24 27 24x26,4 25

22052PCw 13 		13,0	–	 9,0 	 28,0 	 46,0  24 27 24x26,4 25

M25x1,5 		10,0 22553PCw 7 		 6,5	–	 4,0 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

22553PCw 8 		 8,0	–	 5,0 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

22553PCw 9 		 9,5	–	 6,5 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

22553PCw 11 		10,5	–	 7,0 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

22553PCw 13 		13,0	–	 9,0 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

22553PCw 16 		15,5	–	11,5 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25
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Abb. 3 
Fig. 3 
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.
A B L H E F G

mm mm mm mm mm mm

M16x1,5 216 W 45 48  30,0 37,0 4x4,3  15,5 10

M20x1,5 220 W 53 56  35,0 44,0 4x5,5  18,0 10

M25x1,5 225 W 63 65  42,0 54,0 4x5,5  22,5 10

M32x1,5 232 W 70 75  52,0 60,0 4x5,5  27,0 5

M40x1,5 240 W 71 75  52,0 60,0 4x5,5  27,0 5

M50x1,5 250 W 89 93  69,0 72,0 4x6,5  33,5 2

M63x1,5 263 W 96 114  74,0 84,0 4x6,5  37,0 1

Flanschwinkel
Angled flange 

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Zinkdruckguss, kurze Ausführung
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Zinc die-casting, short version
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Verzinkt
Zinc-plated
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.
A B L I H E F G

mm mm mm mm mm mm mm

M40x1,5 240 LW 84 170 73,5  68,0 71,5 6x6,5  33,0 1

M50x1,5 250 LW 84 170 73,5  68,0 71,5 6x6,5  33,0 1

M63x1,5 263 LW 95 203 85,5  74,0 84,0 6x6,5  38,0 1

Flanschwinkel lang
Angled flange long

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Zinkdruckguss, lange Ausführung
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Zinc die-casting, long version
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Verzinkt
Zinc-plated
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A Grau/Grey	 = B L H E F G

Schwarz/Black	= n mm mm mm mm mm mm

M16x1,5 FWPC 216  45 50  29,0 37,0 4x4,5  15,5 10

M20x1,5 FWPC 220  53 56  35,0 44,0 4x5,5  20,0 10

M25x1,5 FWPC 225  68 68  43,0 55,0 4x5,5  24,0 10

M32x1,5 FWPC 232  70 74  52,0 60,0 4x5,5  26,0 5

M40x1,5 FWPC 240  70 74  52,0 60,0 4x5,5  26,0 5

M50x1,5 FWPC 250  88 93  68,0 72,0 4x6,5  34,0 2

Flanschwinkel – Kunststoff
Angled flange – Plastic

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

PC
Grau
Grey

PC
Schwarz
Black

n

34
80

0 
| T

T0
66

10

RoHS



Winkel + Flansche/Angles + flanges  ∙  369Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Länge Bauhöhe Schlüsselweite Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Length Mounting height Spanner width Spanner width

 
Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product 

details
 

TPE	 =

A D TPE-V	 = p max./min. ø C4 C5 SW0 SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm mm mm

Pg  9 		 8,5 9 VW 7 		 6,5	–	 4,0 	 41,0 	 24,5  18 18x20/17x18,9 25

9 VW 8 		 8,0	–	 5,0 	 41,0 	 24,5  18 18x20/17x18,9 25

9 VW 9 		 9,5	–	 6,5 	 41,0 	 24,5  18 18x20/17x18,9 25

Pg  11 		 8,0 11 VW 7 		 6,5	–	 4,0 	 43,4 	 27,0  20 22x24,4/20x22,2 25

11 VW 8 		 8,0	–	 5,0 	 43,4 	 27,0  20 22x24,4/20x22,2 25

11 VW 9 		 9,5	–	 6,5 	 43,4 	 27,0  20 22x24,4/20x22,2 25

11 VW 11 		10,5	–	 7,0 	 43,4 	 27,0  20 22x24,4/20x22,2 25

Pg  13 		 8,0 13 VW 7 		 6,5	–	 4,0 	 46,6 	 31,0  24 28x31/22x24,4 25

13 VW 8 		 8,0	–	 5,0 	 46,6 	 31,0  24 28x31/22x24,4 25

13 VW 9 		 9,5	–	 6,5 	 46,6 	 31,0  24 28x31/22x24,4 25

13 VW 11 		10,5	–	 7,0 	 46,6 	 31,0  24 28x31/22x24,4 25

13 VW 13 		13,0	–	 9,0 	 46,6 	 31,0  24 28x31/22x24,4 25

Pg  16 		 8,0 16 VW 7 		 6,5	–	 4,0 	 48,7 	 33,0  26 30x33,5/24x26,7 25

16 VW 8 		 8,0	–	 5,0 	 48,7 	 33,0  26 30x33,5/24x26,7 25

16 VW 9 		 9,5	–	 6,5 	 48,7 	 33,0  26 30x33,5/24x26,7 25

16 VW 11 		10,5	–	 7,0 	 48,7 	 33,0  26 30x33,5/24x26,7 25

16 VW 13 		13,0	–	 9,0 	 48,7 	 33,0  26 30x33,5/24x26,7 25

16 VW 16 		15,5	–	11,5 	 48,7 	 33,0  26 30x33,5/24x26,7 25

Pg  21 		10,0 21 VW 11 		10,5	–	 7,0 	 59,5 	 39,5  30 35x38,5/30x33,5 10

21 VW 13 		13,0	–	 9,0 	 59,5 	 39,5  30 35x38,5/30x33,5 10

21 VW 16 		15,5	–	11,5 	 59,5 	 39,5  30 35x38,5/30x33,5 10

21 VW 18 		18,0	–	14,0 	 59,5 	 39,5  30 35x38,5/30x33,5 10

21 VW 21 		20,5	–	17,0 	 59,5 	 39,5  30 35x38,5/30x33,5 10

UNI-Kabelverschraubungswinkel Pg
UNI angled cable gland Pg

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Zinkdruckguss/Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Zinc die-casting/brass, nickel-plated
Pg connection thread 
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2 i Montage: ausrichtbar durch Gegenmutter

Installation: alignable by using locknut

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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UNI-Kabelverschraubungswinkel – Kunststoff Pg
UNI angled cable gland – Plastic Pg

Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel)
Zugentlastung bis Klasse A, EN 62444 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Pg connection thread 
Type of protection IP 68 up to 10 bar (to the cable)
Strain relief up to class A, EN 62444

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

Silikon HT
Silicone HT

Gelb
Yellow

H -20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

Anschlussgewin-
de/-länge

Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe Schlüssel-
weite

Außendurch-
messer

Schlüssel-
weite

Connection thread/
length

Art. no. Sealing range Mounting 
height

Spanner 
width

Outer diameter Spanner 
width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

p = TPE-V

A D Grau/Grey	 = H
= Silikon HT/
Silicone HT

max./min. ø C B SW0 Ø K SW x E

mm Schwarz/Black	 = n = TPE mm mm mm mm mm mm

Pg  9 		 8,0 150PCw 7 		 6,5	–	 4,0 	 23,0 	 40,0  19 23 19x21,2 25

150PCw 8 		 8,0	–	 5,0 	 23,0 	 40,0  19 23 19x21,2 25

150PCw 9 		 9,5	–	 6,5 	 23,0 	 40,0  19 23 19x21,2 25

Pg  11 		 9,0 151PCw 7 		 6,5	–	 4,0 	 25,0 	 43,0  22 25 22x24,4 25

151PCw 8 		 8,0	–	 5,0 	 25,0 	 43,0  22 25 22x24,4 25

151PCw 9 		 9,5	–	 6,5 	 25,0 	 43,0  22 25 22x24,4 25

151PCw 11 		10,5	–	 7,0 	 25,0 	 43,0  22 25 22x24,4 25

Pg  13,5 		 9,0 152PCw 7 		 6,5	–	 4,0 	 28,0 	 47,0  24 27 24x26,4 25

152PCw 8 		 8,0	–	 5,0 	 28,0 	 47,0  24 27 24x26,4 25

152PCw 9 		 9,5	–	 6,5 	 28,0 	 47,0  24 27 24x26,4 25

152PCw 11 		10,5	–	 7,0 	 28,0 	 47,0  24 27 24x26,4 25

152PCw 13 		13,0	–	 9,0 	 28,0 	 47,0  24 27 24x26,4 25

Pg  16 		10,0 153PCw 7 		 6,5	–	 4,0 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

153PCw 8 		 8,0	–	 5,0 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

153PCw 9 		 9,5	–	 6,5 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

153PCw 11 		10,5	–	 7,0 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

153PCw 13 		13,0	–	 9,0 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

153PCw 16 		15,5	–	11,5 	 32,0 	 52,0  27 32 27x29,5 25

Abb. 3 
Fig. 3 

33
15

0 
| T

T0
59

20

RoHS



Winkel + Flansche/Angles + flanges  ∙  371Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.
A B L H E F G

mm mm mm mm mm mm

Pg 9 FWPC 9 45 50  29,0 37,0 4x4,5  15,5 10

Pg 11 FWPC 11 45 50  29,0 37,0 4x4,5  15,0 10

Pg 13,5 FWPC 13 53 56  35,0 44,0 4x5,5  20,0 10

Pg 16 FWPC 16 53 56  35,0 44,0 4x5,5  20,0 10

Pg 21 FWPC 21 68 68  43,0 55,0 4x5,5  24,0 5

Pg 29 FWPC 29 70 74  52,0 60,0 4x5,5  26,0 5

Pg 36 FWPC 36 88 93  68,0 72,0 4x6,5  34,0 2

Flanschwinkel
Angled flange

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035)
Pg-Gewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035)
Pg thread 
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

PC
Grau
Grey

34
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Anschlussgewinde Art.-Nr.
Connection thread Art. no.
A B L H E F G

mm mm mm mm mm mm

Pg 9 9 W 45 48  30,0 37,0 4x4,3  15,5 10

Pg 11 11 W 45 48  30,0 37,0 4x4,3  15,5 10

Pg 13,5 13 W 53 56  35,0 44,0 4x5,5  19,0 10

Pg 16 16 W 53 56  35,0 44,0 4x5,5  19,0 10

Pg 21 21 W 63 65  42,0 54,0 4x5,5  23,0 5

Pg 29 29 W 71 75  52,0 60,0 4x5,5  27,0 5

Pg 36 36 W 89 94  69,0 72,0 4x6,5  34,0 2

Pg 42 42 W 96 114  74,0 84,0 4x6,5  36,5 1

Pg 48 48 W 96 114  74,0 84,0 4x6,5  37,0 1

Flanschwinkel
Angled flange

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Zinkdruckguss, kurze Ausführung
Pg-Gewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Zinc die-casting, short version 
Pg thread 
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Zinkdruckguss
Zinc die-casting

Verzinkt
Zinc-plated
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12 Kabelschutz – Wellrohrsystem und 
Schlauchlösungen

Cable protection – Corrugated conduit system 
and hose solutions



Abb. 1 –	PFLITSCH ProTect und PFLITSCH UNI ProTect – Kabel sicher 
und flexibel schützen

Fig. 1 –	 PFLITSCH ProTect and PFLITSCH UNI ProTect – safe and flexible 
cable protection

374  ∙  Kabelschutz – Wellrohrsystem und Schlauchlösungen/Cable protection – Corrugated conduit system and hose solutions

1

Für den sicheren Kabelschutz

For safe cable protection



Abb. 1 –	UNI Schlauch-Kabelverschraubung
Fig. 1 –	 UNI hose cable gland

Abb. 2 –	Schlauchstutzen
Fig. 2 –	 Hose socket

Abb. 3 –	UNI UL-Schlauch-Kabelverschraubung
Fig. 3 –	 UNI UL hose cable gland

Abb. 4 –	Roboter-Schlauchverschraubung
Fig. 4 –	 Robotic hose gland

Kabelschutz – Wellrohrsystem und Schlauchlösungen/Cable protection – Corrugated conduit system and hose solutions  ∙  375

4

1

2

3

Mechanischer und thermischer Kabel-
schutz
Um Kabel sicher zu einem Gehäuse oder Schalt-
schrank zu führen, werden sie oft mit Schutz-
schläuchen vor Beschädigungen und äußeren 
Einflüssen geschützt. Auch bei der Einführung 
in das Gehäuse oder den Schaltschrank soll das 
Kabel nicht beschädigt werden. Hierfür bieten 
das PFLITSCH-Wellrohrsystem ProTect und die 
PFLITSCH-Schlauchlösungen den optimalen 
Schutz. 
 
Wellrohrsystem PFLITSCH ProTect
Im Maschinen- und Anlagenbau, in der Auto-
mation und Robotik sowie in der Bahntechnik 
sind Systemkomponenten extremen, u. a. dy-
namischen Beanspruchungen ausgesetzt. Das 
durchdachte und perfekt aufeinander abge-
stimmte Kabelschutzsystem PFLITSCH ProTect 
schützt Kabelinstallationen vor mechanischen 
Beschädigungen. Die PFLITSCH ProTect-Fittings 
und -Wellrohre aus hochwertigem Polyamid 
sind überaus widerstandsfähig und sorgen für 
das Plus an Sicherheit.
 
Schlauch-Kabelverschraubungen
Neben der sicheren Führung des Kabels bis 
zur Einführung ist es notwendig, das Ge-
häuseinnere vor Staub- und Wassereintritt zu 
schützen. Das UNI Dicht-System hält hierfür 
die Schlauch-Kabelverschraubungen bereit, die 
neben dem geschützten Anschluss des Schlau-
ches auch das Kabel mithilfe des Dichteinsatzes 
bis IP 68 (10 bar) abdichten und eine hohe Zug-
entlastung gewährleisten. Die Schlauch-Kabel-
verschraubungen sind als EMV-Varianten und 
mit Mehrfach-Dichteinsätzen verfügbar. 
 
Schlauchverschraubungen
Mit den Schlauchverschraubungen aus dem 
UNI Dicht-System werden Schutzschläuche si-
cher mit der Kabelverschraubung verbunden. 
So kommt das Kabel sicher im Gehäuse oder 
Schaltschrank an. Diese Verschraubungsva-
rianten sind ohne Dichteinsätze. Schlauchver-
schraubungen bieten die Schutzart IP 54. 
 
Immer der passende Schlauch
Die Schlauch-Kabelverschraubungen und 
Schlauchverschraubungen gibt es für unter-
schiedliche Schlauchvarianten: Angefangen bei 
Schläuchen mit Stahlgeflecht über UL-Schläu-
che bis hin zu glatten Schläuchen gibt es im 
PFLITSCH-Sortiment eine Lösung.

Neben dem Baukastensystem bietet PFLITSCH 
auch Anpassungen für individuelle Schläuche. 

Mechanical and thermal cable protection
In order to securely lead cables into a housing 
or control cabinet they are often protected 
from damage and external influences using 
protective hoses. The cable should also not 
suffer damage at the point of entry into the 
housing or cabinet. The PFLITSCH ProTect cor-
rugated conduit system and hose solutions 
provide optimum protection here.
 
Corrugated conduit system PFLITSCH  
ProTect
In mechanical and plant engineering, auto-
mation and robotics and railway engineering, 
system components are subjected to extreme 
and often dynamic stresses. PFLITSCH ProTect 
is an ingenious and perfectly coordinated cable 
protection system which protects cable instal-
lations against mechanical damage. PFLITSCH 
ProTect fittings and corrugated conduits made 
of high-grade polyamide are remarkably resili- 
ent for extra safety.
 
Hose cable glands
In addition to the secure routing of the cable 
as far as the cable entry point, it is also neces-
sary to protect the interior of the housing from 
the ingress of dust and moisture. The UNI Dicht 
system provides the hose cable glands neces-
sary for this purpose. In addition to achieving 
the protected termination of the cable, these 
glands also maintain a tightness of up to IP 68 
(10 bar) – with the help of the sealing insert 
– and a high degree of strain relief. The hose 
cable glands are also available in EMC versions 
with multiple sealing inserts. 
 
Hose glands
Using hose glands from the UNI Dicht system, 
protective hoses are securely connected to the 
cable gland. This ensures that the cable secure-
ly enters the housing or control cabinet. These 
gland variants do not have sealing inserts. The 
hose glands meet IP 54.  
 
There’s always a suitable hose
The hose cable glands and hose glands are 
available for various types of hose: From hoses 
with steel braiding through UL hoses – right 
up to smooth hoses – a solution can always be 
found from the PFLITSCH portfolio. 

In addition to the modular system, PFLITSCH 
also offers customised hose fittings. 
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ProTect-Wellrohr
ProTect corrugated 

conduit

Spiralschlauch mit 
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Spiral tube with steel 
braiding
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Metal conduit 
hose
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Metal conduit 
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UL hose
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Flexible hose 
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Spiral tube
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Thread

Seite
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Kombinationsmöglichkeiten  
von Kabelverschraubungen  
und Schläuchen

Combination possibilities of 
cable glands and hoses

Kombinationsmöglichkeit gegeben	 P
Possible combination given
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Der Kabelschutz für industrielle 
Anwendungen –  
PFLITSCH ProTect  

Cable protection for industrial  
applications – PFLITSCH ProTect

Abb. 1 –	PFLITSCH ProTect und PFLITSCH UNI ProTect – Kabel sicher 
und flexibel schützen

Fig. 1 –	 PFLITSCH ProTect and PFLITSCH UNI ProTect – safe and flexible 
cable protection
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Abb. 1 –	PFLITSCH UNI ProTect lässt sich mit Mehrfach-Dichteinsätzen 
aus dem UNI Dicht-Baukasten kombinieren

Fig. 1 –	 PFLITSCH UNI ProTect can be combined with multiple sealing 
inserts from the UNI modular system.
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Höchste Flexibilität bei maximalem Schutz
Das Kabelschutzsystem PFLITSCH ProTect ver-
eint Qualität, Sicherheit und Montagekomfort 
zugleich. PFLITSCH ProTect zeichnet sich neben 
einem ausgezeichneten Schutz gegen mecha-
nische und chemische Beanspruchungen durch 
eine sehr gute Witterungs- und UV-Beständig-
keit aus. Die PFLITSCH ProTect-Fittings mit dem 
charakteristischen Sicherungsring sind kompa-
tibel zu allen ProTect-Wellrohren mit feinem 
und grobem Profil und garantieren eine sichere 
und dauerhafte Verbindung. 
Das System ist erhältlich in drei Ausführun-
gen. Dabei erreicht die Basisvariante bereits 
die IP-Schutzklasse 66. Die Variante mit zu-
sätzlichem Dichtring erfüllt die höheren An-
forderungen der Schutzarten IP 68 und  
IP 69. Die Ausführung PFLITSCH UNI ProTect 
ermöglicht darüber hinaus eine zusätzliche 
Abdichtung des im Wellrohr installierten Ka-
bels mit der Schutzart IP 68 sowie die Zug-
entlastung des Kabels. Dabei garantiert das 
PFLITSCH-Prinzip der weichen Quetschung die 
maximale Schonung des Kabels und eine lange 
Lebensdauer.

Maximum flexibility with maximum pro-
tection
The PFLITSCH ProTect cable protection system 
combines quality, safety and ease of assem-
bly. In addition to offering excellent protec-
tion against mechanical and chemical stresses, 
PFLITSCH ProTect also features very good 
weather and UV resistance. PFLITSCH ProTect 
fittings, with their characteristic locking ring, 
are compatible with all ProTect corrugated 
conduits with a fine or coarse profile and guar-
antee a secure and durable connection. 
The system is available in three versions. The 
basic variant already achieves the protection 
type IP  66, while the variant with additional 
sealing ring satisfies the most demanding re-
quirements of the protection types IP 68 and 
IP  69. Moreover, the PFLITSCH UNI ProTect 
version provides additional sealing of the cable 
installed in the corrugated conduit in line with 
the protection class IP 68 and strain relief for 
the cable. PFLITSCH’s principle of “soft squeez-
ing” guarantees maximum protection of the 
cable and a long service life.

Die Vorteile von PFLITSCH ProTect:
∙	� Hochwertiges Kabelschutzsystem: univer-

sell und umfassend
∙	� Einfache und schnelle Montage und De-

montage
∙	� Sichere Verbindung bei Vibrationen und 

dynamischen Beanspruchungen
∙	 Hohe Schutzarten IP 66, IP 68 bzw. IP 69
∙	� Umfangreiche Zulassungen und Zertifizie-

rungen, z. B. nach EN 45545-2
∙	� Ausführung PFLITSCH UNI ProTect sorgt 

für zusätzliche Abdichtung des Kabels

The advantages of PFLITSCH ProTect:
∙	� High-quality cable protection system:  

universal and comprehensive
∙	� Simple and fast assembly and disassembly
∙	� Secure connection in the event of vibra-

tion and dynamic stresses
∙	� High types of protection IP  66, IP  68 or 

IP 69
∙	� Extensive approvals and certifications, 

e.g. to EN 45545-2
∙	� PFLITSCH UNI ProTect version ensures add- 

itional cable sealing

Zuhause in anspruchsvollen Anwendungen
PFLITSCH ProTect ist die Lösung, wenn es um 
den Kabelschutz in industriellen Anwendun-
gen mit höchsten Anforderungen geht. Das 
PFLITSCH ProTect-Wellrohrsystem schützt Ka-
bel bei starken Beanspruchungen im Anlagen- 
und Maschinenbau. Das Kabelschutzsystem 
überzeugt mit Langzeitstabilität, Systemdicht-
heit sowie hoher mechanischer und chemi-
scher Beständigkeit. 
Im Bereich der Automation und Robotik müs-
sen alle Systemkomponenten den extrem 
dynamischen Beanspruchungen von Indus- 
trierobotern standhalten.
In der Bahnindustrie schützt PFLITSCH ProTect 
optimal gegen äußere Einflüsse. PFLITSCH  
ProTect punktet mit hoher Schlagfestigkeit, 
sehr guter Witterungs- und UV-Beständigkeit 
der Wellrohre und Fittings sowie sicherem 
Brandverhalten der Materialien und Erfüllung 
der Brandschutzstandards nach EN 45545-2.

At home with demanding applications
PFLITSCH ProTect is the solution when it comes 
to cable protection in truly demanding indus- 
trial applications. The PFLITSCH ProTect corru-
gated conduit system protects cables exposed 
to heavy stresses in plant and mechanical engin- 
eering. The cable protection system impresses 
with its long-term stability, tightness and ex-
cellent resistance to mechanical and chemical 
stresses. 
In the field of automation and robotics, all sys-
tem components have to be capable of with-
standing the extremely dynamic stresses exert-
ed by industrial robots. 
In the railway industry, PFLITSCH ProTect 
provides optimum protection against exter-
nal influences. PFLITSCH ProTect corrugated 
conduits and fittings score in many different 
ways, offering high impact strength, very good 
weather and UV resistance, safe fire behaviour 
and compliance with the fire protection stand-
ards laid down in EN 45545-2.
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PFLITSCH ProTect –  
Wellrohre 

PFLITSCH ProTect –  
Corrugated conduits

Wellrohrtyp
Corrugated conduit type

Seite
Page

Werkstoff
Material

Temperaturbereich
Temperature range

Nennweite
Rated size

Brandklasse UL94
Fire class

Gefährdungsklasse  
EN 45545-2

Hazard level EN 45545-2

Zulassungen
Certifications

ProTect-Wellrohr CECO
ProTect corrugated conduit CECO 382 PA 6  -40 °C/+105 °C NW7 – NW48 HB -

DNV-GL 
RINA

ProTect-Wellrohr CSMP
ProTect corrugated conduit CSMP 383 PA 6  -40 °C/+105 °C NW7 – NW48 V2 HL2

RINA 
UL-recognised 
EN 45545-2

ProTect-Wellrohr CLTP
ProTect corrugated conduit CLTP 384 PA 6  -40 °C/+105 °C NW7 – NW48 V0 HL3

RINA 
EN 45545-2

ProTect-Wellrohr CRLTP
ProTect corrugated conduit CRLTP 385 PA 12  -50 °C/+95 °C NW7 – NW48 V2 HL2

RINA 
EN 45545-2

ProTect-Wellrohr CRSP
ProTect corrugated conduit CRSP 386 PA 12  -50 °C/+95 °C NW7 – NW48 V2 - -

ProTect-Wellrohr CHT
ProTect corrugated conduit CHT 387 TPC  -40 °C/+150 °C NW7 – NW48 V2 - RINA
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Wellrohrtyp
Corrugated conduit type

Seite
Page

Werkstoff
Material

Temperaturbereich
Temperature range

Nennweite
Rated size

Brandklasse UL94
Fire class

Gefährdungsklasse  
EN 45545-2

Hazard level EN 45545-2

Zulassungen
Certifications

ProTect-Wellrohr CECO
ProTect corrugated conduit CECO 382 PA 6  -40 °C/+105 °C NW7 – NW48 HB -

DNV-GL 
RINA

ProTect-Wellrohr CSMP
ProTect corrugated conduit CSMP 383 PA 6  -40 °C/+105 °C NW7 – NW48 V2 HL2

RINA 
UL-recognised 
EN 45545-2

ProTect-Wellrohr CLTP
ProTect corrugated conduit CLTP 384 PA 6  -40 °C/+105 °C NW7 – NW48 V0 HL3

RINA 
EN 45545-2

ProTect-Wellrohr CRLTP
ProTect corrugated conduit CRLTP 385 PA 12  -50 °C/+95 °C NW7 – NW48 V2 HL2

RINA 
EN 45545-2

ProTect-Wellrohr CRSP
ProTect corrugated conduit CRSP 386 PA 12  -50 °C/+95 °C NW7 – NW48 V2 - -

ProTect-Wellrohr CHT
ProTect corrugated conduit CHT 387 TPC  -40 °C/+150 °C NW7 – NW48 V2 - RINA



Brancheneinsatz und Eigenschaften
Industry applications and properties

Flexibilität 
 Flexibility

Min.  Max.  

Dauer-/Biegewechselfestigkeit 
 Permanent/reverse bending strength

Druck-/Trittfestigkeit 
 Compressive strength/impact resistance

Min.  Max.  

Chemische Beständigkeit 
 Chemical resistance

Witterungsbeständigkeit 
 Weather resistance

382  ∙  Kabelschutz – Wellrohrsystem und Schlauchlösungen/Cable protection – Corrugated conduit system and hose solutions Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

NW NW metrisch Art.-Nr. Profil Ø außen Ø innen Radius min.
Rated size Rated size metric Art. no. Profile OD ID Min. radius

D1 D2 R

mm mm mm

 07  10 CECO07B Fein/Fine 	 10,0 	 6,2 15 50 m

 10  12 CECO10B Fein/Fine 	 13,0 	 9,6 20 50 m

 12  16 CECO12B Fein/Fine 	 15,8 	 12,0 30 50 m

 17  20 CECO17B Fein/Fine 	 21,2 	 16,2 40 50 m

 23  25 CECO23B Fein/Fine 	 28,5 	 22,6 45 50 m

 29  32 CECO29B Fein/Fine 	 34,5 	 29,0 55 50 m

 36  40 CECO36B Fein/Fine 	 42,5 	 36,5 60 30 m

 48  50 CECO48B Fein/Fine 	 54,5 	 48,5 70 30 m

ProTect-Wellrohr CECO
ProTect corrugated conduit CECO

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 –	Profil fein
Fig. 2 –	 Profile fine

D2

Rmin

D1

Gute mechanische und chemische Eigenschaften
Hervorragend geeignet für Basisanwendungen
Brandklasse UL94: HB 
Good mechanical and chemical properties
Excellent for basic applications 
Fire class UL94: HB

i Ausführung in Grau und weitere Größen auf Anfrage
Available in grey and other sizes on request

Werkstoff
Material

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

55
30

0 
| T

T1
14

00

RoHS
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NW NW metrisch Art.-Nr. Profil Ø außen Ø innen Radius min.
Rated size Rated size metric Art. no. Profile OD ID Min. radius

D1 D2 R

mm mm mm

 07  10 CSMPF07B Fein/Fine 	 10,0 	 6,2 15 50 m

 10  12 CSMPF10B Fein/Fine 	 13,0 	 9,6 20 50 m

 12  16 CSMPF12B Fein/Fine 	 15,8 	 12,0 30 50 m

 17  20 CSMPF17B Fein/Fine 	 21,2 	 16,2 40 50 m

CSMPC17B Grob/Coarse 	 21,2 	 15,3 40 50 m

 23  25 CSMPF23B Fein/Fine 	 28,5 	 22,6 45 50 m

CSMPC23B Grob/Coarse 	 28,5 	 21,9 45 50 m

 29  32 CSMPF29B Fein/Fine 	 34,5 	 29,0 55 50 m

CSMPC29B Grob/Coarse 	 34,5 	 27,6 55 50 m

 36  40 CSMPF36B Fein/Fine 	 42,5 	 36,5 60 30 m

CSMPC36B Grob/Coarse 	 42,5 	 36,0 60 30 m

 48  50 CSMPF48B Fein/Fine 	 54,5 	 48,5 70 30 m

CSMPC48B Grob/Coarse 	 54,5 	 47,0 70 30 m

ProTect-Wellrohr CSMP
ProTect corrugated conduit CSMP

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 –	Profil fein
Fig. 2 –	 Profile fine

D2

Rmin

D1

Exzellente mechanische Eigenschaften 
Hervorragende chemische Beständigkeit 
Brandklasse UL94: V2 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 

 
Excellent mechanical properties
Outstanding chemical resistance
Fire class UL94: V2
Hazard level EN 45545-2: HL2

i Ausführung in Grau und weitere Größen auf Anfrage
Available in grey and other sizes on request

Werkstoff
Material

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

D2

Rmin

D1

Abb. 3 –	Profil grob
Fig. 3 –	 Profile coarse

55
20

0 
| T

T1
14

00

RoHS

Brancheneinsatz und Eigenschaften
Industry applications and properties

Flexibilität 
 Flexibility

Min.  Max.  

Dauer-/Biegewechselfestigkeit 
 Permanent/reverse bending strength

Druck-/Trittfestigkeit 
 Compressive strength/impact resistance

Min.  Max.  

Chemische Beständigkeit 
 Chemical resistance

Witterungsbeständigkeit 
 Weather resistance



Brancheneinsatz und Eigenschaften
Industry applications and properties

Flexibilität 
 Flexibility

Min.  Max.  

Dauer-/Biegewechselfestigkeit 
 Permanent/reverse bending strength

Druck-/Trittfestigkeit 
 Compressive strength/impact resistance

Min.  Max.  

Chemische Beständigkeit 
 Chemical resistance

Witterungsbeständigkeit 
 Weather resistance
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NW NW metrisch Art.-Nr. Profil Ø außen Ø innen Radius min.
Rated size Rated size metric Art. no. Profile OD ID Min. radius

D1 D2 R

mm mm mm

 07  10 CLTPF07B Fein/Fine 	 10,0 	 6,0 15 50 m

 10  12 CLTPF10B Fein/Fine 	 13,0 	 9,2 20 50 m

 12  16 CLTPF12B Fein/Fine 	 15,8 	 11,8 30 50 m

 17  20 CLTPF17B Fein/Fine 	 21,2 	 16,0 40 50 m

CLTPC17B Grob/Coarse 	 21,2 	 15,2 40 50 m

 23  25 CLTPC23B Grob/Coarse 	 28,5 	 22,0 45 50 m

 29  32 CLTPC29B Grob/Coarse 	 34,5 	 27,7 55 50 m

 36  40 CLTPC36B Grob/Coarse 	 42,5 	 35,8 60 30 m

 48  50 CLTPC48B Grob/Coarse 	 54,5 	 46,8 70 30 m

ProTect-Wellrohr CLTP
ProTect corrugated conduit CLTP

Abb. 1
Fig. 1

D2

Rmin

D1

Abb. 2 –	Profil fein
Fig. 2 –	 Profile fine

D2

Rmin

D1

Abb. 3 –	Profil grob
Fig. 3 –	 Profile coarse

Höchster Brandschutz – für Bahnanwendungen im Innenbereich 
Hervorragende mechanische Eigenschaften 
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL3 

 
Maximum fire protection – for indoor railway rolling stock applications
Outstanding mechanical properties
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL3

i Ausführung in Grau und weitere Größen auf Anfrage
Available in grey and other sizes on request

Werkstoff
Material

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

55
40

0 
| T

T1
14

00

RoHS



Kabelschutz – Wellrohrsystem und Schlauchlösungen/Cable protection – Corrugated conduit system and hose solutions  ∙  385Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

NW NW metrisch Art.-Nr. Profil Ø außen Ø innen Radius stat. Radius dyn.
Rated size Rated size metric Art. no. Profile OD ID Stat. radius Dyn. radius

D1 D2 Rs Rd

mm mm mm mm

 07  10 CRLTPF07B Fein/Fine 	 10,0 	 6,0 15 40 50 m

 10  12 CRLTPF10B Fein/Fine 	 13,0 	 9,2 20 50 50 m

 12  16 CRLTPF12B Fein/Fine 	 15,8 	 11,8 25 70 50 m

 17  20 CRLTPF17B Fein/Fine 	 21,2 	 16,0 30 80 50 m

CRLTPC17B Grob/Coarse 	 21,2 	 15,2 35 85 50 m

 23  25 CRLTPC23B Grob/Coarse 	 28,5 	 22,0 40 110 50 m

 29  32 CRLTPC29B Grob/Coarse 	 34,5 	 27,7 50 130 50 m

 36  40 CRLTPC36B Grob/Coarse 	 42,5 	 35,8 60 180 30 m

 48  50 CRLTPC48B Grob/Coarse 	 54,5 	 46,8 70 220 30 m

ProTect-Wellrohr CRLTP
ProTect corrugated conduit CRLTP

Abb. 1
Fig. 1

Höchste Flexibilität und Ausreißfestigkeit 
Exzellente Witterungs- und UV-Beständigkeit 
Brandklasse UL94: V2 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 

 
Maximum flexibility and tear strength
Excellent weather and UV resistance
Fire class UL94: V2
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2 –	Profil fein
Fig. 2 –	 Profile fine

D2

Rmin

D1

i Ausführung in Grau und weitere Größen auf Anfrage
Available in grey and other sizes on request

D2

Rmin

D1

Abb. 3 –	Profil grob
Fig. 3 –	 Profile coarse

Werkstoff
Material

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 12
Schwarz
Black

-50 °C / +95 °C

55
50

0 
| T

T1
14

10

RoHS

Brancheneinsatz und Eigenschaften
Industry applications and properties

Flexibilität 
 Flexibility

Min.  Max.  

Dauer-/Biegewechselfestigkeit 
 Permanent/reverse bending strength

Druck-/Trittfestigkeit 
 Compressive strength/impact resistance

Min.  Max.  

Chemische Beständigkeit 
 Chemical resistance

Witterungsbeständigkeit 
 Weather resistance



Brancheneinsatz und Eigenschaften
Industry applications and properties

Flexibilität 
 Flexibility

Min.  Max.  

Dauer-/Biegewechselfestigkeit 
 Permanent/reverse bending strength

Druck-/Trittfestigkeit 
 Compressive strength/impact resistance

Min.  Max.  

Chemische Beständigkeit 
 Chemical resistance

Witterungsbeständigkeit 
 Weather resistance
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NW NW metrisch Art.-Nr. Profil Ø außen Ø innen Radius stat. Radius dyn.
Rated size Rated size metric Art. no. Profile OD ID Stat. radius Dyn. radius

D1 D2 Rs Rd

mm mm mm mm

 07  10 CRSPF07B Fein/Fine 	 10,0 	 6,2 15 40 50 m

 10  12 CRSPF10B Fein/Fine 	 13,0 	 9,6 20 50 50 m

 12  16 CRSPF12B Fein/Fine 	 15,8 	 11,9 25 65 50 m

 17  25 CRSPF17B Fein/Fine 	 21,2 	 16,4 30 65 50 m

 23  25 CRSPF23B Fein/Fine 	 28,5 	 22,6 35 90 50 m

CRSPC23B Grob/Coarse 	 28,5 	 21,7 40 100 50 m

 29  32 CRSPF29B Fein/Fine 	 34,5 	 29,0 45 110 50 m

CRSPC29B Grob/Coarse 	 34,5 	 27,4 50 120 50 m

 36  40 CRSPF36B Fein/Fine 	 42,5 	 36,5 60 165 30 m

CRSPC36B Grob/Coarse 	 42,5 	 35,8 60 180 30 m

 48  50 CRSPF48B Fein/Fine 	 54,5 	 47,5 70 180 30 m

CRSPC48B Grob/Coarse 	 54,5 	 46,7 70 200 30 m

ProTect-Wellrohr CRSP
ProTect corrugated conduit CRSP

Abb. 1
Fig. 1

D2

Rmin

D1

Abb. 2 –	Profil fein
Fig. 2 –	 Profile fine

D2

Rmin

D1

Abb. 3 –	Profil grob
Fig. 3 –	 Profile coarse

Exzellente Biegewechselfestigkeit
Extrem flexibel und vielfältig anwendbar 
Ideal für Anwendungen in Robotik und Automation 
Brandklasse UL94: V2 
Excellent flexural fatigue strength
Extremely flexible and versatile
Ideal for robotics and automation
Fire class UL94: V2

i Ausführung in Grau und weitere Größen auf Anfrage
Available in grey and other sizes on request

Werkstoff
Material

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 12
Schwarz
Black

-50 °C / +95 °C

55
60

0 
| T

T1
14

10

RoHS
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ProTect-Wellrohr CHT 
ProTect corrugated conduit CHT

Abb. 1
Fig. 1

Rmin

D2

D1

Abb. 2 –	Profil fein
Fig. 2 –	 Profile fine

Rmin

D2

D1

Abb. 3 –	Profil grob
Fig. 3 –	 Profile coarse

Exzellente Flexibilität bei sehr hohen Temperaturen 
Hydrolysebeständig – geeignet für anspruchsvolle Automotive- und Industrieanwendungen 
Brandklasse UL94: V2  
Excellent flexibility at very high temperatures
Hydrolysis-resistant – suitable for demanding automotive and industrial applications
Fire class UL94: V2

i Weitere Größen auf Anfrage
Further sizes on request

Werkstoff
Material

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

TPC Orange -40 °C / +150 °C

NW NW metrisch Art.-Nr. Profil Ø außen Ø innen Radius min.
Rated size Rated size metric Art. no. Profile OD ID Min. radius

D1 D2 R

mm mm mm

 12  16 CHTF12O Fein/Fine 	 15,8 	 12,0 30 50 m

 17  20 CHTF17O Fein/Fine 	 21,2 	 16,2 40 50 m

CHTC17O Grob/Coarse 	 21,2 	 15,3 40 50 m

 23  25 CHTC23O Grob/Coarse 	 28,5 	 21,9 45 50 m

 29  32 CHTC29O Grob/Coarse 	 34,5 	 27,6 55 50 m

 36  40 CHTC36O Grob/Coarse 	 42,5 	 36,0 60 30 m

 48  50 CHTC48O Grob/Coarse 	 54,5 	 47,0 70 30 m

55
70

0 
| T

T1
14

00

RoHS

Brancheneinsatz und Eigenschaften
Industry applications and properties

Flexibilität 
 Flexibility

Min.  Max.  

Dauer-/Biegewechselfestigkeit 
 Permanent/reverse bending strength

Druck-/Trittfestigkeit 
 Compressive strength/impact resistance

Min.  Max.  

Chemische Beständigkeit 
 Chemical resistance

Witterungsbeständigkeit 
 Weather resistance
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PFLITSCH ProTect –  
Fittings 

PFLITSCH ProTect –  
fittings

Ausführung erhältlich P
Type available P

Fittingtyp 
Fitting type

Seite
Page

Nennweite/Anschlussgewinde
Rated size/connection thread IP 66 IP 68/IP 69 IP 68/IP 69  

PFLITSCH UNI ProTect

ProTect-Fitting SM
ProTect fitting SM 390 NW7 (M12) – NW48 (M63) ü ü

UNI ProTect-Fitting SR
UNI ProTect fitting SR 392 NW7 (M12) – NW48 (M63) ü

ProTect-Fitting BF
ProTect fitting BF 395 NW7 (M12) – NW48 (M63) ü ü

ProTect-Fitting BN
ProTect fitting BN 397 NW7 (M12) – NW48 (M63) ü ü

ProTect-Verbinder CS
ProTect connector CS 399 NW7 – NW48 ü ü

ProTect-Y-Verteiler
ProTect Y distributor 400 NW7 – NW48 ü ü

ProTect-T-Verteiler
ProTect T distributor 401 NW7 – NW48 ü ü
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Fittingtyp 
Fitting type

Seite
Page

Nennweite/Anschlussgewinde
Rated size/connection thread IP 66 IP 68/IP 69 IP 68/IP 69  

PFLITSCH UNI ProTect

ProTect-Fitting SM
ProTect fitting SM 390 NW7 (M12) – NW48 (M63) ü ü

UNI ProTect-Fitting SR
UNI ProTect fitting SR 392 NW7 (M12) – NW48 (M63) ü

ProTect-Fitting BF
ProTect fitting BF 395 NW7 (M12) – NW48 (M63) ü ü

ProTect-Fitting BN
ProTect fitting BN 397 NW7 (M12) – NW48 (M63) ü ü

ProTect-Verbinder CS
ProTect connector CS 399 NW7 – NW48 ü ü

ProTect-Y-Verteiler
ProTect Y distributor 400 NW7 – NW48 ü ü

ProTect-T-Verteiler
ProTect T distributor 401 NW7 – NW48 ü ü
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ProTect-Fitting SM mit Kunststoffgewinde 
ProTect fitting SM with plastic thread

Abb. 1
Fig. 1

Fitting gerade, Anschlussgewinde aus Polyamid
Mit Flachdichtung 
Schutzart IP 66 oder IP 68/IP 69  
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
Straight fitting, connection thread made of polyamide
With flat seal
Type of protection IP 66 or IP 68/IP 69 
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-

riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Durchlass Fitting Passend zu Wellrohr Bauhöhe Ø außen
Connection thread/length Art. no. Penetration fitting Suitable for corrugated 

conduit
Mounting height OD

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D IP 66	 = 6 F
NW/ 
NW metr.

C AD1/AD2

mm IP 68/IP 69	 = 8 mm mm mm

M12x1,5 12,0 F PASMB10M12  8,8 10/12 29,4 20/20 100

F PASMB07M12  9 7/10 28 17/17 100

M16x1,5 12,0 F PASMB07M16  9 7/10 28 17/20 100

F PASMB10M16  10,5 10/12 29,4 20/20 100

F PASMB12M16  11 12/16 32,7 24/24 100

M20x1,5 12,0 F PASMB10M20  15 10/12 29,4 20/24 100

F PASMB12M20  13 12/16 32,7 24/26 100

M20x1,5 13,0 F PASMB17M20  14 17/20 33,9 30/28 50

M25x1,5 13,0 F PASMB17M25  18,5 17/20 33,9 30/30 50

M25x1,5 14,0 F PASMB23M25  19 23/25 43 38/38 30

M32x1,5 14,0 F PASMB23M32  27 23/25 43 38/40 30

M32x1,5 15,0 F PASMB29M32  26 29/32 44 45,5/46 20

M40x1,5 15,0 F PASMB29M40  33,5 29/32 44 45,5/46 20

M40x1,5 17,0 F PASMB36M40  33,7 36/40 52 57/54 20

M50x1,5 17,0 F PASMB36M50  40 36/40 52 57/58 20

F PASMB48M50  42 48/50 58,5 68/66 10

M63x1,5 17,0 F PASMB48M63  49 48/50 58,5 68/70 10

Abb. 3 –	Ausführung IP 66 
Fig. 3 –	 Version IP 66

Abb. 4 –	Ausführung IP 68/IP 69 
Fig. 4 –	 Version IP 68/IP 69

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 66 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

PA 6 IP 68/IP 69 8
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

58
30

0 
| T

T1
17

00

RoHS
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ProTect-Fitting SM mit Metallgewinde 
ProTect fitting SM with metal thread

Abb. 1
Fig. 1

Fitting gerade, Anschlussgewinde aus Messing
Mit O-Ring HNBR 
Schutzart IP 68/IP 69  
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
Straight fitting, connection thread made of brass
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68/IP 69 
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-

riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Durchlass 
Fitting

Passend zu 
Wellrohr

Bauhöhe Ø außen Schlüsselweite

Connection thread/length Art. no. Penetration 
fitting

Suitable for 
corrugated 
conduit

Mounting 
height

OD Spanner width

A D F
NW/ 
NW metr.

C AD SW x E

mm mm mm mm mm

M16x1,5 11,0 F8MSMB10M16 11,2 10/12 42,4 20 20x22,4 50

F8MSMB12M16 12 12/16 46,2 24 24x27 50

M20x1,5 12,0 F8MSMB12M20 12 12/16 46,2 24 24x27 50

F8MSMB17M20 15,5 17/20 47,4 30 28x31 50

M25x1,5 12,0 F8MSMB17M25 16,2 17/20 47,4 30 28x31 50

F8MSMB23M25 20 23/25 56,5 38 35x39,5 30

M32x1,5 12,0 F8MSMB23M32 22,6 23/25 56,5 38 35x39,5 30

M32x1,5 13,5 F8MSMB29M32 27 29/32 58,5 45,5 42x47,5 20

M40x1,5 13,5 F8MSMB29M40 27 29/32 58,5 45,5 42x47,5 20

F8MSMB36M40 35,5 36/40 67,5 57 52x58 20

M50x1,5 14,5 F8MSMB36M50 38,5 36/40 67,5 57 52x58 20

F8MSMB48M50 45 48/50 77,5 68 64x72,5 10

M63x1,5 14,5 F8MSMB48M63 47,7 48/50 77,5 68 64x72,5 10

Abb. 3 
Fig. 3 

i Das Fitting ist im eingebauten Zustand um 360° drehbar.
The fitting can be rotated 360° when installed.

RoHS

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 68/IP 69
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

58
40

0 
| T

T1
17

10
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Passend zu 
Wellrohr

Ø außen Bauhöhe Schlüsselweite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Suitable for 
corrugated 
conduit

OD Mounting 
height

Spanner width

A D max./min. ø
NW/ 
NW metr.

AD C SW1 x E1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm

M12x1,5 8,0 F21249PASRB0707 		 6,5	–	 4,0 7/10 17 42,5 17x19/16x18 50

M16x1,5 9,0 F21650PASRB1007 		 6,5	–	 4,0 10/12 20 44,4 20x22/19x21 50

F21650PASRB1008 		 8,0	–	 5,0 10/12 20 44,4 20x22/19x21 50

F21650PASRB1009 		 9,5	–	 6,5 10/12 20 44,4 20x22/19x21 50

M20x1,5 9,0 F22052PASRB1207 		 6,5	–	 4,0 12/16 24 48,2 26x29/24x26,8 50

F22052PASRB1707 		 6,5	–	 4,0 17/20 30 49,4 26x29/24x26,8 50

F22052PASRB1208 		 8,0	–	 5,0 12/16 24 48,2 26x29/24x26,8 50

F22052PASRB1708 		 8,0	–	 5,0 17/20 30 49,4 26x29/24x26,8 50

F22052PASRB1209 		 9,5	–	 6,5 12/16 24 48,2 26x29/24x26,8 50

F22052PASRB1709 		 9,5	–	 6,5 17/20 30 49,4 26x29/24x26,8 50

F22052PASRB1211 		10,5	–	 7,0 12/16 24 48,2 26x29/24x26,8 50

F22052PASRB1711 		10,5	–	 7,0 17/20 30 49,4 26x29/24x26,8 50

F22052PASRB1213 		13,0	–	 9,0 12/16 24 48,2 26x29/24x26,8 50

F22052PASRB1713 		13,0	–	 9,0 17/20 30 49,4 26x29/24x26,8 50

M25x1,5 11,0 F22554PASRB2311 		10,5	–	 7,0 23/25 38 67 34x38/33x36,8 30

F22554PASRB2313 		13,0	–	 9,0 23/25 38 67 34x38/33x36,8 30

F22554PASRB2316 		15,5	–	11,5 23/25 38 67 34x38/33x36,8 30

F22554PASRB2318 		18,0	–	14,0 23/25 38 67 34x38/33x36,8 30

F22554PASRB2320 		20,5	–	17,0 23/25 38 67 34x38/33x36,8 30

M32x1,5 11,0 F23255PASRB2316 		15,5	–	11,5 23/25 38 71,5 42x46/43x46,5 30

F23255PASRB2318 		18,0	–	14,0 23/25 38 71,5 42x46/43x46,5 30

F23255PASRB2918 		18,0	–	14,0 29/32 45,5 71,5 42x46/43x46,5 10

F23255PASRB2320 		20,5	–	17,0 23/25 38 71,5 42x46/43x46,5 30

F23255PASRB2920 		20,5	–	17,0 29/32 45,5 71,5 42x46/43x46,5 10

F23255PASRB2925 		25,0	–	20,0 29/32 45,5 71,5 42x46/43x46,5 10

F23255PASRB2928 		28,0	–	24,0 29/32 45,5 71,5 42x46/43x46,5 10

M40x1,5 14,0 F24056PASRB3632 		32,0	–	27,0 36/40 57 81 55x61/54x57,8 5

F24056PASRB3634 		34,0	–	29,0 36/40 57 81 55x61/54x57,8 5

F24056PASRB3636 		36,0	–	32,0 36/40 57 81 55x61/54x57,8 5

M50x1,5 14,0 F25056PASRB3632 		32,0	–	27,0 36/40 57 76 55x61/54x57,8 5

F25056PASRB3634 		34,0	–	29,0 36/40 57 76 55x61/54x57,8 5

F25056PASRB3636 		36,0	–	32,0 36/40 57 76 55x61/54x57,8 5

M63x1,5 12,0 F26358PASRB4844 		44,0	–	39,0 48/50 68 85,5 70x76/66x70,5 5

UNI ProTect-Fitting SR mit Kunststoffgewinde 
UNI ProTect fitting SR with plastic thread

Abb. 1
Fig. 1

Fitting gerade mit Zugentlastung, Anschlussgewinde aus Polyamid 
System UNI Dicht
Mit Flachdichtung, Schutzart IP 68/IP 69 
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
Straight fitting with strain relief, connection thread made of polyamide
UNI Dicht system
With flat seal, type of protection IP 68/IP 69
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i PFLITSCH UNI ProTect-Fittings sind auch mit Brandschutz-Dichteinsätzen 

aus T80s oder mit Mehrfach-Dichteinsätzen aus TPE oder TPE-V erhältlich. 
Neben dem umfassenden Angebot an UNI Mehrfach-Dichteinsätzen fertigt 
PFLITSCH auch Dichteinsätze nach Kundenvorgaben.
PFLITSCH UNI ProTect fittings are also available with fire protection sealing inserts 
made of T80s or with TPE or TPE-V multiple-cable sealing inserts on request. In 
addition to the comprehensive range of UNI multiple-cable sealing inserts, PFLITSCH 
also manufactures sealing inserts according to customer specifications.

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 68/IP 69
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

58
50

0 
| T

T1
18

00

i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-
riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

Abb. 3 
Fig. 3 

RoHS
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Passend zu 
Wellrohr

Ø außen Bauhöhe Schlüsselweite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Suitable for 
corrugated 
conduit

OD Mounting 
height

Spanner width

A D max./min. ø
NW/ 
NW metr.

AD C SW1 x E1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm

M12x1,5 5,0 F21249MSRB0707 		 6,5	–	 4,0 7/10 17 41,5 17x19/15x16,5 50

M16x1,5 6,0 F21651MSRB1211 		10,5	–	 7,0 12/16 24 47,2 24x27/20x22 50

M16x1,5 8,0 F21650MSRB1007 		 6,5	–	 4,0 10/12 20 42,9 20x22/19x21 50

F21650MSRB1008 		 8,0	–	 5,0 10/12 20 42,9 20x22/19x21 50

F21650MSRB1009 		 9,5	–	 6,5 10/12 20 42,9 20x22/19x21 50

M20x1,5 8,0 F22051MSRB1207 		 6,5	–	 4,0 12/16 24 47,2 24x27/22x24 50

F22052MSRB1707 		 6,5	–	 4,0 17/20 30 48,4 26x29/22x24 50

F22051MSRB1208 		 8,0	–	 5,0 12/16 24 47,2 24x27/22x24 50

F22052MSRB1708 		 8,0	–	 5,0 17/20 30 48,4 26x29/22x24 50

F22051MSRB1209 		 9,5	–	 6,5 12/16 24 47,2 24x27/22x24 50

F22052MSRB1709 		 9,5	–	 6,5 17/20 30 48,4 26x29/22x24 50

F22051MSRB1211 		10,5	–	 7,0 12/16 24 47,2 24x27/22x24 50

F22052MSRB1711 		10,5	–	 7,0 17/20 30 48,4 26x29/22x24 50

F22052MSRB1713 		13,0	–	 9,0 17/20 30 48,4 26x29/22x24 50

M25x1,5 9,0 F22553MSRB1707 		 6,5	–	 4,0 17/20 30 48,4 27x30/28x30 50

F22553MSRB1708 		 8,0	–	 5,0 17/20 30 48,4 27x30/28x30 50

F22553MSRB1709 		 9,5	–	 6,5 17/20 30 48,4 27x30/28x30 50

F22553MSRB1711 		10,5	–	 7,0 17/20 30 48,4 27x30/28x30 50

F22553MSRB1713 		13,0	–	 9,0 17/20 30 48,4 27x30/28x30 50

F22554MSRB2313 		13,0	–	 9,0 23/25 38 61,5 34x38/30x33 30

F22553MSRB1716 		15,5	–	11,5 17/20 30 48,4 27x30/28x30 50

F22554MSRB2316 		15,5	–	11,5 23/25 38 61,5 34x38/30x33 30

F22554MSRB2318 		18,0	–	14,0 23/25 38 61,5 34x38/30x33 30

F22554MSRB2320 		20,5	–	17,0 23/25 38 61,5 34x38/30x33 30

M32x1,5 10,0 F23254MSRB2311 		10,5	–	 7,0 23/25 38 61,5 34x38/35x37,5 10

F23254MSRB2313 		13,0	–	 9,0 23/25 38 61,5 34x38/35x37,5 10

F23254MSRB2316 		15,5	–	11,5 23/25 38 61,5 34x38/35x37,5 10

F23254MSRB2318 		18,0	–	14,0 23/25 38 61,5 34x38/35x37,5 10

F23254MSRB2320 		20,5	–	17,0 23/25 38 61,5 34x38/35x37,5 10

UNI ProTect-Fitting SR mit Metallgewinde  
UNI ProTect fitting SR with metal thread

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Fitting gerade mit Zugentlastung, Anschlussgewinde aus Messing 
System UNI Dicht
Mit O-Ring HNBR, Schutzart IP 68/IP 69 
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
Straight fitting with strain relief, connection thread made of brass 
UNI Dicht system
With o-ring HNBR, type of protection IP 68/IP 69
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i PFLITSCH UNI ProTect-Fittings sind auch mit Brandschutz-Dichteinsätzen 

aus T80s oder mit Mehrfach-Dichteinsätzen aus TPE oder TPE-V erhältlich. 
Neben dem umfassenden Angebot an UNI Mehrfach-Dichteinsätzen fertigt 
PFLITSCH auch Dichteinsätze nach Kundenvorgaben.
PFLITSCH UNI ProTect fittings are also available with fire protection sealing inserts 
made of T80s or with TPE or TPE-V multiple-cable sealing inserts on request. In 
addition to the comprehensive range of UNI multiple-cable sealing inserts, PFLITSCH 
also manufactures sealing inserts according to customer specifications.

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 68/IP 69
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Dichtbereich Passend zu 
Wellrohr

Ø außen Bauhöhe Schlüsselweite

Connection thread/length Art. no. Sealing range Suitable for 
corrugated 
conduit

OD Mounting 
height

Spanner width

A D max./min. ø
NW/ 
NW metr.

AD C SW1 x E1/SW2 x E2

mm mm mm mm mm

M32x1,5 10,0 F23255MSRB2925 		25,0	–	20,0 29/32 45,5 64,5 42x46/40x43 10

M40x1,5 8,5 F24056MSRB3632 		32,0	–	27,0 36/40 57 73 55x61/50x55 5

F24056MSRB3634 		34,0	–	29,0 36/40 57 73 55x61/50x55 5

M40x1,5 10,0 F24055MSRB2916 		15,5	–	11,5 29/32 45,5 63,5 42x46/42x47 10

F24055MSRB2918 		18,0	–	14,0 29/32 45,5 63,5 42x46/42x47 10

F24055MSRB2920 		20,5	–	17,0 29/32 45,5 63,5 42x46/42x47 10

F24055MSRB2925 		25,0	–	20,0 29/32 45,5 63,5 42x46/42x47 10

F24055MSRB2928 		28,0	–	24,0 29/32 45,5 63,5 42x46/42x47 10

M50x1,5 12,0 F25056MSRB3632 		32,0	–	27,0 36/40 57 73 55x61/52x57 5

F25056MSRB3634 		34,0	–	29,0 36/40 57 73 55x61/52x57 5

F25056MSRB3636 		36,0	–	32,0 36/40 57 73 55x61/52x57 5

M63x1,5 10,0 F26358MSRB4844 		44,0	–	39,0 48/50 68 83,5 70x76/64x70 5

UNI ProTect-Fitting SR mit Metallgewinde  
UNI ProTect fitting SR with metal thread

i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-
riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect 
fittings

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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ProTect-Fitting BF mit Kunststoffgewinde 
ProTect fitting BF with plastic thread

Abb. 1
Fig. 1

Fitting 45°-Winkel, Anschlussgewinde aus Polyamid
Mit Flachdichtung 
Schutzart IP 66 oder IP 68/IP 69  
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
45° angle fitting, connection thread made of polyamide
With flat seal
Type of protection IP 66 or IP 68/IP 69 
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-

riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Durchlass 
Fitting

Passend zu 
Wellrohr

Bauhöhe Radius Baubreite

Connection thread/length Art. no. Penetration 
fitting

Suitable for 
corrugated 
conduit

Mounting 
height

Radius Overall width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D IP 66	 = 6 F
NW/ 
NW metr.

C R B

mm IP 68/IP 69	 = 8 mm mm mm mm

M12x1,5 11,0 F PABFB10M12  6,6 10/12 52  31 20,2 100

M16x1,5 11,0 F PABFB10M16  10,1 10/12 53,2  31 21,6 100

F PABFB12M16  10,1 12/16 57,2  32 24 100

M20x1,5 11,0 F PABFB12M20  12,1 12/16 58,6  32 25,4 100

M20x1,5 12,0 F PABFB17M20  13,8 17/20 65  38 29,5 50

M25x1,5 12,0 F PABFB23M25  18 23/25 78,3  42 36 30

M32x1,5 13,0 F PABFB29M32  23,8 29/32 86,2  48 43,2 20

M40x1,5 15,0 F PABFB36M40  31,9 36/40 101,8  59 54,2 20

M50x1,5 15,0 F PABFB36M50  36 36/40 105,3  59 58,5 20

F PABFB48M50  39,8 48/50 119,3  63 64,3 10

M63x1,5 15,0 F PABFB48M63  47,8 48/50 123,5  63 68,5 10

Abb. 3 –	Ausführung IP 66 
Fig. 3 –	 Version IP 66

Abb. 4 –	Ausführung IP 68/IP 69
Fig. 4 –	 Version IP 68/IP 69

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 66 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

PA 6 IP 68/IP 69 8
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C
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ProTect-Fitting BF mit Metallgewinde 
ProTect fitting BF with metal thread

Abb. 1
Fig. 1

Fitting 45°-Winkel, Anschlussgewinde aus Messing
Mit O-Ring HNBR 
Schutzart IP 68/IP 69  
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
45° angle fitting, connection thread made of brass
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68/IP 69 
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-

riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Durchlass 
Fitting

Passend zu 
Wellrohr

Bauhöhe Radius Baubreite Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Penetration 
fitting

Suitable for 
corrugated 
conduit

Mounting 
height

Radius Overall width Spanner 
width

A D F
NW/ 
NW metr.

C R B SW x E

mm mm mm mm mm mm

M16x1,5 11,0 F8MBFB10M16 10,1 10/12 63  31 31 20x22,4 50

F8MBFB12M16 11,2 12/16 68  32 35 24x27 50

M20x1,5 12,0 F8MBFB12M20 12,1 12/16 68  32 35 24x27 50

F8MBFB17M20 15,5 17/20 75  38 40,6 28x31 50

M25x1,5 12,0 F8MBFB17M25 16,5 17/20 75  38 40,6 28x31 50

F8MBFB23M25 21,8 23/25 89  42 47,6 35x39,5 30

M32x1,5 12,0 F8MBFB23M32 21,8 23/25 89  42 47,6 35x39,5 30

M32x1,5 13,5 F8MBFB29M32 27 29/32 99  48 56 42x47,5 20

M40x1,5 13,5 F8MBFB29M40 27 29/32 99  48 56 42x47,5 20

F8MBFB36M40 35,5 36/40 114  59 68 52x58 20

M50x1,5 14,5 F8MBFB36M50 38,5 36/40 114  59 68 52x58 20

F8MBFB48M50 45 48/50 131  63 82,8 64x72,5 10

M63x1,5 14,5 F8MBFB48M63 47,8 48/50 136  63 82,8 64x72,5 10

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 68/IP 69
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C
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Abb. 3 
Fig. 3 

i Das Fitting ist im eingebauten Zustand um 360° drehbar.
The fitting can be rotated 360° when installed.

RoHS
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ProTect-Fitting BN mit Kunststoffgewinde 
ProTect fitting BN with plastic thread

Abb. 1
Fig. 1

Fitting 90°-Winkel, Anschlussgewinde aus Polyamid
Mit Flachdichtung  
Schutzart IP 66 oder IP 68/IP 69  
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
90° angle fitting, connection thread made of polyamide
With flat seal
Type of protection IP 66 or IP 68/IP 69 
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-

riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Durchlass 
Fitting

Passend zu 
Wellrohr

Bauhöhe Radius Baubreite

Connection thread/length Art. no. Penetration 
fitting

Suitable for 
corrugated 
conduit

Mounting 
height

Radius Overall width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D IP 66	 = 6 F
NW/ 
NW metr.

C R B

mm IP 68/IP 69	 = 8 mm mm mm mm

M12x1,5 11,0 F PABNB07M12  6,6 7/10 58,5  31 30,7 100

F PABNB10M12  6,6 10/12 59,5  31 32,2 100

M16x1,5 11,0 F PABNB10M16  10,1 10/12 61,5  31 32,2 100

F PABNB12M16  10,1 12/16 64  32 34,7 100

M20x1,5 11,0 F PABNB12M20  12,1 12/16 67  32 34,7 100

M20x1,5 12,0 F PABNB17M20  13,8 17/20 75  37 43,2 50

M25x1,5 12,0 F PABNB23M25  18 23/25 88,5  42 49,2 30

M32x1,5 13,0 F PABNB29M32  23,8 29/32 100,3  48 57,9 20

M40x1,5 15,0 F PABNB36M40  31,9 36/40 122,8  59 72,5 20

M50x1,5 15,0 F PABNB36M50  36 36/40 127,5  59 73 20

F PABNB48M50  39,8 48/50 139,7  63 81,7 10

M63x1,5 15,0 F PABNB48M63  47,8 48/50 144  63 81,7 10

Abb. 3 –	Ausführung IP 66
Fig. 3 –	 Version IP 66

Abb. 4 –	Ausführung IP 68/IP 69
Fig. 4 –	 Version IP 68/IP 69

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 66 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

PA 6 IP 68/IP 69 8
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

58
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ProTect-Fitting BN mit Metallgewinde 
ProTect fitting BN with metal thread

Abb. 1
Fig. 1

Fitting 90°-Winkel, Anschlussgewinde aus Messing
Mit O-Ring  
Schutzart IP 68/IP 69  
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
90° angle fitting, connection thread made of brass
With o-ring
Type of protection IP 68/IP 69 
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-

riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Durchlass 
Fitting

Passend zu 
Wellrohr

Bauhöhe Radius Baubreite Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Penetration 
fitting

Suitable for 
corrugated 
conduit

Mounting 
height

Radius Overall width Spanner 
width

A D F
NW/ 
NW metr.

C R B SW x E

mm mm mm mm mm mm

M16x1,5 11,0 F8MBNB10M16 10,1 10/12 60,5  31 46,2 20x22,4 50

F8MBNB12M16 11,2 12/16 65  32 48,7 24x27 50

M20x1,5 12,0 F8MBNB12M20 12,1 12/16 65  32 48,7 24x27 50

F8MBNB17M20 15,5 17/20 76  37 57,2 28x31 50

M25x1,5 12,0 F8MBNB17M25 16,5 17/20 76  37 57,2 28x31 50

F8MBNB23M25 20 23/25 90  42 63,2 35x39,5 30

M32x1,5 12,0 F8MBNB23M32 21,8 23/25 90  42 63,2 35x39,5 30

M32x1,5 13,5 F8MBNB29M32 27 29/32 101,8  48 72,9 42x47,5 20

M40x1,5 13,5 F8MBNB29M40 27 29/32 101,8  48 72,9 42x47,5 20

F8MBNB36M40 35,5 36/40 123,5  59 88,5 52x58 20

M50x1,5 14,5 F8MBNB36M50 38,5 36/40 123,5  59 87,5 52x58 20

F8MBNB48M50 45 48/50 142,4  63 100,7 64x72,5 10

M63x1,5 14,5 F8MBNB48M63 47,8 48/50 142,5  63 100,7 64x72,5 10

Abb. 3 
Fig. 3 

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 68/IP 69
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C
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i Das Fitting ist im eingebauten Zustand um 360° drehbar.
The fitting can be rotated 360° when installed.
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ProTect-Verbinder CS
ProTect connector CS

Abb. 1
Fig. 1

Verbinder gerade  
Schutzart IP 66 oder IP 68/IP 69  
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
Straight connector 
Type of protection IP 66 or IP 68/IP 69 
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-

riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

Passend zu Wellrohr Art.-Nr. Bauhöhe Ø außen

Suitable for corrugated 
conduit

Art. no. Mounting height OD

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

NW/ 
NW metr. IP 66	 = 6 C AD

IP 68/IP 69	 = 8 mm mm

17/20 F PACSB1717  65,7 30 50

23/25 F PACSB2323  84 38 30

29/32 F PACSB2929  86 45,5 20

36/40 F PACSB3636  102 57 20

48/50 F PACSB4848  115 68 10

Abb. 3 –	Ausführung IP 66
Fig. 3 –	 Version IP 66

Abb. 4 –	Ausführung IP 68/IP 69
Fig. 4 –	 Version IP 68/IP 69

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 66 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

PA 6 IP 68/IP 69 8
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C
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ProTect-Y-Verteiler 
ProTect Y distributor

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 4 –	Ausführung IP 68/IP 69
Fig. 4 –	 Version IP 68/IP 69

Y-Verteiler  
Schutzart IP 66 oder IP 68/IP 69  
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
Y distributor 
Type of protection IP 66 or IP 68/IP 69 
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i Die Wellrohrverteiler können mit Schrauben mit Ø 4–6 mm befestigt 

werden. 
The corrugated conduit connectors can be fixed using 4–6 mm diameter screws.

Passend zu Wellrohr Art.-Nr. Baubreite Bauhöhe Ø außen
Suitable for corrugated conduit Art. no. Overall width Mounting height OD

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

NW1/2/3

NW1/2/3 
metr. IP 66	 = 6 B C AD1/2/3

IP 68/IP 69	 = 8 mm mm mm

10 / 7 / 7 12 / 10 / 10 F PAYB100707  35 69,4 20 / 17 / 17 20

12 / 10 / 10 16 / 12 / 12 F PAYB121010  41 74 24 / 20 / 20 20

17 / 12 / 12 20 / 16 / 16 F PAYB171212  49 82,5 30 / 24 / 24 20

23 / 17 / 17 25 / 20 / 20 F PAYB231717  61 96 38 / 30 / 30 20

29 / 23 / 23 32 / 25 / 25 F PAYB292323  77 112 45,5 / 38 / 38 10

36 / 29 / 29 40 / 32 / 32 F PAYB362929  92 130 57 / 45,5 / 45,5 5

48 / 36 / 36 50 / 40 / 40 F PAYB483636  115 148,5 68 / 57 / 57 5

Abb. 3 –	Ausführung IP 66
Fig. 3 –	 Version IP 66

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 66 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

PA 6 IP 68/IP 69 8
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C
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i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-
riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

RoHS
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ProTect-T-Verteiler 
ProTect T distributor

Abb. 1
Fig. 1

T-Verteiler  
Schutzart IP 66 oder IP 68/IP 69  
Brandklasse UL94: V0 
Gefährdungsklasse EN 45545-2: HL2 
T distributor
Type of protection IP 66 or IP 68/IP 69 
Fire class UL94: V0
Hazard level EN 45545-2: HL2

Abb. 2
Fig. 2 i Die Wellrohrverteiler können mit Schrauben mit Ø 4–6 mm befestigt 

werden. 
The corrugated conduit connectors can be fixed using 4–6 mm diameter screws.

Passend zu Wellrohr Art.-Nr. Baubreite Bauhöhe Ø außen
Suitable for corrugated conduit Art. no. Overall width Mounting height OD

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

NW1/2/3

NW1/2/3 
metr. IP 66	 = 6 B C AD1/2/3

IP 68/IP 69	 = 8 mm mm mm

10 / 10 / 10 12 / 12 / 12 F PATB101010  44,9 69,8 20 / 20 / 20 20

12 / 12 / 12 16 / 16 / 16 F PATB121212  51,7 79,3 24 / 24 / 24 20

17 / 17 / 17 20 / 20 / 20 F PATB171717  28,4 86,7 30 / 30 / 30 20

23 / 23 / 23 25 / 25 / 25 F PATB232323  75 112 38 / 38 / 38 20

29 / 29 / 29 32 / 32 / 32 F PATB292929  83,3 121 45,5 / 45,5 / 45,5 10

36 / 36 / 36 40 / 40 / 40 F PATB363636  100,8 144,5 57 / 57 / 57 5

48 / 48 / 48 50 / 50 / 50 F PATB484848  118,8 169,5 68 / 68 / 68 5

Abb. 3 –	Ausführung IP 66
Fig. 3 –	 Version IP 66

Abb. 4 –	Ausführung IP 68/IP 69
Fig. 4 –	 Version IP 68/IP 69

i Entriegelungswerkzeug (Art.-Nr. FOT0748) zum einfachen Ver- und Ent-
riegeln der ProTect-Fittings
Opening tool (art. no. FOT0748) for easy locking and unlocking of ProTect fittings

Werkstoff
Material

Schutzart
Type of protection

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6 IP 66 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C

PA 6 IP 68/IP 69 8
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C
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Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

M12x1,5 1420/212n 	 5,0 17x19 50

M16x1,5 1420/216n 	 5,0 22x25 50

M20x1,5 1420/220n 	 6,0 26x29 50

M25x1,5 1420/225n 	 6,0 32x36 50

M32x1,5 1420/232n 	 7,0 41x46 50

M40x1,5 1420/240n 	 7,0 50x54 25

M50x1,5 1420/250n 	 8,0 60x67 5

M63x1,5 1420/263n 	 8,0 75x82,3 5

Gegenmutter – Metrisches Gewinde – Polyamid
Locknut – Metric thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Polyamid, Farbe: RAL 9005 (Schwarz)
Metrisches Gewinde EN 60423
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide, colour: RAL 9005 (black)
Metric thread EN 60423
Temperature range: –40 °C to +100 °C
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Abb. 2 
Fig. 2 

i Ausführung in Grau auf  Seite 446
Grey version on page 446

RoHS

Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

M12x1,5 212/5 	 2,8 15x16,6 50

M16x1,5 216/5 	 2,8 19x21 50

M20x1,5 220/5 	 3,0 24x26,7 50

M25x1,5 225/5 	 3,5 30x33,5 50

M32x1,5 232/5 	 4,0 36x39 50

M40x1,5 240/5 	 5,0 46x50 25

M50x1,5 250/5 	 5,0 55x60 10

M63x1,5 263/5 	 6,0 70x78 10

Gegenmutter – Metrisches Gewinde – Messing
Locknut – Metric thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423 
Brass, nickel-plated
Metric thread EN 60423
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Art.-Nr. Passend zu Wellrohr Länge Höhe Achsmaß Breite Ø Befestigung
Art. no. Suitable for corrugated 

conduit
Length Height Centre-to-centre 

distance
Width Mounting dia.

NW/ 
NW metr.

L H G B F

mm mm mm mm mm

FSCB07 7/10 17  21,8 13,1 20 4 100

FSCB10 10/12 21  25,7 15 20 5 100

FSCB12 12/16 24  28,6 16,4 20 5 100

FSCB17 17/20 30  34,9 19,7 20 6 100

FSCB23 23/25 38  42,5 23,3 20 6 100

FSCB29 29/32 45  49,0 26,4 20 6 50

FSCB36 36/40 55  58,0 30,2 20 6 50

FSCB48 48/50 67,5  70,3 36,3 20 6 30

ProTect-Wellrohrhalter-Clip 
ProTect corrugated conduit bracket clip

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Wellrohrhalter aus Polyamid mit Sicherheitsclip, einteilig 
Hohe Haltekräfte 
Einfache Montage durch Einlochbefestigung 
Geeignet für Überkopfinstallationen  
Corrugated conduit bracket made of polyamide with safety clip, one-piece
High holding forces
Easy installation thanks to single-hole fixing
Suitable for overhead installations 

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C
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Art.-Nr. Passend zu Wellrohr Länge Höhe Breite Bohrungsab-
stand

Ø Befestigung

Art. no. Suitable for corrugated 
conduit

Length Height Width Hole spacing Mounting dia.

NW/ 
NW metr.

L H B E F

mm mm mm mm mm

FSWCB17 17/20 70  50,0 30 45 8 30

FSWCB23 23/25 70  50,0 30 45 8 30

FSWCB29 29/32 85  65,0 30 60 8 20

FSWCB36 36/40 85  65,0 30 60 8 20

FSWCB48 48/50 115  92,0 30 90 8 10

ProTect-Wellrohrhalter, stapelbar 
ProTect corrugated conduit bracket, stackable

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Wellrohrhalter aus Polyamid mit Sicherheitsclip, einteilig 
Exzellente Haltekräfte 
Kombination von Wellrohrhaltern unterschiedlicher Größen möglich 
Vertikal und horizontal stapelbar 
Corrugated conduit bracket made of polyamide with safety clip, one-piece
Excellent holding forces
Combination of corrugated conduit brackets of different sizes possible
Vertically and horizontally stackable

i Die Befestigung und Verbindung mehrerer Wellrohrhalter erfolgt mit M8-Schrauben. 
Several corrugated conduit brackets can be fastened and connected using M8 screws.

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Farbe
Colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PA 6
Schwarz
Black

-40 °C / +105 °C
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Art.-Nr. Länge Gewicht
Art. no. Length Weight

L

cm g

FOT0748 14,4 25 1

ProTect-Entriegelungswerkzeug 
ProTect opening tool

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Zum Öffnen und Verschließen sämtlicher ProTect-Fittings 
Werkzeug aus Stahl 
For opening and closing all ProTect fittings
Tool made of steel
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm

M16x1,5 		 6,0 21651dW 0707 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  07 20x22,2 50

21652dW 0709 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  09 22x24,4 50

21652dW 0909 		 9,5	–	 6,5 	 24,0  09 22x24,4 50

M20x1,5 		 6,5 22052dW 0709 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  09 22x24,4 50

22053dW 0811 		 8,0	–	 5,0 	 24,0  11 24x26,7 10

22052dW 0909 		 9,5	–	 6,5 	 24,0  09 22x24,4 50

22053dW 1111 		10,5	–	 7,0 	 24,0  11 24x26,7 50

22054dW 1116 		10,5	–	 7,0 	 28,0  16 30x33,5 25

22054dW 1316 		13,0	–	 9,0 	 28,0  16 30x33,5 25

M25x1,5 		 7,5 22553dW 0711 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  11 28x31,2/24x26,7 50

22553dW 0911 		 9,5	–	 6,5 	 24,0  11 28x31,2/24x26,7 50

22553dW 1111 		10,5	–	 7,0 	 24,0  11 28x31,2/24x26,7 50

22554dW 1316 		13,0	–	 9,0 	 29,0  16 30x33,5 25

22554dW 1616 		15,5	–	11,5 	 29,0  16 30x33,5 25

22554dW 1816 		18,0	–	14,0 	 29,0  16 30x33,5 25

M32x1,5 		 8,0 23254dW 1116 		10,5	–	 7,0 	 29,0  16 35x38,5/30x33,5 25

23254dW 1316 		13,0	–	 9,0 	 29,0  16 35x38,5/30x33,5 25

23254dW 1616 		15,5	–	11,5 	 29,0  16 35x38,5/30x33,5 25

23255dW 1621 		15,5	–	11,5 	 35,0  21 40x43,5 10

23254dW 1816 		16,5	–	14,0 	 29,0  16 35x38,5/30x33,5 25

23255dW 1821 		18,0	–	14,0 	 35,0  21 40x43,5 10

23255dW 2121 		20,5	–	17,0 	 35,0  21 40x43,5 10

M40x1,5 		 8,0 24055dW 1621 		15,5	–	11,5 	 35,0  21 43x47,3/40x43,5 10

24055dW 1821 		18,0	–	14,0 	 35,0  21 43x47,3/40x43,5 10

24055dW 2121 		20,5	–	17,0 	 35,0  21 43x47,3/40x43,5 10

M40x1,5 		 9,0 24056dW 2029 * 		20,5	–	17,0 	 35,0  29 50x54 10

24056dW 2529 * 		25,0	–	20,0 	 35,0  29 50x54 10

24056dW 2829 * 		28,0	–	24,0 	 35,0  29 50x54 10

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI Wellrohr-Kabelverschraubung
UNI Corrugated conduit cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring 
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Brass, nickel plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Schlauchverschraubung aus Messing, zur Installation von Wellrohren durch 

Klemmring aus POM bei gleichzeitiger Kabelabdichtung/Zugentlastung 
innen
Hose gland made of brass, to install corrugated conduits by a POM clamping 
ring to reach cable sealing and strain relief

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +110 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +110 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +110 °C
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Passende ProTect-Wellrohre leicht/mittel ab Seite 382 
For suitable ProTect corrugated conduits light/middle, see from page 382

►
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm

M16x1,5 		 8,5 21651yW 0707 		 6,5	–	 4,0 	 25,0  07 22x24,5 50

M16x1,5 		11,0 21652yW 0709 		 6,5	–	 4,0 	 26,0  09 24x26,5 50

21652yW 0909 		 9,5	–	 6,5 	 26,0  09 24x26,5 50

M20x1,5 		 9,0 22052yW 0709 		 6,5	–	 4,0 	 26,0  09 24x26,5 50

22052yW 0909 		 9,5	–	 6,5 	 26,0  09 24x26,5 50

22053yW 1111 		10,5	–	 7,0 	 28,0  11 27x29,5 25

22054yW 1316 		13,0	–	 9,0 	 32,0  16 33x36,5 50

M25x1,5 		 9,0 22553yW 0711 		 6,5	–	 4,0 	 28,0  11 29x31,5/27x29,5 25

22553yW 0811 		 8,0	–	 5,0 	 28,0  11 29x31,5/27x29,5 25

22553yW 0911 		 9,5	–	 6,5 	 28,0  11 29x31,5/27x29,5 25

22553yW 1111 		10,5	–	 7,0 	 28,0  11 29x31,5/27x29,5 25

M25x1,5 		11,0 22554yW 1316 		13,0	–	 9,0 	 32,0  16 33x36,5 25

22554yW 1616 		15,5	–	11,5 	 32,0  16 33x36,5 25

22554yW 1816 		18,0	–	14,0 	 32,0  16 33x36,5 25

22555yW 1821 		18,0	–	14,0 	 37,0  21 43x46 25

22555yW 2121 		20,5	–	17,0 	 37,0  21 43x46 25

M32x1,5 		11,0 23254yW 1116 		10,5	–	 7,0 	 32,0  16 38x42/33x36,5 25

23254yW 1316 		13,0	–	 9,0 	 32,0  16 38x42/33x36,5 25

23254yW 1616 		15,5	–	11,5 	 32,0  16 38x42/33x36,5 25

23255yW 1621 		15,5	–	11,5 	 37,0  21 43x46 10

23254yW 1816 		18,0	–	14,0 	 32,0  16 38x42/33x36,5 25

23255yW 1821 		18,0	–	14,0 	 37,0  21 43x46 10

23255yW 2121 		20,5	–	17,0 	 37,0  21 43x46 25

M40x1,5 		11,5 24055yW 1621 		15,5	–	11,5 	 37,0  21 46x50 10

24055yW 1821 		18,0	–	14,0 	 37,0  21 46x50 10

24055yW 2121 		20,5	–	17,0 	 37,0  21 46x50 10

M40x1,5 		13,0 24056yW 2529 * 		25,0	–	20,0 	 40,0  29 53x57 5

24056yW 2829 * 		28,0	–	24,0 	 40,0  29 53x57 5

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI Wellrohr-Kabelverschraubung 
UNI corrugated conduit cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF transparent
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Ohne O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
PVDF, transparent
Metric connection thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Schlauchverschraubung aus PVDF, zur Installation von Wellrohren durch 

Klemmring aus POM bei gleichzeitiger Kabelabdichtung/Zugentlastung 
innen
Hose gland made of PVDF, to install corrugated conduits by a POM clamping ring 
to reach cable sealing and strain relief

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +110 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +110 °C

PVDF Transparent
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +110 °C
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Passende ProTect-Wellrohre leicht/mittel ab Seite 382 
For suitable ProTect corrugated conduits light/middle, see from page 382

►
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW x E

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm

Pg  9 		 6,0 15051W 0707 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  07 20x22,2 50

15052W 0709 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  09 22x24,4 50

15052W 0909 		 9,5	–	 6,5 	 24,0  09 22x24,4 50

15053W 0913 		 9,5	–	 6,5 	 24,0  11 24x26,7 50

Pg  11 		 6,0 15152W 0709 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  09 22x24,4 50

15152W 0909 		 9,5	–	 6,5 	 24,0  09 22x24,4 50

15153W 1113 		10,5	–	 7,0 	 24,0  11 24x26,7 50

15153W 1313 		12,0	–	 9,0 	 24,0  11 24x26,7 50

Pg  13,5 		 6,5 15253W 1113 		10,5	–	 7,0 	 24,0  11 24x26,7 50

15254W 1616 		15,5	–	11,5 	 28,0  16 30x33,5 25

Pg  16 		 6,5 15354W 1616 		15,5	–	11,5 	 29,0  16 30x33,5 25

15354W 1816 		16,0	–	14,0 	 29,0  16 30x33,5 25

Pg  21 		 7,0 15455W 2121 		20,5	–	17,0 	 35,0  21 40x43,5 10

Pg  29 		 8,0 15556W 2829 		28,0	–	24,0 	 35,0  29 50x54 10

UNI Wellrohr-Pg-Kabelverschraubung
UNI corrugated conduit Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde 
Mit O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Brass, nickel plated
Pg connection thread 
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Schlauchverschraubung aus Messing, zur Installation von Wellrohren durch 

Klemmring aus POM bei gleichzeitiger Kabelabdichtung/Zugentlastung 
innen
Hose gland made of brass, to install corrugated conduits by a POM clamping 
ring to reach cable sealing and strain relief

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +110 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +110 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +110 °C
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Passende ProTect-Wellrohre leicht/mittel ab Seite 382 
For suitable ProTect corrugated conduits light/middle, see from page 382
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* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

Anschlussgewin-
de/-länge

Art.-Nr. Schlauchdurch-
messer A

NW Dichtbereich Bauhöhe Schlüsselweite

Connection thread/
length

Art. no. Hose diameter A Rated 
size

Sealing range Mounting 
height

Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø i-Ø max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm mm

M16x1,5 		 6,0 6.21650d 1209.07 		12,0	–	10,0 	 9,0 		 6,5	–	 4,0 	 38,0 18x20/17x18,9 50

6.21650d 1209.08 		12,0	–	10,0 	 9,0 		 8,0	–	 5,0 	 38,0 18x20/17x18,9 50

6.21651d 1309.07 		13,0	–	11,0 	 9,0 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 20x22,2 50

6.21651d 1509.07 		15,0	–	13,0 	 9,0  10 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 20x22,2 50

6.21651d 1509.08 		15,0	–	13,0 	 9,0  10 		 8,0	–	 5,0 	 40,0 20x22,2 50

6.21651d 1510.09 		15,0	–	13,0 	 10,0 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 6.22051d 1309.07 		13,0	–	11,0 	 9,0 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 22x24,5/20x22,2 50

6.22051d 1309.08 		13,0	–	11,0 	 9,0  10 		 8,0	–	 5,0 	 40,0 22x24,5/20x22,2 50

6.22051d 1509.07 		15,0	–	13,0 	 9,0  10 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 22x24,5/20x22,2 50

6.22051d 1509.08 		15,0	–	13,0 	 9,0  10 		 8,0	–	 5,0 	 40,0 22x24,5/20x22,2 50

6.22051d 1511.09 		15,0	–	13,0 	 11,0 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 22x24,5/20x22,2 50

6.22052d 1713.10 		17,0	–	14,0 	 13,0 		10,5	–	 7,0 	 40,0 22x24,5 50

6.22053d 1811.11 		18,0	–	15,0 	 11,0  11 		10,5	–	 7,0 	 42,0 24x26,7 50

6.22054d 2313.11 		23,0	–	19,0 	 13,0  13 		10,5	–	 7,0 	 43,0 30x33,5 25

6.22054d 2316.13 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 		13,0	–	 9,0 	 43,0 30x33,5 25

6.22054d 2317.11 		23,0	–	19,0 	 17,0 		10,5	–	 7,0 	 43,0 30x33,5 25

6.22054d 2317.16 		23,0	–	19,0 	 17,0 		15,5	–	11,5 	 43,0 30x33,5 25

6.22054d 2720.13 		27,0	–	23,0 	 20,0 		13,0	–	 9,0 	 43,0 30x33,5/35x38,5 25

6.22054d 2721.13 		27,0	–	23,0 	 21,0 		13,0	–	 9,0 	 43,0 35x38,5 25

6.22054d 2722.16 		27,0	–	23,0 	 22,0 		15,5	–	11,5 	 43,0 30x33,5/35x38,5 25

M25x1,5 		 7,5 6.22553d 1813.07 		18,0	–	15,0 	 13,0 		 6,5	–	 4,0 	 42,0 28x31,2/24x26,7 25

6.22553d 1815.13 		18,0	–	15,0 	 15,0 		13,0	–	 9,0 	 42,0 28x31,2/24x26,7 25

6.22554d 2313.11 		23,0	–	19,0 	 13,0 		10,5	–	 7,0 	 44,0 30x33,5 10

6.22554d 2316.13 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 		13,0	–	 9,0 	 44,0 30x33,5 10

6.22554d 2316.16 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 		15,0	–	11,5 	 44,0 30x33,5 25

6.22554d 2316.16 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 		15,5	–	11,5 	 44,0 30x33,5 25

6.22554d 2317.13 		23,0	–	19,0 	 17,0 		13,0	–	 9,0 	 44,0 30x33,5 25

6.22554d 2317.18 		23,0	–	19,0 	 17,0 		16,0	–	14,0 	 44,0 30x33,5 25

6.22554d 2720.18 		27,0	–	23,0 	 20,0 		18,0	–	14,0 	 44,0 30x33,5/35x38,5 10

M32x1,5 		 7,0 6.23255d 3222.20 		32,0	–	28,0 	 22,0 		20,5	–	17,0 	 55,0 40x43,5 10

M32x1,5 		 8,0 6.23254d 2318.18 		23,0	–	19,0 	 18,0 		18,0	–	14,0 	 49,0 35x38,5/30x33,5 10

6.23255d 3223.21 		32,0	–	28,0 	 23,0 		20,5	–	17,0 	 55,0 40x43,5 10

M40x1,5 		 9,0 6.24056d 4030.28 * 		40,0	–	34,0 	 30,0  29 		28,0	–	24,0 	 60,0 50x54 5

* Sealing insert silicone HT not available   

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C

Passender Schlauch siehe Seite 428 
Suitable hose see page 428

►

UNI SVD-Schlauch-Kabelverschraubung
UNI SVD hose cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Brass, nickel plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

i Elektro-Schutzschlauchverschraubung zur Montage von z. B. 
Spiralschläuchen mit Stahlgeflecht und gleichzeitiger 
Kabelabdichtung/Zugentlastung
Electrical protection hose gland to install spiral hoses with steel braid 
and to seal the cable incl. strain relief
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Schlauchdurchmesser A NW Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Hose diameter A Rated 

size
Mounting height Spanner width

A D max./min. ø i-Ø C SW x E

mm max./min. dia. mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 621250 07 		12,0	–	10,0 	 7,0 	 20,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 621651 08 		15,0	–	13,0 	 8,0 	 21,0 20x22,2 50

621651 10 		15,0	–	13,0 	 10,0 	 21,0 20x22,2 50

621652 11 		17,0	–	14,0 	 11,0  11 	 21,0 22x24,4 50

M20x1,5 		 6,5 622052 10 		17,0	–	14,0 	 10,0  11 	 21,0 22x24,4 25

622052 13 		17,0	–	14,0 	 13,0 	 21,0 22x24,4 50

622053 12 		18,0	–	15,0 	 12,0 	 21,0 24x26,7 50

622053 13 		18,0	–	15,0 	 13,0 	 21,0 24x26,7 50

622026 13 		21,0	–	18,0 	 13,0  13 	 23,0 28x31 25

622054 14 		23,0	–	19,0 	 14,0 	 23,0 30x33,5 25

622054 15 		23,0	–	19,0 	 15,0  16 	 23,0 30x33,5 25

622054 16 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 	 21,0 30x33,5 25

622054 18 		23,0	–	19,0 	 18,0 	 23,0 30x33,5 25

M25x1,5 		 7,5 622554 16 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 	 24,0 30x33,5 25

622554 18 		23,0	–	19,0 	 18,0 	 24,0 30x33,5 25

622555 25 		32,0	–	28,0 	 25,5 	 26,0 35x38,5 25

M32x1,5 		 8,0 623233 22 		28,0	–	24,0 	 22,0  21 	 26,0 35x38,5 25

M40x1,5 		 9,0 624056 30 		40,0	–	34,0 	 30,0  29 	 27,0 50x54 10

M50x1,5 		10,0 625057 35 		46,0	–	40,0 	 35,0  36 	 29,0 57x61 5

SVD-Schlauchverschraubung
SVD hose gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 54 
Brass, nickel plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 54 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Schlauchverschraubung zur Installation von glattwandigen Schläuchen, 

hohe Zugentlastung durch Klemmring und Gegendrucktülle aus Messing
Hose gland to install plain tubes, high strain relief due to clamping ring and coun-
ter-pressure socket made of brass
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Passender Schlauch siehe Seite 428 
Suitable hose see page 428
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Roboter-Schlauchverschraubung 
Robotic hose gland

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66 
Brass, nickel plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 66	

Abb. 2
Fig. 2 i Schlauchverschraubung aus Messing für hochflexible Schutzschlauch-

installationen, weiche Klemmung durch Klemmring aus innen gewelltem 
Weich-PVC, lange Gegendrucktülle aus Messing
Hose gland made of brass, used for flexible protection hoses, soft clamping 
achieved through a clamping ring made from flexible soft PVC, long counter- 
pressure socket made of brass

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Schlauchdurch-
messer A

Bauhöhe Art.-Nr. 
pass. 
Schlauch

Schlüsselweite

Connection thread/length Art. no. Hose diameter A Mounting 
height

Art. no. 
suitable 
hose

Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D TPE	 = max./min. ø i-Ø C SW x E

mm TPE-V	 = p mm mm mm

M20x1,5 		 6,5 22052fd 1510 * 		15,0	–	12,0 	 10,0 	 21,0 22x24,4 50

22053fd 1510 * 		15,0	–	12,0 	 10,0 	 21,0 24x26,7 50

22053fd 1610 		16,0	–	12,0 	 10,0 	 21,0 F 1510 24x26,7 50

22054fd 2114 		21,0	–	16,0 	 14,0 	 23,0 F 1914 30x33,5 25

M25x1,5 		 7,5 22553fd 1510 * 		15,0	–	12,0 	 10,0 	 21,0 24x26,7 50

22553fd 1609 * 		16,0	–	12,0 	 10,0 	 21,0 24x26,7 50

22554fd 2114 		21,0	–	16,0 	 14,0 	 24,0 F 1914 30x33,5 25

22554fd 2116 * 		21,0	–	16,0 	 16,0 	 24,0 30x33,5 25

22554fd 2117 * 		21,0	–	16,0 	 17,0 	 24,0 30x33,5 25

M32x1,5 		 8,0 23254fd 2114 		21,0	–	16,0 	 14,0 	 25,0 F 1914 30x33,5 25

23255fd 2822 		28,0	–	21,0 	 22,0 	 28,0 F 2822 40x43,5 10

M40x1,5 		 9,0 24055fd 2822 		28,0	–	21,0 	 22,0 	 28,0 F 2822 40x43,5 10

24056fd 3931 		41,0	–	36,0 	 31,0 	 28,0 F 4032 50x54 10

M50x1,5 		10,0 25056fd 3931 		41,0	–	36,0 	 30,0 	 28,0 F 4032 54x58 5

* Variant for different hose types (hoses on request)  
* Variante für verschiedene Schlauchtypen (Schläuche auf Anfrage)   

Abb. 3 
Fig. 3 

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C
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Passender Schlauch siehe Seite 430 
Suitable hose see page 430
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UNI UL-Schlauch-Kabelverschraubung
UNI UL hose cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring 
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Brass, nickel plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 
Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product 

details
 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C G i-Ø SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm mm mm

M16x1,5 		 6,0 21650dUL 0906 		 6,0	–	 4,0 	 22,0  42,0 	 6,0  09 18x20/17x18,9 50

21652dUL 1107 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  48,0 	 9,0  11 22x24,4 50

21652dUL 1109 		 9,0	–	 6,5 	 24,0  48,0 	 9,0  11 22x24,4 50

M20x1,5 		 6,5 22052dUL 1107 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  48,0 	 9,0  11 22x24,4 50

22053dUL 1307 		 6,5	–	 4,0 	 24,0  49,0 	 10,0  13 24x26,7 50

22052dUL 1108 		 8,0	–	 5,0 	 24,0  48,0 	 9,0  11 22x24,4 50

22052dUL 1109 		 9,0	–	 6,5 	 24,0  48,0 	 9,0  11 22x24,4 50

22053dUL 1310 		10,0	–	 7,0 	 24,0  49,0 	 10,0  13 24x26,7 50

22054dUL 1613 		13,0	–	 9,0 	 25,0  49,0 	 14,0  16 30x33,5 25

M25x1,5 		 7,5 22553dUL 1310 		10,0	–	 7,0 	 24,0  49,0 	 10,0  13 28x31,2/24x26,7 50

22554dUL 1614 		14,0	–	11,5 	 27,0  49,0 	 14,0  16 30x33,5 25

M32x1,5 		 8,0 23254dUL 1614 		14,0	–	11,5 	 27,0  49,0 	 14,0  16 35x38,5/30x33,5 25

23254dUL 1614 		15,5	–	11,5 	 27,0  49,0 	 14,0  16 35x38,5/30x33,5 25

23255dUL 2118 		18,0	–	14,0 	 31,0  60,0 	 22,0  21 40x43,5 10

23255dUL 2121 		20,5	–	17,0 	 31,0  60,0 	 22,0  21 40x43,5 10

M40x1,5 		 9,0 24055dUL 2118 		18,0	–	14,0 	 30,0  61,0 	 22,0  21 43x47,3/40x43,5 10

24056dUL 2921 * 		20,5	–	17,0 	 31,0  65,0 	 30,0  29 50x54 5

24056dUL 2925 * 		25,0	–	20,0 	 31,0  65,0 	 30,0  29 50x54 5

M50x1,5 		10,0 25056dUL 2925 * 		25,0	–	20,0 	 31,0  65,0 	 30,0  29 50x54 5

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

Abb. 3 
Fig. 3 

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C
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Passender Schlauch siehe Seite 429 
Suitable hose see page 429
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 
Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product 

details
 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C G i-Ø SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	
=

H mm mm mm mm mm

M16x1,5 		 9,0 21650yUL 0906 		 6,0	–	 4,0 	 24,0  45,0 	 6,0  09 19x21 25

M16x1,5 		11,0 21652yUL 1109 		 9,0	–	 6,5 	 25,0  50,0 	 9,0  11 24x26,5 50

M20x1,5 		 9,0 22052yUL 1107 		 6,5	–	 4,0 	 25,0  50,0 	 9,0  11 24x26,5 50

22052yUL 1109 		 9,0	–	 6,5 	 25,0  50,0 	 9,0  11 24x26,5 50

22053yUL 1310 		10,0	–	 7,0 	 26,0  50,0 	 10,0  13 27x29,5 50

M20x1,5 		11,0 22054yUL 1613 		13,0	–	 9,0 	 29,0  53,0 	 14,0  16 33x36,5 25

M25x1,5 		 9,0 22553yUL 1308 		 8,0	–	 5,0 	 26,0  50,0 	 10,0  13 29x31,5/27x29,5 50

22553yUL 1310 		10,0	–	 7,0 	 26,0  50,0 	 10,0  13 29x31,5/27x29,5 50

M25x1,5 		11,0 22554yUL 1614 		14,0	–	11,5 	 29,0  53,0 	 14,0  16 33x36,5 25

22555yUL 2118 		18,0	–	14,0 	 33,0  62,0 	 22,0  21 43x46 10

M32x1,5 		11,0 23254yUL 1611 		10,5	–	 7,0 	 29,0  53,0 	 14,0  16 38x42/33x36,5 25

23254yUL 1614 		14,0	–	11,5 	 29,0  53,0 	 14,0  16 38x42/33x36,5 25

23255yUL 2118 		18,0	–	14,0 	 33,0  62,0 	 22,0  21 43x46 10

23255yUL 2121 		20,5	–	17,0 	 33,0  62,0 	 22,0  21 43x46 10

M40x1,5 		11,5 24055yUL 2118 		18,0	–	14,0 	 33,0  62,0 	 22,0  21 43x46 10

M40x1,5 		13,0 24056yUL 2925 * 		25,0	–	20,0 	 36,0  70,0 	 30,0  29 53x57 5

24056yUL 2928 * 		28,0	–	24,0 	 36,0  70,0 	 30,0  29 53x57 5

M50x1,5 		13,0 25056yUL 2925 		25,0	–	20,0 	 36,0  70,0 	 30,0  29 56x61/53x57 5

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI UL-Schlauch-Kabelverschraubung
UNI UL hose cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF transparent
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Ohne O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
PVDF transparent
Metric connection thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

PVDF Transparent
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C
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Passender Schlauch siehe Seite 429 
Suitable hose see page 429
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C i-Ø SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm mm

M16x1,5 		 6,0 21650dss09 07 		 6,5	–	 4,0 	 46,0 	 7,0  09 18x20/17x18,9 50

21652dss11 08 		 8,0	–	 5,0 	 47,0 	 9,0  11 22x24,4 50

M20x1,5 		 6,5 22052dss11 09 		 9,0	–	 6,5 	 47,0 	 9,0  11 22x24,4 50

22053dss13 10 		10,0	–	 7,0 	 47,0 	 10,0  13 24x26,7 50

22053dss16 13 		13,0	–	 9,0 	 47,0 	 14,0  16 24x26,7 50

22054dss16 14 		14,0	–	11,5 	 52,0 	 14,0  16 30x33,5 25

M25x1,5 		 7,5 22553dss13 10 		10,0	–	 7,0 	 47,0 	 10,0  13 28x31,2/24x26,7 50

22554dss16 14 		14,0	–	11,5 	 52,0 	 14,0  16 30x33,5 25

22554dss21 16 		15,5	–	11,5 	 52,0 	 18,0  21 30x33,5 25

22554dss21 18 		18,0	–	14,0 	 58,0 	 18,0  21 40x43,5 25

M32x1,5 		 8,0 23255dss21 18 		18,0	–	14,0 	 58,0 	 18,0  21 40x43,5 10

23255dss29 20 		20,5	–	17,0 	 58,0 	 25,0  29 40x43,5 10

23255dss29 25 		25,0	–	20,0 	 58,0 	 25,0  29 40x43,5 10

M40x1,5 		 8,0 24055dss29 20 		20,5	–	17,0 	 55,0 	 25,0  29 43x47,3/40x43,5 10

24055dss29 25 		25,0	–	20,0 	 55,0 	 25,0  29 43x47,3/40x43,5 10

M50x1,5 		10,0 25056dss29 25 * 		25,0	–	20,0 	 61,0 	 25,0  29 54x58/50x54 5

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI S-Schlauch-Kabelverschraubung
UNI S hose cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Brass, nickel plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Pg-Variante auf Anfrage

Pg variant on request

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +110 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +110 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +110 °C
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Passender Schlauch siehe Seite 431 
Suitable hose see page 431
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C i-Ø SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm mm

M16x1,5 		 9,0 21650yss09 07 		 6,5	–	 4,0 	 47,0 	 7,0  09 19x21 50

M16x1,5 		11,0 21652yss11 08 		 8,0	–	 5,0 	 49,0 	 9,0  11 24x26,5 50

M20x1,5 		 9,0 22052yss11 09 		 9,0	–	 6,5 	 49,0 	 9,0  11 24x26,5 50

22053yss13 10 		10,0	–	 7,0 	 49,0 	 10,0  13 27x29,5 25

22053yss16 13 		13,0	–	 9,0 	 49,0 	 14,0  16 27x29,5 25

M20x1,5 		11,0 22054yss16 14 		14,0	–	11,5 	 49,0 	 14,0  16 33x36,5 25

M25x1,5 		 9,0 22553yss13 10 		10,0	–	 7,0 	 49,0 	 10,0  13 29x31,5/27x29,5 25

M25x1,5 		11,0 22554yss16 14 		14,0	–	11,5 	 49,0 	 14,0  16 33x36,5 25

22554yss21 16 		15,5	–	11,5 	 56,0 	 18,0  21 33x36,5 25

22554yss21 18 		18,0	–	14,0 	 56,0 	 18,0  21 33x36,5 25

M32x1,5 		11,0 23255yss29 20 		20,5	–	17,0 	 58,0 	 25,0  29 43x46 10

23255yss29 25 		25,0	–	20,0 	 58,0 	 25,0  29 43x46 10

M40x1,5 		11,5 24055yss29 20 		20,5	–	17,0 	 63,0 	 25,0  29 46x50/43x46 10

24055yss29 25 		25,0	–	20,0 	 63,0 	 25,0  29 46x50/43x46 10

M50x1,5 		13,0 25056yss29 25 * 		25,0	–	20,0 	 63,0 	 25,0  29 56x61/53x57 5

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI S-Schlauch-Kabelverschraubung
UNI S hose cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF transparent  
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Ohne O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
PVDF transparent 
Metric connection thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Pg-Variante auf Anfrage

Pg variant on request

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +110 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +110 °C

PVDF Transparent
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +110 °C

43
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20

Passender Schlauch siehe Seite 431 
Suitable hose see page 431

►
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =

A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 21250sd 09.07 		 6,5	–	 4,0 	 39,0  09 17x18,9 50

21250sd 11.07 		 6,5	–	 4,0 	 39,0  11 17x18,9 50

M16x1,5 		 6,0 21650sd 09.07 		 6,5	–	 4,0 	 38,0  09 18x20/17x18,9 50

21650sd 11.07 		 6,5	–	 4,0 	 38,0  11 18x20/17x18,9 50

21650sd 11.08 		 8,0	–	 5,0 	 38,0  11 18x20/17x18,9 50

21650sd 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 38,0  11 18x20/17x18,9 50

21650sd 13.07 		 6,5	–	 4,0 	 38,0  13 18x20/17x18,9 50

21650sd 13.08 		 8,0	–	 5,0 	 38,0  13 18x20/17x18,9 50

21650sd 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 38,0  13 18x20/17x18,9 50

21651sd 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0  11 20x22,2 50

21651sd 13.11 		10,5	–	 7,0 	 40,0  13 20x22,2 50

M20x1,5 		 6,5 22051sd 09.07 		 6,5	–	 4,0 	 39,0  09 22x24,4/20x22,2 50

22051sd 11.07 		 6,5	–	 4,0 	 39,0  11 22x24,4/20x22,2 50

22051sd 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 39,0  11 22x24,4/20x22,2 50

22051sd 13.07 		 6,5	–	 4,0 	 39,0  13 22x24,4/20x22,2 50

22051sd 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 39,0  13 22x24,4/20x22,2 50

22051sd 13.11 		10,5	–	 7,0 	 39,0  13 22x24,4/20x22,2 50

22052sd 11.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0  11 22x24,4 25

22052sd 11.08 		 8,0	–	 5,0 	 40,0  11 22x24,4 25

22052sd 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0  11 22x24,4 25

22052sd 13.08 		 8,0	–	 5,0 	 40,0  13 22x24,4 25

22052sd 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0  13 22x24,4 25

22052sd 13.10 		10,5	–	 7,0 	 40,0  13 22x24,4 25

22052sd 16.08 		 8,0	–	 5,0 	 40,0  16 22x24,4 25

22052sd 16.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0  16 22x24,4 25

22052sd 16.10 		10,5	–	 7,0 	 40,0  16 22x24,4 25

22052sd 16.13 		13,0	–	 9,0 	 40,0  16 22x24,4 25

22053sd 16.13 		13,0	–	 9,0 	 40,0  16 24x26,7 25

UNI Schlauch-Kabelverschraubung
UNI hose cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring 
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Brass, nickel plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Wir empfehlen zur Montage Schlauchschellen, siehe Seite 470.

For the installation we recommend hose clips, see page 470.

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting heightRated sizeSpanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C SW1 x E1/SW2 x E2

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm

M20x1,5 		 6,5 22053sd 18.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0  18 24x26,7 25

22053sd 18.08 		 8,0	–	 5,0 	 40,0  18 24x26,7 25

22053sd 18.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0  18 24x26,7 25

22053sd 18.13 		13,0	–	 9,0 	 40,0  18 24x26,7 25

22053sd 18.16 		15,5	–	11,5 	 40,0  18 24x26,7 25

22054sd 18.13 		13,0	–	 9,0 	 42,0  18 30x33,5 25

22054sd 21.11 		10,5	–	 7,0 	 42,0  21 30x33,5 25

22054sd 21.13 		13,0	–	 9,0 	 42,0  21 30x33,5 25

22054sd 21.16 		15,5	–	11,5 	 42,0  21 30x33,5 25

M25x1,5 		 7,5 22553sd 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0  13 28x31,2/24x26,7 25

22553sd 13.11 		10,5	–	 7,0 	 40,0  13 28x31,2/24x26,7 25

22553sd 16.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0  16 28x31,2/24x26,7 25

22553sd 16.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0  16 28x31,2/24x26,7 25

22553sd 16.13 		13,0	–	 9,0 	 40,0  16 28x31,2/24x26,7 25

22553sd 16.16 		15,5	–	11,5 	 40,0  16 28x31,2/24x26,7 25

22553sd 18.08 		 8,0	–	 5,0 	 40,0  18 28x31,2/24x26,7 25

22553sd 18.11 		10,5	–	 7,0 	 40,0  18 28x31,2/24x26,7 25

22553sd 18.13 		13,0	–	 9,0 	 40,0  18 28x31,2/24x26,7 25

22553sd 18.16 		15,5	–	11,5 	 40,0  18 28x31,2/24x26,7 25

22554sd 18.16 		15,5	–	11,5 	 44,0  18 30x33,5 25

22554sd 21.11 		10,5	–	 7,0 	 44,0  21 30x33,5 25

22554sd 21.16 		15,5	–	11,5 	 44,0  21 30x33,5 25

22554sd 21.18 		18,0	–	14,0 	 44,0  21 30x33,5 25

22554sd 21.20 		20,5	–	17,0 	 44,0  21 30x33,5 25

22554sd 24.18 		18,0	–	14,0 	 44,0  24 30x33,5 25

22554sd 24.20 		20,5	–	17,0 	 44,0  24 30x33,5 25

M32x1,5 		 8,0 23254sd 18.11 		10,5	–	 7,0 	 44,0  18 35x38,5/30x33,5 10

23254sd 18.16 		15,5	–	11,5 	 44,0  18 35x38,5/30x33,5 10

23254sd 21.13 		13,0	–	 9,0 	 44,0  21 35x38,5/30x33,5 10

23254sd 21.16 		15,5	–	11,5 	 44,0  21 35x38,5/30x33,5 10

23254sd 21.18 		18,0	–	14,0 	 44,0  21 35x38,5/30x33,5 10

23254sd 24.18 		18,0	–	14,0 	 44,0  24 35x38,5/30x33,5 10

23254sd 24.20 		20,5	–	17,0 	 44,0  24 35x38,5/30x33,5 10

23255sd 29.20 		20,5	–	17,0 	 48,0  29 40x43,5 10

23255sd 29.25 		25,0	–	20,0 	 48,0  29 40x43,5 10

23255sd 29.28 		27,5	–	24,0 	 48,0  29 40x43,5 10

M40x1,5 		 8,0 24055sd 29.16 		15,5	–	11,5 	 47,0  29 43x47,3/40x43,5 10

24055sd 29.25 		25,0	–	20,0 	 47,0  29 43x47,3/40x43,5 10

24055sd 29.28 		27,5	–	24,0 	 47,0  29 43x47,3/40x43,5 10

M50x1,5 		10,0 25056sd 36.34 * 		31,0	–	29,0 	 51,0  36 54x58/50x54 5

25056sd 36.34 * 		34,0	–	29,0 	 51,0  36 54x58/50x54 5

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI Schlauch-Kabelverschraubung
UNI hose cable gland

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Passende Schläuche ab Seite  431 
Suitable hoses see from page 431
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UNI Schlauch-Kabelverschraubung
UNI hose cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Ohne O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Metric connection thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Wir empfehlen zur Montage Schlauchschellen, siehe Seite 470.

For the installation we recommend hose clips, see page 470.

A
Abb. 3 
Fig. 3 
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i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-
dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

Passende Schläuche ab Seite  431 
Suitable hoses see from page 431

►

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

= TPE

A D Grau/Grey	 = p = TPE-V max./min. ø C i-Ø SW x E

mm Schwarz/Black	 = n H
= Silikon HT/
Silicone HT

mm mm mm mm

M16x1,5 		 8,5 21651sPC 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 	 9,5  11 22x24,5 50

M16x1,5 		 9,0 21650sPC 09.07 		 6,5	–	 4,0 	 41,0 	 7,0  09 19x21,2 50

M20x1,5 		 9,0 22051sPC 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 	 9,5  11 24x26,5 25

22052sPC 13.08 		 8,0	–	 5,0 	 42,0 	 10,5  13 24x26,5 25

22052sPC 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 	 9,5  11 24x26,5 25

22052sPC 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 	 10,5  13 24x26,5 25

22052sPC 13.11 		10,5	–	 7,0 	 42,0 	 10,5  13 24x26,5 25

M25x1,5 		 9,0 22553sPC 16.07 		 6,5	–	 4,0 	 42,0 	 13,5  16 30x33 25

22553sPC 16.11 		10,5	–	 7,0 	 42,0 	 13,5  16 30x33 25

22553sPC 16.13 		13,0	–	 9,0 	 42,0 	 13,5  16 30x33 25

M25x1,5 		11,0 22554sPC 21.18 		18,0	–	14,0 	 42,0 	 19,0  21 33x36,5 25

M32x1,5 		11,0 23254sPC 21.16 		15,5	–	11,5 	 46,0 	 19,0  21 36x39,5 25

23254sPC 21.18 		18,0	–	14,0 	 46,0 	 19,0  21 36x39,5 25

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

RoHS
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Mounting height Rated size Spanner width
A D C i-Ø SW x E

mm mm mm mm

M12x1,5 		 6,0 60212.10 	 17,0 	 8,0  10 14x15,5 50

M16x1,5 		 6,0 60216.11 	 17,0 	 10,0  11 18x20,2 50

M20x1,5 		 6,5 60220.11 	 21,0 	 10,0  11 22x24,4 50

60220.13 	 21,0 	 12,0  13 22x24,4 50

60220.16 	 21,0 	 14,5  16 22x24,4 50

M25x1,5 		 7,5 60225.13 	 22,0 	 12,0  13 28x31,2 50

60225.16 	 22,0 	 14,5  16 28x31,2 50

M32x1,5 		 7,0 60232.21 	 22,0 	 19,0  21 35x38,5 25

60232.24 	 22,0 	 21,0 35x38,5 25

M40x1,5 		 8,0 60240.29 	 23,0 	 27,5  29 43x47,3 10

60240.34 	 23,0 	 32,0 43x47,3 10

M50x1,5 		 9,0 60250.36 	 25,0 	 34,0  36 54x58 5

M63x1,5 		10,0 60263.48 	 25,0 	 47,0 68x74 5

Schlauchstutzen Metrisch
Hose socket metric

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

i Wir empfehlen zur Montage Schlauchschellen, siehe Seite 470.
For the installation we recommend hose clips, see page 470.
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Passende Schläuche ab Seite  431 
Suitable hoses see from page 431

►

RoHS

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Mounting height Rated size Spanner width
A D C i-Ø SW x E

mm mm mm mm

M12x1,5 		 8,0 20212.09PC 	 24,0 	 7,0  09 17x18,9 50

M20x1,5 		 9,0 20220.11PC 	 23,0 	 7,5  11 24x26,7 50

M25x1,5 		10,0 20225.16PC 	 22,0 	 13,5  16 30x33 50

Schlauchstutzen Metrisch
Hose socket metric

Abb. 1
Fig. 1

Polycarbonat, grau (RAL 7035)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Ohne O-Ring
Schutzart IP 65, Temperaturbereich: -20 °C bis +100 °C 
Polycarbonate, grey (RAL 7035)
Metric connection thread EN 60423
Without o-Ring
Type of protection IP 65, temperature range: -20 °C up to +100 °C
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Passende Schläuche ab Seite  431 
Suitable hoses see from page 431

►

i Wir empfehlen zur Montage Schlauchschellen, siehe Seite 470.
For the installation we recommend hose clips, see page 470.

Abb. 2 
Fig. 2 

RoHS



Kabelschutz – Wellrohrsystem und Schlauchlösungen/Cable protection – Corrugated conduit system and hose solutions  ∙  419Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Schlauchdurch-
messer A

NW Dichtbereich Bauhöhe Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Hose diameter A Rated 
size

Sealing range Mounting 
height

Spanner 
width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø i-Ø max./min. ø C SW x E

mm
Silikon HT/

Silicone HT	 =
H mm mm mm mm

Pg  7 		 5,5 6.14951d 1309.07 		13,0	–	11,0 	 9,0 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 20x22,2 50

Pg  9 		 6,0 6.15051d 1309.07 		13,0	–	11,0 	 9,0 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 20x22,2 50

6.15051d 1508.08 		15,0	–	13,0 	 8,0  10 		 7,0	–	 5,0 	 40,0 20x22,2 50

6.15051d 1509.07 		15,0	–	13,0 	 9,0  10 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 20x22,2 50

6.15051d 1509.08 		15,0	–	13,0 	 9,0  10 		 8,0	–	 5,0 	 40,0 20x22,2 50

6.15051d 1509.09 		15,0	–	13,0 	 10,0 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 20x22,2 50

Pg  11 		 6,0 6.151d 1309.07 		13,0	–	11,0 	 9,0 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 20x22,2 50

6.151d 1509.07 		15,0	–	13,0 	 9,0  10 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 20x22,2 50

6.15152d 1710.09 		17,0	–	14,0 	 10,0  11 		 9,0	–	 6,5 	 42,0 22x24,4 50

6.15152d 1713.09 		17,0	–	14,0 	 13,0 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 22x24,4 50

6.15152d 1713.13 		17,0	–	14,0 	 13,0 		12,0	–	 9,0 	 42,0 22x24,4 50

6.15152d 1713.13 		17,0	–	14,0 	 13,0 		13,0	–	 9,0 	 42,0 22x24,4 50

6.15153d 1811.11 		18,0	–	15,0 	 11,0  11 		10,0	–	 7,0 	 42,0 24x26,7 50

6.15153d 1811.11 		18,0	–	15,0 	 11,0  11 		10,5	–	 7,0 	 42,0 24x26,7 50

Pg  13,5 		 6,5 6.15251d 1509.11 		15,0	–	13,0 	 10,0 		10,5	–	 7,0 	 40,0 20x22,2 50

6.15253d 1815.13 		18,0	–	15,0 	 15,0 		13,0	–	 9,0 	 42,0 24x26,7 50

6.15254d 2313.11 		23,0	–	19,0 	 13,0  13 		10,5	–	 7,0 	 42,0 30x33,5 25

6.15254d 2316.11 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 		10,5	–	 7,0 	 42,0 30x33,5 25

Pg  16 		 6,5 6.15354d 2316.11 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 		10,5	–	 7,0 	 44,0 30x33,5 25

6.15354d 2316.13 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 		13,0	–	 9,0 	 44,0 30x33,5 25

6.15354d 2316.16 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 		15,0	–	11,5 	 44,0 30x33,5 25

6.15354d 2316.16 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 		15,5	–	11,5 	 44,0 30x33,5 25

6.15354d 2416.11 		24,0	–	20,5 	 16,0  16 		10,5	–	 7,0 	 44,0 30x33,5 25

6.15354d 2416.13 		24,0	–	20,5 	 16,0  16 		13,0	–	 9,0 	 44,0 30x33,5 25

6.15354d 2416.16 		24,0	–	20,5 	 16,0  16 		15,0	–	11,5 	 44,0 30x33,5 25

Pg  21 		 7,0 6.154d 2721.13 		27,0	–	23,0 	 20,0 		13,0	–	 9,0 	 44,0 30x33,5 10

6.15455d 3123.25 		31,0	–	27,0 	 23,0 		22,0	–	20,0 	 55,0 40x43,5 10

6.15455d 3123.25 		31,0	–	27,0 	 23,0 		25,0	–	20,0 	 55,0 40x43,5 10

6.15455d 3222.20 		32,0	–	28,0 	 22,0  21 		20,5	–	17,0 	 55,0 40x43,5 10

6.15455d 3223.21 		32,0	–	28,0 	 23,0 		20,5	–	17,0 	 55,0 40x43,5 10

Pg  29 		 8,0 6.15556d 4030.28 		40,0	–	34,0 	 30,0  29 		28,0	–	24,0 	 60,0 50x54 10

UNI SVD-Pg-Schlauch-Kabelverschraubung
UNI SVD Pg hose cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Elektro-Schutzschlauchverschraubung zur Montage von z. B. 

Spiralschläuchen mit Stahlgeflecht und gleichzeitiger 
Kabelabdichtung/Zugentlastung
Electrical protection hose gland to install spiral hoses with steel braid 
and to seal the cable incl. strain relief

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C

28
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Passender Schlauch siehe Seite 428 
Suitable hose see page 428

►

RoHS



420  ∙  Kabelschutz – Wellrohrsystem und Schlauchlösungen/Cable protection – Corrugated conduit system and hose solutions Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Schlauchdurch-
messer A

NW Bauhöhe Schlüsselweite

Connection thread/length Art. no. Hose diameter A Rated size Mounting 
height

Spanner width

A D max./min. ø i-Ø C SW x E

mm max./min. dia. mm mm mm

Pg  7 		 5,0 64950 07 		12,0	–	10,0 	 7,0 	 20,0 17x18,9 50

Pg  9 		 6,0 65051 09 		15,0	–	13,0 	 9,0  10 	 20,5 20x22,2 50

65051 10 		15,0	–	13,0 	 10,0 	 20,5 20x22,2 50

65051 11 		15,0	–	13,0 	 11,0 	 20,5 20x22,2 50

65052 10 		17,0	–	14,0 	 10,0  11 	 21,0 22x24,4 50

65052 12 		17,0	–	14,0 	 12,0  11 	 21,0 22x24,4 50

Pg  11 		 6,0 65152 09 		17,0	–	14,0 	 9,0 	 21,0 22x24,4 50

65152 10 		17,0	–	14,0 	 10,0  11 	 21,0 22x24,4 50

65152 11 		17,0	–	14,0 	 11,0  11 	 21,0 22x24,4 50

65152 12 		17,0	–	14,0 	 12,0  11 	 21,0 22x24,4 50

65152 13 		17,0	–	14,0 	 13,0 	 21,0 22x24,4 50

65152 14 		17,0	–	14,0 	 14,0 	 21,0 22x24,4 50

65153 11 		18,0	–	15,0 	 11,0  11 	 21,0 24x26,7 50

Pg  11 		 6,5 65151 09 		15,0	–	13,0 	 9,0  10 	 21,0 20x22,2 50

65151 11 		15,0	–	13,0 	 11,0 	 21,0 20x22,2 50

Pg  13,5 		 6,5 65252 10 		17,0	–	14,0 	 10,0  11 	 21,0 22x24,4 50

65252 11 		17,0	–	14,0 	 11,0  11 	 21,0 22x24,4 50

65252 13 		17,0	–	14,0 	 13,0 	 21,0 22x24,4 25

65226 12 		21,0	–	18,0 	 12,0  13 	 23,0 28x31,2 50

65226 13 		21,0	–	18,0 	 13,0  13 	 23,0 28x31,2 25

65226 15 		21,0	–	18,0 	 15,0 	 23,0 28x31,2 25

65226 16 		21,0	–	18,0 	 16,0 	 23,0 28x31,2 25

65254 16 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 	 24,0 30x33,5 25

65254 18 		23,0	–	19,0 	 18,0  13 	 24,0 30x33,5 25

Pg  16 		 6,5 65354 16 		23,0	–	19,0 	 16,0  16 	 24,0 30x33,5 25

Pg  21 		 7,0 65455 20 		32,0	–	28,0 	 20,0 	 28,0 40x43,5 25

65455 21 		32,0	–	28,0 	 21,0 	 28,0 40x43,5 25

65433 22 		28,0	–	24,0 	 21,0  21 	 26,0 35x38,5 25

65455 23 		32,0	–	28,0 	 23,0 	 28,0 40x43,5 10

65455 29 		32,0	–	28,0 	 29,0 	 28,0 40x43,5 10

Pg  29 		 8,0 65542 23 		36,0	–	31,0 	 23,0 	 26,0 45x48 10

65542 26 		36,0	–	31,0 	 26,0 	 26,0 45x48 10

65542 28 		36,0	–	31,0 	 28,0  29 	 26,0 45x48 10

65542 29 		36,0	–	31,0 	 29,0  29 	 26,0 45x48 10

65556 29 		40,0	–	34,0 	 29,0  29 	 28,0 50x54 10

65556 30 		40,0	–	34,0 	 30,0  29 	 28,0 50x54 10

65556 35 		40,0	–	34,0 	 35,0 	 28,0 50x54 10

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 54 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread
With o-ring HNBR
Type of protection IP 54 bar

Abb. 2
Fig. 2 i Schlauchverschraubung zur Installation von glattwandigen Schläuchen, 

hohe Zugentlastung durch Klemmring und Gegendrucktülle aus Messing
Hose gland to install plain tubes, high strain relief due to clamping ring and coun-
ter-pressure socket made of brass
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Passende Schläuche ab Seite  428 
Suitable hoses see from page 428

►

SVD Pg-Schlauchverschraubung
SVD Pg hose gland
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Schlauchdurchmes-
ser A

Bauhöhe Art.-Nr. 
pass. 
Schlauch

Schlüssel-
weite

Connection thread/length Art. no. Hose diameter A Mounting 
height

Art. no. 
suitable 
hose

Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D TPE	 = max./min. ø i-Ø C SW x E

mm TPE-V	 = p mm mm mm

Pg  11 		 6,0 5153fd 1610 		16,0	–	12,0 	 10,0 	 21,0 F 1510 24x26,7 50

Pg  13,5 		 6,5 5252fd 1510 		15,0	–	 9,0 	 10,0 	 24,0 F 1510 22x24,4 50

5254fd 2114 		21,0	–	16,0 	 14,0 	 24,0 F 1914 30x33,5 25

Pg  16 		 6,5 5353fd 1510 		15,0	–	 9,0 	 10,0 	 21,0 F 1510 24x26,7 50

5353fd 1609 		16,0	–	12,0 	 10,0 	 21,0 F 1510 24x26,7 50

5354fd 2114 		21,0	–	16,0 	 14,0 	 24,0 F 1914 30x33,5 25

5354fd 2116 		21,0	–	16,0 	 16,0 	 24,0 30x33,5 25

Pg  21 		 7,0 5454fd 2114 		21,0	–	16,0 	 14,0 	 25,0 F 1914 30x33,5 25

5455fd 2822 		28,0	–	21,0 	 21,0 	 28,0 F 2822 40x43,5 10

Pg  29 		 8,0 5555fd 2822 		28,0	–	21,0 	 21,0 	 27,0 F 2822 40x43,5 10

5556fd 3931 		41,0	–	36,0 	 30,0 	 28,0 F 4032 50x54 10

Pg  36 		 9,0 5656fd 3931 		41,0	–	36,0 	 30,0 	 28,0 F 4032 50x54 5

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 66 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread
With o-ring HNBR
Type of protection IP 66

Abb. 2
Fig. 2

Roboter-Pg-Schlauchverschraubung 
Robotic Pg hose gland

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Abb. 3 
Fig. 3 
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i Schlauchverschraubung aus Messing für hochflexible Schutzschlauch-
installationen, weiche Klemmung durch Klemmring aus innen gewelltem 
Weich-PVC, lange Gegendrucktülle aus Messing
Hose gland made of brass, used for flexible protection hoses, soft clamping 
achieved through a clamping ring made from flexible soft PVC, long counter- 
pressure socket made of brass

Passender Schlauch siehe Seite 430 
Suitable hose see page 430

►

RoHS
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C G i-Ø SW x E

mm
Silikon HT/

Silicone HT	=
H mm mm mm mm mm

Pg  9 		 6,0 150UL 0906 		 6,5	–	 4,0 	 22,0  42,0 	 6,0  09 17x18,9 50

15052UL 1108 		 8,0	–	 5,0 	 24,0  49,0 	 9,0  11 22x24,4 50

150UL 0909 		 9,5	–	 6,5 	 22,0  42,0 	 6,0  09 17x18,9 50

15052UL 1109 		 9,5	–	 6,5 	 24,0  49,0 	 9,0  11 22x24,4 50

Pg  11 		 6,0 15152UL 1109 		 9,5	–	 6,5 	 24,0  49,0 	 9,0  11 22x24,4 50

15153UL 1310 		10,5	–	 7,0 	 24,0  49,0 	 10,0  13 24x26,7 50

Pg  13,5 		 6,5 152UL 1109 		 9,5	–	 6,5 	 24,0  49,0 	 9,0  11 22x24,4 50

15253UL 1310 		10,5	–	 7,0 	 24,0  49,0 	 10,0  13 24x26,7 50

15254UL 1613 		13,0	–	 9,0 	 24,0  49,0 	 14,0  16 30x33,5 25

Pg  16 		 6,5 153UL 1310 		10,5	–	 7,0 	 24,0  48,0 	 10,0  13 24x26,7 50

15354UL 1613 		13,0	–	 9,0 	 26,5  50,0 	 14,0  16 30x33,5 25

15354UL 1614 		14,0	–	11,5 	 27,0  50,0 	 14,0  16 30x33,5 25

Pg  21 		 7,0 154UL 1614 		15,5	–	11,5 	 27,0  50,0 	 14,0  16 30x33,5 10

15455UL 2118 		18,0	–	14,0 	 31,0  60,5 	 22,0  21 40x43,5 10

15455UL 2121 		20,5	–	17,0 	 31,0  60,5 	 22,0  21 40x43,5 10

Pg  29 		 8,0 155UL 2118 		18,0	–	14,0 	 30,0  58,5 	 22,0  21 40x43,5 5

155UL 2120 		20,5	–	17,0 	 30,0  58,5 	 22,0  21 40x43,5 5

15556UL 2925 		25,0	–	20,0 	 32,0  64,5 	 30,0  29 50x54 5

Pg  36 		 9,0 156UL 2925 		25,0	–	20,0 	 32,0  64,5 	 30,0  29 50x54 5

156UL 2932 		32,0	–	27,0 	 32,0  64,5 	 30,0  29 50x54 5

UNI UL-Schlauch-Pg-Kabelverschraubung
UNI UL hose Pg cable gland

A

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde 
Mit O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread 
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -40 °C / +150 °C
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Passender Schlauch siehe Seite 429 
Suitable hose see page 429

►
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For technical details and information of certifications, see from page 477

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

A D TPE	 = max./min. ø C G i-Ø SW x E

mm TPE-V	 = p mm mm mm mm mm

Pg  7 		 8,0 14950yUL 0906 		 6,0	–	 4,0 	 23,0  45,0 	 6,0  09 19x21,2 50

Pg  9 		 8,5 15052yUL 1108 		 8,0	–	 5,0 	 25,0  50,0 	 9,0  11 24x26,5 50

15052yUL 1109 		 9,0	–	 6,5 	 25,0  50,0 	 9,0  11 24x26,5 50

Pg  9 		 9,0 150yUL 0906 		 6,0	–	 4,0 	 24,0  45,0 	 6,0  09 19x21,2 50

Pg  11 		 8,0 15152yUL 1109 		 9,0	–	 6,5 	 25,0  50,0 	 9,0  11 24x26,5 50

Pg  11 		 9,0 15153yUL 1310 		10,0	–	 7,0 	 26,0  50,0 	 10,0  13 27x29,5 50

Pg  13,5 		 8,5 15253yUL 1306 		 6,5	–	 4,0 	 26,0  50,0 	 10,0  13 27x29,5 50

15253yUL 1309 		 9,5	–	 6,5 	 26,0  50,0 	 10,0  13 27x29,5 50

15253yUL 1310 		10,0	–	 7,0 	 26,0  50,0 	 10,0  13 27x29,5 50

Pg  13,5 		 9,0 152yUL 1109 		 9,0	–	 6,5 	 25,0  50,0 	 9,0  11 24x26,5 50

15254yUL 1613 		13,0	–	 9,0 	 29,0  53,0 	 14,0  16 33x36,5 10

15254yUL 1614 		14,0	–	11,5 	 29,0  53,0 	 14,0  16 33x36,5 10

Pg  16 		 9,0 153yUL 1308 		 8,0	–	 5,0 	 26,0  50,0 	 10,0  13 27x29,5 50

153yUL 1310 		10,0	–	 7,0 	 26,0  50,0 	 10,0  13 27x29,5 50

15354yUL 1614 		14,0	–	11,5 	 29,0  53,0 	 14,0  16 33x36,5 25

Pg  16 		10,0 15355yUL 2118 		18,0	–	14,0 	 33,0  62,0 	 22,0  21 43x46 10

Pg  21 		11,0 154yUL 1610 		10,5	–	 7,0 	 29,0  53,0 	 14,0  16 33x36,5 25

154yUL 1613 		13,0	–	 9,0 	 29,0  53,0 	 14,0  16 33x36,5 25

154yUL 1614 		14,0	–	11,5 	 29,0  53,0 	 14,0  16 33x36,5 25

15455yUL 2118 		18,0	–	14,0 	 33,0  62,0 	 22,0  21 43x46 10

15455yUL 2121 		20,5	–	17,0 	 33,0  62,0 	 22,0  21 43x46 10

Pg  29 		10,5 155yUL 2118 		18,0	–	14,0 	 33,0  62,0 	 22,0  21 43x46 10

Pg  29 		11,0 15556yUL 2921 * 		20,5	–	17,0 	 36,0  70,0 	 30,0  29 53x57 5

15556yUL 2925 * 		25,0	–	20,0 	 36,0  70,0 	 30,0  29 53x57 5

Pg  36 		13,0 156yUL 2925 		25,0	–	20,0 	 36,0  70,0 	 30,0  29 53x57 5

* Sealing insert silicone HT not available   
* Dichteinsatz aus Silikon HT nicht lieferbar   

UNI UL-Schlauch-Pg-Kabelverschraubung
UNI UL hose Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVDF transparent
Pg-Anschlussgewinde
Ohne O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
PVDF, transparent
Pg connection thread 
Without o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-

dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PVDF Transparent TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

PVDF Transparent TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C
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Passender Schlauch siehe Seite 429 
Suitable hose see page 429

►
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C i-Ø SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm mm

Pg  7 		 5,0 14950sd 09.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 	 7,0  09 17x18,9 50

14950sd 11.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 	 9,5  11 17x18,9 50

Pg  9 		 6,0 150sd 09.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 	 7,0  09 17x18,9 50

150sd 11.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 	 9,5  11 17x18,9 50

150sd 13.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 	 10,5  13 17x18,9 50

150sd 09.08 		 7,0	–	 5,0 	 40,0 	 7,0  09 17x18,9 50

150sd 13.08 		 8,0	–	 5,0 	 40,0 	 10,5  13 17x18,9 50

150sd 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 9,5  11 17x18,9 50

15051sd 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 9,5  11 20x22,2 50

150sd 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 10,5  13 17x18,9 50

15051sd 13.11 		10,5	–	 7,0 	 40,0 	 10,5  13 20x22,2 50

Pg  11 		 6,0 151sd 13.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 	 10,5  13 22x24,4 50

151sd 13.08 		 8,0	–	 5,0 	 40,0 	 10,5  13 22x24,4 50

151sd 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 9,5  11 22x24,4 50

151sd 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 10,5  13 22x24,4 50

15152sd 16.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 14,0  16 22x24,4 25

15153sd 18.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 16,0  18 24x26,7 25

151sd 13.10 		10,5	–	 7,0 	 40,0 	 10,5  13 22x24,4 50

Pg  13,5 		 6,5 152sd 13.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 	 10,5  13 22x24,4 25

152sd 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 9,5  11 22x24,4 25

152sd 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 10,5  13 22x24,4 25

152sd 16.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 14,0  16 22x24,4 25

152sd 13.10 		10,5	–	 7,0 	 40,0 	 10,5  13 22x24,4 25

152sd 16.10 		10,5	–	 7,0 	 40,0 	 14,0  16 22x24,4 25

152sd 13.13 		13,0	–	 9,0 	 40,0 	 10,5  13 22x24,4 25

152sd 16.13 		13,0	–	 9,0 	 40,0 	 14,0  16 22x24,4 25

Pg  16 		 6,5 153sd 18.07 		 6,5	–	 4,0 	 40,0 	 16,0  18 24x26,7 25

153sd 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 10,5  13 24x26,7 25

153sd 16.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 14,0  16 24x26,7 25

153sd 18.09 		 9,5	–	 6,5 	 40,0 	 16,0  18 24x26,7 25

153sd 13.10 		10,5	–	 7,0 	 40,0 	 10,5  13 24x26,7 25

153sd 16.11 		10,5	–	 7,0 	 40,0 	 14,0  16 24x26,7 25

153sd 18.11 		10,5	–	 7,0 	 40,0 	 16,0  18 24x26,7 25

153sd 16.13 		13,0	–	 9,0 	 40,0 	 14,0  16 24x26,7 25

153sd 18.13 		13,0	–	 9,0 	 40,0 	 16,0  18 24x26,7 25

UNI Schlauch-Pg-Kabelverschraubung
UNI hose Pg cable gland

A

D
C

NW = Nennweite
NW = Rated size

max.-min. ø

SW x E

i-ø

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde 
Mit O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread
With o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Wir empfehlen zur Montage Schlauchschellen, siehe Seite 470.

For the installation we recommend hose clips, see page 470.

Fortsetzung auf der nächsten Seite 
Continued on next page ►

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE
s. FC
s. CC

-40 °C / +130 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

TPE-V
Natur
Natural

p -40 °C / +135 °C

Messing
Brass

Vernickelt
Nickel-plated

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -55 °C / +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting height Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

TPE	 =
A D TPE-V	 = p max./min. ø C i-Ø SW x E

mm Silikon HT/Silicone HT	 = H mm mm mm mm

Pg  16 		 6,5 15354sd 21.13 		13,0	–	 9,0 	 44,0 	 19,0  21 30x33,5 10

153sd 16.16 		14,0	–	11,5 	 40,0 	 14,0  16 24x26,7 25

153sd 18.16 		15,5	–	11,5 	 40,0 	 16,0  18 24x26,7 25

15354sd 21.16 		15,5	–	11,5 	 44,0 	 19,0  21 30x33,5 10

15354sd 21.18 		18,0	–	14,0 	 44,0 	 19,0  21 30x33,5 10

15354sd 21.20 		19,0	–	17,0 	 44,0 	 19,0  21 30x33,5 10

Pg  21 		 7,0 154sd 18.11 		10,5	–	 7,0 	 44,0 	 16,0  18 30x33,5 10

154sd 18.13 		13,0	–	 9,0 	 44,0 	 16,0  18 30x33,5 10

154sd 18.16 		15,5	–	11,5 	 44,0 	 16,0  18 30x33,5 10

154sd 21.16 		15,5	–	11,5 	 44,0 	 19,0  21 30x33,5 10

154sd 24.16 		15,5	–	11,5 	 44,0 	 22,0  24 30x33,5 10

154sd 21.18 		18,0	–	14,0 	 44,0 	 19,0  21 30x33,5 10

154sd 24.18 		18,0	–	14,0 	 44,0 	 22,0  24 30x33,5 10

154sd 24.20 		20,5	–	17,0 	 44,0 	 22,0  24 30x33,5 10

Pg  29 		 8,0 155sd 29.20 		20,5	–	17,0 	 47,0 	 27,5  29 40x43,5 10

155sd 29.25 		25,0	–	20,0 	 47,0 	 27,5  29 40x43,5 10

155sd 29.28 		28,0	–	24,0 	 47,0 	 27,5  29 40x43,5 10

155sd 31.28 		28,0	–	24,0 	 47,0 	 29,0  31 40x43,5 10

Pg  36 		 9,0 156sd 36.34 		34,0	–	29,0 	 50,0 	 34,0  36 50x54 10

UNI Schlauch-Pg-Kabelverschraubung
UNI hose Pg cable gland

Fortsetzung von vorheriger Seite 
Continued from previous page ◄
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Suitable hoses see from page 431
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UNI Schlauch-Pg-Kabelverschraubung
UNI hose Pg cable gland

Abb. 1
Fig. 1

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Dichtbereich Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Sealing range Mounting 

height
Rated size Spanner width

 Ausführung bitte ergänzen 
Please complete product details

 

= TPE

A D Grau/Grey	 = p = TPE-V max./min. ø C i-Ø SW x E

mm Schwarz/Black	 = n H
= Silikon HT/
Silicone HT

mm mm mm mm

Pg  7 		 8,0 14950sPC 09.07 		 6,5	–	 4,0 	 41,0 	 7,0  09 19x21,2 50

Pg  9 		 8,0 15051sPC 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 28,0 	 9,5  11 22x24,4 50

Pg  9 		 9,0 150sPC 09.07 		 6,5	–	 4,0 	 41,0 	 7,0  09 19x21,2 50

150sPC 09.08 		 7,0	–	 5,0 	 41,0 	 7,0  09 19x21,2 50

Pg  11 		 8,0 15152sPC 13.09 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 	 10,5  13 24x26,5 25

15152sPC 13.11 		10,5	–	 7,0 	 42,0 	 10,5  13 24x26,5 25

Pg  11 		 9,0 151sPC 11.07 		 6,5	–	 4,0 	 42,0 	 9,5  11 22x24,4 50

151sPC 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 	 9,5  11 22x24,4 50

Pg  13,5 		 8,5 15253sPC 16.13 		13,0	–	 9,0 	 42,0 	 13,5  16 27x29,5 50

Pg  13,5 		 9,0 152sPC 13.07 		 6,5	–	 4,0 	 42,0 	 10,5  13 24x26,7 25

152sPC 09.08 		 7,0	–	 5,0 	 42,0 	 7,0  09 24x26,7 25

152sPC 13.08 		 8,0	–	 5,0 	 42,0 	 10,5  13 24x26,7 25

152sPC 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 	 9,5  11 24x26,7 25

152sPC 13.11 		10,5	–	 7,0 	 42,0 	 10,5  13 24x26,7 25

15254sPC 21.16 		15,5	–	11,5 	 42,0 	 19,0  21 33x36,5 10

Pg  16 		 9,0 153sPC 11.09 		 9,5	–	 6,5 	 42,0 	 9,5  11 27x29,5 25

153sPC 16.11 		10,5	–	 7,0 	 42,0 	 13,5  16 27x29,5 25

153sPC 16.13 		13,0	–	 9,0 	 42,0 	 13,5  16 27x29,5 25

15354sPC 21.13 		13,0	–	 9,0 	 46,0 	 19,0  21 33x36,5 10

153sPC 16.16 		13,5	–	11,5 	 42,0 	 13,5  16 27x29,5 25

15354sPC 21.18 		18,0	–	14,0 	 46,0 	 19,0  21 33x36,5 10

Pg  21 		11,0 154sPC 21.13 		13,0	–	 9,0 	 46,0 	 19,0  21 33x36,5 10

154sPC 21.16 		15,0	–	11,5 	 46,0 	 19,0  21 33x36,5 10

154sPC 21.18 		18,0	–	14,0 	 46,0 	 19,0  21 33x36,5 10

Abb. 3 
Fig. 3 

Polycarbonat, Farbe: grau (RAL 7035), schwarz (RAL 9005)
Pg-Anschlussgewinde 
Ohne O-Ring
Schutzart IP 68 bis 10 bar (zum Kabel) 
Polycarbonate, colour: grey (RAL 7035), black (RAL 9005)
Pg connection thread 
Without o-ring
Type of protection IP 68 up to 10 bar (at the cable)

Abb. 2
Fig. 2 i Wir empfehlen zur Montage Schlauchschellen, siehe Seite 470.

For the installation we recommend hose clips, see page 470.

Werkstoff Verschraubungskörper
Material gland body

Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Werkstoff Dichteinsatz
Material sealing insert

Farbe
Colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

PC
Grau
Grey

TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Grau
Grey

Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE
s. FC
s. CC

-20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n TPE-V
Natur
Natural

p -20 °C / +100 °C

PC
Schwarz
Black

n
Silikon HT
Silicone HT

Schwarz 
Black

H -20 °C / +100 °C
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Passende Schläuche ab Seite  431 
Suitable hoses see from page 431

►

i Schutzart IP 68 ausschließlich in Verbindung mit separat erhältlicher Flach-
dichtung auf Seite 468
Type of protection IP 68 only in combination with separately available flat sealing 
ring on page 468

RoHS
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Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe NW Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Mounting height Rated size Spanner width
A D C i-Ø SW x E

mm mm mm mm

Pg  7 		 5,0 6007.09 	 21,0 	 7,0  09 14x15,5 50

Pg  9 		 6,0 6009.09 	 21,0 	 7,0  09 17x18,9 50

6009.11 	 21,0 	 10,0  11 17x18,9 50

Pg  11 		 6,0 6011.09 	 21,0 	 7,0  09 20x22,2 50

6011.11 	 21,0 	 10,0  11 20x22,2 50

6011.13 	 21,0 	 12,0  13 22x24,4 50

Pg  13,5 		 6,5 6013.09 	 21,0 	 7,0  09 22x24,4 50

6013.11 	 21,0 	 10,0  11 22x24,4 50

6013.13 	 21,0 	 12,0  13 22x24,4 50

6013.16 	 21,0 	 14,5  16 24x26,7 50

Pg  16 		 6,5 6016.09 	 21,0 	 7,0  09 24x26,7 50

6016.11 	 21,0 	 10,0  11 24x26,7 50

6016.13 	 21,0 	 12,0  13 24x26,7 50

6016.16 	 21,0 	 14,5  16 24x26,7 50

Pg  21 		 7,0 6021.21 	 22,0 	 19,0  21 30x33,5 25

Pg  21 		 9,0 6021.24 	 21,0 	 21,0  24 30x33,5 25

Pg  29 		 8,0 6029.29 	 23,0 	 27,5  29 40x43,5 10

Pg  29 		10,0 6029.34 	 23,0 	 30,0  34 40x43,5 10

Pg  36 		 9,0 6036.36 	 25,0 	 34,0  36 50x54 5

Pg  42 		10,0 6042.42 	 25,0 	 40,0  42 57x61 5

Pg  48 		10,0 6048.48 	 25,0 	 47,0  48 64x69 5

Schlauchstutzen Pg
Hose socket Pg

Abb. 2 
Fig. 2 

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Brass, nickel plated
Pg connection thread 
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar

i Wir empfehlen zur Montage Schlauchschellen, siehe Seite 470.
For the installation we recommend hose clips, see page 470.
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Passende Schläuche ab Seite  431 
Suitable hoses see from page 431
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NW Art.-Nr. Ø außen Ø innen Wandstärke Radius min.
Rated size Art. no. OD ID Wall thickness Min. radius

D1 D2 S R

mm mm mm mm

 10 GP 9 	 14,0 	 9,0 	 2,5 40 50 m

 11 GP 11 	 17,0 	 12,0 	 2,5 60 50 m

 13 GP 13 	 20,0 	 14,0 	 3,0 70 50 m

 16 GP 16 	 22,0 	 16,0 	 3,0 70 50 m

 21 GP 21 	 28,0 	 22,0 	 3,0 90 50 m

 29 GP 29 	 36,0 	 30,0 	 3,0 140 25 m

 36 GP 36 	 45,0 	 38,0 	 3,5 190 25 m

 45 GP 45 	 53,5 	 45,0 	 4,0 240 25 m

 50 GP 48 	 59,5 	 48,0 	 5,5 270 25 m

Spiralschlauch mit Stahlgeflecht
Spiral tube with steel braiding

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 1
Fig. 1

PVC/Buna (mit leicht gewellter Innenwand und außen Stahlgeflecht  
für schwere mechanische Belastung)
Stahl verzinkt
Temperaturbereich: -15 °C bis +60 °C  
PVC/Buna (with lightly corrugated inner surface and outer steel braiding for  
heavy mechanical resistance)
Steel, zinc-plated
Temperature range: -15 °C up to +60 °C

Abb. 2
Fig. 2
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NW Art.-Nr. Ø außen Ø innen Radius min.
Rated size Art. no. OD ID Min. radius

D1 D2 R

mm mm mm

 10 MDG 09 	 13,0 	 10,0 35 50 m

 11 MDG 11 	 15,0 	 12,0 40 50 m

 13 MDG 13 	 16,0 	 13,0 44 50 m

 16 MDG 16 	 18,5 	 15,5 51 50 m

 18 MDG 18 	 21,0 	 18,0 78 50 m

 21 MDG 21 	 23,5 	 20,5 88 50 m

 25 MDG 25 	 28,0 	 25,0 107 50 m

 29 MDG 29 	 29,5 	 26,5 113 50 m

 32 MDG 32 	 36,6 	 33,0 105 25 m

 36 MDG 36 	 38,6 	 35,0 110 25 m

Abb. 1
Fig. 1

Wendelgewickelter Metallschlauch
Stahl verzinkt
Profil: doppelt gefalzt  
Spiral-wound metal hose
Steel, zinc-plated  
Profile: double-folded   

Abb. 2
Fig. 2
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Metallschutzschlauch
Metal conduit hose

Abb. 3 
Fig. 3 

RoHS



Kabelschutz – Wellrohrsystem und Schlauchlösungen/Cable protection – Corrugated conduit system and hose solutions  ∙  429Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Metallschutzschlauch mit Stahlgeflecht
Metal conduit hose

NW Art.-Nr. Ø außen Ø innen Radius min.
Rated size Art. no. OD ID Min. radius

D1 D2 R

mm mm mm

 10 GMK 09 	 13,0 	 8,5 40 50 m

 11 GMK 11 	 17,0 	 12,0 50 50 m

 16 GMK 16 	 21,0 	 15,5 55 50 m

 18 GMK 18 	 25,0 	 18,0 60 50 m

 21 GMK 21 	 27,0 	 20,5 60 50 m

 25 GMK 25 	 32,0 	 25,0 75 50 m

 29 GMK 29 	 34,0 	 26,5 85 50 m

 36 GMK 36 	 41,0 	 33,0 130 50 m

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

Wendelgewickelter Metallschlauch mit eingehaktem Profil und Kunst-
stoffummantelung (PVC)
Verzinktes Stahlgeflecht für schwere mechanische Belastung 
Coiled metal hose with hooked-up profile and plastic sheathing (PVC)
Galvanised steel braiding for heavy mechanical load

Abb. 2
Fig. 2
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NW Art.-Nr. Ø außen Ø innen Wendelsteigung Radius min.
Rated size Art. no. OD ID Spiral pitch Min. radius

D1 D2 F R

mm mm mm mm

 09 UL 0909 	 15,0 	 9,0 	 6,5 18 25 m

 11 UL 1211 	 18,0 	 12,0 	 6,5 20 25 m

 13 UL 1313 	 20,0 	 13,0 	 8,0 22 25 m

 16 UL 1816 	 25,0 	 18,0 	 8,5 25 25 m

 21 UL 2721 	 34,0 	 27,0 	 9,0 30 25 m

 29 UL 3529 	 42,0 	 35,0 	 9,0 40 25 m

UL-Schlauch
UL hose

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 3 
Fig. 3 

PVC/Federstahl, Farben grau (RAL 7037); Wendelsteigung: links
UL-File-Nr.: E 44755
Temperaturbereich: -20 °C bis +80 °C 
PVC/spring steel, colour: grey (RAL 7037); spiral pitch: left
UL file no.: E 44755
Temperature range: -20 °C up to +80 °C

Abb. 2
Fig. 2
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Art.-Nr. Ø außen Ø innen Wandstärke Radius min.
Art. no. OD ID Wall thickness Min. radius

D1 D2 S R

mm mm mm mm

F 1510 	 15,0 	 10,0 	 2,5 20 25 m

F 1914 	 19,0 	 14,0 	 2,5 30 25 m

F 2822 	 28,0 	 22,0 	 3,0 45 25 m

F 4032 	 40,0 	 32,0 	 4,0 70 25 m

Flexibler Schutzschlauch
Flexible hose

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyurethan, doppelwandig (mit leicht gewellter Innen- und Außenwand), formstabil durch eine 
Hart-PVC-Federspirale (kein Knicken), hochflexibel durch spezielles Luftkammersystem 
UV- und ölbeständig
Temperaturbereich: -5 °C bis +60 °C 
Protection hose made of polyurethane, double-walled with lightly corrugated inner and outer surface, inherently 
stable due to hard PVC spiral spring (no kinking), highly flexible due to special air tube system  
UV- and oil-resistant
Temperature range: -5 °C up to +60 °C
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NW Art.-Nr. Ø außen Ø innen Wandstärke Radius min.
Rated size Art. no. OD ID Wall thickness Min. radius

D1 D2 S R

mm mm mm mm

 11 S 11 	 14,0 	 14,0 	 1,5 75 50 m

 13 S 13 	 13,0 	 16,0 	 1,5 85 50 m

 16 S 16 	 16,0 	 20,0 	 2,0 100 50 m

 21 S 21 	 21,0 	 25,0 	 2,0 110 25 m

 29 S 29 	 29,0 	 33,0 	 2,0 200 50 m

 09 S 9 	 9,0 	 12,0 	 1,5 50 50 m

Silber-Schlauch
Silver tube

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

PVC mit glatter Innen- und Außenwand für die leichte mechanische Belastung
Temperaturbereich: -20 °C bis +80 °C 
PVC with smooth inner and outer surface for installations for low-level mechanical resistance
Temperature range: -20 °C up to +80 °C
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NW Art.-Nr. Ø außen Ø innen Wandstärke Radius min.
Rated size Art. no. OD ID Wall thickness Min. radius

D1 D2 S R

mm mm mm mm

 09 P 9 	 13,0 	 9,0 	 2,0 40 50 m

 11 P 11 	 16,0 	 12,0 	 2,0 60 50 m

 13 P 13 	 18,6 	 14,0 	 2,3 70 50 m

 16 P 16 	 20,6 	 16,0 	 2,3 70 50 m

 18 P 18 	 22,8 	 18,0 	 2,4 75 50 m

 21 P 21 	 27,3 	 22,0 	 2,6 90 50 m

 29 P 29 	 35,5 	 30,0 	 2,7 140 25 m

 36 P 36 	 44,5 	 38,0 	 3,1 190 25 m

 45 P 45 	 51,5 	 45,0 	 3,2 240 25 m

 50 P 48 	 56,5 	 50,0 	 3,4 270 25 m

Spiralschlauch
Spiral tube

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

PVC/Buna (mit leicht gewellter Innen- und Außenwand für die mittlere mechanische Belastung)
Temperaturbereich: -15 °C bis +60 °C 
PVC/Buna (with lightly corrugated inner and outer surface for installation with mid-level mechanical resistance)
Temperature range: -15 °C up to +60 °C
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Druckausgleichselemente und Entwässerungsstutzen/Pressure equalisation elements and drain connection

13 Druckausgleichselemente und  
Entwässerungsstutzen 

Pressure equalisation elements  
and drain connection



1

Kondenswasserfreie  
Anwendungen mit Druckaus-
gleichselementen von PFLITSCH

Condensation-free applications 
with pressure equalisation elements 
from PFLITSCH

Abb. 1 – Anwendung eines Druckausgleichselementes am elektrischen 
Gehäuse in sämtlichen Witterungslagen

Fig. 1 – Application of a pressure equalisation element on the elec-
tronic housing in all weather conditions

Pressure equalisation elements and drain connection



Abb. 1 – Druckausgleichselement aus Messing
Fig. 1 – Pressure equalisation element made of brass

Abb. 2 – Druckausgleichselement aus Polyamid
Fig. 2 – Pressure equalisation element made of polyamide

Fig. 3 – Ventilation port for protection type “e”

PFLITSCH-Entwässerungsstutzen
Fig. 4 – PFLITSCH drain connection

Druckausgleichselemente und Entwässerungsstutzen/Pressure equalisation elements and drain connection

1

2

Konstante Be- und Entlüftung zur Vermei-
dung von Kondenswasser
In gut abgedichteten Gehäusen bildet sich 
Kondenswasser, wenn die Druckunterschiede, 

entstehen, nicht ausgeglichen werden. Die 
PFLITSCH 

sodass die Leckgrenze der Gehäusedichtung 
-

ten wird. Durch diesen kontinuierlichen Druck-

absetzen könnte.

PFLITSCH bietet die Druckausgleichselemente 
in Messing, Edelstahl und Polyamid an. Das 

-

-
sungen und ein Ex-Druckausgleichselement 

PFLITSCH-Druckausgleichsele-
mente:

-
lich

-
gewinde

 
Kondensat gezielt ableiten

-
ser bilden. Dieses Kondenswasser kann nicht 
ohne Weiteres aus dem Gehäuse entweichen 
und so zu erheblichen Funktionsstörungen bis 

kommen die PFLITSCH-Entwässerungsstutzen 

eingebaut werden, um das Kondensat gezielt 

Continuous ventilation prevents conden-
sation from forming
Condensation forms in well-sealed enclosures 
if pressure differences caused by tempera-

equalisation elements (DAE) manufactured by 
PFLITSCH ensure continuous ventilation – the 
passage of air both into and out of the enclos- 
ure – so that the pressure difference never ex-
ceeds the sealing capacity (leakage limit) of the 
seal (average 70 mbar). Through this continu-
ous pressure equalisation, no additional moist 
air can enter the interior of the enclosure and 
settle on the walls in the form of condensation.

PFLITSCH pressure equalisation elements can 
be supplied in brass, stainless steel and poly- 
amide. The component at the heart of the 
pressure equalisation elements – the dia-
phragm – is available in two versions. Custom-
ers can choose between standard level (SL) and 

intended application. Types with UL approval 

Advantages of PFLITSCH pressure equalisation 
elements:

also available

thread
 
Controlled condensate drainage
If enclosures which are not well-sealed are sub-

condensation may form over a period of time. 
This water cannot escape from the enclosure 

even short-circuiting. In these circumstances, 
PFLITSCH drain connections are used on the 
bottom of the enclosure to drain off the con-
densate in a controlled manner.



Pressure equalisation elements and drain connection

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite Luftdurchlass 
bei 70 mbar

Wassereintritts-
druck 

Connection thread/length Art. no.
height

Spanner width Air permeability 
at 70 mbar

Water ingress 
pressure

A D C SW x E

mm mm mm l/h bar

Druckausgleichselement – Messing
Pressure equalisation element – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring NBR
Schutzart IP 66 und IP 68 
Brass, nickel-plated

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe
Version/colour

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Messing
Brass

RoHS

Druckausgleichselement – Edelstahl
Pressure equalisation element – Stainless steel

Abb. 1
Fig. 1

Edelstahl 1.4305 
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring NBR
Schutzart IP 66, IP 68 und IP 69  
Stainless steel AISI 303

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite Luftdurchlass 
bei 70 mbar

Wassereintritts-
druck 

Connection thread/length Art. no. Spanner width Air permeability 
at 70 mbar

Water ingress 
pressure

A D C SW x E

mm mm mm l/h bar

Abb. 2 
Fig. 2 

Werkstoff Verschraubungskörper Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

AISI 303

i Die HL-Variante erfüllt ausschließlich die Schutzarten IP 66 und IP 69.

RoHS



Druckausgleichselemente und Entwässerungsstutzen/Pressure equalisation elements and drain connection

A

D
C

SW x E

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid 6
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring NBR
Schutzart IP 66, IP 68 und IP 69  

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Grau
Grey

Schwarz
Black

n

Druckausgleichselement – Polyamid
Pressure equalisation element – Polyamide

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite Luftdurchlass 
bei 70 mbar

Wasserein-
trittsdruck 

Connection thread/length Art. no. Spanner width Air permeability 
at 70 mbar

Water ingress 
pressure

  
Please complete product details

 

A D Grau/Grey = C SW x E

mm Schwarz/Black = n mm mm l/h bar

DAE-SL 212u  

DAE-HL 212u  

 

 

RoHS



Pressure equalisation elements and drain connection

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite Luftdurchlass 
bei 70 mbar

Wassereintritts-
druck 

Connection thread/length Art. no. Spanner width Air permeability 
at 70 mbar

Water ingress 
pressure

A D C SW x E

mm mm mm l/h bar

UL-Druckausgleichselement – Edelstahl
UL-Pressure equalisation element – Stainless steel

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Edelstahl 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring NBR
Schutzart IP 66, IP 67 und IP 69  
Stainless steel AISI 303

Werkstoff Verschraubungskörper Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Schutzart
Type of protection

AISI 303

RoHS

Anschlussgewinde/ -länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite Luftdurchlass 
bei 70 mbar

Wasserein-
trittsdruck 

Connection thread/length Art. no. Spanner width Air permeability 
at 70 mbar

Water ingress 
pressure

  
Please complete product details

 

A D Grau/Grey = C SW x E

mm Schwarz/Black = n mm mm l/h bar

DAE 212u  

 

UL-Druckausgleichselement – Polyamid
UL-Pressure equalisation element – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid 6
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring NBR
Schutzart IP 66, IP 67 und IP 69  

Werkstoff Verschraubungskörper Ausführung/Farbe
Version/colour

Bestellschlüssel
Art. no. supplement

Temperaturbereich min./max.
Temperature range (min./max.)

Grau
Grey

Schwarz
Black

n

RoHS



Druckausgleichselemente und Entwässerungsstutzen/Pressure equalisation elements and drain connection

Durchmesser Art.-Nr. Luftdurchlass bei 70 mbar

Diameter Art. no. Air permeability at 70 mbar
D1 D2 H

mm mm mm l/h

DAE-E12

DAE-Druckausgleichseinsatz
DAE pressure equalisation plug insert

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid 6 (schwarz)
Schutzart IP 65
Temperaturbereich: -30 °C bis +100 °C 

Temperature range: -30 °C up to +100 °C

RoHS

Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Art. no. Spanner width

A D C SW x E

mm mm mm

Entwässerungsstutzen
Drain connection

Abb. 2
Fig. 2

Abb. 1
Fig. 1

Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde 
Brass, nickel-plated

i

RoHS



Pressure equalisation elements and drain connection
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Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

M8x1,0 208/5 	 2,5 11x12,2 50

M10x1,0 210/5 	 2,8 14x15,5 50

M12x1,5 212/5 	 2,8 15x16,6 50

M16x1,5 216/5 	 2,8 19x21 50

M20x1,5 220/5 	 3,0 24x26,7 50

M25x1,5 225/5 	 3,5 30x33,5 50

M32x1,5 232/5 	 4,0 36x39 50

M40x1,5 240/5 	 5,0 46x50 25

M50x1,5 250/5 	 5,0 55x60 10

M63x1,5 263/5 	 6,0 70x78 10

M72x2,0 GMM 72 	 8,0 81x87 10

M75x1,5 GMM 75 	 8,0 81x87 10

M80x2,0 GMM 80 	 8,0 95x102 10

M85x2,0 GMM 85 	 8,0 95x102 5

M90x2,0 GMM 90 	 8,0 120x128 5

M100x2,0 GMM 100 	 8,0 120x128 5

M120x2,0 GMM 120 	 8,0 145x155 1

Gegenmutter – Metrisches Gewinde – Messing
Locknut – Metric thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423 
Brass, nickel-plated
Metric thread EN 60423

19
20

0 
| T

T0
16

00

RoHS

Anschlussgewinde Art.-Nr. Außendurchmesser Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Outer diameter Mounting height Spanner width
A B C D SW x E

mm mm mm mm

M20x1,5 GMS 220/15 26 	 5,0 		10,0 30x33,5 50

M25x1,5 GMS 225/15 33 	 5,0 		10,0 35x38,5 50

M32x1,5 GMS 232/15 41 	 5,0 		10,0 43x47,3 50

M40x1,5 GMS 240/15 46 	 5,0 		10,0 50x54 50

Gegenmutter mit Schaft – Metrisches Gewinde – Messing
Locknut with shaft – Metric thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Gewinde EN 60423 
Brass, nickel-plated
Metric thread EN 60423

22
20

0 
| T

T0
22

00

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

Pg 7 749/5 	 2,8 15x16,6 50

Pg 9 750/5 	 2,8 18x20 50

Pg 11 751/5 	 3,0 21x23,5 50

Pg 13,5 752/5 	 3,0 23x25,5 50

Pg 16 753/5 	 3,0 26x29 50

Pg 21 754/5 	 3,5 32x35,5 50

Pg 29 755/5 	 4,0 41x45 50

Pg 36 756/5 	 5,0 51x56 25

Pg 42 757/5 	 5,0 60x65 10

Pg 48 758/5 	 5,5 64x69 10

Gegenmutter – Pg-Gewinde – Messing
Locknut – Pg thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Pg-Gewinde 
Brass, nickel-plated
Pg thread

19
40

0 
| T

T0
16

00

RoHS

Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

G1/4" 7014/5 	 3,0 19x21 50

G3/8" 7038/5 	 3,0 19x21 50

G1/2" 7012/5 	 3,0 24x26 50

G5/8" 7058/5 	 3,0 26x28,9 50

G3/4" 7034/5 	 3,5 30x33,5 50

G1" 7100/5 	 3,5 38x41,5 50

G1 1/4" 7114/5 	 5,0 46x50 50

G1 1/2" 7112/5 	 5,0 51x56 25

G2" 7200/5 	 5,5 64x69 25

G2 1/2" 7212/5 	 7,0 80x87 10

G3" 7300/5 	 8,0 100x106,9 5

DIN-Gegenmutter – Zoll-Gewinde – Messing
DIN locknut – Inch thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Zoll-Gewinde DIN ISO 228 
Brass, nickel-plated
Inch thread DIN ISO 228

19
50

0 
| T

T0
16

00

RoHS
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Messing vernickelt 
Metrisches Gewinde EN 60423 
Brass, nickel-plated 
Metric thread EN 60423

Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

M10x1,0 GMM 210/7 PA 	 3,3 15x16,6 50

M12x1,5 GMM 212/7 PA 	 3,3 17x18,9 50

M16x1,5 GMM 216/7 PA 	 3,5 22x24,4 50

M20x1,5 GMM 220/7 PA 	 3,7 24x26,7 50

M25x1,5 GMM 225/7 PA 	 4,5 30x33,5 50

M32x1,5 GMM 232/7 PA 	 5,0 40x43,5 50

M40x1,5 GMM 240/7 PA 	 6,0 50x54 50

M50x1,5 GMM 250/7 PA 	 6,2 60x65 25

M63x1,5 GMM 263/7 PA 	 6,7 68x74 10

M75x1,5 GMM 275 PA 	 8,0 81x87 10

M80x2,0 GMM 280 PA 	 8,0 95x102 10

M85x2,0 GMM 285 PA 	 8,0 95x102 10

M90x2,0 GMM 290 PA 	 8,0 128x139 10

19
60

0 
| T

T0
16

00

Abb. 2 
Fig. 2 

Gegenmutter für Potentialausgleich – Metrisches Gewinde – Messing
Locknut for equipotential bonding – Metric thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

i Beschreibung: Gegenmuttern für den Potentialausgleich und für EMV-Anwendungen 

Lackierte oder pulverbeschichtete Metall-Gehäuse lassen sich nicht ohne Vorbehandlung der 
Anschlussstellen in den Potentialausgleich einbeziehen. Bei der Verwendung von Gegenmut-
tern muss die Kontaktfläche blank gemacht werden.

Diese zusätzliche Arbeit entfällt mit der Verwendung dieser Gegenmutter. Die Zähne der 
Gegenmutter durchreiben beim Anziehen die Isolierschichten von Nass- oder Pulverlackierun-
gen und schaffen einen leitenden Kontakt. Der Übergangswiderstand zwischen Kabelver-
schraubung und Gehäuse muss niederohmig sichergestellt sein. Die Gegenmuttern eignen sich 
besonders gut für die Befestigung von EMV-Kabelverschraubungen in Durchgangslöchern von 
Gehäusen.

Bei der Leitungseinführung in Gehäuse mit Durchgangslöchern sollte im Rahmen von 
EMV-Maßnahmen immer eine Gegenmutter mit Zähnen verwendet werden.
Die Gegenmutter ist auch für eine vibrationsfeste Befestigung von Kabelverschraubungen 
geeignet.

Description: Locknuts for equipotential bonding and for EMC applications 

Painted or powder-coated metal housings cannot be included in equipotential bonding 
without the connection points being pretreated. If locknuts are used, the contact surface must 
be polished. 

This additional work is no longer necessary if this locknut with teeth is used.
When fastened, the teeth of the locknut fray the insulating layers of paint or powder coatings, 
creating a conductive contact. The contact resistance between the cable gland and housing 
must be of very low impedance. Locknuts are particularly suitable for attaching EMC cable 
glands in the through-holes of housings.

In the case of the cable lead-through in housings with through-holes, a counter nut with teeth 
should always be used in the context of EMC measures.
This locknut is also suitable for vibration-resistant fixing of cable glands.

RoHS

Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

M18x1,5 GMM 218 PA 	 6,0 22x24,4 50

M24x1,5 GMM 224 PA 	 7,0 30x33,5 50

M30x2,0 GMM 230 PA 	 7,0 35x38,5 50

M36x2,0 GMM 236 PA 	 7,0 40x43,5 50

M45x2,0 GMM 245 PA 	 7,0 50x54 25

M56x2,0 GMM 256 PA 	 8,0 60x65 25

M72x2,0 GMM 272 PA 	 8,0 81x87 10

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt 
Metrisches Gewinde DIN 89280 (Marine) 
Brass, nickel-plated 
Metric thread DIN 89280 (marine)

19
70

0 
| T

T0
16

00

Gegenmutter für Potentialausgleich – Marinegewinde – Messing
Locknut for equipotential bonding – Marine thread – Brass

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

Pg 7 GM 49/7 PA 	 3,3 15x16,6 50

Pg 9 GM 50/7 PA 	 3,3 18x19,5 50

Pg 11 GM 51/7 PA 	 3,5 22x24,4 50

Pg 13,5 GM 52/7 PA 	 3,7 24x26,7 50

Pg 16 GM 53/7 PA 	 3,7 26x28,8 50

Pg 21 GM 54/7 PA 	 4,5 35x38,5 50

Pg 29 GM 55/7 PA 	 5,0 40x43,5 50

Pg 36 GM 56/7 PA 	 6,0 50x54 25

Pg 42 GM 57/7 PA 	 6,2 60x65 10

Pg 48 GM 58/7 PA 	 6,7 64x69 10

G2 1/2" GM 1212 PA 	 9,0 81x87 10

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt 
Pg-Gewinde und Zoll-Gewinde DIN ISO 228 
Brass, nickel-plated 
Pg thread and inch thread DIN ISO 228

19
80

0 
| T

T0
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00

Gegenmutter für Potentialausgleich – Pg- und Zoll-Gewinde – Messing
Locknut for equipotential bonding – Pg and inch thread – Brass

RoHS

Gegenmutter – Metrisches Gewinde – Edelstahl
Locknut – Metric thread – Stainless steel

Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

M10x1,0 210/5stv 	 2,8 14x15,5 50

M12x1,5 212/5stv 	 2,8 17x18,9 50

M16x1,5 216/5stv 	 3,0 19x21 50

M20x1,5 220/5stv 	 3,0 24x26,6 50

M25x1,5 225/5stv 	 4,0 27x29,5 50

M32x1,5 232/5stv 	 5,0 36x39 50

M40x1,5 240/5stv 	 5,0 46x50 50

M50x1,5 250/5stv 	 5,0 55x60 25

M63x1,5 263/5stv 	 5,5 68x72 10

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Edelstahl 1.4305 
Metrisches Gewinde EN 60423 
Stainless steel AISI 303 
Metric thread EN 60423

19
90

0 
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T0
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00

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

Pg 7 749/5stv 	 2,8 17x19 50

Pg 9 750/5stv 	 2,8 22x24,4 50

Pg 11 751/5stv 	 3,0 22x24,4 50

Pg 13,5 752/5stv 	 3,0 24x26,7 50

Pg 16 753/5stv 	 3,0 27x29,5 50

Pg 21 754/5stv 	 3,5 32x35,5 50

Pg 29 755/5stv 	 4,0 41x45 50

Pg 36 756/5stv 	 5,0 50x54 50

Pg 42 757/5stv 	 5,0 60x65 10

Pg 48 758/5stv 	 5,5 64x69 10

Gegenmutter – Pg-Gewinde – Edelstahl
Locknut – Pg thread – Stainless steel

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Edelstahl 1.4305 
Pg-Gewinde 
Stainless steel AISI 303 
Pg thread

20
00

0 
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T0
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00

RoHS

Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

M12x1,5 1420/212 	 5,0 17x19 50

M16x1,5 1420/216 	 5,0 22x25 50

M20x1,5 1420/220 	 6,0 26x29 50

M25x1,5 1420/225 	 6,0 32x36 50

M32x1,5 1420/232 	 7,0 41x46 50

M40x1,5 1420/240 	 7,0 50x54 25

M50x1,5 1420/250 	 8,0 60x67 5

M63x1,5 1420/263 	 8,0 75x82 5

Gegenmutter – Metrisches Gewinde – Polyamid
Locknut – Metric thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

20
10

0 
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Polyamid, Farbe: RAL 7035 (hellgrau)
Metrisches Gewinde EN 60423
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide, colour: RAL 7035 (light grey)
Metric thread EN 60423
Temperature range: -40 °C up to +100 °C

i Ausführung in Schwarz auf Seite 402
Black version on page 402

RoHS
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Anschlussgewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread Art. no. Mounting height Spanner width
A C SW x E

mm mm

Pg 7 1420/ 7 	 5,0 19x21 50

Pg 9 1420/ 9 	 5,0 22x24,3 50

Pg 11 1420/11 	 5,0 24x26 50

Pg 13,5 1420/13 	 6,0 27x29 50

Pg 16 1420/16 	 6,0 30x33 50

Pg 21 1420/21 	 7,0 36x39 50

Pg 29 1420/29 	 7,0 46x50 50

Pg 36 1420/36 	 8,0 60x66,5 25

Pg 42 1420/42 	 8,0 65x72,5 10

Pg 48 1420/48 	 8,0 70x78 10

Gegenmutter – Pg-Gewinde – Polyamid
Locknut – Pg thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid-GFK, Farbe: RAL 7035 (hellgrau)
Pg-Gewinde
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide-GFK, colour: RAL 7035 (light grey)
Pg thread
Temperature range: -40 °C up to +100 °C

20
20

0 
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00

RoHS

Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Innendurch-
messer

Schlüsselweite

Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Inner diameter Spanner width
A1 D A2 C E SW x E

mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 M16x1,5 8212216 	 10,0 9,0 18x20 50

M16x1,5 		 5,0 M20x1,5 8216220 	 10,5 12,5 22x24,4 50

M20x1,5 		 6,0 M25x1,5 8220225 	 11,5 16,0 28x31,2 50

M25x1,5 		 7,0 M32x1,5 8225232 	 12,5 20,0 35x38,5 50

M32x1,5 		 8,0 M40x1,5 8232240 	 14,5 28,0 43x47,3 25

M40x1,5 		 8,0 M50x1,5 8240250 	 19,5 36,0 54x58 25

M50x1,5 		 9,0 M63x1,5 8250263 	 22,0 44,0 68x74 10

M63x1,5 		10,0 M72x2,0 8263272 	 22,0 55,0 81x87 5

M75x1,5 8263275 	 22,0 55,0 81x87 5

M80x2,0 8263280 	 26,0 55,0 90x96,5 5

M72x2,0 		16,0 M75x1,5 8272275 	 30,0 64,0 81x87 5

M75x1,5 		15,0 M80x2,0 8275280 	 26,0 69,0 90x96,5 5

M80x2,0 		15,0 M85x2,0 8280285 	 32,0 73,0 95x102 5

Erweiterung Sechskant – M- auf M-Gewinde – Messing
Extension hexagonal – M to M thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde auf metrisches Innengewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C 
Brass, nickel-plated  
Metric connection thread and metric inner thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Temperature range: -40 °C up to +150 °C

30
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RoHS
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Innendurch-
messer

Schlüsselweite

Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Inner diameter Spanner width
A1 D A2 C E SW x E

mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 Pg 9 821209 	 11,0 8,0 17x18,9 50

M16x1,5 		 5,0 Pg 11 821611 	 11,5 12,0 20x22,2 50

M20x1,5 		 5,5 Pg 16 822016 	 13,5 14,5 24x26,7 50

M25x1,5 		 7,0 Pg 21 822521 	 14,5 20,5 30x33,5 50

M32x1,5 		 8,0 Pg 29 823229 	 17,0 26,0 40x43,5 25

M40x1,5 		 8,0 Pg 36 824036 	 20,5 34,0 50x54 25

M50x1,5 		 9,0 Pg 42 825042 	 23,0 44,0 57x61 10

Pg 48 825048 	 23,0 46,0 64x69 10

M63x1,5 		 9,0 Pg 48 826348 	 23,0 55,0 68x74 5

Erweiterung Sechskant – M- auf Pg-Gewinde – Messing
Extension hexagonal – M to Pg thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt 
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423 und Pg-Innengewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C 
Brass, nickel-plated 
Metric connection thread EN 60423 and Pg inner thread
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Temperature range: -40 °C up to +150 °C

30
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RoHS

Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Innendurch-
messer

Schlüsselweite

Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Inner diameter Spanner width
A1 D A2 C E SW x E

mm mm mm mm

Pg 9 		 6,0 M16x1,5 809216 	 10,0 10,0 18x20 50

Pg 11 		 6,0 M20x1,5 811220 	 10,0 13,5 22x24,4 50

Pg 13,5 		 6,0 M20x1,5 813220 	 10,0 13,5 22x24,4 50

Pg 16 		 6,0 M25x1,5 816225 	 10,0 16,0 28x31,2 50

Pg 21 		 7,0 M32x1,5 821232 	 12,5 22,5 35x38,5 50

Pg 29 		 8,0 M40x1,5 829240 	 14,5 29,5 43x47,3 25

Pg 36 		 9,0 M50x1,5 836250 	 15,5 38,0 54x58 25

Erweiterung Sechskant – Pg- auf M-Gewinde – Messing
Extension hexagonal – Pg to M thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt 
Pg-Anschlussgewinde und M-Innengewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C 
Brass, nickel-plated 
Pg connection thread and metric inner thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Temperature range: -40 °C up to +150 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Innendurchmesser
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting 

height
Inner diameter 

A1 D A2 C E

mm mm mm

Pg 7 		 5,0 Pg 9 70709 	 10,0 10,0 50

Pg 9 		 6,0 Pg 11 70911 	 10,5 12,0 50

Pg 13,5 70913 	 11,5 12,0 50

Pg 11 		 6,0 Pg 13,5 71113 	 11,5 14,5 50

Pg 16 71116 	 12,5 14,5 50

Pg 13,5 		 6,5 Pg 16 71316 	 12,5 17,0 50

Pg 21 71321 	 14,5 17,0 50

Pg 16 		 6,5 Pg 21 71621 	 14,5 18,0 50

Pg 21 		 7,0 Pg 29 72129 	 16,0 24,0 25

Pg 29 		 8,0 Pg 36 72936 	 19,5 32,0 25

Pg 36 		 9,0 Pg 42 73642 	 22,0 42,0 10

Pg 42 		10,0 Pg 48 74248 	 23,0 48,0 10

Erweiterung rund – Pg- auf Pg-Gewinde – Messing
Extension round – Pg to Pg thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde und Pg-Innengewinde
Ohne O-Ring
Schutzart IP 54
Max. Temperatur: +200 °C 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread and inner thread
Without o-ring
Type of protection IP 54
Max. temperature range: +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Innendurch-
messer

Schlüsselweite

Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Inner diameter Spanner width
A1 D A2 C E SW x E

mm mm mm mm

M12x1,5 		 9,0 M16x1,5 EW 212216 	 18,0 6,0 20x22 50

M16x1,5 		 9,0 M20x1,5 EW 216220 	 18,0 10,0 24x27 50

M20x1,5 		 9,0 M25x1,5 EW 220225 	 18,0 14,0 29x32 50

M25x1,5 		10,0 M32x1,5 EW 225232 	 18,0 19,0 36x40 50

M32x1,5 		12,0 M40x1,5 EW 232240 	 18,0 26,0 46x51 25

M40x1,5 		12,0 M50x1,5 EW 240250 	 18,0 32,0 55x61 10

M50x1,5 		14,0 M63x1,5 EW 250263 	 18,0 42,0 68x75 5

Erweiterung Sechskant – M- auf M-Gewinde – Polyamid
Extension hexagonal – M to M thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid-GFK, Farbe: RAL 7035 
Metrisches Anschlussgewinde auf metrisches Innengewinde EN 60423
Ohne O-Ring 
Schutzart IP 54
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide-GFK, colour: RAL 7035, 
Metric connection thread and inner thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 54
Temperature range: -40 °C up to +100 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Innendurch-
messer

Schlüsselweite

Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Inner diameter Spanner width
A1 D A2 C E SW x E

mm mm mm mm

Pg 7 		 9,0 M12x1,5 EW 07212 	 18,0 5,5 16x18 50

M16x1,5 EW 07216 	 18,0 5,5 20x22 50

Pg 9 		 9,0 M12x1,5 EW 09212 	 18,0 9,5 20x22 50

M16x1,5 EW 09216 	 18,0 9,5 20x22 50

M20x1,5 EW 09220 	 18,0 9,5 24x27 50

Pg 11 		 9,0 M16x1,5 EW 11216 	 18,0 12,5 22x24 50

M20x1,5 EW 11220 	 18,0 12,5 24x27 50

M25x1,5 EW 11225 	 18,0 12,5 29x32 50

Pg 13,5 		10,0 M16x1,5 EW 13216 	 18,0 13,5 24x27 50

M20x1,5 EW 13220 	 18,0 13,5 24x27 50

M25x1,5 EW 13225 	 18,0 13,5 29x32 50

Pg 16 		10,0 M20x1,5 EW 16220 	 18,0 16,5 27x29 50

M25x1,5 EW 16225 	 18,0 16,5 29x32 50

M32x1,5 EW 16232 	 18,0 16,5 36x40 50

Pg 21 		12,0 M25x1,5 EW 21225 	 18,0 21,5 33x36 50

M32x1,5 EW 21232 	 18,0 21,5 36x40 50

M40x1,5 EW 21240 	 18,0 21,5 46x51 50

Pg 29 		12,0 M40x1,5 EW 29240 	 18,0 30,0 46x51 25

M50x1,5 EW 29250 	 18,0 30,0 55x61 25

Pg 36 		14,0 M50x1,5 EW 36250 	 18,0 40,5 55x61 10

M63x1,5 EW 36263 	 18,0 40,5 68x75 10

Pg 42 		14,0 M50x1,5 EW 42250 	 18,0 47,5 60x67 10

M63x1,5 EW 42263 	 18,0 47,5 68x75 10

Pg 48 		15,0 M63x1,5 EW 48263 	 18,0 52,0 68x75 10

Erweiterung Sechskant – Pg- auf M-Gewinde – Polyamid
Extension hexagonal – Pg to M thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid, Farbe: RAL 7035 (hellgrau)
Pg-Anschlussgewinde und metrisches Innengewinde EN 60423
Ohne O-Ring
Schutzart IP 54
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide, colour: RAL 7035 (light grey)
Pg connection thread and metric inner thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 54
Temperature range: -40 °C up to +100 °C 
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting 

height
Spanner width

A1 D A2 Ohne O-Ring Mit O-Ring C SW x E

mm Without o-ring With o-ring mm mm

M16x1,5 		 6,0 M12x1,5 8.216/212 80.216/212 	 2,5 18x20,2 50

M20x1,5 		 6,5 M12x1,5 8.220/212 80.220/212 	 2,5 22x24,4 50

M16x1,5 8.220/216 80.220/216 	 2,5 22x24,4 50

M25x1,5 		 7,0 M16x1,5 8.225/216 80.225/216 	 3,0 28x31,2 50

M20x1,5 8.225/220 80.225/220 	 3,0 28x31,2 50

M32x1,5 		 8,0 M20x1,5 8.232/220 80.232/220 	 3,5 35x38,5 25

M25x1,5 8.232/225 80.232/225 	 3,5 35x38,5 25

M40x1,5 		 9,0 M25x1,5 8.240/225 80.240/225 	 4,5 43x47,5 25

M32x1,5 8.240/232 80.240/232 	 4,5 43x47,5 25

M50x1,5 		10,0 M32x1,5 8.250/232 80.250/232 	 4,0 54x58 10

M40x1,5 8.250/240 80.250/240 	 4,0 54x58 10

M63x1,5 		10,0 M40x1,5 8.263/240 80.263/240 	 4,0 68x74 10

M50x1,5 8.263/250 80.263/250 	 4,0 68x74 5

M72x2,0 		10,0 M63x1,5 8.272/263 80.272/263 	 5,0 90x96 5

M72x2,0 		12,0 M50x1,5 8.272/250 80.272/250 	 5,0 80x86 5

M75x1,5 		15,0 M50x1,5 8.275/250 80.275/250 	 8,0 90x96 5

M63x1,5 8.275/263 80.275/263 	 8,0 90x96 5

M80x2,0 		10,0 M63x1,5 8.280/263 80.280/263 	 8,0 90x96 5

M72x2,0 8.280/272 80.280/272 	 8,0 90x96 5

M75x1,5 8.280/275 80.280/275 	 8,0 90x96 5

Reduktion Sechskant – M- auf M-Gewinde – Messing
Reduction hexagonal – M to M thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Außen- und Innengewinde EN 60423
Variante mit O-Ring HNBR: Schutzart IP 68 bis 10 bar, Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C
Variante ohne O-Ring: Schutzart IP 54, max. Temperatur: +200 °C 
Brass, nickel-plated
Metric connection and inner thread EN 60423
Variant with o-ring HNBR: type of protection IP 68 up to 10 bar, temperature range: -40 °C up to +150 °C
Variant without o-ring: type of protection IP 54, temperature: max. +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height
A1 D A2 C

mm mm

M16x1,5 		 6,0 M12x1,5 10.216/212 	 2,5 50

M20x1,5 		 6,5 M12x1,5 10.220/212 	 2,5 50

M16x1,5 10.220/216 	 2,5 50

M25x1,5 		 7,0 M16x1,5 10.225/216 	 3,0 50

M20x1,5 10.225/220 	 3,0 50

M32x1,5 		 8,0 M20x1,5 10.232/220 	 3,5 50

M25x1,5 10.232/225 	 3,5 50

M40x1,5 		 9,0 M25x1,5 10.240/225 	 3,5 25

M32x1,5 10.240/232 	 3,5 25

M50x1,5 		10,0 M32x1,5 10.250/232 	 4,0 10

M40x1,5 10.250/240 	 4,0 10

M63x1,5 		10,0 M40x1,5 10.263/240 	 4,0 10

M50x1,5 10.263/250 	 4,0 10

Reduktion gerändelt – M- auf M-Gewinde – Messing
Reduction knurled – M to M thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Außen- und Innengewinde EN 60423
Ohne O-Ring
Schutzart IP 54
Max. Temperatur: +200 °C 
Brass, nickel-plated
Metric connection and inner thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 54
Temperature: max. +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting 

height
Spanner width

A1 D A2 Ohne O-Ring Mit O-Ring C SW x E

mm Without o-ring With o-ring mm mm

M16x1,5 		 6,0 Pg 7 8.216/07 80.216/07 	 3,0 18x20,2 50

M20x1,5 		 6,5 Pg 9 8.220/09 80.220/09 	 3,0 22x24,4 50

M25x1,5 		 7,0 Pg 9 8.225/09 80.225/09 	 3,0 28x31,2 50

Pg 11 8.225/11 80.225/11 	 3,0 28x31,2 50

Pg 13,5 8.225/13 80.225/13 	 3,0 28x31,2 50

M32x1,5 		 8,0 Pg 13,5 8.232/13 80.232/13 	 3,0 35x38,5 25

Pg 16 8.232/16 80.232/16 	 3,0 35x38,5 25

Pg 21 8.232/21 80.232/21 	 3,0 35x38,5 25

M40x1,5 		 8,0 Pg 16 8.240/16 80.240/16 	 4,5 43x47,3 25

Pg 21 8.240/21 80.240/21 	 4,5 43x47,3 25

Pg 29 8.240/29 80.240/29 	 4,5 43x47,3 25

M50x1,5 		10,0 Pg 21 8.250/21 80.250/21 	 4,0 54x58 10

Pg 29 8.250/29 80.250/29 	 4,0 54x58 10

Pg 36 8.250/36 80.250/36 	 4,0 54x58 10

M63x1,5 		10,0 Pg 29 8.263/29 80.263/29 	 4,0 68x74 10

Pg 36 8.263/36 80.263/36 	 4,0 68x74 10

Pg 42 8.263/42 80.263/42 	 4,0 68x74 10

Pg 48 8.263/48 80.263/48 	 4,0 68x74 10

M72x2,0 		16,0 Pg 42 8.272/42 80.272/42 	 8,0 81x87 5

Pg 48 8.272/48 80.272/48 	 8,0 81x87 5

Reduktion Sechskant – M- auf Pg-Gewinde – Messing
Reduction hexagonal – M to Pg thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423 und Pg-Innengewinde
Variante mit O-Ring HNBR: Schutzart IP 68 bis 10 bar, Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C
Variante ohne O-Ring: Schutzart IP 54, max. Temperatur: +200 °C 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423 and Pg inner thread
Variant with o-ring HNBR: type of protection IP 68 up to 10 bar, temperature range: -40 °C up to +150 °C
Variant without o-ring: type of protection IP 54, temperature: max. +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting 

height
Spanner width

A1 D A2 Ohne O-Ring Mit O-Ring C SW x E

mm Without o-ring With o-ring mm mm

Pg 7 		 6,0 M10x1,0 8.07/210 80.07/210 	 3,0 14x15,5 50

Pg 9 		 6,0 M10x1,0 8.09/210 80.09/210 	 3,0 17x18,9 50

M12x1,5 8.09/212 80.09/212 	 3,0 17x18,9 50

Pg 11 		 6,0 M12x1,5 8.11/212 80.11/212 	 3,0 20x22,2 50

Pg 13,5 		 6,5 M12x1,5 8.13/212 80.13/212 	 3,0 24x26,7 50

M16x1,5 8.13/216 80.13/216 	 3,0 24x26,7 50

Pg 16 		 6,5 M20x1,5 8.16/220 80.16/220 	 3,0 24x26,7 50

Pg 21 		 7,0 M16x1,5 8.21/216 80.21/216 	 3,5 30x33,5 50

M25x1,5 8.21/225 80.21/225 	 3,5 30x33,5 50

Pg 29 		 8,0 M25x1,5 8.29/225 80.29/225 	 4,0 40x43,5 25

M32x1,5 8.29/232 80.29/232 	 4,0 40x43,5 25

Pg 36 		 9,0 M32x1,5 8.36/232 80.36/232 	 5,0 50x54 25

M40x1,5 8.36/240 80.36/240 	 5,0 50x54 25

Pg 42 		10,0 M32x1,5 8.42/232 80.42/232 	 4,0 57x61 10

M40x1,5 8.42/240 80.42/240 	 4,0 57x61 10

M50x1,5 8.42/250 80.42/250 	 4,0 57x61 10

Pg 48 		10,0 M50x1,5 8.48/250 80.48/250 	 5,5 64x89 10

Reduktion Sechskant – Pg- auf M-Gewinde – Messing
Reduction hexagonal – Pg to M thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Pg-Anschlussgewinde und metrisches Innengewinde EN 60423
Variante mit O-Ring HNBR: Schutzart IP 68 bis 10 bar, Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C
Variante ohne O-Ring: Schutzart IP 54, max. Temperatur: +200 °C 
Brass, nickel-plated
Pg connection thread and metric inner thread EN 60423
Variant with o-ring HNBR: type of protection IP 68 up to 10 bar, temperature range: -40 °C up to +150 °C
Variant without o-ring: type of protection IP 54, temperature: max. +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Spanner width
A1 D A2 Ohne O-Ring Mit O-Ring C SW x E

mm Without o-ring With o-ring mm mm

Pg 9 		 6,0 Pg 7 8.09/07 80.09/07 	 2,8 17x18,9 50

Pg 11 		 6,0 Pg 7 8.11/07 80.11/07 	 3,0 20x22,2 50

Pg 9 8.11/09 80.11/09 	 3,0 20x22,2 50

Pg 13,5 		 6,0 Pg 7 8.13/07 80.13/07 	 3,0 22x24,4 50

Pg 13,5 		 6,5 Pg 9 8.13/09 80.13/09 	 3,0 22x24,4 50

Pg 13,5 		 8,0 Pg 11 8.13/11 80.13/11 	 3,0 24x26,7 50

Pg 16 		 6,5 Pg 7 8.16/07 80.16/07 	 2,5 24x26,7 50

Pg 9 8.16/09 80.16/09 	 2,5 24x26,7 50

Pg 11 8.16/11 80.16/11 	 2,5 24x26,7 50

Pg 16 		 8,0 Pg 13,5 8.16/13 80.16/13 	 4,5 24x26,7 50

Pg 21 		 7,0 Pg 11 8.21/11 80.21/11 	 3,5 30x33,5 50

Pg 13,5 8.21/13 80.21/13 	 3,5 30x33,5 50

Pg 16 8.21/16 80.21/16 	 3,5 30x33,5 50

Pg 29 		 8,0 Pg 9 8.29/09 80.29/09 	 4,0 40x43,5 25

Pg 16 8.29/16 80.29/16 	 4,0 40x43,5 25

Pg 21 8.29/21 80.29/21 	 4,0 40x43,5 25

Pg 36 		 9,0 Pg 29 8.36/29 80.36/29 	 5,0 50x54 25

Pg 42 		10,0 Pg 29 8.42/29 80.42/29 	 5,0 57x61 10

Pg 36 8.42/36 80.42/36 	 5,0 57x61 10

Pg 48 		10,0 Pg 36 8.48/36 80.48/36 	 5,5 64x69 10

Pg 42 8.48/42 80.48/42 	 5,5 64x69 10

Reduktion Sechskant – Pg- auf Pg-Gewinde – Messing
Reduction hexagonal – Pg to Pg thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Pg-Anschluss- und -Innengewinde
Variante mit O-Ring HNBR: Schutzart IP 68 bis 10 bar, Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C
Variante ohne O-Ring: Schutzart IP 54, max. Temperatur: +200 °C 
Brass, nickel-plated
Pg connection and inner thread
Variant with o-ring HNBR: type of protection IP 68 up to 10 bar, temperature range: -40 °C up to +150 °C
Variant without o-ring: type of protection IP 54, temperature: max. +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height
A1 D A2 C

mm mm

Pg 9 		 6,0 Pg 7 10.09/07 	 2,5 50

Pg 11 		 6,0 Pg 7 10.11/07 	 2,5 50

Pg 9 10.11/09 	 2,5 50

Pg 13,5 		 6,5 Pg 7 10.13/07 	 2,5 50

Pg 9 10.13/09 	 2,5 50

Pg 11 10.13/11 	 2,5 50

Pg 16 		 6,5 Pg 7 10.16/07 	 3,0 50

Pg 9 10.16/09 	 3,0 50

Pg 11 10.16/11 	 3,0 50

Pg 13,5 10.16/13 	 3,0 50

Pg 21 		 7,0 Pg 11 10.21/11 	 3,0 50

Pg 13,5 10.21/13 	 3,0 50

Pg 16 10.21/16 	 3,0 50

Pg 29 		 8,0 Pg 13,5 10.29/13 	 3,5 25

Pg 16 10.29/16 	 3,5 25

Pg 21 10.29/21 	 3,5 25

Pg 36 		 9,0 Pg 21 10.36/21 	 3,5 25

Pg 29 10.36/29 	 3,5 10

Pg 42 		10,0 Pg 29 10.42/29 	 4,0 10

Pg 36 10.42/36 	 4,0 10

Pg 48 		10,0 Pg 36 10.48/36 	 4,0 10

Pg 42 10.48/42 	 4,0 10

Reduktion gerändelt – Pg- auf Pg-Gewinde – Messing
Reduction knurled – Pg to Pg thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Pg-Anschluss- und -Innengewinde
Ohne O-Ring
Schutzart IP 54
Max. Temperatur: +200 °C 
Brass, nickel-plated
Pg connection and inner thread
Without o-ring
Type of protection IP 54
Temperature: max. +200 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Spanner width
A1 D A2 Ohne O-Ring C SW x E

mm Without o-ring mm mm

M20x1,5 		 8,0 M12x1,5 RED 220/212 	 4,0 24x26,5 50

M16x1,5 RED 220/216 	 4,0 24x26,5 50

M25x1,5 		 8,0 M12x1,5 RED 225/212 	 6,0 29x32 50

M16x1,5 RED 225/216 	 6,0 29x32 50

M20x1,5 RED 225/220 	 6,0 29x32 50

M32x1,5 		10,0 M12x1,5 RED 232/212 	 6,0 36x40 50

M16x1,5 RED 232/216 	 6,0 36x40 50

M20x1,5 RED 232/220 	 6,0 36x40 50

M25x1,5 RED 232/225 	 6,0 36x40 50

M40x1,5 		10,0 M16x1,5 RED 240/216 	 6,0 46x50,5 25

M20x1,5 RED 240/220 	 6,0 46x50,5 25

M25x1,5 RED 240/225 	 6,0 46x50,5 25

M32x1,5 RED 240/232 	 6,0 46x50,5 25

M50x1,5 		12,0 M20x1,5 RED 250/220 	 6,0 55x60,5 10

M25x1,5 RED 250/225 	 6,0 55x60,5 10

M32x1,5 RED 250/232 	 6,0 55x60,5 10

M40x1,5 RED 250/240 	 6,0 55x60,5 10

M63x1,5 		12,0 M25x1,5 RED 263/225 	 6,0 68x75 5

M32x1,5 RED 263/232 	 6,0 68x75 5

M40x1,5 RED 263/240 	 6,0 68x75 5

M50x1,5 RED 263/250 	 6,0 68x75 5

Reduktion Sechskant – M- auf M-Gewinde – Polyamid
Reduction hexagonal – M to M thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid-GFK, Farbe: RAL 7035 (hellgrau)
Metrisches Anschluss- und Innengewinde EN 60423
Ohne O-Ring
Schutzart IP 54
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide-GFK, colour: RAL 7035 (light grey)
Metric connection and inner thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 54
Temperature range: -40 °C up to +100 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Spanner width
A1 D A2 Ohne O-Ring C SW x E

mm Without o-ring mm mm

Pg 29 		12,0 M32x1,5 RED 29/232 	 7,0 42x45 25

Pg 36 		14,0 M40x1,5 RED 36/240 	 7,0 53x59 10

Pg 42 		14,0 M40x1,5 RED 42/240 	 7,0 60x67 10

Pg 48 		14,0 M50x1,5 RED 48/250 	 7,0 65x72 10

Reduktion Sechskant – Pg- auf M-Gewinde – Polyamid
Reduction hexagonal – Pg to M thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid, Farbe: RAL 7035 (hellgrau) 
Pg-Anschlussgewinde und metrisches Innengewinde EN 60423
Ohne O-Ring
Schutzart IP 54
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide, colour: RAL 7035 (light grey)
Pg connection thread and metric inner thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 54
Temperature range: -40 °C up to +100 °C
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Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Spanner width
A1 D A2 Ohne O-Ring C SW x E

mm Without o-ring mm mm

Pg 9 		 8,0 Pg 7 RED  9/ 7 	 12,5 19x21 50

Pg 11 		 6,0 Pg 7 RED 11/ 7 	 6,0 22x24,4 50

Pg 11 		 8,0 Pg 9 RED 11/ 9 	 15,0 22x24,4 50

Pg 13,5 		 9,0 Pg 7 RED 13/ 7 	 6,0 24x26,3 50

Pg 9 RED 13/ 9 	 6,0 24x26,3 50

Pg 11 RED 13/11 	 13,0 24x26,3 50

Pg 16 		 9,0 Pg 9 RED 16/ 9 	 6,5 27x29,3 50

Pg 11 RED 16/11 	 6,5 27x29,3 50

Pg 13,5 RED 16/13 	 13,5 27x29,3 50

Pg 21 		10,0 Pg 13,5 RED 21/13 	 6,5 32x35 50

Pg 16 RED 21/16 	 6,5 32x35 50

Pg 21 		10,5 Pg 11 RED 21/11 	 5,0 32x35 50

Pg 29 		11,0 Pg 13,5 RED 29/13 	 6,0 40x43 25

Pg 29 		12,0 Pg 16 RED 29/16 	 6,5 41x45 25

Pg 21 RED 29/21 	 6,5 41x45 25

Pg 36 		13,0 Pg 16 RED 36/16 	 6,0 50x54 25

Pg 36 		14,0 Pg 21 RED 36/21 	 6,0 50x54 25

Pg 29 RED 36/29 	 6,0 50x54 10

Pg 42 		16,0 Pg 36 RED 42/36 	 6,0 55x60 10

Pg 42 		17,0 Pg 21 RED 42/21 	 6,0 55x60 10

Pg 42 		17,5 Pg 29 RED 42/29 	 6,0 55x60 10

Pg 48 		16,0 Pg 36 RED 48/36 	 6,5 60x65,5 5

Pg 48 		18,0 Pg 29 RED 48/29 	 5,5 60x65,5 5

Pg 42 RED 48/42 	 6,0 60x65,5 5

Reduktion Sechskant – Pg- auf Pg-Gewinde – Polyamid
Reduction hexagonal – Pg to Pg thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid-GFK, Farbe: RAL 7035 (hellgrau) 
Pg-Anschluss- und -Innengewinde
Ohne O-Ring
Schutzart IP 54
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide-GFK, colour: RAL 7035 (light grey)
Pg connection and inner thread
Without o-ring
Type of protection IP 54
Temperature range: -40 °C up to +100 °C
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* With UL recognized certificate  ** With UL certificate  
* Mit UL-Recognized-Zulassung  ** Mit UL-Zulassung  

Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Nom. size Art. no. Mounting height Spanner width
A D C SW x E

mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 7212/DR* 	 3,0 14x15,5 50

M16x1,5 		 6,0 7216/DR** 	 3,0 18x20 50

M20x1,5 		 6,5 7220/DR** 	 3,0 22x24,4 50

M25x1,5 		 6,5 7225/DR** 	 3,0 28x31,2 50

M32x1,5 		 7,0 7232/DR** 	 3,5 35x38,5 50

M40x1,5 		 8,0 7240/DR** 	 4,0 43x47,3 25

M50x1,5 		10,0 7250/DR** 	 7,0 54x58 10

M63x1,5 		16,0 7263/DR** 	 8,0 68x74 10

M72x2,0 		16,0 7272/DR 	 8,0 80x86 5

M75x1,5 		16,0 7275/DR 	 8,0 90x96 5

M80x2,0 		16,0 7280/DR 	 8,0 90x96 5

Blindstopfen Sechskant – Metrisches Gewinde – Messing
Blind plug hexagonal – Metric thread – Brass

D

C

A

SW x E

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR 
Type of protection IP 68 up to 10 bar 
Temperature range: -40 °C up to +150 °C
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Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser
Nom. size Art. no. Outer diameter
A D Ø K

mm mm

M12x1,5 		 5,0 7212/rd/DR 14 50

M16x1,5 		 5,0 7216/rd/DR 18 50

M20x1,5 		 6,0 7220/rd/DR 22 50

M25x1,5 		 7,0 7225/rd/DR 28 50

M32x1,5 		 8,0 7232/rd/DR 35 50

M40x1,5 		 8,0 7240/rd/DR 44 25

M50x1,5 		 9,0 7250/rd/DR 54 10

M63x1,5 		10,0 7263/rd/DR 67 10

Blindstopfen rund – Metrisches Gewinde – Messing
Blind plug round – Metric thread – Brass

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar 
Temperature range: -40 °C up to +150 °C
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Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Nom. size Art. no. Mounting height Spanner width
A D C SW x E

mm mm mm

Pg 7 		 5,0 749/07DR 	 3,0 14x16 50

Pg 9 		 6,0 750/09DR 	 3,0 17x19,5 50

Pg 11 		 6,0 751/11DR 	 3,0 20x22,5 50

Pg 13,5 		 6,5 752/13DR 	 3,0 22x24,4 50

Pg 16 		 6,5 753/16DR 	 3,0 24x26,7 50

Pg 21 		 7,0 754/21DR 	 3,5 30x34 50

Pg 29 		10,0 755/29DR 	 4,0 40x43,5 25

Pg 36 		10,0 756/36DR 	 5,5 50x57 10

Blindstopfen Sechskant – Pg-Gewinde – Messing
Blind plug hexagonal – Pg thread – Brass

D

C

A

SW x E

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Pg-Gewinde
Mit O-Ring HNBR 
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C 
Brass, nickel-plated
Pg thread
With o-ring HNBR 
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Temperature range: -40 °C up to +150 °C
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Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Nom. size Art. no. Mounting height Spanner width
A D C SW x E

mm mm mm

M16x1,5 		 6,0 7216/DR/st 	 3,0 19x21,1 50

M20x1,5 		 6,5 7220/DR/st 	 3,0 22x24,4 50

M25x1,5 		 6,5 7225/DR/st 	 3,0 27x29,6 50

M32x1,5 		 7,0 7232/DR/st 	 3,5 36x39,7 50

M40x1,5 		 8,0 7240/DR/st 	 4,0 43x47,3 25

M50x1,5 		10,0 7250/DR/st 	 7,0 55x59 10

M63x1,5 		16,0 7263/DR/st 	 8,0 68x74 10

Blindstopfen Sechskant – Metrisches Gewinde – Edelstahl
Blind plug hexagonal – Metric thread – Stainless steel

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Edelstahl 1.4305
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Mit O-Ring Silikon 
Schutzart IP 68 bis 10 bar 
Temperaturbereich: -60 °C bis +200 °C 
Stainless steel AISI 303
Metric connection thread EN 60423
With o-ring silicone 
Type of protection IP 68 up to 10 bar 
Temperature range: -60 °C up to +200 °C
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Nenngröße Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Nom. size Art. no. Mounting height Spanner width
A D C SW x E

mm mm mm

Pg 7 		 5,0 749/07stDR 	 3,0 14x15,5 50

Pg 9 		 6,0 750/09stDR 	 2,8 17x18,9 50

Pg 11 		 6,0 751/11stDR 	 3,0 22x24,4 50

Pg 13,5 		 6,0 752/13stDR 	 3,0 22x24,4 50

Pg 16 		 6,5 753/16stDR 	 3,0 24x26,7 50

Pg 21 		 7,0 754/21stDR 	 3,5 30x33,5 50

Blindstopfen Sechskant – Pg-Gewinde – Edelstahl
Blind plug hexagonal – Pg thread – Stainless steel

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Edelstahl 1.4305
Pg-Gewinde
Mit O-Ring Silikon 
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -60 °C bis +200 °C 
Stainless steel AISI 303
Pg thread
With o-ring silicone 
Type of protection IP 68 up to 10 bar 
Temperature range: -60 °C up to +200 °C
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Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser
Nom. size Art. no. Outer diameter
A D Ø K

mm mm

M12x1,5 		 6,0 514GFK/212 15 50

M16x1,5 		 6,0 514GFK/216 20 50

M20x1,5 		 6,0 514GFK/220 24 50

M25x1,5 		 8,0 514GFK/225 30 50

M32x1,5 		 8,0 514GFK/232 37 50

M40x1,5 		 8,0 514GFK/240 46 25

M50x1,5 		10,0 514GFK/250 56 10

M63x1,5 		12,0 514GFK/263 70 5

Blindstopfen rund – Metrisches Gewinde – Polyamid
Blind plug round – Metric thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid-GFK, Farbe: RAL 7035 (hellgrau)
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423
Ohne O-Ring 
Schutzart IP 54
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide-GFK, colour: RAL 7035 (light grey)
Metric connection thread EN 60423
Without o-ring
Type of protection IP 54
Temperature range: -40 °C up to +100 °C
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Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser
Nom. size Art. no. Outer diameter
A D Ø K

mm mm

Pg 7 		 6,0 514GFK/ 7 15 50

Pg 9 		 6,3 514GFK/ 9 20 50

Pg 11 		 6,3 514GFK/11 22 50

Pg 13,5 		 6,3 514GFK/13 25,5 50

Pg 16 		 6,3 514GFK/16 27 50

Pg 21 		 8,3 514GFK/21 33,5 50

Pg 29 		 8,3 514GFK/29 44 25

Pg 36 		10,0 514GFK/36 55 25

Pg 42 		10,0 514GFK/42 62 10

Pg 48 		12,0 514GFK/48 69 10

Blindstopfen rund – Pg-Gewinde – Polyamid
Blind plug round – Pg thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid-GFK, Farbe: RAL 7035 (hellgrau)
Pg-Gewinde
Ohne O-Ring  
Schutzart IP 54
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide-GFK, colour: RAL 7035 (light grey)
Pg thread 
Without o-ring 
Type of protection IP 54
Temperature range: -40 °C up to +100 °C
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Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser
Nom. size Art. no. Outer diameter
A D Ø K

mm mm

M12x1,5 		 6,0 514GFK/212/OR 15 50

M16x1,5 		 6,0 514GFK/216/OR 20 50

M20x1,5 		 6,0 514GFK/220/OR 22 50

M25x1,5 		 8,0 514GFK/225/OR 26 50

M32x1,5 		 8,0 514GFK/232/OR 27 50

M40x1,5 		 8,0 514GFK/240/OR 34 50

M50x1,5 		10,0 514GFK/250/OR 44 25

M63x1,5 		12,0 514GFK/263/OR 55 25

Blindstopfen Kreuzschlitz – Metrisches Gewinde – Polyamid
Blind plug cross recess – Metric thread – Polyamide

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyamid-GFK, Farbe: RAL 7035 (hellgrau)
Metrisches Anschlussgewinde
Mit O-Ring HNBR
Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -40 °C bis +100 °C 
Polyamide-GFK, colour: RAL 7035 (light grey)
Metric connection thread
With o-ring HNBR
Type of protection IP 68 up to 10 bar
Temperature range: -40 °C up to +100 °C
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Durchmesser Art.-Nr. Länge
Diameter Art. no. Length
D2 L

mm mm

3,0 BO 3,0x25  25

4,0 BO 4,0x20  20

BO 4,0x25  25

5,0 BO 5,0x25  25

5,3 BO 5,3x25  25

6,0 BO 6,0x25  25

6,4 BO 6,4x25  25

7,0 BO 7,0x25  25

7,5 BO 7,5x20  20

8,0 BO 8,0x20  20

9,0 BO 9,0x20  20

9,3 BO 9,3x20  20

10,0 BO 10,0x20  20

11,0 BO 11,0x20  20

12,0 BO 12,0x25  25

13,0 BO 13,0x25  25

16,2 BO 16,2x25  25

20,2 BO 20,2x25  25

Verschlussbolzen
Sealing plugs

Abb. 1
Fig. 1

PVDF, Farbe: schwarz
Verschlussbolzen für nicht belegte Bohrungen eines  
Mehrfach-Dichteinsatzes
Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C 
PVDF, colour: black
Sealing plug for spare holes of multiple sealing inserts
Temperature range: -40 °C to +150 °C

Abb. 2
Fig. 2
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Nenngröße Art.-Nr. Schaftdurchmesser Kopf Länge
Nom. size Art. no. Shaft diameter Head Length
A L

mm mm mm

M12x1,5 BObg 212/ 5 X 5,3 11  17,9 50

M16x1,5 BObg 216/ 7 X 7,3 13  20,6 50

M20x1,5 BObg 220/ 9 X 9,3 17  23,2 50

BObg 220/14 X 13,4 17  20,2 50

M25x1,5 BObg 225/16 X 16,3 23  23,6 50

M32x1,5 BObg 232/20 X 20,3 28  25,1 50

M40x1,5 BObg 240/26 X 26,3 35  26,1 50

Verschlussbolzen
Sealing plugs

Abb. 1
Fig. 1

POM, Farbe: schwarz
Die Verschlussbolzen passen in die blueglobe-Kabelverschraubung mit Inlet. 
Temperaturbereich: -40 °C bis +110 °C 
POM, colour: black
Sealing plugs fit in blueglobe cable glands with inlet. 
Temperature range: -40 °C up to +110 °C

i In Verbindung mit der ATEX-Kabelverschraubung blueglobe HT ist der Bolzen „ATEX“ zugelassen.
In combination with the blueglobe HT ATEX cable gland the sealing plug is approved by ATEX.
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Nenngröße Nenngröße Art.-Nr. Passend zu UNI M Passend zu UNI Pg Passend zu blueglobe
Nom. size Nom. size Art. no. Compatible with UNI M Compatible with UNI Pg Compatible with blueglobe
Metrisch/
Metric

Pg

M12x1,5 Pg 7 BS 7 21249... 149... bg 212... 500

M16x1,5 Pg 9 BS 9 21650... 150... bg 216... 500

M20x1,5 Pg 11 BS 11 22051... 151... bg 220... 500

M20x1,5 Pg 13,5 BS 13 22052... 152... 500

M25x1,5 Pg 16 BS 16 22553... 153... 500

M32x1,5 Pg 21 BS 21 23254... 154... 500

M25x1,5 BS 22 bg 225... 500

M32x1,5 BS 27 bg 232... 500

M40x1,5 Pg 29 BS 29 24055... 155... bg 240... 500

M50x1,5 Pg 36 BS 36 25056... 156... bg 250... 50

M50x1,5 Pg 42 BS 42 25057... 157... 50

M63x1,5 Pg 48 BS 48 26358... 158... bg 263... 50

Blindscheibe
Blind disc

Abb. 1
Fig. 1

Polyamid, Farbe: transparent
Staub- und Feuchtigkeitsschutz bei der Vormontage und Transportschutz 
Polyamide, colour: transparent,  
Dust and water protection for pre-assembly and transport protection
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* Variant with o-ring HNBR: type of protection IP 68 up to 10 bar. Temperature range: -40 °C up to +150 °C   
* �Variante mit O-Ring HNBR: Schutzart IP 68 bis 10 bar. Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C  

Anschlussgewinde/-länge Innengewinde Art.-Nr. Bauhöhe Schlüsselweite
Connection thread/length Inner thread Art. no. Mounting height Spanner width
A1 D A2 C SW x E

mm mm mm

M12x1,5 		 5,0 M12x1,5 68212 	 10,0 14x15,5 50

M12x1,5 		10,0 M12x1,5 88212 	 10,0 14x15,5 50

M16x1,5 		 5,0 M16x1,5 68216 	 11,0 18x20 50

M16x1,5 		10,0 M16x1,5 88216 	 11,0 18x20 50

M20x1,5 		 6,0 M20x1,5 68220 	 13,0 22x24,4 50

M20x1,5 		10,0 M20x1,5 88220 	 13,0 22x24,4 50

M25x1,5 		 7,0 M25x1,5 68225 	 15,0 27x29,5 50

M25x1,5 		11,0 M25x1,5 88225 	 15,0 27x29,5 50

M32x1,5 		 8,0 M32x1,5 68232 	 17,0 34x37,8 50

M32x1,5 		13,0 M32x1,5 88232 	 17,0 34x37,8 50

M40x1,5 		 8,0 M40x1,5 68240 	 18,0 42x46,5 25

M40x1,5 		13,0 M40x1,5 88240 	 18,0 42x46,5 25

M50x1,5 		 9,0 M50x1,5 68250 	 20,0 52x56 10

M50x1,5 		14,0 M50x1,5 88250 	 20,0 52x56 10

M63x1,5 		10,0 M63x1,5 68263 * 	 22,0 66x70 5

M63x1,5 		14,0 M63x1,5 88263 * 	 22,0 66x70 5

Zwischenstutzen – Metrisch
Adapter – Metric

D

SW x E

C

A

A

D

SW x E

C

A

A

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Abb. 3 
Fig. 3 

Messing vernickelt
Metrisches Innen- und Außengewinde EN 60423
Kurzes und langes Anschlussgewinde
Mit O-Ring, Schutzart IP 68 bis 10 bar
Temperaturbereich: -30 °C bis +100 °C 
Brass, nickel-plated
Metric inner and outer thread EN 60423
Short and long connection thread
With o-ring, type of protection IP 68 up to 10 bar
Temperature range: -30 °C up to +100 °C
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Nenngröße Art.-Nr.
Nom. size Art. no.
A D1 d

mm mm

M12x1,5 	 11,0 OR 11x1,5  1,5 50

M16x1,5 	 15,0 OR 15x1,5  1,5 50

M20x1,5 	 19,0 OR 19x1,5  1,5 50

M25x1,5 	 24,0 OR 24x1,5  1,5 50

M32x1,5 	 30,0 OR 30x1,5  1,5 50

M40x1,5 	 38,0 OR 38x1,5  1,5 50

M50x1,5 	 48,0 OR 48x2  2,0 50

M63x1,5 	 61,0 OR 61x2  2,0 50

M75x1,5 	 73,0 OR 73x2  2,0 50

M85x2,0 	 83,0 OR 83x2  2,0 50

Nenngröße Art.-Nr.
Nom. size Art. no.
A D1 d

mm mm

Pg 7 	 10,5 OR 10,5x1,5  1,5 50

Pg 9 	 12,0 OR 12x1,5  1,5 50

Pg 11 	 14,0 OR 14x1,6  1,6 50

Pg 13,5 	 17,0 OR 17x1,5  1,5 50

Pg 16 	 20,0 OR 20x1,5  1,5 50

Pg 21 	 26,0 OR 26x1,5  1,5 50

Pg 29 	 33,0 OR 33x2  2,0 50

Pg 36 	 42,0 OR 42x2  2,0 50

Pg 42 	 50,0 OR 50x2  2,0 50

Pg 48 	 55,0 OR 55x2  2,0 50

Nenngröße Art.-Nr.
Nom. size Art. no.
A D1 d

mm mm

M12x1,5 	 10,5 OR 10,5x1,5  1,5 50

M16x1,5 	 13,0 OR 13x1,5  1,5 50

M20x1,5 	 17,0 OR 17x1,5  1,5 50

M25x1,5 	 22,0 OR 22x1,5  1,5 50

M32x1,5 	 28,0 OR 28x2  2,0 50

M40x1,5 	 42,0 OR 38x2  2,0 50

M50x1,5 	 45,0 OR 45x2  2,0 50

M63x1,5 	 58,0 OR 58x2  2,0 50

M72x2,0 	 72,0 OR 72x2  2,0 50

M75x1,5 	 74,0 OR 74x2  2,0 50

M80x2,0 	 88,0 OR 88x2  2,0 50

Dichtring – Rund
Sealing ring – Circular

Abb. 1
Fig. 1

blueglobe

Pg – UNI Dicht

Abb. 2 
Fig. 2 

HNBR, Farbe: schwarz
Für Anschlussgewinde: metrisch und Pg
Temperaturbereich: -40 °C bis +150 °C 
HNBR, colour: black
For connection thread: metric and Pg
Temperature range: -40 °C up to +150 °C

Metrisch – UNI Dicht
Metric – UNI Dicht
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Nenngröße Art.-Nr.
Nom. size Art. no.
A D1 d

mm mm

M12x1,5 	 11,0 OS 11x1,5  1,5 50

M16x1,5 	 15,0 OS 15x1,5  1,5 50

M20x1,5 	 19,0 OS 19x1,5  1,5 50

M25x1,5 	 24,0 OS 24x1,5  1,5 50

M32x1,5 	 30,0 OS 30x1,5  1,5 50

M40x1,5 	 38,0 OS 38x1,5  1,5 50

M50x1,5 	 48,0 OS 48x2  2,0 50

M63x1,5 	 61,0 OS 61x2  2,0 50

M75x1,5 	 73,0 OS 73x2  2,0 50

M85x2,0 	 83,0 OS 83x2  2,0 50

Nenngröße Art.-Nr.
Nom. size Art. no.
A D1 d

mm mm

Pg 7 	 10,5 OS 10,5x1,5  1,5 50

Pg 9 	 12,0 OS 12x1,5  1,5 50

Pg 11 	 14,0 OS 14x1,6  1,6 50

Pg 13,5 	 17,0 OS 17x1,5  1,5 50

Pg 16 	 20,0 OS 20x1,5  1,5 50

Pg 21 	 25,0 OS 25x1,5  1,5 50

Pg 29 	 33,0 OS 33x2  2,0 50

Pg 36 	 42,0 OS 42x2  2,0 50

Pg 42 	 47,0 OS 47x2  2,0 50

Nenngröße Art.-Nr.
Nom. size Art. no.
A D1 d

mm mm

M12x1,5 	 10,3 OS 10,3x1,2  1,2 50

M16x1,5 	 13,0 OS 13x1,5  1,5 50

M20x1,5 	 17,0 OS 17x1,5  1,5 50

M25x1,5 	 22,0 OS 22x1,5  1,5 50

M32x1,5 	 28,0 OS 28x2  2,0 50

M40x1,5 	 42,0 OS 38x2  2,0 50

M50x1,5 	 45,0 OS 45x2  2,0 50

M63x1,5 	 58,0 OS 58x2  2,0 50

M75x1,5 	 74,0 OS 74x2  2,0 50

Dichtring – Rund
Sealing ring – Circular

Abb. 1
Fig. 1

blueglobe

Pg – UNI Dicht

Abb. 2 
Fig. 2 

Silikon, Farbe: rot
Für Anschlussgewinde: metrisch und Pg
Temperaturbereich: -60 °C bis +200 °C 
Silicone, colour: red
For connection thread: metric and Pg
Temperature range: -60 °C up to +200 °C

Metrisch – UNI Dicht
Metric – UNI Dicht

37
00

0 
| T

T0
78

00
44

80
0 

| T
T0

78
00

37
01

0 
| T

T0
78

00

RoHS



Zubehör und Werkzeuge/Accessories and tools  ∙  467Technische Details und Informationen zu Zulassungen ab Seite 477
For technical details and information of certifications, see from page 477

Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser Innendurchmesser
Nom. size Art. no. Outer diameter Inner diameter 
A D1 D2 d

mm mm mm

Pg 7 DRC 7 	 16,5 	 12,5  2,0 50

Pg 9 DRC 9 	 19,0 	 15,2  2,0 50

Pg 11 DRC 11 	 22,5 	 18,6  2,0 50

Pg 13,5 DRC 13 	 25,0 	 20,4  2,0 50

Pg 16 DRC 16 	 27,0 	 22,5  2,0 50

Pg 21 DRC 21 	 33,5 	 28,3  3,0 50

Pg 29 DRC 29 	 43,5 	 37,0  3,0 50

Pg 36 DRC 36 	 55,0 	 47,0  3,0 50

Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser Innendurchmesser
Nom. size Art. no. Outer diameter Inner diameter 
A D1 D2 d

mm mm mm

M12x1,5 DRC 212 	 16,0 	 12,0  2,0 50

M16x1,5 DRC 216 	 20,0 	 16,0  2,0 50

M20x1,5 DRC 220 	 24,0 	 20,0  2,0 50

M25x1,5 DRC 225 	 29,0 	 25,0  2,0 50

M32x1,5 DRC 232 	 36,0 	 32,0  2,0 50

M40x1,5 DRC 240 	 45,0 	 40,0  2,0 50

M50x1,5 DRC 250 	 56,0 	 50,0  2,0 50

M63x1,5 DRC 263 	 70,0 	 63,0  2,0 50

Dichtring – Flach
Sealing ring – Flat

Pg – UNI Dicht

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Centellen*, asbestfrei, Farbe: grau
*Centellen ist zugunsten von Hecker Holding GmbH & Co. KG eine geschützte Wortmarke.
Für Anschlussgewinde: metrisch und Pg
Temperaturbereich: -100 °C bis +180 °C 
Centellen*, asbestos-free, colour: grey
*Centellen is in favour of Hecker Holding GmbH & Co. KG a protected word mark.
For connection thread: metric and Pg
Temperature range: -100 °C up to +180 °C

Metrisch – UNI Dicht
Metric – UNI Dicht
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Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser Innendurchmesser
Nom. size Art. no. Outer diameter Inner diameter 
A D1 D2 d

mm mm mm

Pg 7 PY 7 	 16,5 	 12,5  2,0 50

Pg 9 PY 9 	 19,0 	 15,2  2,0 50

Pg 11 PY 11 	 22,5 	 18,6  2,0 50

Pg 13,5 PY 13 	 25,0 	 20,4  2,0 50

Pg 16 PY 16 	 27,0 	 22,5  2,0 50

Pg 21 PY 21 	 33,5 	 28,3  3,0 50

Pg 29 PY 29 	 43,5 	 37,0  3,0 50

Pg 36 PY 36 	 55,0 	 47,0  3,0 50

Pg 42 PY 42 	 63,0 	 54,0  3,0 50

Pg 48 PY 48 	 69,0 	 59,3  3,0 50

Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser Innendurchmesser
Nom. size Art. no. Outer diameter Inner diameter 
A D1 D2 d

mm mm mm

M12x1,5 PY 212 	 16,0 	 12,0  2,0 50

M16x1,5 PY 216 	 20,0 	 16,0  2,0 50

M20x1,5 PY 220 	 24,0 	 20,0  2,0 50

M25x1,5 PY 225 	 29,0 	 25,0  2,0 50

M32x1,5 PY 232 	 36,0 	 32,0  2,0 50

M40x1,5 PY 240 	 45,0 	 40,0  2,0 50

M50x1,5 PY 250 	 56,0 	 50,0  2,0 50

M63x1,5 PY 263 	 70,0 	 63,0  2,0 50

Dichtring – Flach
Sealing ring – Flat

Pg – UNI Dicht

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Polyethylen (PE), Farbe: weiß/transparent
Für Anschlussgewinde: metrisch und Pg
Temperaturbereich: -20 °C bis +90 °C 
Polyethylene (PE), colour: white/transparent
For connection thread: metric and Pg
Temperature range: -20 °C up to +90 °C

Metrisch – UNI Dicht
Metric – UNI Dicht
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Nenngröße Art.-Nr. Außendurchmesser Innendurchmesser
Nom. size Art. no. Outer diameter Inner diameter 
A D1 D2 d

mm mm mm

M12x1,5 DRF 212/1 	 16,0 	 11,9  0,8 50

M16x1,5 DRF 216/1 	 21,0 	 15,7  0,8 50

M20x1,5 DRF 220/1 	 25,0 	 19,7  1,0 50

M25x1,5 DRF 225/1 	 30,0 	 24,4  1,0 50

M32x1,5 DRF 232/1 	 37,0 	 31,4  1,0 50

M40x1,5 DRF 240/1 	 45,5 	 39,2  1,2 50

M50x1,5 DRF 250/1 	 55,5 	 49,2  1,2 50

M63x1,5 DRF 263/1 	 67,5 	 60,0  1,2 50

Dichtring – Flach
Sealing ring – Flat

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

TPE, Farbe: schwarz
Für Anschlussgewinde: metrisch
Temperaturbereich: -40 °C bis +130 °C 
TPE, colour: black
For connection thread: metric
Temperature range: -40 °C up to +130 °C
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Nenngröße Art.-Nr. Kabeldurchmesser Bauhöhe Schlüsselweite
Nom. size Art. no. Cable diameter Mounting height Spanner width
A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

Pg 7 		 5,5 Kle 7 8,0 - 5,0 	 9,5 16x17,5 50

Pg 9 		 6,0 Kle 9 10,0 - 7,0 	 10,0 19x20,3 50

Pg 11 		 6,0 Kle 11 12,0 - 8,0 	 11,5 22x24 50

Pg 13,5 		 7,5 Kle 13 14,0 - 10,0 	 11,5 24x26,4 50

Pg 16 		 7,5 Kle 16 17,0 - 11,0 	 11,5 27x30 50

Pg 21 		 8,0 Kle 21 22,0 - 12,0 	 13,0 34x38 25

Pg 29 		 8,0 Kle 29 30,0 - 19,0 	 14,0 42x46,5 10

Pg 36 		 9,5 Kle 36 37,0 - 25,5 	 17,5 52x56 10

Pg 42 		10,0 Kle 42 43,0 - 31,0 	 16,3 62x65 5

Pg 48 		11,0 Kle 48 48,0 - 35,0 	 16,3 64x69 5

Nenngröße Art.-Nr. Kabeldurchmesser Bauhöhe Schlüsselweite
Nom. size Art. no. Cable diameter Mounting height Spanner width
A D max./min. ø C SW x E

mm mm mm mm

M12x1,5 		 5,5 Kle 212 7,5 - 5,0 	 9,5 16x17,5 50

M16x1,5 		 6,0 Kle 216 10,0 - 7,0 	 10,0 19x20,3 50

M20x1,5 		 7,5 Kle 220 14,0 - 10,0 	 11,5 24x26,4 50

M25x1,5 		 8,0 Kle 225 20,0 - 12,0 	 13,0 34x37,8 50

M32x1,5 		 8,0 Kle 232 27,0 - 16,0 	 14,0 42x46 25

M40x1,5 		 9,5 Kle 240 33,0 - 22,0 	 16,0 52x56 25

M50x1,5 		 9,5 Kle 250 38,5 - 25,0 	 16,0 52x56 25

Klemmnippel
Clamping nipple

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt
Metrisches Anschlussgewinde EN 60423 oder Pg-Gewinde
Druckschraube mit 2 Zugentlastungsbügeln und Biegeschutz
Zugentlastungsschrauben: Stahl verzinkt 
Brass, nickel-plated
Metric connection thread EN 60423 or Pg thread
Pressure screw incl. two brackets for strain relief and edge protection
Screws made of galvanised steel
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Abb. 2 
Fig. 2 

Pg-Anschlussgewinde
Pg connection thread
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Anschlussgewinde/-länge Art.-Nr. Gewindelänge Schlüsselweite
Connection thread/length Art. no. Thread length Spanner width
A1 A2 L SW x E

mm mm

Pg 11 Pg 11 DS 15151d 15,0 20x22,2 50

Pg 13,5 Pg 13,5 DS 15252d 15,0 22x24,4 50

Pg 16 Pg 16 DS 15353d 15,0 24x26,7 50

Pg 21 Pg 21 DS 15454d 15,0 30x33,5 25

Pg 29 Pg 29 DS 15555d 18,0 40x43,5 10

Pg 36 Pg 36 DS 15656d 22,0 50x54 5

UNI Verbindungs-Druckschraube
UNI Connection pressure screw

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Messing vernickelt
Pg-Gewinde
Kombiniert jede Pg-Schlauchverschraubung zur Kabelabdichtung innenliegend mit dem  
UNI Dicht-System 
Brass, nickel-plated
Pg thread
Combines each Pg hose gland with the UNI Dicht system to seal cable inside
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Art.-Nr. Innendurchmesser
Art. no. Inner diameter 

min./max. B

mm mm

SGL 8/16 8,0 - 8,0 9,5 50

SGL12/20 12,0 - 12,0 9,5 50

SGL16/25 16,0 - 16,0 9,5 50

SGL20/32 20,0 - 20,0 9,5 25

SGL25/40 25,0 - 25,0 9,5 10

SGL32/50 32,0 - 32,0 9,5 5

SGL40/60 40,0 - 40,0 9,5 5

Schlauchschelle
Hose clip

B

min./m
ax.

Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Schneckengewindeschelle nach DIN 3017 aus Edelstahl
Schraube: Stahl verzinkt mit Kreuzschlitz 
Helix clip as per DIN 3017, made of stainless steel
Screw: steel, zinc-plated with cross recess
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Nenngröße Art.-Nr. Durchmesser
Nom. size Art. no. Diameter 
A D2

mm

M16 ETMM-16 7,0 50

M20 ETMM-20 7,0 50

M25 ETMM-25 7,0 50

M32 ETMM-32 13,5 25

M40 ETMM-40 13,5 25

M50 ETMM-50 13,5 10

M63 ETMM-63 13,5 10

M75 ETMM-75 14,0 10

Erdungslasche
Earth tag

Abb. 1
Fig. 1

Messing vernickelt 
Brass, nickel-plated
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Abb. 2 
Fig. 2 
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Steckschlüssel
Socket wrench

Stahl gehärtet und verzinkt 
Steel hardened and zinc-plated

Schlüssel-
weite

blueglobe UNI Dicht M UNI Dicht Pg Art.-Nr. Gegenmutter M Gegenmutter Pg Gewicht

Spanner 
width

blueglobe UNI Dicht M UNI Dicht Pg Art. no. Lock nut M Lock nut Pg Weight

mm
Ms/VA
Brass/AISI

PA 6-3/ 
PVDF

Ms/VA
Brass/AISI

PA 6-3/ 
PVDF

Ms/VA
Brass/AISI

PA 6-3/ 
PVDF

Ms/VA
Brass/AISI

PA 6-3/ 
PVDF kg

 12 SSG 12g 	 0,13 1

 13 M10 SSG 13g 	 0,13 1

 14 M12 Pg 7 SSG 14g 	 0,13 1

 15 M12 Pg 7 SSG 15g M12 	 0,13 1

 17 M12 Pg 9 SSG 17g M12 	 0,14 1

 18 M16 SSG 18g Pg 9 	 0,15 1

 19 M16 Pg 9 SSG 19g M16 Pg 7 	 0,16 1

 20 M16 Pg 11 SSG 20g 	 0,16 1

 21 SSG 21g Pg 11 	 0,16 1

 22 M20 Pg 13,5 Pg 11 SSG 22g M16 Pg 9 	 0,16 1

 23 SSG 23g Pg 13,5 	 0,18 1

 24 M20 M20 Pg 16 Pg 13,5 SSG 24g M20 Pg 11 	 0,19 1

 26 SSG 26g M20 Pg 16 	 0,20 1

 27 Pg 16 SSG 27g Pg 13,5 	 0,20 1

 28 M25 SSG 28g 	 0,21 1

 29 M25 SSG 29g 	 0,21 1

 30 M25 Pg 21 SSG 30g M25 Pg 16 	 0,22 1

 32 SSG 32g M25 Pg 21 	 0,22 1

 33 Pg 21 SSG 33g 	 0,23 1

 35 M32 SSG 35g 	 0,26 1

 36 M32 SSG 36g M32 	 0,26 1

 38 M32 SSG 38g 	 0,34 1

 40 Pg 29 SSG 40g 	 0,39 1

 41 SSG 41g M32 Pg 29 	 0,39 1

 42 SSG 42g 	 0,40 1

 43 M40 Pg 29 SSG 43g 	 0,40 1

 45 M40 SSG 45g Pg 29 	 0,41 1

 46 M40 SSG 46g M40 	 0,40 1

 50 Pg 36 SSG 50g M40 	 0,57 1

 51 SSG 51g Pg 36 	 0,55 1

 53 Pg 36 SSG 53g 	 0,60 1

 54 M50 SSG 54g 	 0,65 1

 55 M50 SSG 55g 	 0,63 1

 57 M50 Pg 42 SSG 57g 	 0,78 1

 60 Pg 42 SSG 60g M50 M50 Pg 42 Pg 36 	 0,80 1

 64 Pg 48 SSG 64g Pg 48 	 0,87 1

 65 Pg 48 SSG 65g Pg 42 	 0,83 1

 68 M63 M63 SSG 68g 	 0,86 1

 70 SSG 70g M63 Pg 48 	 0,90 1

 75 SSG 75g M63 	 1,06 1

 81 M75 M72, M75 SSG 81g M72, 	 1,64 1

Abb. 1
Fig. 1 i Spezial-Steckschlüssel:

fachgerechte Installation von Verschraubungen und Gegenmuttern aus Ms/VA/
PA/PVDF auf engstem Raum, auch mit installiertem Kabel, bedingt durch Aus-
sparung einer Schlüsselfläche
Special socket wrench:
Professional installation in very confined spaces of cable glands and locknuts made of 
brass/stainless steel/PA/PVDF, also with installed cables, due to the cut-out of one of the 
key faces
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Art.-Nr.   Gewicht
Art. no.   Weight

L

mm kg

VMS 11-24 Schlüsselweite/Spanner width 11 - 24 190 	 0,25 1

VMS 24-36 Schlüsselweite/Spanner width 24 - 36 204 	 0,28 1

Variabler Montageschlüssel
Adjustable assembly wrench
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Abb. 1
Fig. 1

Abb. 2 
Fig. 2 

Abb. 3 
Fig. 3 

Spannbügel, Klemmbacken und Stellschraube aus Metall
Griff aus schlagfestem Polyamid mit griffiger Oberflächenstruktur (RAL 5015) 
Clamping bracket, jaws and adjusting screw made of metal
Housing made of shock-resistant polyamide with a handy grip surface (RAL 5015)

i Beschreibung 

‑ Stufenlose Einstellung der Schlüsselweiten: SW 11 bis SW 24 und SW 24 bis SW 36
‑ �Ratschenfunktion beim Festschrauben und Lösen: Kein Absetzen und erneutes Ansetzen  

des Montageschlüssels notwendig
‑ Praxisgerecht: Montage und Demontage auch bei hoher Packungsdichte und über   
  mehrere Verschraubungsreihen hinweg
‑ Ergonomische Form: liegt gut in der Hand

Description 
 
‑ Adjustable spanner width: SW 11 up to SW 24 and SW 24 up to SW 36
‑ Ratchet function to tighten and loosen: No removal and new placement necessary
‑ �Enables easy grasping and positioning of cable glands, across multiple rows or even when 

glands are tightly packed
‑ Ergonomic design: tool has a good grip

Schlüsselweite Art.-Nr. Gewicht
Spanner width Art. no. Weight

mm kg

 30 SSG 30gV 	 0,23 1

 35 SSG 35gV 	 0,27 1

 36 SSG 36gV 	 0,27 1

 46 SSG 46gV 	 0,41 1

Steckschlüssel mit Vierkant
Socket wrench with square

Abb. 1
Fig. 1

Stahl gehärtet und verzinkt 
Angeschweißter ½-Zoll-Vierkant zur Verwendung eines  
Drehmomentschlüssels   
Steel, hardened and zinc plated
Welded-on ½ inch square drive for the use of a torque wrench

i Spezial-Steckschlüssel:
fachgerechte Installation von Verschraubungen und Gegenmuttern aus Ms/VA/
PA/PVDF auf engstem Raum, auch mit installiertem Kabel, bedingt durch Aus-
sparung einer Schlüsselfläche
Special socket wrench:
Professional installation in very confined spaces of cable glands and locknuts made of 
brass/stainless steel/PA/PVDF, also with installed cables, due to the cut-out of one of the 
key faces
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Art.-Nr.
Art. no.

WSZ 16 1

Spreizzange – Montagehilfe für geschlitzte Dichteinsätze
Expanding pliers – Assembly tool for slotted sealing inserts

Abb. 1
Fig. 1

Spreizzange aus gehärtetem Werkzeugstahl
Länge: 14 cm
Halbschalendurchmesser: 16 mm 
Expanding pliers from hardened tool steel
Length: 14 cm
Half-shells diameter: 16 mm

Abb. 2
Fig. 2
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Art.-Nr. Gewicht
Art. no. Weight

kg

MS 12-25 Werkzeug-Set/Tool set SW14 - SW30 	 0,99 1

Montageschlüsselsatz
Assembly key set for cable glands

Abb. 1
Fig. 1

Set, bestehend aus 2-teiliger offener Ringratsche und neun Schlüsseleinsätzen
Für Kunststoff- und Metall-Kabelverschraubungen bis M25
Im schlagfesten Kunststoff-Transport- und -Aufbewahrungskoffer 
Set, incl. two piece open-ended ring ratchet spanner and nine socket insert bits
Usable for plastic and metal cable glands up to M25
In shock-resistant plastic transport and storage box

i Die offene Ringratsche ist geeignet für Kabeldurchmesser bis max. 17 mm.
The open-ended ring ratchet spanner is suitable for a maximum cable diameter of 17 mm.
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Art.-Nr. Schlüsselweite Gewicht
Art. no. Spanner width Weight

mm kg

RRo20  20 	 0,17 1

Offene Ringratsche
Open-ended ring ratchet spanner

Abb. 1
Fig. 1

Geschlitzter Ratschenkopf mit abnehmbarem Kunststoff-Handgriff,
Schlüsselweite SW 20 zur Aufnahme aller nachfolgenden Schlüsseleinsätze,
durch einfaches Umdrehen für Rechts- und Linkslauf, damit zum
Anziehen und Lösen von Kabelverschraubungen geeignet. 
Slotted ratchet head with removable plastic handle, spanner width SW 20 used
for keys mentioned below. Easy right/left turning to lock/unlock cable glands

i Die offene Ringratsche ist geeignet für Kabeldurchmesser bis max. 17 mm.
The open-ended ring ratchet spanner is suitable for a maximum cable diameter of 17 mm.
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Art.-Nr. Schlüsselweite Gewicht
Art. no. Spanner width Weight

mm kg

SE 14  14 	 0,03 1

SE 15  15 	 0,04 1

SE 17  17 	 0,04 1

SE 19  19 	 0,05 1

SE 20  20 	 0,04 1

SE 22  22 	 0,05 1

SE 24  24 	 0,07 1

SE 27  27 	 0,08 1

SE 30  30 	 0,09 1

Schlüsseleinsätze
Socket insert bits

Abb. 1
Fig. 1

Schlüsseleinsätze für offene Ringratsche mit Aufnahme SW 20
Geschlitzte Ausführung für Verschraubungen 
Socket insert bits for open-ended ring ratchet spanner, spanner width SW 20
Slotted version for cable glands
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Art.-Nr. Größe Skalenbereich Skalenein-
teilung

Feinskala 
Skalenein-
teilung

Werkzeug-
aufnahme

Gewicht

Art. no. Size Scale range Scale division Fine scale 
division

Tool holder Weight

Nm/ Nm/ L

in.lb in.lb Nm mm kg

DMS 730N/2-20 2 2-20/20-180 1/10 0,2 9x12 275 	 0,74 1

DMS 730N/10-50 5 10-50/84-444 5/12 0,25 9x12 330 	 0,83 1

Drehmomentschlüssel
Torque wrench

Abb. 1
Fig. 1

Der Drehmomentschlüssel kann in Verbindung mit einem Ratschenkopf
verwendet werden oder als Grundgerät zur Aufnahme für das Vierkant-Ein-
steckwerkzeug dienen. 
The torque wrench can be used together with a ratchet head or serves as basic equip-
ment for the square insert tool.
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Description
Basic unit with holder for exchangeable plug tools
Triggering torque key with holder for exchangeable plug tools; rapid, 
precise setting through Quick-Select adjustment with Quick-Release safety 
lock, double stop signal, very easily legible double scale with colour coding 
to differentiate between Nm/ft.lb and ft.lb/inch.lb. and long-term accuracy.

The ratchet head (Fig. 2) is part of the ratchet key and not available with- 
out handle. It is possible to remove the ratchet head from the standard 
handle and place it on the torque wrench. The open turn key must be 
ordered separately.

Please order keys (fig. 3) separately.

Beschreibung
Grundgerät mit Aufnahme für Einsteckwerkzeuge
Auslösender Drehmomentschlüssel mit Aufnahme für austauschbare Steck-
werkzeuge; schnelle, präzise Einstellung durch Quick-Select-Schnellver-
stellung, mit Quick-Release-Sicherheitsverriegelung, Doppel-Stopp-Signal, 
sehr gut ablesbare Doppelskala mit farblicher Unterscheidung von Nm/ft.lb 
bzw. ft.lb/inch.lb und Langzeitgenauigkeit.

Nebenstehend abgebildeter Ratschenkopf (Abb. 2) ist Bestandteil der 
offenen Ringratsche und nicht einzeln erhältlich. Der Ratschenkopf kann 
vom Standardgriff abgenommen und auf den o. a. Drehmomentschlüssel 
montiert werden. Die Ringratsche muss separat bestellt werden.

Die Schlüsseleinsätze (Abb. 3) bitte separat bestellen.

i

Abb. 2 – Offene Ringratsche 
Fig. 2 – Open-ended ring ratchet 
spanner 

Abb. 3 – Schlüsseleinsätze 
Fig. 3 – Keys for open keys
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Art.-Nr. Gewicht
Art. no. Weight

kg

DMS Adpt. 1/2 	 0,08 1

DMS Adpt. 3/8 	 0,08 1

Vierkant-Einsteckwerkzeug (Adapter)
Square insert tool (adapter)

Abb. 1
Fig. 1

Vierkant-Einsteckwerkzeug
Adapter, beispielsweise zur Verwendung von Ringschlüssel für 
Drehmomentschlüssel 
Square insert tool
Adapter, e.g. for the use of ring spanner for the toque wrench
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Art.-Nr. Schlüsselweite Passend zu Adapter Gewicht
Art. no. Spanner width Compatible with adapter Weight

mm kg

DMS RSO 24  24 DMS Adpt 3/8 	 0,06 1

DMS RSO 36  36 DMS Adpt 1/2 	 0,16 1

DMS RSO 45  45 DMS Adpt 1/2 	 0,19 1

Ringschlüssel
Ring spanner

Abb. 1
Fig. 1

Ringschlüssel für Drehmomentschlüssel
Verwendung in Verbindung mit Vierkant-Einsteckwerkzeug,
geschlitzte Ausführung für Kabelverschraubungen 
Ring spanner for torque wrench
Use in connection with the square insert tool, slotted design for cable glands
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blueglobe-System – Baumaße
blueglobe system – System dimensions

blueglobe-Kabelverschraubungen aus Messing und Edelstahl (Abb. 1)
blueglobe cable glands made of brass and stainless steel (fig. 1)

blueglobe TRI-Kabelverschraubungen aus Messing und Edelstahl (Abb. 2)
blueglobe TRI cable glands made of brass and stainless steel (fig. 2)

blueglobe-Kabelverschraubungen aus PA (Abb. 3)
blueglobe cable glands made of PA (fig. 3)

blueglobe TRI CLEAN Plus-Kabelverschraubungen aus Edelstahl (Abb. 5)
blueglobe TRI CLEAN Plus cable glands made of stainless steel (fig. 5)

blueglobe CLEAN Plus-Kabelverschraubungen aus Edelstahl (Abb. 4)
blueglobe CLEAN Plus cable glands made of stainless steel (fig. 4)

Abb. 1 
Fig. 1 

Abb. 2 
Fig. 2 

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 
Fig. 4 

A SW x E D C E F
mm mm mm mm mm

M10x1,0 13x14,2 		 6,0 	 20,0 6,5 6,5

M12x1,5 17x18,9 		 5,0 	 21,0 8,2 8,2

M16x1,5 20x22,2 		 6,0 	 25,0 11,3 11,2

M20x1,5 24x26,5 		 6,5 	 29,5 14,3 14,2

M25x1,5 30x33 		 7,5 	 30,0 20,3 20,2

M32x1,5 36x39,5 		 8,0 	 32,0 25,3 25,2

M40x1,5 45x48 		 8,0 	 35,0 32,3 32,3

M50x1,5 57x61 		10,0 	 39,0 42,3 42,3

M63x1,5 68x72 		10,0 	 40,0 54,3 54,3

M75x1,5 81x87 		15,0 	 47,0 65,4 65,5

M85x2,0 95x102 		15,0 	 49,0 77,5 77,5

A SW x E D C E F
mm mm mm mm mm

M12x1,5 17x18,9 		 5,0 	 21,0 5,2 8,2

M16x1,5 20x22,2 		 6,0 	 25,0 9,3 11,2

M20x1,5 24x26,5 		 6,5 	 29,0 12,3 14,2

M25x1,5 30x33 		 7,5 	 30,0 17,3 20,2

M32x1,5 36x39,5 		 8,0 	 32,0 21,3 25,2

M40x1,5 45x48 		15,0 	 35,0 28,5 32,3

M50x1,5 57x61 		15,0 	 39,0 37,3 42,3

M63x1,5 68x72 		20,0 	 40,0 47,5 54,3

M75x1,5 81x87 		20,0 	 47,0 58,4 65,5

M85x2,0 95x102 		20,0 	 49,0 67,5 77,5

A SW x E D C E F
mm mm mm mm mm

M12x1,5 17x19,5 		 8,0 	 23,0 7,6 8,2

M16x1,5 20x22,8 		 9,0 	 27,0 11,3 11,2

M20x1,5 24x27 		 9,0 	 33,0 14,4 14,2

M25x1,5 30x34 		 9,0 	 34,0 20,3 20,2

M32x1,5 36x41 		11,0 	 35,0 25,3 25,2

M40x1,5 45x49,5 		12,0 	 38,0 32,3 32,3

M50x1,5 57x61 		15,0 	 47,0 42,3 42,1

M63x1,5 70x75 		15,0 	 49,0 54,3 54,0

A SW1/SW2 x E2 D C2 C E F
mm mm mm mm mm mm

M8x1,0 7/11x11,9 		 4,5 12,0 	 15,0 5,4 5,2

M10x1,0 10/15x16,5 		 6,0 15,0 	 19,0 8,2 7,2

M12x1,5 10/17x19,4 		 7,0 15,0 	 19,0 8,2 8,2

M16x1,5 14/20x23,4 		 9,0 18,0 	 21,0 11,3 11,2

M20x1,5 19/24x27,4 		 9,0 21,0 	 27,0 14,3 14,1

M25x1,5 24/30x33,4 		10,0 23,0 	 27,0 20,3 20,2

M32x1,5 30/36x39,4 		11,0 24,0 	 27,0 25,3 26,0

M40x1,5 36/45x48,4 		11,0 28,0 	 32,0 32,3 33,0

M50x1,5 46/55x58,4 		11,0 29,0 	 34,0 42,3 42,3

M63x1,5 60/68x71,4 		11,0 29,0 	 33,0 56,0 56,0

A SW1/SW2 x E2 D C2 C E F
mm mm mm mm mm mm

M12x1,5 10/17x19,4 		 7,0 15,0 	 19,0 5,2 8,2

M16x1,5 14/20x23,4 		 9,0 18,0 	 21,0 9,3 11,2

M20x1,5 19/24x27,4 		 9,0 21,0 	 27,0 12,3 14,1

M25x1,5 24/30x33,4 		11,0 23,0 	 27,0 17,3 20,2

M32x1,5 30/36x39,4 		12,0 24,0 	 27,0 21,3 26,0

M40x1,5 36/45x48,4 		22,5 28,0 	 32,0 28,5 33,0

Abb. 5 
Fig. 5 

blueglobe CLEAN Plus-Kabelverschraubungen aus PA (Abb. 4)
blueglobe CLEAN Plus cable glands made of PA (fig. 4)

A SW1/SW2 x E2 D C2 C E F
mm mm mm mm mm mm

M16x1,5 14/22x24,9 		 9,0 20,0 	 25,0 10,0 11,2

M20x1,5 18/26x28,9 		 9,0 25,0 	 30,0 12,5 14,1

M25x1,5 24/32x34,9 		10,0 27,0 	 30,0 18,5 20,2

M32x1,5 30/38x40,9 		11,0 28,0 	 31,0 25,3 26,0
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blueglobe – Anschlussmaße
blueglobe – Connection dimension

Metrische Gewinde gemäß EN 60423 
Metric thread as per EN 60423

i M12 PA muss auf 13,0 mm bis 13,5 mm im Außendurchmesser angesenkt werden.
Countersunk outer thread down to 13.0 mm up to 13.5 mm for M12 made of PA.

Metr. Gewinde Kerndurchmesser max. Nennmaß Durchgangsbohrung
Metric thread Core diameter max. Nominal size Through bore

EN 60423 d1 Ø A Ø d2
mm mm mm (0/+0,2 mm)

M10x1,0 	 8,747 10 10

M12x1,5 	 10,128 12 12

M16x1,5 	 14,128 16 16

M20x1,5 	 18,128 20 20

M25x1,5 	 23,128 25 25

M32x1,5 	 30,128 32 32

M40x1,5 	 38,128 40 40

M50x1,5 	 48,128 50 50

M63x1,5 	 61,128 63 63

M75x1,5 	 73,128 75 75

M85x2,0 	 82,508 85 85

Abb. 2 –	Bis auf Gewindeaußen-Ø (A) angesenkt
Fig. 2 –	 Up to major diameters of thread countersunk (A)

Abb. 1 
Fig. 1 
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SW = spanner width/E = width across corners

SW = Schlüsselweite/E = Eckmaß

blueglobe – Montageabstände
blueglobe – Mounting distances

blueglobe-Kabelverschraubungen aus Messing (CuZn39Pb3), Edelstahl (1.4305 und 1.4571) und PA
blueglobe cable glands made of brass (CuZn39Pb3), stainless steel (AISI 303 and AISI 316Ti) and PA

Abb. 1 
Fig. 1 

Montageabstände Kabelverschraubungen
Metrisches Gewinde EN 60423
Gewindebohrung, ohne Gegenmutter, Frontmontage
Werkstoffe:	 Ms, VA, PA
Montagewerkzeug:	 Steckschlüsselreihe SSG
	 Variabler Montageschlüssel VMS 
Mounting distances cable glands
Metric thread EN 60423
Threaded hole, without locknut, front mounting
Materials:	 Brass, VA, PA
Mounting tool:	 Socket wrench range SSG
	 Variable mounting wrench VMS

M12 M16 M20 M25 M32 M40 M50 M63 M63PA M75

mm SWxE 17x18,9 20x22,2 24x26,5 30x33 36x39,5 45x48 57x61 68x72 70x75 81x87

M12 17x18,9 22,7 24,4 27,3 31,6 35,3 40,5 50,2 56,6 57,7 64,7

M16 20x22,2 24,4 26 28,9 33,2 36,9 42,1 51,8 58,2 59,3 66,3

M20 24x26,5 27,3 28,9 31,1 35,4 39,1 44,3 54 60,4 61,5 68,5

M25 30x33 31,6 33,2 35,4 38,6 42,3 47,5 57,2 63,6 64,7 71,7

M32 36x39,5 35,3 36,9 39,1 42,3 45,6 50,8 60,5 66,9 68 75

M40 45x48 40,5 42,1 44,3 47,5 50,8 55 64,7 71,1 72,2 79,2

M50 57x61 50,2 51,8 54 57,2 60,5 64,7 71,2 77,6 78,7 85,7

M63 68x72 56,6 58,2 60,4 63,6 66,9 71,1 77,6 83,1 84,2 91,2

M63PA 70x75 57,7 59,3 61,5 64,7 68 72,2 78,7 84,2 85,7 92,7

M75 81x87 64,7 66,3 68,5 71,7 75 79,2 85,7 91,2 92,7 98,7



* PC   ** PVDF   
* PC   ** PVDF   

UNI Dicht-Kabelverschraubungen aus PVDF und Polycarbonat
UNI Dicht cable glands made of PVDF and polycarbonate

A SW1xE1/SW2xE2 D 
mm

C1 

mm
C2 

mm
C3 

mm
C4 

mm
C5 

mm
C6 

mm
E 
mm

F 
mm

M12x1,5 15x16,5 		 8,0 	 23,0 	 55,0 		 - 		 - 		 - 		 - 7,0 6,8

M16x1,5 19x21,2 		 9,0 	 22,0 	 68,0 	 41,0 	 38,0 	 23,0 	 47,0 10,0 10,0

M20x1,5 24x26,5/22x24,4 		 9,0 	 23,0 	 75,0 	 42,0 	 46,0 	 28,0 		 - 12,0 11,0

M20x1,5 24x26,5 		 9,0 	 23,0 	 80,0 	 42,0 		 - 		 - 	 49,0 14,0 13,5

M25x1,5* 30x33,5/27x29,5 		 9,0 	 24,0 	 85,0 	 42,0 	 52,0 	 32,0 		 - 16,0 16,0

M25x1,5** 29x31,5/27x29,5 		 9,0 	 26,0 	 85,0 		 - 		 - 		 - 	 49,0 16,0 16,0

M32x1,5* 36x39,5/33x36,5 		11,0 	 29,0 	 82,0 	 46,0 		 - 		 - 		 - 21,0 21,0

M32x1,5** 38x42/33x36,5 		11,0 	 29,0 	 82,0 		 - 		 - 		 - 		 - 21,0 21,0

M40x1,5* 46x50/43x46,5 		11,5 	 33,0 	 84,0 		 - 		 - 		 - 		 - 28,5 28,0

M40x1,5** 46x50/43x46 		11,5 	 34,0 	 88,0 		 - 		 - 		 - 	 63,0 28,5 28,0

M50x1,5 56x61/53x57 		14,0 	 34,0 		 - 		 - 		 - 		 - 	 63,0 37,0 37,0

* Extended   ** Brass   *** Stainless steel   
* Erweitert   ** Messing   *** Edelstahl   

UNI Dicht-System – Baumaße metrisch
UNI Dicht system – System dimensions metric

UNI Dicht-Kabelverschraubungen aus Messing (CuZn39Pb3), Edelstahl (1.4305) und Zinkdruckguss (ZnAl4CU1)
UNI Dicht cable glands made of brass (CuZn39Pb3), stainless steel (AISI 303) and zinc die-casting (ZnAl4CU1)

Abb. 1 
Fig. 1 

Abb. 2 
Fig. 2 

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 
Fig. 4 

Abb. 5 
Fig. 5 

A SW1xE1/SW2xE2 D 
mm

C1 

mm
C2 

mm
C3 

mm
C4 

mm
C5 

mm
C6 

mm
E 
mm

F 
mm

M4x0,7 6x6,8 		 2,7 	 8,8 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 2,0 2,0

M6x0,75 8x9 		 4,5 	 14,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 3,5 3,0

M8x1,0 11x12,2 		 6,5 	 15,5 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 5,0 4,5

M10x1,0 14x15,5 		 5,0 	 19,5 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 6,5 7,0

M10x1,5 14x15,5 		 5,0 	 19,5 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 6,5 7,0

M12x1,5 14x15,5 		 5,0 	 19,0 	 53,0 		 - 		 - 		 - 		 - 7,0 7,0

M16x1,5 18x20/17x18,9 		 6,0 	 20,0 	 66,0 	 38,0 	 42,0 	 25,0 	 46,0 9,7 10,0

M20x1,5 22x24,4 		 6,5 	 21,0 	 77,0 	 40,0 	 48,0 	 32,0 	 47,0 13,5 13,5

M20x1,5* 24x26,7 		 6,5 	 21,0 		 - 	 40,0 		 - 		 - 	 47,0 16,0 16,0

M25x1,5** 28x31,2/24x26,7 		 7,5 	 21,0 	 83,0 	 40,0 	 49,0 	 35,0 	 47,0 16,0 16,0

M25x1,5*** 27x29,5/24x26,7 		 7,5 	 21,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 16,0 16,2

M32x1,5** 35x38,5/30x33,5 		 8,0 	 26,0 	 80,0 	 44,0 		 - 		 - 		 - 21,0 18,5/21,0

M32x1,5*** 36x39,5/30x33,5 		 8,0 	 26,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 21,3 18,5/21,0

M40x1,5** 43x47,3/40x43,5 		 8,0 	 29,0 	 84,0 	 47,0 		 - 		 - 	 55,0 28,5 29,0

M40x1,5*** 46x50/41x44,5 		 8,0 	 28,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 28,5 29,0

M50x1,5 54x58/50x54 		10,0 	 30,0 		 - 	 51,0 		 - 		 - 	 61,0 37,5 38,0

M50x1,5* 57x61 		10,0 	 32,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 42,0 42,0

M50x1,5*** 55x60,5/50x54 		10,0 	 29,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 37,5 38,0

M63x1,5** 68x74/64x69 		10,0 	 30,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 47,0 47,0

M63x1,5*** 68x74/65x70 		10,0 	 30,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 47,0 47,0

M75x1,5 81x87 		15,0 	 46,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 64,0 59,5

M80x2,0 95x102 		15,0 	 61,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 72,5 72,5

M90x2,0 120x128 		20,0 	 62,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 80,0 87,0

M100x2,0 120x128 		20,0 	 63,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 92,0 87,0/92,0

M120x2,0 145x155 		30,0 	 70,0 		 - 		 - 		 - 		 - 		 - 110,0 110,0
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* Brass   ** Stainless steel   

* Messing   ** Edelstahl   

* POM   

* POM   

UNI Dicht-System – Baumaße Pg
UNI Dicht system – System dimensions Pg

SW xE1 1

SW xE2 2

A

C
5

C4

UNI Dicht-Kabelverschraubungen aus Messing (CuZn39Pb3), Edelstahl (1.4305) und Zinkdruckguss (ZnAl4CU1)
UNI Dicht cable glands made of brass (CuZn39Pb3), stainless steel (AISI 303) and zinc die-casting (ZnAl4CU1)

UNI Dicht-Kabelverschraubungen aus PVDF und Polycarbonat
UNI Dicht cable glands made of PVDF and polycarbonate

Abb. 1 
Fig. 1 

Abb. 2 
Fig. 2 

Abb. 3 
Fig. 3 

Abb. 4 
Fig. 4 

A SW1xE1/SW2xE2 D 
mm

C1 

mm
C2 

mm
C3 

mm
C4 

mm
C5 

mm
E 
mm

F 
mm

Pg 7 14x15,5 		 5,0 	 20,0 	 53,0 		 - 		 - 		 - 7,0 7,0

Pg 9 18x20/17x18,9 		 8,5 	 20,0 	 64,0 	 40,0 	 41,0 	 24,5 9,7 10,0

Pg 11* 22x24,4/20x22,2 		 8,0 	 20,0 	 66,0 		 - 	 43,4 	 27,0 11,5 11,5

Pg 11** 22x24,4 		 6,0 	 20,0 		 - 	 40,0 		 - 		 - 11,5 11,5

Pg 13,5 24x26,7/22x24,4 		 8,0 	 21,0 	 77,0 	 40,0 	 46,6 	 31,0 13,5 13,5

Pg 16 26x29/24x26,7 		 8,0 	 21,0 	 83,0 	 40,0 	 48,7 	 33,0 16,0 16,2

Pg 21 35x38,5/30x33,5 		11,0 	 25,0 	 80,0 	 44,0 	 59,5 	 39,5 21,3 18,5

Pg 29* 43x47,5/40x43,5 		11,0 	 28,0 	 84,0 	 47,0 		 - 		 - 28,5 29,0

Pg 29** 41x44,5 		 8,0 	 28,0 		 - 		 - 		 - 		 - 28,5 29,0

Pg 36 50x54 		 9,0 	 28,0 		 - 	 50,0 		 - 		 - 37,5 38,0

Pg 42* 57x61 		10,0 	 30,0 		 - 		 - 		 - 		 - 42,0 42,0

Pg 42** 60x65 		10,0 	 30,0 		 - 		 - 		 - 		 - 42,0 42,0

Pg 48* 64x69 		10,0 	 30,0 		 - 		 - 		 - 		 - 47,0 47,0

Pg 48** 65x70 		10,0 	 30,0 		 - 		 - 		 - 		 - 47,0 47,0

G2 1/2" 81x87 		15,0 	 40,0 		 - 		 - 		 - 		 - 64,0 59,5

G3" 95x102 		15,0 	 40,0 		 - 		 - 		 - 		 - 72,0 72,5

A SW1xE1/SW2xE2 D 
mm

C1 

mm
C2 

mm
C3 

mm
C4 

mm
C5 

mm
E 
mm

F 
mm

Pg 7 15x16,5 		 8,0 	 23,0 	 58,0 		 - 		 - 		 - 7,0 6,8

Pg 9 19x21,2 		 8,0 	 23,0 	 65,0 	 41,0 	 40,0 	 23,0 10,0 10,0

Pg 11 22x24,4 		 9,0 	 24,0 	 67,0 	 42,0 	 43,0 	 25,0 11,5 11,0

Pg 13,5 24x26,4 		 9,0 	 24,0 	 80,0 	 42,0 	 47,0 	 28,0 14,0 13,0

Pg 16 27x29,5 		10,0 	 24,0 	 81,0 	 42,0 	 52,0 	 32,0 16,0 16,0

Pg 21 33x36,5 		11,0 	 29,0 	 82,0 	 46,0 		 - 		 - 21,0 21,0

Pg 29 43x46,5 		11,0 	 33,0 	 88,0 		 - 		 - 		 - 31,5 28,0

Pg 36 53x57 		14,0 	 33,0 		 - 		 - 		 - 		 - 37,0 37,0

Pg 42* 60x65 		13,0 	 38,0 		 - 		 - 		 - 		 - 42,0 43,0

Pg 48* 65x70 		14,0 	 41,0 		 - 		 - 		 - 		 - 47,0 47,0



* Brass   
* Messing   

UNI Dicht – Anschlussmaße Pg
UNI Dicht – Connection dimensions Pg

A d 2d 1

Abb. 1 
Fig. 1 

Abb. 2 –	Bis auf Gewindeaußen-Ø (A) angesenkt
Fig. 2 –	 Up to major diameters of thread countersunk (A)

Pg-Gewinde 
Pg thread

Pg-Gewinde Kerndurchmesser max. Nennmaß Steigung Durchgangsbohrung
Pg thread Core diameter max. Nominal size Pitch Bore through

DIN 40430 d1 Ø A P Ø d2
mm mm mm (0/+0,2 mm)

Pg 7 	 11,280 12,5 1,27 12,5

Pg 9 	 13,860 15,2 1,41 15,2

Pg 11* 	 17,260 18,6 1,41 18,5

Pg 13,5 	 19,060 20,4 1,41 20,5

Pg 16 	 21,160 22,5 1,41 22,5

Pg 21 	 26,780 28,3 1,59 28,5

Pg 29* 	 35,480 37 1,59 37

Pg 36 	 45,480 47 1,59 47

Pg 42* 	 52,480 54 1,59 54

Pg 48* 	 57,780 59,3 1,59 59,5

UNI Dicht – Anschlussmaße metrisch
UNI Dicht – Connection dimensions metric

A d 2d 1

Abb. 1 
Fig. 1 

Abb. 2 –	Bis auf Gewindeaußen-Ø (A) angesenkt
Fig. 2 –	 Up to major diameters of thread countersunk (A)

Metrische Gewinde gemäß EN 60423 
Metric thread as per EN 60423

Metr. Gewinde Kerndurchmesser max. Nennmaß Steigung Durchgangsbohrung
Metric thread Core diameter max. Nominal size Pitch Through bore

EN 60423 d1 Ø A P Ø d2
mm mm mm (0/+0,2 mm)

M4x0,7 	 3,141 4 0,7 4

M6x0,75 	 5,058 6 0,75 6

M8x1,0 	 6,747 8 1 8

M10x1,0 	 8,747 10 1 10

M10x1,5 	 8,128 10 1,5 10

M12x1,5 	 10,128 12 1,5 12

M16x1,5 	 14,128 16 1,5 16

M20x1,5 	 18,128 20 1,5 20

M25x1,5 	 23,128 25 1,5 25

M32x1,5 	 30,128 32 1,5 32

M40x1,5 	 38,128 40 1,5 40

M50x1,5 	 48,128 50 1,5 50

M63x1,5 	 61,128 63 1,5 63

M75x1,5 	 73,128 75 1,5 75

M80x2,0 	 77,508 80 2 80

M90x2,0 	 87,508 90 2 90

M100x2,0 	 97,508 100 2 100

M120x2,0 	117,508 120 2 120
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UNI Dicht-Kabelverschraubungen aus Messing (CuZn39Pb3), Edelstahl (1.4305), PC und PVDF
UNI Dicht cable glands made of brass (CuZn39Pb3) and stainless steel (AISI 303), PC and PVDF

SW = spanner width/E = width across corners

SW = Schlüsselweite/E = Eckmaß

UNI Dicht – Montageabstände metrisch
UNI Dicht – Mounting distances metric

Abb. 1 
Fig. 1 

i Montageabstände für UNI Dicht Erweitert bitte aus den Montageabstän-
den Pg entnehmen
For mounting distances for UNI Dicht Extended, please see mounting distances 
Pg.

Montageabstände Kabelverschraubungen
Metrisches Gewinde EN 60423
Gewindebohrung, ohne Gegenmutter, Frontmontage
Werkstoffe:	 Ms, VA, PVDF, PC
Montagewerkzeug:	 Steckschlüsselreihe SSG
		  Variabler Montageschlüssel VMS 
Mounting distances cable glands
Metric thread EN 60423
Threaded hole, without counter nut, front mounting
Materials:	 Brass, VA, PVDF, PC
Mounting tool:	 Socket wrench range SSG
	 Variable mounting wrench VMS

SWxE 14x 

15,5

15x 

17

18x 

20

19x 

21

22x 

24,4

24x 

26,5

27x 

29,5

28x 

31,2

29x 

31,5

30x 

33,5

35x 

38,5

36x 

39,5

38x 

42

41x 

44,5

43x 

47,3

46x 

50

53x 

57

54x 

58

55x 

60,5

57x 

61

60x 

65

68x 

74

81x 

87
14x15,5 18 19 21 21 23 25 26 27 27 28 32 32 33 36 36 38 43 44 44 47 48 53 61

15x17 19 19 21 22 24 26 28 28 29 30 33 33 33 36 37 39 44 45 45 48 50 54 62

18x20 21 21 23 23 25 27 28 29 30 31 34 34 34 38 38 40 45 46 46 49 50 55 63

19x21 21 22 23 24 26 27 29 30 30 31 34 35 36 38 39 41 46 47 47 49 50 56 64

22x24,4 23 24 25 26 27 29 31 31 32 33 36 37 38 40 40 42 48 49 49 51 52 57 65

24x26,5 25 26 27 27 29 30 32 32 33 34 37 38 39 41 42 43 49 50 50 52 53 58 66

27x29,5 26 28 28 29 31 32 34 34 35 36 39 39 41 43 43 45 50 52 52 53 55 60 68

28x31,2 27 28 29 30 31 32 34 35 35 36 39 40 41 43 44 46 51 52 52 54 56 61 69

29x31,5 27 29 30 30 32 33 35 35 35 36 40 40 41 44 44 46 51 52 52 55 56 61 69

30x33,5 28 30 31 31 33 34 36 36 36 37 41 41 42 45 45 47 52 53 53 56 57 62 70

35x38,5 32 33 34 34 36 37 39 39 40 41 43 44 45 47 48 49 55 56 56 58 59 64 72

36x39,5 32 33 34 35 37 38 39 40 40 41 44 44 45 48 48 50 55 56 56 59 60 65 73

38x42 33 33 34 36 38 39 41 41 41 42 45 45 47 49 59 51 56 58 58 60 61 66 74

41x44,5 36 36 38 38 40 41 43 43 44 45 47 48 49 50 51 53 58 59 59 61 63 68 76

43x47,3 36 37 38 39 40 42 43 44 44 45 48 48 49 51 52 54 59 60 60 62 64 69 77

46x50 38 39 40 41 42 43 45 46 46 47 49 50 51 53 54 55 60 61 61 64 65 70 78

53x57 43 44 45 46 48 49 50 51 51 52 55 55 56 58 59 60 64 65 65 67 69 74 82

54x58 44 45 46 47 49 50 52 52 52 53 56 56 58 59 60 61 65 65 65 68 69 74 82

55x60,5 44 45 46 47 49 50 52 52 52 53 56 56 58 59 60 61 65 65 67 69 70 75 83

57x61 47 48 49 49 51 52 53 54 55 56 58 59 60 61 62 64 67 68 69 69 70 76 84

60x65 48 50 50 50 52 53 55 56 56 57 59 60 61 63 64 65 69 69 70 70 72 78 86

68x74 53 54 55 56 57 58 60 61 61 62 64 65 66 68 69 70 74 74 75 76 78 82 90

81x87 61 62 63 64 65 66 68 69 69 70 72 73 74 76 77 78 82 82 83 84 86 90 97
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SW = spanner width/E = width across corners

SW = Schlüsselweite/E = Eckmaß

UNI Dicht – Montageabstände Pg
UNI Dicht – Mounting distances Pg

UNI Dicht-Kabelverschraubungen aus Messing (CuZn39Pb3), Edelstahl (1.4305), PC und PVDF
UNI Dicht cable glands made of brass (CuZn39Pb3) and stainless steel (AISI 303), PC and PVDF

Abb. 1 
Fig. 1 

Montageabstände Kabelverschraubungen
Pg-Gewinde
Gewindebohrung, ohne Gegenmutter, Frontmontage
Werkstoffe:	 Ms, VA, PVDF, PC
Montagewerkzeug:	 Steckschlüsselreihe SSG
	 Variable Montageschlüssel VMS 
Mounting distances cable glands
Pg thread
Threaded hole, without counter nut, front mounting
Materials:	 Brass, VA, PVDF, PC
Mounting tool:	 Socket wrench range SSG
	 Variable mounting wrench VMS

SWxE 14x 

15,5

17x 

18,9

19x 

21

20x 

22,2

22x 

24,4

24x 

26,7

27x 

29,5

30x 

33,5

33x 

36,5

40x 

43,5

41x 

44

43x 

46,3

50x 

54

53x 

57

57x 

61

60x 

65

64x 

69

65x 

70

14x15,5 18 20 21 22 23 25 26 28 30 34 35 36 40 42 44 48 49 51

17x18,9 20 21 23 24 25 26 28 30 31 35 37 38 42 44 46 50 51 53

19x21,0 21 23 24 25 26 28 29 31 33 37 38 39 43 45 47 51 52 54

20x22,2 22 24 25 26 26 28 30 32 33 37 39 40 44 46 48 52 53 55

22x24,4 23 25 26 26 27 29 31 33 34 36 40 41 45 47 50 53 55 56

24x26,7 25 26 28 28 29 30 32 34 35 39 41 42 46 48 50 54 55 57

27x29,5 26 28 29 30 31 32 33 35 37 41 42 43 47 49 51 55 56 58

30x33,5 28 30 31 32 33 34 35 37 39 43 44 45 49 51 53 57 58 60

33x36,5 30 31 33 33 34 35 37 39 41 44 46 47 51 53 55 59 60 62

40x43,5 34 35 37 37 36 39 41 43 44 48 50 51 55 57 59 62 64 65

41x44,5 35 37 38 39 40 41 42 44 46 50 51 52 55 57 59 63 64 66

43x46,3 36 38 39 40 41 42 43 45 47 51 52 52 56 58 60 64 65 67

50x54,0 40 42 43 44 45 46 47 49 51 55 55 56 60 62 64 67 69 71

53x57,0 42 44 45 46 47 48 49 51 53 57 57 58 62 64 66 69 71 72

57x61,0 44 46 47 48 50 50 51 53 55 59 59 60 64 66 68 71 73 74

60x65,0 48 50 51 52 53 54 55 57 59 62 63 64 67 69 71 73 75 76

64x69,0 49 51 52 53 55 55 56 58 60 64 64 65 69 71 73 75 78 78

65x70,0 51 53 54 55 56 57 58 60 62 65 66 67 71 72 74 76 78 79
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blueglobe – Montageanleitung
blueglobe – Assembly instructions

1

Bei großem Kabeldurchmesser Inlet entfernen. Dazu den Schrau-
bendreher senkrecht einstechen und Inlet aushebeln.
 

In case of a large cable diameter remove inlet. To do so, push the screw-
driver in vertically and remove inlet. 

2

Zur optimalen Montage von Verschraubungen empfehlen wir die 
Verwendung der PFLITSCH-Steckschlüssel SSG. 
 

For the optimal installation of glands we recommend using the PFLITSCH 
socket wrench SSG.

SICHERHEITSHINWEISE!
SAFETY INSTRUCTIONS!

Bei Dichteinsätzen mit Inlet muss das Kabel entweder mit außen-
liegendem oder ohne globemarker installiert werden, um IP 68 zu 
gewährleisten.

Bei den zweiteiligen HT-Dichteinsätzen M32 bis M63 ist vor dem 
Anziehen der Druckschraube das Inlet exakt zu positionieren.
 

If the cable is installed with an inlet in the sealing insert, the globemarker 
has to be outside or removed to guarantee IP 68.

With the two-part HT sealing inserts M32 to M63, the inlet must be posi-
tioned exactly before tightening the pressure screw.

A = Dichtbereich ohne Inlet
B = Dichtbereich mit Inlet
(globemarker ab Größe M20)
 

A = sealing range with inlet
B = sealing range without inlet
(globemarker from size M20)

A

B



i Der Doppelnippel ist mit dem aufgeführten maximalen Anzugsdrehmoment 
anzuziehen.
The douple nipple must be tightened to the maximum tightening torque listed.

blueglobe – Maximale Anzugsdrehmomente
blueglobe – Maximum tightening torque

blueglobe Ms/VA 
blueglobe brass/VA

blueglobe PA
blueglobe PA 

Abb. 1 –	Druckschraube anziehen, bis Dichteinsatz und Druckschraube auf einer Höhe sind
Fig. 1 –	 Tighten the pressure screw until pressure screw and sealing insert are at the same level.

Die Druckschraube ist so weit anzuziehen, bis der Dichteinsatz 
bündig zur Oberkante der Druckschraube ist. Dabei dürfen die 
maximalen Anzugsdrehmomente nicht überschritten werden. 
Ein Unterschreiten ist jedoch möglich. Dies gilt für Wandungen 
mit Gewinde und bei Durchgangsbohrungen mit Gegenmutter.  
Tighten the pressure screw until the sealing insert is flush with the 
outer edge of the pressure screw. Do not exceed the maximum per-
missible tightening torque. Note: It is possible to exceed it. This applies 
to walls with threads and through-holes with a locknut. 

Metr. Gewinde Anzugsdrehmoment
Metric thread Nominal torque

M10x1,0 	  3,0 Nm

M12x1,5 	  5,0 Nm

M16x1,5 	  8,0 Nm

M20x1,5 	 10,0 Nm

M25x1,5 	 15,0 Nm

M32x1,5 	 15,0 Nm

M40x1,5 	 20,0 Nm

M50x1,5 	 30,0 Nm

M63x1,5 	 35,0 Nm

M75x1,5 	 80,0 Nm

M85x2,0 	 100,0 Nm

Metr. Gewinde Anzugsdrehmoment
Metric thread Nominal torque

M12x1,5 	  1,5 Nm

M16x1,5 	  4,5 Nm

M20x1,5 	  8,0 Nm

M25x1,5 	 10,0 Nm

M32x1,5 	 12,0 Nm

M40x1,5 	 14,0 Nm

M50x1,5 	 25,0 Nm

M63x1,5 	 30,0 Nm
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UNI Dicht – Maximale Anzugsdrehmomente
UNI Dicht – Maximum tightening torques

UNI Dicht metrisch Metall
UNI Dicht metric metal

UNI Dicht metrisch Kunststoff
UNI Dicht metric plastic

Metr. Gewinde Anzugsdrehmoment
Metric thread Nominal torque

M4x0,7 	  0,7 Nm

M6x0,75 	  2,0 Nm

M8x1,0 	  4,0 Nm

M10x1,0 	  6,0 Nm

M12x1,5 	  6,0 Nm

M16x1,5 	  8,0 Nm

M20x1,5 	 10,0 Nm

M25x1,5 	 10,0 Nm

M32x1,5 	 15,0 Nm

M40x1,5 	 20,0 Nm

M50x1,5 	 30,0 Nm

M63x1,5 	 40,0 Nm

M75x1,5 	 80,0 Nm

M80x2,0 	 80,0 Nm

M90x2,0 	 140,0 Nm

M100x2,0 	 140,0 Nm

M120x2,0 	 200,0 Nm

Metr. Gewinde Anzugsdrehmoment
Metric thread Nominal torque

M12x1,5 	  1,5 Nm

M16x1,5 	  3,0 Nm

M20x1,5 	  4,0 Nm

M25x1,5 	  6,0 Nm

M32x1,5 	  8,0 Nm

M40x1,5 	 10,0 Nm

M50x1,5 	 15,0 Nm

M63x1,5 	 15,0 Nm
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* Brass   

* Messing   

UNI Dicht Pg Metall
UNI Dicht Pg metal

UNI Dicht Pg Kunststoff
UNI Dicht Pg plastic

i Tabellenwerte sind allgemeine Vorgaben. Das Drehmoment hängt vom 
verwendeten Kabel und von der Einsatzdichtung ab, sollte aber die in der 
Tabelle angegebenen Werte nicht überschreiten.
Table figures are general terms of reference. The torque depends on the cable used 
and the insert sealing; it should not, however, exceed the figures stated in the table.

Pg-Gewinde Anzugsdrehmoment
Pg thread Nominal torque

Pg 7 	  6,0 Nm

Pg 9 	  8,0 Nm

Pg 11 	 10,0 Nm

Pg 13,5 	 10,0 Nm

Pg 16 	 10,0 Nm

Pg 21 	 15,0 Nm

Pg 29 	 20,0 Nm

Pg 36 	 30,0 Nm

Pg 42* 	 30,0 Nm

Pg 48 	 40,0 Nm

Pg-Gewinde Anzugsdrehmoment
Pg thread Nominal torque

Pg 7 	  2,5 Nm

Pg 9 	  4,0 Nm

Pg 11 	  4,0 Nm

Pg 13,5 	  4,0 Nm

Pg 16 	  6,0 Nm

Pg 21 	  8,0 Nm

Pg 29 	 10,0 Nm

Pg 36 	 15,0 Nm

Pg 42 	 15,0 Nm

Pg 48 	 15,0 Nm



UNI Split Gland – Montageanleitung
UNI Split Gland – Assembly instructions

1x

1x

1x

M25

1x

1x

M20, M32

2x

1

Bestandteile: teilbarer Doppelnippel, Dichteinsatz, teilbare 
Druckschraube
 

Components: Splittable double nipple, sealing insert, splittable pressure 
screw

Art.-Nr. 
Art. no. 
WSZ 16

2

Als Montagehilfe der Dichteinsätze empfehlen wir unsere Spreiz-
zange.
 

We recommend you use our spreader pliers to help you insert the sealing 
inserts.

3

Dichteinsatz am Kabel montieren
 

Fit sealing insert to cable

click!

4

Doppelnippel zusammensetzen
 

Assemble double nipple

5

Zum Festschrauben empfehlen wir die Verwendung eines Gleit-
mittels auf der Schaumdichtung (z. B. FÖRCH Vaselinestift).
 

We recommend you apply an anti-seize agent to the foam seal when tight-
ening, e.g. FÖRCH Vaseline Stick.

M20

30

4

M25

35

6

M25 HD

36

12

M32

46

10

Art.-Nr. 
 Art.-No.

SSG 30gV
SSG 35gV
SSG 46gV

6

Doppelnippel anziehen 
 

Tighten double nipple
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UNI Split Gland – Demontage
UNI Split Gland – Disassembly

Demontage
Disassembly1

Zur Demontage die Druckschraube lösen
 

Unscrew pressure screw to disassemble gland

1.

2.

Demontage
Disassembly2

Dichteinsatz herausziehen und Doppelnippel lösen
 

Pull out sealing insert and release double nipple

1.
2.

3.

Demontage
Disassembly

3

Kabelverschraubung in Einzelteile zerlegen 
 

Completely take apart cable gland
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UNI Split Gland – Montageanleitung
UNI Split Gland – Assembly instructions

7

Dichteinsatz in Doppelnippel eindrücken 
 

Press sealing insert into double nipple

8

Druckschraube zusammensetzen
 

Assemble pressure screw

(M25)

1.

2.

M25

8a

Druckschraube zusammensetzen
 

Assemble pressure screw

M20

30

2

M25 M25 HD

35 36

4 13

M32

46

10

9

Druckschraube anziehen
 

Tighten pressure screw



UNI Flansch – Montageanleitung
UNI flange – Assembly instructions

1x 3x

1x

3x

3x

DIN EN ISO 4762

4x M4

1

Bestandteile: teilbarer UNI Flansch, 3x Dichteinsatz, 3x teilbare Druckschraube. Zur Befestigung werden gängige M4 Schrauben benötigt.
 

Components: Splittable UNI flange, 3 sealing inserts, 3 splittable pressure screws Standard M4 screws are required for fastening.

Art.-Nr. 
 Art. no.

WSZ 16

130 0,2

112 0,2

36
0,

2

32
0,

2130 0,2

112 0,2

36
0,

2

32
0,

2
Ø 4,5

2

Als Montagehilfe der Dichteinsätze empfehlen wir unsere Spreizzange.
 

We recommend you use our spreader pliers to help you insert the sealing inserts.

3

Rahmenhälften zusammenstecken
 

Connect frame halves to one another
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UNI Flansch – Montageanleitung
UNI flange – Assembly instructions

4x M4

L=7,5+a+b

M = 3 NmA

7,5

a

b

L

4

Rahmenhälften mit Befestigungsschrauben montieren (Anzugsdrehmoment 2–3 Nm)
 

Install frame halves using fastening screws (tightening torque: 2–3 Nm)

5

Dichteinsätze in Flanschöffnungen hineindrücken
 

Press sealing inserts into flange openings

1.

2.

click!

6

Druckschrauben zusammensetzen und montieren
 

Assemble pressure screws and install them

N
m

in
.l
b

5 5
0

4 6

M  = 4 NmA

SW 35

Art.-Nr. 
 Art. no.

SSG 36gV

7

Druckschrauben anziehen
 

Tighten pressure screws



blueglobe TRI – Montageanleitung
blueglobe TRI – Assembly instructions

1

A
B

C

D

Bestandteile: Doppelnippel (A), Feder (B), Globe-Dichteinsatz (C),  
Druckschraube (D)
 

Components: Double nipple (A), spring (B), globe-sealing insert (C),  
pressure screw (D)

2
Variante 1
Variant 1

Variante 2
Variant 2

min. a + 5 mm (siehe Tabelle unten)
min. a + 5 mm (see table below)

Vorbereitung: Leitung abmanteln, Geflecht mit Isolierband 
schützen
 

Preparation: Dismantle wire, protect braid below

3

Kabel mit leichter Drehung einführen
 

Insert cable with slight turning

4

Markieren, wenn der Kabelmantel die Feder berührt
 

Mark when cable sheath touches spring

5

Kabel gemäß Maß a zurückziehen (siehe Tabelle unten)
 

Withdraw cable according to size a (see table below)

6

Druckschraube mit Anzugsdrehmoment festziehen (siehe Tabelle 
unten)
 

Fix pressure screw with nominal torque (see table below)

Tabelle
Table

Art.-Nr. a Maximales Anzugsdrehmoment
Art. no. mm Maximum tightening torque

bg 212ms tri 7 	  5,0 Nm

bg 216ms tri 8 	  8,0 Nm

bg 220ms tri 9 	 10,0 Nm

bg 225ms tri 10 	 15,0 Nm

bg 232ms tri 11 	 15,0 Nm

bg 240ms tri 13 	 20,0 Nm

bg 250ms tri 15 	 30,0 Nm

bg 263ms tri 15 	 35,0 Nm

bg 275ms tri 15 	 80,0 Nm

bg 285ms tri 15 	 100,0 Nm
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Tabelle 1: Maß S min.
Table 1: Dimension S min.

M 16/18 20 24/25 30/32 40 45/50 56 63/72

Pg 11 13,5 16 21 29 36 42 48

S (mm) 8 8 9 9 11 14 14 16

Tabelle 2: Maß S min. 
Table 2: Dimension S min. 

M 12 16 20 20 25 32 40 50 50 63 75 80

Pg 7 9 11 13,5 16 21 29 36 42 48 G2 1/2" G3

S (mm) 7 8 8 8 9 9 11 14 14 16 18 20

UNI IRIS EMV Dicht und UNI HF Dicht – Montageanleitung
UNI IRIS EMC Dicht and UNI HF Dicht – Assembly instructions

i Die UNI IRIS EMV Dicht mit den zwei Konen wird auf dem mit Maß S 
freigelegten Schirm nach Abb. 1 und Tabelle 1 montiert.
The UNI IRIS EMC Dicht equipped with two cones is installed on the uncovered 
shield as per dimension S (see fig. 1 and table 1).

U71. UNI IRIS EMV Dicht-Kabelverschraubung, Messing 
vernickelt
In Abhängigkeit vom Außen-Ø des Kabels und vom 
Außen-Ø des Kabelschirmes kommen zwei Montage- 
varianten zur Anwendung.
Variante A – abgesetzter Kabelmantel (siehe Abb. 2)
Variante B – durchgängiger Kabelmantel (siehe Abb. 3) 
U71. UNI IRIS EMC Dicht cable gland, brass, nickel-plated
Two different installation variants are applied depending on 
the cables and cable shield’s outer diameter.
Variant A – removed outer sheath (see fig. 2)
Variant B – continuous outer sheath (see fig. 3)

Anschlussgewinde-Dichtring
Connection thread-sealing ring

Dichteinsatz
Sealing insert

Doppelnippel
Double nipple

Druckschraube
Pressure screwKonen

Cones

Kabel
Cable

Gegenmutter
Locknut S

UNI IRIS-Feder
UNI IRIS spring

Montagerichtung
Installation direction

Abb. 1 
Fig. 1 

Abb. 2 –	Variante A: abgesetzter Außenmantel
Fig. 2 –	 Variant A: removed outer sheath

Abb. 3 –	Variante B: durchgängiger Außenmantel
Fig. 3 –	 Variant B: continuous outer sheath
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i Die UNI HF Dicht mit den zwei Konen wird auf dem mit Maß S freigeleg-
ten Schirm nach Abb. 1 und Tabelle 2 montiert.
The UNI HF equipped with two cones is installed on the uncovered shield as per 
dimension S (see fig. 1 and table 2). 

U87. UNI HF Dicht-Kabelverschraubung, Messing ver-
nickelt
In Abhängigkeit vom Außen-Ø des Kabels und des 
Außen-Ø des Kabelschirmes kommen zwei Montage- 
varianten zur Anwendung.
Variante A – abgesetzter Kabelmantel (siehe Abb. 2)
Variante B – durchgängiger Kabelmantel (siehe Abb. 3) 
U87. UNI HF Dicht cable gland, brass, nickel-plated
Two different installation variants are applied depending on 
the cables and cable shield’s outer diameter.
Variant A – removed outer sheath (see fig. 2)
Variant B – continuous outer sheath (see fig. 3)

Anschlussgewinde-Dichtring
Connection thread-sealing ring

Konen
Cones

Dichteinsatz
Sealing insert

Kabel
Cable

Schirmgeflecht
Shielding braid

UNI IRIS-Feder
UNI IRIS spring

Druckschraube
Pressure screw

Montagerichtung
Installation direction

Abb. 1 
Fig. 1 

Abb. 2 –	Variante A: abgesetzter Außenmantel
Fig. 2 –	 Variant A: removed outer sheath

Abb. 3 –	Variante B: durchgängiger Außenmantel
Fig. 3 –	 Variant B: continuous outer sheath



Tabelle 1: Maß S min.
Table 1: Dimension S min.

M 10/12 16 - 20 25 32 40 50

Pg 7 9 11 13,5 16 21 29 36

S (mm) 3 5 5 5 6 8 8 8

i Das Schirmgeflecht des Kabels/der Leitung wird nach Abb. 1 + 2 um das 
Maß S von 9 mm bis 12 mm freigelegt und leicht aufgeweitet.
The screened braid of the cable has to be shortened up to a length of 9 mm to 
12 mm and to be widened slightly (see fig. 1 + 2).

U40. UNI EMV Dicht-Kabelverschraubung
Messing vernickelt 
U40. UNI EMC Dicht cable gland
brass, nickel-plated

9 - 12 mm

Abb. 1 
Fig. 1 

Abb. 2 
Fig. 2 

Montagerichtung
Installation direction

Doppelnippel
Double nipple Dichteinsatz

Sealing insert

Druckschraube
Pressure screw

Anschlussgewinde-Dichtring
Connection thread-sealing ring

Konenpaar
Pair of cones

Schirmgeflecht
Shielding braid

Kabel
Cable

Montagerichtung
Installation direction

UNI Entstör Dicht und UNI EMV Dicht – Montageanleitung
UNI Interference Suppression and UNI EMC Dicht – Assembly instructions

Abb. 1 
Fig. 1 i Der Schirm des Kabels/der Leitung wird nach Abb. 1 und Tabelle 1 um 

das Maß S freigelegt und leicht aufgeweitet.
The screened braid of the cable has to be shortened and widened slightly as per 
dimension S (see fig. 1 and table 1).

U4. UNI Entstör Dicht-Kabelverschraubung
Messing vernickelt 
U4. UNI Interference Suppression Dicht cable gland (suppres-
sion shielding)
brass, nickel-plated

Doppelnippel
Double nipple

Anschlussgewinde-Dichtring
Connection thread-sealing ring

Konus
Cone

Schirmgeflecht
Shielding braid

< S >
Dichteinsatz
Sealing insert

Druckschraube
Pressure screw

Kabel
Cable
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Art.-Nr. LA X Maximales Anzugsdrehmoment DN Maximales Anzugsdrehmoment DS
Art. no. mm mm Maximum tightening torque DN Maximum tightening torque DS

220bg220msAC11 20 35 	 15,0 Nm 	 10,0 Nm

225bg225msAC17 22 37 	 15,0 Nm 	 15,0 Nm

232bg232msAC23 26 40 	 25,0 Nm 	 15,0 Nm

240bg240msAC31 28 43 	 20,0 Nm 	 20,0 Nm

250bg250msAC36 32 49 	 50,0 Nm 	 30,0 Nm

263bg263msAC46 32 50 	 50,0 Nm 	 35,0 Nm

275bg275msAC61 36 62 	 80,0 Nm 	 80,0 Nm

285bg285msAC70 38 64 	 100,0 Nm 	 100,0 Nm

Tabelle
Table

blueglobe AC – Montageanleitung
blueglobe AC – Assembly instructions

1

Bestandteile: Adapter mit O-Ring1, Klemmring2, Druckring3, Dich-
tung4, Doppelnippel5, Dichteinsatz6 und Druckschraube7
 

Components: Adapter with o-ring1, clamping ring2, pressure ring3, sealing4, 
double nipple5, sealing insert6 and pressure screw7

2

Adapter1, Doppelnippel5.1, Druckschraube5.2
 

Adapter1, double nipple5.1, pressure screw5.2

3

Kabel abmanteln, Länge X markieren
 

Strip off the cable, mark length X

4

Kabel mit Länge X einführen
 

Insert cable with length X

5

DN anziehen zum Kontaktieren
 

Tighten double nipple to connect

6

DS anziehen zur Abdichtung
 

Tighten pressure screw to seal
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Tabelle 1
Table 1

Art.-Nr. Schraube (F) Maximales Anzugsdrehmoment
Art. no. Screw (F) Maximum tightening torque

bgSS 220ms11- 7 M2 	  0,7 Nm

bgSS 225ms12-10 M3 	  0,8 Nm

bgSS 232ms16-12 M3 	  0,8 Nm

Tabelle 2
Table 2

Art.-Nr. Druckschraube (C) Maximales Anzugsdrehmoment
Art. no. Pressure screw (C) Maximum tightening torque

bgSS 220ms11- 7 M20 	 10,0 Nm

bgSS 225ms12-10 M25 	 15,0 Nm

bgSS 232ms16-12 M32 	 15,0 Nm

blueglobe EMV – Montageanleitung
blueglobe EMC – Assembly instructions

1 2
A

B

Leitung abmanteln, Schirme (A + B) freilegen
 

Dismantle wire and bare shield (A + B)

7 8

E

D

C

Die Leitung unter leichtem Drehen im Uhrzeigersinn so weit zurückziehen, bis das Schirmanschlusselement (E) in den Verschraubungs-
körper (D) eintaucht. Druckschraube (C) anziehen; Anzugsdrehmomente siehe Tabelle 2
 

Pull back wire (E) while slightly turning clockwise until shield connection unit is fully fixed in double nipple (D). Fix pressure screw (C); for tightening torques 
see table 2

5 6

E

F

Schirmanschlussbleche (E) aufschieben, sodass (bei Kabeln mit zwei Selektivschirmen) einer der Innenschirme links, der andere rechts der 
mittigen Schraube (F) zum Liegen kommt;  Anzugsdrehmomente siehe Tabelle 1
 

Install shield connection plates (E) so that one of the inner shields is on the left and the other one on the right of the central screw (F) (valid for cables with 
two selective shields); for tightening torques see table 1

Innenschirm 1
Inner shield A1

Innenschirm 2
Inner shield A2

3 4C
D

Druckschraube mit Dichteinsatz (C) und Verschraubungskörper (D) auf den Kabelmantel auffädeln 
 

Push pressure screw with sealing insert (C) and gland body (D) onto the cable sheath

Kontaktierung des Gesamtschirms
Contacting outer shield

Kontaktierung der Selektivschirme
Contacting selective shields
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blueglobe CLEAN Plus – Montageanleitung
blueglobe CLEAN Plus – Assembly instructions

1 Druckschraube
Pressure screw

Dichtring
Sealing ring

Dichteinsatz
Sealing insert

Doppelnippel
Double nipple

Unterlegscheiben 
(Verwendung nach Bedarf)
Washers
(Use as required)

Einzelteile: Druckschraube DS, Dichtring, Dichteinsatz DE, Doppelnippel DN, Unterlegscheiben S
 

Components: Pressure screw DS, sealing ring, sealing insert DE, double nipple DN, washers S

2

2 Unterlegscheiben für 
unteren Dichtbereich
2 washers for a cable in
a lower sealing range

1 Unterlegscheibe für
mittleren Dichtbereich
1 washer for a cable in
a medium sealing range

Wichtig! Die Anzahl der Unterlegscheiben ist vom Durchmesser und von der Qualität des Kabels abhängig.
 

Important! The number of washers depends on the diameter and the quality of the cable.

Ohne Unterlegscheibe für
oberen Dichtbereich
Without washer for a cable
in a higher sealing range

3

Montage des Doppelnippels (DN): Variante A mit Anzugsdreh-
moment MDN 

Assembly of double nipple (DN): variant A without locknut to nominal 
torque MDN

Variante A: ohne Gegenmutter
Variant A: without locknut

3

Montage des Doppelnippels (DN): Variante B mit Anzugsdreh-
moment MDN 

Assembly of double nipple (DN): variant B without locknut to nominal 
torque MDN

Variante B: mit Gegenmutter
Variant B: with locknut



blueglobe CLEAN Plus – Montageanleitung
blueglobe CLEAN Plus – Assembly instructions

5

1 Unterlegscheibe zu wenig
1 washer too few

Unterlegscheibe o. k.
Washer OK

1 Unterlegscheibe zu viel
1 washer too many

Montage der Druckschraube (DS) auf Block und Kontrolle
 

Assembly of pressure screw (DS) on block and verification

 

4
Variante A: ohne Gegenmutter
Variant A: without locknut

Montage der Druckschraube (DS): Variante A auf Block
 

Assembly of pressure screw (DS): variant A on block

4
Variante B: mit Gegenmutter
Variant B: with locknut

Montage der Druckschraube (DS): Variante B auf Block
 

Assembly of pressure screw (DS): variant B on block

i Montageanleitung für blueglobe CLEAN Plus in Kombination mit Schläu-
chen und Wellrohr auf Anfrage erhältlich
Assembly instructions for blueglobe CLEAN Plus in combination with hoses and 
corrugated conduit on request

Montagehilfe
Assembly aid

Art.-Nr. Prüfdorn Scheibenanzahl
Art. no. Test mandrel No. of washers

bg 208VA cp     – –

bg 210VA cp Ø 7 mm 0

Ø 6 mm 0

Ø 5 mm 1

bg 212VA cp Ø 7 mm 0

Ø 6 mm 0

Ø 5 mm 1

bg 216VA cp Ø 9 mm 0

Ø 8 mm 1

Ø 7 mm 1

bg 220VA cp Ø 12 mm 0

Art.-Nr. Prüfdorn Scheibenanzahl
Art. no. Test mandrel No. of washers

Ø 11 mm 0

Ø 10 mm 0

Ø 9 mm 1

bg 225VA15 cp Ø 15 mm 0

Ø 14 mm 1

Ø 13 mm 2

Ø 12 mm 2

bg 225VA cp Ø 18 mm 0

Ø 17 mm 0

Ø 16 mm 1

Ø 15 mm 2

Art.-Nr. Prüfdorn Scheibenanzahl
Art. no. Test mandrel No. of washers

bg 232VA21 cp Ø 21 mm 0

Ø 20 mm 0

Ø 19 mm 1

Ø 18 mm 3

bg 232VA cp Ø 23 mm 0

Ø 22 mm 1

Ø 21 mm 1

Ø 20 mm 2

bg 240VA26 cp Ø 26 mm 0

Ø 25 mm 1

Ø 24 mm 2

Ø 23 mm 3

bg 240VA cp Ø 29 mm 0

Ø 28 mm 1

Ø 27 mm 2

Ø 26 mm 3

Metrisches Gewinde
Metric thread

Durchgangsbohrung
Bore through

Art.-Nr. Maximales Anzugsdrehmoment DN Ø d2

Art. no. Maximum tightening torque DN mm (0/+0,2 mm)

bg 208VA cp 	  5,0 Nm 8

bg 210VA cp 	  5,0 Nm 10

bg 212VA cp 	  5,0 Nm 12

bg 216VA cp 	 12,0 Nm 16

bg 220VA cp 	 15,0 Nm 20

bg 225VA15 cp 	 15,0 Nm 25

bg 225VA cp 	 15,0 Nm 25

bg 232VA21 cp 	 20,0 Nm 32

bg 232VA cp 	 20,0 Nm 32

bg 240VA26 cp 	 20,0 Nm 40

bg 240VA cp 	 20,0 Nm 40

Tabelle
Table
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blueglobe TRI CLEAN Plus – Montageanleitung
blueglobe TRI CLEAN Plus – Assembly instructions

1 Druckschraube
Pressure screw

Dichtring
Sealing ring

Dichteinsatz
Sealing insert

Doppelnippel
Double nipple

Unterlegscheiben 
(Verwendung nach Bedarf)
Washers
(Use as required)

TRI-Feder
TRI spring

Einzelteile: Druckschraube DS, Dichtring, Dichteinsatz DE, TRI-Feder, Doppelnippel DN, Unterlegscheiben S
 

Components: Pressure screw DS, sealing ring, sealing insert DE, TRI spring, double nipple DN, washers S

2

2 Unterlegscheiben für 
unteren Dichtbereich
2 washers for a cable in
a lower sealing range

1 Unterlegscheibe für
mittleren Dichtbereich
1 washer for a cable in
a medium sealing range

Ohne Unterlegscheibe für
oberen Dichtbereich
Without washer for a cable
in a higher sealing range

Wichtig! Die Anzahl der Unterlegscheiben ist vom Durchmesser und von der Qualität des Kabels abhängig.
 

Important! The number of washers depends on the diameter and the quality of the cable.

3

Variante A: ohne Gegenmutter
Variant A: without locknut

Montage des Doppelnippels (DN): Variante A mit Anzugsdreh-
moment MDN 

Assembly of double nipple (DN): variant A without locknut to nominal 
torque MDN

3

Variante B: mit Gegenmutter
Variant B: with locknut

Montage des Doppelnippels (DN): Variante B mit Anzugsdreh-
moment MDN 

Assembly of double nipple (DN): variant B without locknut to nominal 
torque MDN



 

4
Variante A: ohne Gegenmutter
Variant A: without locknut

Montage der Druckschraube (DS): Variante A auf Block
 

Assembly of pressure screw (DS): variant A on block

4
Variante B: mit Gegenmutter
Variant B: with locknut

Montage der Druckschraube (DS): Variante B auf Block
 

Assembly of pressure screw (DS): variant B on block

blueglobe TRI CLEAN Plus – Montageanleitung
blueglobe TRI CLEAN Plus – Assembly instructions

6

Kabel mit leichter Drehung einführen
 

Insert cable with slight turning

7

Markieren, wenn der Kabelmantel die Feder berührt
 

Mark when cable sheath touches spring

8

Kabel gemäß Maß a zurückziehen (siehe Tabelle unten)
 

Withdraw cable according to size a (see table below)

9

Druckschraube mit Anzugsdrehmoment festziehen (siehe Tabelle 
unten)
 

Fix pressure screw with nominal torque (see table below)

5
Variante 1
Variant 1

Variante 2
Variant 2

Vorbereitung: Leitung abmanteln, Geflecht mit Isolierband 
schützen
 

Preparation: Dismantle wire, protect braid below
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Metrisches Gewinde
Metric thread

Durchgangsbohrung
Bore through

Art.-Nr. a Maximales Anzugsdrehmoment DN Ø d2

Art. no. mm Maximum tightening torque DN mm (0/+0,2 mm)

bg 212VA tri cp 7 	  5,0 Nm 12

bg 216VA tri cp 8 	 12,0 Nm 16

bg 220VA tri cp 9 	 15,0 Nm 20

bg 225VA15 tri cp 10 	 15,0 Nm 25

bg 225VA tri cp 10 	 15,0 Nm 25

bg 232VA21 tri cp 11 	 20,0 Nm 32

bg 232VA tri cp 11 	 20,0 Nm 32

bg 240VA26 tri cp 13 	 20,0 Nm 40

bg 240VA tri cp 13 	 20,0 Nm 40

Tabelle
Table

1 Unterlegscheibe zu wenig
1 washer too few

Unterlegscheibe o. k.
Washer OK

1 Unterlegscheibe zu viel
1 washer too many

Montage der Druckschraube (DS) auf Block und Kontrolle
 

Assembly of pressure screw (DS) on block and verification

10

blueglobe TRI CLEAN Plus – Montageanleitung
blueglobe TRI CLEAN Plus – Assembly instructions
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Tabelle
Table

Art.-Nr. Prüfdorn Scheibenanzahl
Art. no. Test mandrel No. of washers

bg 212VA tri cp Ø 7 mm 0

Ø 6 mm 0

Ø 5 mm 1

bg 216VA tri cp Ø 9 mm 0

Ø 8 mm 1

Ø 7 mm 1

bg 220VA tri cp Ø 12 mm 0

Ø 11 mm 0

Ø 10 mm 0

Ø 9 mm 1

bg 225VA15 tri cp Ø 15 mm 0

Ø 14 mm 1

Ø 13 mm 2

Ø 12 mm 2

bg 225VA tri cp Ø 18 mm 0

Ø 17 mm 0

Ø 16 mm 1

Ø 15 mm 2

bg 232VA21 tri cp Ø 21 mm 0

Ø 20 mm 0

Ø 19 mm 1

Ø 18 mm 3

bg 232VA tri cp Ø 23 mm 0

Ø 22 mm 1

Ø 21 mm 1

Ø 20 mm 2

bg 240VA26 tri cp Ø 26 mm 0

Ø 25 mm 1

Ø 24 mm 2

Ø 23 mm 3

bg 240VA tri cp Ø 29 mm 0

Ø 28 mm 1

Ø 27 mm 2

Ø 26 mm 3



Montageanleitung ProTect-Wellrohrsystem, Variante IP 66
Assembly instruction for ProTect corrugated conduit systems, IP 66 version

1

Wellrohr mit einer Drehbewegung bis zum Anschlag in das Fitting 
einführen. Befindet sich das Fitting in der entriegelten Stellung, 
muss das Fitting nach Einführen des Wellrohres mit dem Entrie-
gelungswerkzeug verriegelt werden (vgl. Ausführung IP 68/IP 69, 
Abb. 3).
 

Push in and twist the conduit inside the fitting fully to the end. If the fitting 
is opened, it must be locked once the conduit is inserted (see version IP 68/
IP 69, fig.3).

2

Wellrohr leicht zurückziehen, um festen Sitz des Systems zu 
prüfen.
 

Pull back the conduit slightly to ensure that the system is fully engaged.

3

Öffnen: mit dem Entriegelungswerkzeug entriegeln.
 

Open: Unlock with the opening tool.

Maximales Anzugsdrehmoment Varianten IP 66 und IP 68/IP 69
Maximum tightening torque variants IP 66 and IP 68/IP 69

Anschlussgewinde 
Connection thread

Maximales Anzugsdrehmoment Nm – Metall 
Maximum tightening torque Nm – Metal

Maximales Anzugsdrehmoment Nm – Kunststoff 
Maximum tightening torque Nm – Plastic

M12 5 3

M16 6 4

M20 7 5

M25 10 8

M32 10 10

M40 15 15

M50 15 15

M63 15 15
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Montageanleitung ProTect-Wellrohrsystem, Variante IP 68/IP 69
Assembly instruction for ProTect corrugated conduit systems, IP 68/IP 69 version

1

Den Dichtring über das Wellrohrende schieben.
 

Fit the seal cap onto the cut end of the conduit.

2

Das Fitting mit dem Entriegelungswerkzeug entriegeln und das 
Wellrohr mit Dichtring bis zum Anschlag in das Fitting einführen.
 

Unlock the fitting with the opening tool. Push the conduit with applied seal 
cap into the fitting fully to the end.

3

Schließen: mit dem Werkzeug verriegeln.*
*� �Aus Sicherheitsgründen lässt sich das System nicht verriegeln, 

wenn das Wellrohr mit Dichtring nicht korrekt im Fitting sitzt.
 

Close: Lock with the tool.*
* �For safety reasons the system will not lock if the corrugated conduit with 

sealing ring is not fully installed.

4

Wellrohr leicht zurückziehen, um festen Sitz des Systems zu prüfen.
 

Pull back the conduit slightly to ensure that the system is fully engaged.

5

Öffnen: mit dem Entriegelungswerkzeug entriegeln.
 

Open: Unlock with the opening tool.



Anleitung für das Aufbohren der Dichteinsätze 
Instructions for drilling out sealing inserts

2

Bohrer an gewünschter Stelle positionieren. Bei geringer Dreh-
zahl mit einem handelsüblichen HSS-Bohrer arbeiten.
 

Position the drill at the point desired. Work at a low speed with a conven-
tional HSS drill.

3

Bohrung getätigt
 

Borehole executed

4

Draufsicht der ersten Bohrung
 

Top view of the first borehole

5

Bei Anfertigung eines zweiten Bohrloches ist das erste mit einem 
Bohrer oder mit einem passenden Bolzen zu verschließen, um dem 
Dichteinsatz eine Formstabilität zu geben.
Mindestwandabstände zwischen den Bohrungen: 1 mm
Bei Bohrungsdurchmesser > 10 mm = 2 mm
 

When making a second borehole, the first has to be closed with a drill
or fitting bolt to give the sealing insert dimensional stability.
Minimum wall thickness between boreholes of 1 mm
With a drilling diameter > 10 mm = 2 mm

6

Zweite Bohrung in der Ansicht von unten
 

Second borehole seen from below

1

Montage des Dichteinsatzes in einem passenden Verschraubungs-
körper
 

Mount the sealing insert in a suitable gland body.

Anleitung zur Herstellung einer Kabelverschraubung mit eigenem Lochbild aus einem geschlossenen Dichteinsatz aus TPE/TPE-V
Instructions for drilling a customised sealing insert made of the material TPE/TPE-V

506  ∙  Technischer Anhang/Technical appendix



Zertifizierungen
Certifications

Zertifizierungen für Baureihe blueglobe
Cetifications for the blueglobe series 

Artikel 
Article RoHS
blueglobe X X X X – X – – – – – –

blueglobe HT – X – – – – – – – – – –

blueglobe HP X X – – – – – – – – – –

blueglobe Mehrfach-Inlet 
blueglobe multiple inlet X X X X – – – – – – – –

blueglobe TRI X X – X – – – – – – – –

blueglobe Ex-e II X X – – – – X X X – – –

blueglobe CLEAN Plus X X – – – – – – – X X –

blueglobe Brandschutz  
blueglobe fire protection X X – – – – – – – – – X
blueglobe HT Brandschutz  
blueglobe HT fire protection X X – – – – – – – – – X

Technischer Anhang/Technical appendix  ∙  507

*Deviations possible for individual sizes and variants

*Abweichungen bei einzelnen Größen und Varianten möglich  

Zertifizierungen für Baureihe UNI Dicht 
Cetifications for the UNI Dicht series 

Artikel* 
Article* RoHS

UNI Dicht Messing  
UNI Dicht brass X X

TPE 
TPE-V 
Silikon/ 
silicone

TPE-V TPE-V TPE-V – – TPE TPE TPE – T80sS55

UNI Dicht Edelstahl  
UNI Dicht stainless steel X X

TPE 
TPE-V 
Silikon/ 
silicone

TPE-V TPE-V – – – TPE TPE TPE – T80sS55

UNI Dicht Polycarbonat  
UNI Dicht polycarbonate X X TPE 

TPE-V
TPE-V TPE-V TPE-V – – – – – – –

UNI Dicht PVDF X X
TPE 
TPE-V 
Silikon/ 
silicone

– – – TPE-V – – – – – –

UNI Dicht Mehrfach Messing/Edelstahl  
UNI Dicht multiple brass/stainless steel X X TPE TPE-V TPE-V TPE-V – – – – – – –

UNI Dicht Mehrfach Polycarbonat 
UNI Dicht multiple polycarbonate X X TPE TPE-V TPE-V TPE-V – – – – – – –

UNI Entstör Dicht  
UNI Interference Suppression Dicht X X – TPE-V TPE-V – – – – – – – –

UNI EMV Dicht  
UNI EMC Dicht X X – TPE-V TPE-V – – TPE-V TPE TPE TPE – –

UNI HF Dicht X X – TPE-V TPE-V – – TPE-V TPE TPE TPE – –

Blindstopfen Sechskant 
Blind plug hexagonal X X – X – – – – X X X – X

LevelEx X X Silikon/ 
silicone

– – – –
Silikon/ 
silicone

Silikon/ 
silicone

Silikon/ 
silicone

Silikon/ 
silicone

Silikon/ 
silicone

–



Die europäische Richtlinie 2014/34/EU regelt das Inverkehrbringen tech-
nischer Geräte und Schutzsysteme in explosionsgefährdeten Bereichen.

PFLITSCH hat diese Prüfungen, Zertifizierung und entsprechende EG-
Baumusterprüfbescheinigungen mit der PTB für eine große Anzahl (Ver-
schraubungskörper aus Messing, Edelstahl, Dichteinsätze aus TPE und 
Silikon, Einfach-, Mehrfach- und Sonder-Dichteinsätze, EMV-Verschrau-
bungen und Zubehör) von Standard UNI Dicht-Kabelverschraubungen 
und blueglobe erreicht.

The European Directive 2014/34/EU regulates marketing technical 
equipment and protective systems in areas with explosion hazard.

PFLITSCH passed these tests, receiving certification to this effect as well 
as the corresponding EC design test certificates with PTB for a large 
number (gland bodies made of brass, stainless steel, sealing inserts 
made of TPE and silicone, single, multiple and special sealing inserts, 
EMC glands and accessories) of standard UNI Dicht cable glands and 
blueglobe.

Normen/Zertifizierungen
Standards/certifications

CE

Es gibt zurzeit 20 EU-Richtlinien, die eine CE-Kennzeichnung vorsehen, 
z. B.:
- Niederspannungsrichtlinie	 Nr. 2014/35/EU
- Maschinenrichtlinie	 Nr. 2006/42/EG
- Elektromagnetische Verträglichkeit	 Nr. 2014/30/EU
- Produktsicherheitsrichtlinie	 Nr. 2001/95/EG
- ATEX-Richtlinie 	 Nr. 2014/34/EU

Mit der Einordnung der EN 62444 unter die Niederspannungsrichtlinie 
sind für Kabelverschraubungen von PFLITSCH diese und die ATEX-Richt-
linie verpflichtend. Entsprechende Kennzeichnungen und Konformitäts-
erklärungen durch PFLITSCH erfolgen bzw. werden bereitgehalten.

CE

There are currently 20 EU Directives requiring CE marking, e.g.:

- Low voltage directive 	 No. 2014/35/EU
- Machine directive 	 No. 2006/42/EC
- Electromagnetic compatibility 	 No. 2014/30/EU
- Product safety directive	 No. 2001/95/EC
- ATEX directive 	 No. 2014/34/EU

With EN 62444 falling under the classification of the low-voltage direct- 
ive, this directive and the ATEX directive are mandatory for PFLITSCH’s 
cable glands. Corresponding marking and conformity declarations by 
PFLITSCH are in execution or being held in preparation.

RoHSRoHSRoHS

Richtlinie 2011/65/EU RoHS 
Wir bestätigen, dass unsere Standardprodukte mit den RoHS-Richtlinien 
konform sind. 

RoHS

Directive 2011/65/EU (RoHS) 
We confirm that all our standard products are compliant with the re-
quirements of RoHS. 
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Beschreibung 
Description

PTB IECEx

blueglobe-Kabelverschraubung aus Messing und Edelstahl 
blueglobe cable gland made of brass and stainless steel

PTB 06 ATEX 1036X IECEx PTB 10.0004X

blueglobe HT-Kabelverschraubung aus Messing und Edelstahl 
blueglobe HT cable gland made of brass and stainless steel

PTB 11 ATEX 1007X IECEx PTB 11.0019X

Blindstopfen, Erweiterungen und Reduzierungen aus Messing und Edelstahl 
Blind plugs, extensions and reductions made of brass and stainless steel

PTB 09 ATEX 1002 IECEx PTB 10.0003

UNI Dicht-Kabelverschraubung Standard und EMV aus Messing, Messing vernickelt und Edelstahl 
UNI Dicht standard cable gland and EMC made of brass, brass nickel plated and stainless steel

PTB 14 ATEX 1011X IECEx PTB 14.0021X

UNI Klemm Dicht-Kabelverschraubung aus Messing, Messing vernickelt und Edelstahl 
UNI Klemm Dicht cable gland made of brass, brass nickel plated and stainless steel

PTB 14 ATEX 1012 IECEx PTB 14.0022

UNI Ex Silikon-Kabelverschraubung aus Messing und Edelstahl 
UNI Ex silicone cable gland made of brass and stainless steel

PTB 15 ATEX 1001X IECEx PTB 15.0001X

LevelEx PTB 18 ATEX 1001X IECEx PTB 18.0001X

Ex-d Zubehör 
Ex-d accessories

PTB 19 ATEX 1010 IECEx PTB 19.0033



Normen/Zertifizierungen
Standards/certifications

EN 62444
Die EN 62444, europäischer Standard für Kabelverschraubungen, 
schreibt metrische Anschlussgewinde nach EN 60423, M6x0,75 bis 
M110x2 vor.

Die notwendigen Tests und Prüfungen werden im PFLITSCH-Prüflabor 
vorgenommen.

Mehr als 300 unterschiedliche Konstellationen (Verschraubungskörper 
aus Messing, Edelstahl, Polycarbonat und PVDF mit Dichteinsätzen aus 
TPE, TPE-V und Silikon) von Kabelverschraubungen wurden getestet. 

Prüfinhalte der EN 62444:

∙	 Alterung bzw. Konditionierung
∙	� Mechanische Eigenschaften 

- Rückhaltevermögen 
- Zugentlastungsprüfung A oder B 
- Verdrehprüfung

∙	 Widerstand gegen Schlageinwirkung
∙	 Dichtungseigenschaften
∙	� Äußere Einflüsse 

- Schutzartprüfung

EN 62444
EN 62444, the European standard for cable glands, requires metric con-
nection threads in accordance with EN 60423, M6x0.75 up to M110x2.

The required tests were undertaken in PFLITSCH`s testing laboratory with 
the VDE Testing and Certification Institute present. 

More than 300 different constellations (gland bodies made of brass, 
stainless steel, polycarbonate and PVDF with sealing inserts made of TPE, 
TPE-V and silicone) of cable glands were tested and certified. Corres- 
ponding product labels are provided with the VDE test sign.
 

The testing content of EN 62444:

∙	 Aging or conditioning
∙	� Mechanical properties
	 - Cable retention capacity
	 - Strain relief A or B
	 - Twisting test
∙	 Impact resistance
∙	 Seal performance
∙	� External influences
	 - Protection type testing

UL

File Nr. E 216 848 nach UL-514 B ist ein Zertifikat des US Test Institute.
Entsprechende Prüfungen und Messungen (Verschraubungskörper 
aus Messing, Polycarbonat, Dichteinsätze TPE-V, Einfach- und Mehr-
fach-Dichteinsätze) wurden durch den TÜV Rheinland und bei der UL 
in den USA vorgenommen. Ebenfalls durch die UL geprüft wurde die 
blueglobe in Messing, Edelstahl und Polyamid.

Die Prüfung wird nacheinander an gleichen Prüfkörpern ohne Demonta-
ge durchgeführt. Fällt ein Prüfling aus, werden die weiteren Tests nicht 
gemacht. Dieser Prüfling hat die UL-Anforderungen nicht bestanden. 
Prüfinhalte der UL-514 B sind: Assembly, Aging, Oil Spray, Flexing und 
Pull.

UL

File no. E 216 848 as per UL-514 B is a certificate from the US Test 
Institute.
Appropriate tests and measurements (gland bodies made of brass, poly-
carbonate, sealing inserts TPE-V, single and multiple sealing inserts) were 
executed by TÜV Rheinland and at UL in the USA. The blueglobe made 
of brass, stainless steel and polyamide was also checked by UL. 
 
Testing is carried out consecutively on the same test bodies without their 
being disassembled. Should one test specimen fail, further tests are not 
conducted. This test specimen did not pass the UL requirements. The 
UL-514 B testing content includes assembly ageing, oil spray, flexing 
and pull.
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C US C US

CSA

Ist ein Zertifikat des Canadian Test Institute.
Prüfinhalte sind: CSA 22.2 No. 18-98, UL-Std. 514 B.

Prüfungen und Messungen (Verschraubungskörper aus Messing, Poly-
carbonat, PVDF, Dichteinsätze TPE-V, Einfach- und Mehrfach-Dichtein-
sätze) wurden durch den TÜV Rheinland vorgenommen.
Die CSA/US-Zertifizierung durch das Canadian Test Institute erlaubt auch 
den Export in den US-amerikanischen Markt.

CSA

This is a certificate from the Canadian Test Institute.
The testing content includes: CSA 22.2 No. 18-98, UL-Std. 514 B

Tests and measurements (gland bodies made of brass, polycarbonate, 
PVDF, sealing inserts TPE-V, single and multiple sealing inserts) were ex-
ecuted by TÜV Rheinland.
CSA/US certification by the Canadian Test Institute also allows for ex-
ports to the US market.



Brandschutz UL 94
Fire protection UL 94

Die Materialien der blueglobe und UNI Dicht Serie werden bezüglich 
ihres Brandverhaltens getestet und ausgewählt. Alle Verschraubungs-
körper aus Polycarbonat, Polyamid, PVDF und Dichteinsätze aus TPE, 
TPE-V und LSR werden aus selbstverlöschenden Materialien produziert.

Die von VDE, UL und CSA zertifizierten Kabelverschraubungen unter-
liegen normentsprechenden Prüfungen bezüglich ihres Brandverhaltens, 
so z. B. die sogenannte Glühdrahtprüfung nach EN 62444.

UL 94-Zertifizierung der verwendeten Kunststoffe:

Verschraubungskörper:

PC		  UL 94 – V0
PVDF 		  UL 94 – V0
PA 6.6 		  UL 94 – V0

Dichteinsätze:

TPE 		  UL 94 – HB
TPE-V 		  UL 94 – HB
Silikon		  UL 94 – HB
T80s		  UL 94 – V0
S55		  UL 94 – V0

Klassifizierung:

V0 	 Innerhalb 10 Sek. selbstverlöschend,
		  brennende Tropfen sind nicht zulässig,
		  Nachglimmen maximal 30 Sek.

V1 	 Innerhalb 30 Sek. selbstverlöschend,
		  brennende Tropfen sind nicht zulässig,
		  Nachglimmen maximal 60 Sek.

V2 	 Innerhalb 30 Sek. selbstverlöschend,
		  brennende Tropfen sind zulässig

HB	 Entflammbarkeitsgrenzwerte
		  werden nicht überschritten

The materials of the blueglobe and the UNI Dicht cable glands are test-
ed and selected with regard to their fire behaviour. All cable glands 
made of polycarbonate, polyamide, PVDF and sealing inserts made of 
TPE, TPE-V and LSR are produced from self-extinguishing materials. 

Those cable glands certified by VDE, UL and CSA are subject to stand-
ard-analogous tests regarding their fire behaviour, such as the so-called 
glow-wire test as per EN 62444.

UL 94 certification of the plastics used:

Gland bodies:

PC		  UL 94 – V0
PVDF 		  UL 94 – V0
PA 6.6 		  UL 94 – V0

Sealing inserts:

TPE 		  UL 94 – HB
TPE-V 		  UL 94 – HB
Silicone 		  UL 94 – HB
T80s		  UL 94 – V0
S55		  UL 94 – V0

Classification:

V0 	 Within 10 sec. self-extinguishing, 
		  burning drops are not permitted,
		  afterglow max. 30 sec.

V1 	 Within 30 sec. self-extinguishing,
		  burning drops are not permitted,
		  afterglow max. 60 sec.
 
V2 	 Within 30 sec. self-extinguishing,
		  burning drops are permitted 
			 
HB 	 Flammability limits not exceeded
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Brandschutz in Schienenfahrzeugen nach EN 45545-2
Fire protection in rail vehicles as per EN 45545-2

Getestet:
Umfangreiche Materialprüfungen bei einem akkredi-
tierten Prüflabor ergaben exzellente Werte.
Tested:
Extensive material testing at an accredited test laboratory produced 
excellent results.

Sauerstoffindex		  > 32 %
Oxygen index

Rauchgasdichte Ds max.	 300
Smoke density Ds max.

Toxizität CIT max.		  1,5
Toxicity CIT max.

HL3 ERFÜLLT!

HL3-COMPLIANT!

Prüfanforderung
Test requirements

Abkürzung der Anforderung 
(verwendet für)
Short name of requirement set 
(used for)

Bezugnehmendes Prüfverfahren
Test method reference

Einheit
Parameter unit

Max. oder Min.
Max. or min.

HL1 HL2 HL3

R22 (Innenbereich)
R22 (indoor)

EN ISO 4589-2
Sauerstoffgehalt %
Oxygen content %

Minimum
Minimum

28 28 32

EN ISO 5659-2
Ds max. dimensionslos
Ds max. dimensionless

Maximum
Maximum

600 300 150

EN 17084:2018
CITNLP dimensionslos
CITNLP dimensionless

Maximum
Maximum

1,2 0,9 0,75

R23 (Außenbereich)
R23 (outdoor)

EN ISO 4589-2
Sauerstoffgehalt %
Oxygen content %

Minimum
Minimum

28 28 32

EN ISO 5659-2
Ds max. dimensionslos
Ds max. dimensionless

Maximum
Maximum

- 600 300

EN 17084:2018
CITNLP dimensionslos
CITNLP dimensionless

Maximum
Maximum

- 1,8 1,5
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Raumabschluss nach DIN EN 1363-1
Integrity test in accordance with DIN EN 1363-1

Kabelverschraubungssystem 
 

Material 
 

Ergebnis 
 

Gefordert 
 

blueglobe M16–M40 
blueglobe M16–M40 

Ms vernickelt/T80s 
Brass, nickel-plated/T80s

E30 (Wand + Decke) 
E30 (wall + ceiling)

E15

blueglobe M16–M40 
blueglobe M16–M40 

Ms vernickelt/S55 
Brass, nickel-plated/S55

E30 (Wand + Decke) 
E30 (wall + ceiling)

blueglobe M16–M40 
blueglobe M16–M40 

PA/T80s
E20 (Wand + Decke) 
E20 (wall + ceiling)

UNI Dicht M16–M63 
UNI Dicht M16–M40 

Ms vernickelt/T80s 
Brass, nickel-plated/T80s

E30 (Wand), E20 (Decke) 
E30 (wall), E20 (ceiling)

UNI Dicht M16–M40 
UNI Dicht M16–M40 

Ms vernickelt/S55 
Brass, nickel-plated/S55

E20 (Wand), E30 (Decke) 
E20 (wall), E30 (ceiling)

UNI FLANSCH 
UNI flange

PA 6.6/T80s
E30 (Wand), E20 (Decke) 
E30 (wall), E20 (ceiling)

UNI FLANSCH HD 
UNI flange HD

Zn/T80s
E15 (Wand), E20 (Decke) 
E15 (wall), E20 (ceiling)

UNI Split Gland PC/T80s
E10 (Wand), E30 (Decke) 
E10 (wall), E30 (ceiling)

Brandschutz in Schienenfahrzeugen nach EN 45545-3
Fire protection in rail vehicles as per EN 45545-3

Bei der Feuerwiderstandsprüfung „Raumabschluss“ wurden komplette 
UNI Dicht- und blueglobe-Kabelverschraubungen in den Größen M16 
bis M40 sowie Blindstopfen geprüft. Im Test wurde die hohe Feuer-
widerstandsklasse E30 erreicht. Die Kabelverschraubungen halten also  
30 Minuten lang dicht. Die EN 45545-3 fordert nur 15 Minuten (E15).  

Sizes M16 to M40 of the whole UNI Dicht and blueglobe ranges of cable 
glands and blank plugs were fire-resistance tested for their „integrity“ 
characteristic. In the test they achieved the high fire-resistance class E30, 
retaining their seal over a 30-minute period of test. EN 45545-3 requires 
only 15 minutes (E15).



DNV GL, EAC und Salzsprühnebeltest
DNV GL, EAC and salt spray test

Zulassung DNV GL
Im Rahmen der Zulassung durch den Germanischen Lloyd wurden Vi-
brationsprüfungen über den VDE in Offenbach durchgeführt. Die Prü-
fungen wurden gemäß den Anforderungen der Norm GL 2003, Ab-
schnitt 3, Tabellen 3.15 und 3.18 durchgeführt. Weiterer Bestandteil 
der Prüfungen war eine Brandschutzprüfung nach IEC 60695-11-5. 
 
Auf Grundlage der positiven Ergebnisse sowie der 
anerkannten VDE- und ATEX-Prüfungen erhielt 
PFLITSCH für die blueglobe-Kabelverschraubung aus 
Messing, Edelstahl und Polyamid das GL-Zertifikat. 
 
Im Rahmen der Vibrationsprüfungen wurde die UNI 
Dicht-Kabelverschraubung Standard und Mehrfach eben-
falls positiv geprüft. 
 
Zulassung EAC
Ein EAC-Zertifikat (ehemals GOST-Zertifikat) ist in Russland derzeit noch 
der einzig zulässige Qualitätsnachweis. Dort sind Qualitätszertifikate wie 
ISO 9000, CE und DIN nicht sehr bekannt. Aus diesem Grund besteht die 
Russische Föderation auf ihr eigenes Qualitätszertifikat.
Für eine Firma mit Sitz in Russland oder Firmen, die nach Russland ex-
portieren, ist das Zertifikat unerlässlich.
Um den Nachweis zu erhalten, ist ein ausführliches Gutachten der Pro-
dukte verpflichtend. Die Inspektion ist nur dann gültig, wenn sie durch zu-
ständige akkreditierte Testinstitutionen durchgeführt wird. 

Für das Inverkehrbringen von Produkten in die russischen, 
ukrainischen, weißrussischen, kasachischen und georgi-
schen Märkte hat PFLITSCH seine zertifizierten Kabelver-
schraubungen auch nach EAC zugelassen.
Hierzu zählen Verschraubungskörper aus Messing, Edel-
stahl und Kunststoff, Dichteinsätze aus TPE, TPE-V und 
Silikon, Einfach-, Mehrfach- und Sonder-Dichteinsätze, 
EMV-Kabelverschraubungen sowie Zubehör von Stan-
dard UNI Dicht-Kabelverschraubungen. Außerdem ein-
geschlossen sind blueglobe-Kabelverschraubungen 
aus Messing und Edelstahl mit TPE-Dichteinsätzen sowie Blindstop-
fen, Erweiterungen und Reduzierungen aus Messing und Edelstahl. 
Zulassungsnummern: 	 RU C-DE.МШ06.В.00119 
			   RU C-DE.AA71.B.00390
 
Salzsprühnebeltest nach DIN EN ISO 60068-2-52
PFLITSCH hat seine Kabelverschraubungen durch ein unabhängiges Prüf- 
labor auf Korrosionsbeständigkeit prüfen lassen. Getestet wurde der Kor-
rosionsschutz durch den Salzsprühnebeltest nach DIN EN ISO 60068-2-52. 
Die DIN EN ISO 60068-2-52 empfiehlt die Prüfung nach Schärfegrad 
1 für Bauteile, die auf See oder in Nähe des Meeres eingesetzt wer-
den. Der Schärfegrad 5 basiert auf dem Prüfzyklus nach Schärfegrad 
3, welcher gemäß der Norm für Prüflinge geeignet ist, deren Einsatz-
gebiet im ständigen Wechsel zwischen salzhaltiger und trockener At-
mosphäre liegt, wie z. B. in Kraftfahrzeugen oder deren Komponenten. 
Die Prüfung nach Schärfegrad 5 stellt eine entsprechend große Bean-
spruchung der Prüflinge dar, durch den Wechsel zwischen salzhaltiger 
Atmosphäre, Feuchte und Normalklima sowie die Dauer der Belastung.  
Die PFLITSCH-Kabelverschraubungen sind nach dem Schärfegrad 5 ge-
testet worden und haben diese Prüfung erfolgreich bestanden.  

Approval GL
Within the framework for approval by Germanischer Lloyd, vibration 
tests were carried out by VDE in Offenbach. The tests were conducted 
in accordance with the requirements laid down in Standard GL 2003 
Section 3, Tables 3.15 and 3.18. An additional part of the test was a fire 
protection test in accordance with IEC 60695-11-5.

PFLITSCH received GL Certificates for the blueglobe cable 
glands made of brass, stainless steel and plastic because of 
the accepted VDE and ATEX tests.

The UNI Dicht cable glands “Standard” and “Multiple” also 
passed the vibration tests positively.
 
Approval EAC

An EAC certificate (in the past GOST certificate) is still the only proof 
of quality currently permitted in Russia. Quality certificates such as  
ISO 9000, CE and DIN are not well known in Russia. For this reason, the 
Russian Federation insists on its own quality certificate.
This certificate is indispensable for companies domiciled in or exporting 
to Russia.
Extensive expert reports on a product are mandatory in order to obtain 
proof of its quality. An inspection is only valid if it has been performed 
by a competent accredited testing body.

In order to enter the Russian, Ukrainian, Belarusian, Ka-
zakh and Georgian markets, PFLITSCH had their cable 
glands certified according to EAC standards, included 
are: cable gland bodies made of brass, stainless steel 
and plastic, inserts made of TPE, TPE-V and silicone, sin-
gle, multiple and special inserts, EMC cable glands, ac-
cessories of UNI Dicht cable glands. Also included are 
blueglobe cable glands made of brass and stainless steel 
with TPE inserts, also blind plugs, extensions and reducers 
made of brass and stainless steel.
Certification numbers: 	 RU C-DE.МШ06.В.00119
	 RU C-DE.AA71.B.00390

 
Salt spray test in accordance with DIN EN ISO 60068-2-52
PFLITSCH had its cable glands tested for corrosion resistance by an in-
dependent testing laboratory. The salt spray test in accordance with 
DIN EN ISO 60068-2-52 was used to assess the corrosion resistance. 
DIN EN ISO 60068-2-52 recommends testing at severity level 1 for parts 
that are used at sea or near the sea. Severity level 5 is based on the test 
cycle used for severity level 3, which according to the standard is suitable 
for test specimens intended for fields of use where there are frequent 
changes between salt-laden and dry atmospheres, such as in motor ve-
hicles and their components. The changes between salt-laden, moist 
and normal climate atmospheres and the duration of exposure in the 
severity level 5 test place a severe corrosion load on the test specimen. 
PFLITSCH cable glands were tested in accordance with severity level 5 
and successfully withstood the test. 
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IP-Schutzarten
IP types of protection

Abb. 1 
Fig. 1 

Die IEC 60529, EN 60529 und die DIN VDE 0470, Teil 1, beschreiben den Schutz von 
elektronischen Betriebsmitteln durch Gehäuse, Abdeckungen und dergleichen.  
Die Schutzgrade sind als sogenannte IP-Schutzarten definiert.  
IEC 60529, EN 60529 and DIN VDE 0470 part 1 describe the protection of electronical 
equipment by housings, covers, etc. 
The degree of protection is defined as type of protection, IP. 

1. Ziffer
1. No.

Berührungsschutz gegen
Protection against touching 

Fremdkörperschutz gegen 
Protection against solid foreign particles 

2. Ziffer 
2. No.

Wasserschutz gegen 
Protection against water 

0
Kein besonderer Schutz 
No protection 

Kein besonderer Schutz
No protection

0
Kein besonderer Schutz
No protection

1
Große Körperflächen
Touching by hand 

Fremdkörper D > 50 mm 
Solid foreign particle D > 50 mm 

1
Senkrecht fallendes Tropfwasser
Vertically dripping water

2
Finger oder ähnlich große Gegenstände
Touching with fingers 

Mittelgroße Fremdkörper D > 12,5 mm
Solid foreign particle D > 12.5 mm 

2
Schräg fallendes Tropfwasser (±15°)
Dripping water falling diagonally (±15°)

3
Werkzeuge, Drähte und Ähnliches > 2,5 mm 
Touching with tools, wires etc. > 2.5 mm 

Kleine Fremdkörper D > 2,5 mm
Solid foreign particle D > 2.5 mm 

3
Sprühwasser-Abweichung (±60°)
Spray water falling diagonally (±60°)

4
Werkzeuge, Drähte und Ähnliches > 1 mm
Touching with tools, wires etc. > 1 mm

Kornförmige Fremdkörper D > 1 mm 
Solid foreign particle D > 1 mm 

4
Spritzwasser aus allen Richtungen
Splash water from all directions

5
Vollständiger Schutz 
Complete protection 

Staubablagerungen
Dust deposits 

5
Strahlwasser aus einer Düse
Water jet from a nozzle

6
Vollständiger Schutz 
Complete protection 

Staubeintritt
Dust penetration 

6
Starkes Strahlwasser
Powerful water jet

7
Zeitweiliges Untertauchen
Temporary immersion

8
Dauerndes Untertauchen
Submersion

9
Druckwasser 100 bar, +80 °C
High water pressure 100 bar, +80 °C

Technischer Anhang/Technical appendix  ∙  513

Type 4X – Strahlwassertest
Type 4X – Hose down test

Abb. 1 –	PFLITSCH-Kabelverschraubungen IP 54
Fig. 1 –	 PFLITSCH cable gland IP 54

Abb. 2 –	Der UNI FLANSCH bei der Wasserschutzprüfung 
Fig. 2 –	 UNI flange in a water ingress test 

Das Gehäuse und seine externen Mechanismen sind einem Wasserstrahl aus einem Schlauch, 
der eine Tülle mit einem Innendurchmesser von 25 mm aufweist und mindestens 240 l pro 
Minute liefert, auszusetzen. Das Wasser ist in einem Abstand von 3,0 bis 3,5 m auf alle Ver-
bindungsstellen zu richten. Die Schlauchtülle ist mit einer gleichmäßigen Geschwindigkeit 
von 6 mm/Sek. einmal entlang einer jeden Verbindungsstelle zu bewegen.  
The enclosure and its external mechanisms shall be subjected to a stream of water from a hose that 
has a 25 mm internal diameter nozzle that delivers at least 240 l per minute. The water shall be direct-
ed at all joints from a distance of 3.0 – 3.5 metres. The nozzle shall be moved along each joint one at a 
time at a uniform nominal rate of 6 mm/s. 



blueglobe – Dichtbereichsangaben bezüglich Wasserdruck bei IP 68
blueglobe – Sealing rage data regarding water pressure for IP 68

blueglobe Ms/VA 
blueglobe brass/VA

blueglobe PA
blueglobe PA 

i Dichtigkeit und Zugentlastung sind abhängig vom verwendeten Kabel und 
vom Anwender zu überprüfen.
Tightness power and strain relief depend on the cables used and must be checked 
by the user.

Metr. Gewinde 5 bar 10 bar 15 bar
Metric thread 5 bar 10 bar 15 bar

M10x1,0 1,5 - 6

M12x1,5 2 3 4 - 8

M16x1,5 4 5 - 11

M20x1,5 5 6 - 14

M25x1,5 11 12 - 20

M32x1,5 15 16 - 25

M40x1,5 20 21 - 32

M50x1,5 31 32 - 42

M63x1,5 41 - 42 43 - 54

M75x1,5 54 55 - 65

M85x2,0 65 66 - 77

Metr. Gewinde 10 bar 15 bar
Metric thread 10 bar 15 bar

M12x1,5 2 - 3 4 - 7

M16x1,5 4 5 - 11

M20x1,5 5 6 - 14

M25x1,5 11 12 - 20

M32x1,5 15 16 - 25

M40x1,5 20 21 - 32

M50x1,5 31, 35, 36 32 - 35, 37 - 41

M63x1,5 41 - 42, 46 - 47 43 - 46, 48 - 53

blueglobe – Zugentlastungsklassen entsprechend den Dichtbereichen
blueglobe – Strain relief classes according to the sealing ranges

blueglobe Ms/VA 
blueglobe brass/VA

blueglobe PA
blueglobe PA 

Metr. Gewinde Rückhaltevermögen Zugentlastung A Zugentlastung B
Metric thread Retention Strain relief A Strain relief B

M10x1,0 1,5 - 3 4 - 6

M12x1,5 2 3 - 4 5 - 8

M16x1,5 4 5 - 11

M20x1,5 5 6 - 14

M25x1,5 11 12 - 20

M32x1,5 15 16 - 25

M40x1,5 20 21 - 32

M50x1,5 31 32 - 42

M63x1,5 41 42 - 54

M75x1,5 54 - 65

M85x2,0 65 - 77

Metr. Gewinde Rückhaltevermögen Zugentlastung A Zugentlastung B
Metric thread Retention Strain relief A Strain relief B

M12x1,5 2 - 3 4 - 7

M16x1,5 4 5 6 - 11

M20x1,5 5 6 - 14

M25x1,5 11 12 13 - 20

M32x1,5 15 16 - 25

M40x1,5 20, 30 - 32 21 - 29

M50x1,5 31 - 41

M63x1,5 41 - 42, 44 - 53 43

Erforderliche Zugkräfte der Zugentlastungsklassen gemäß Kabeldurchmesser nach EN 64222
Required tensile forces of the strain relief classes according to the cable diameter with regard to EN 64222

Kabel- und Leitungsdurchmesser [mm]
Cable and line diameter [mm]

Rückhaltevermögen [N]
Retention capacity [N]

Zugentlastung Ausführung A [N]
Strain relief A [N]

Zugentlastung Ausführung B [N]
Strain relief B [N]

bis 4 5 - -

> 4 bis 8 10 30 75 

> 8 bis 11 15 42 120 

> 11 bis 16 20 55 130 

> 16 bis 23 25 70 140 

> 23 bis 31 30 80 250 

> 31 bis 43 45 90 350 

> 43 bis 55 55 100 400 

> 55 70 115 450 

Zugentlastung nach UL 514 B
Strain relief according to UL 514 B

Kabel- und Leitungsdurchmesser [mm]
Cable and line diameter [mm]

Zugentlastung [N]
Strain relief [N]

Für alle Kabeldurchmesser 
For all cable diameters

159 

514  ∙  Technischer Anhang/Technical appendix



blueglobe Ms, VA und V4A, Dichtbereich und Zugentlastung nach UL
blueglobe Ms, VA and V4A sealing range and strain relief as per UL

Art.-Nr. Metr. Gewinde Dichtbereich ohne Inlet Dichtbereich mit Inlet Zugentlastung nach UL
Art. no. Metric thread Sealing range without inlet Sealing range with inlet Strain relief as per UL

EN 60423 max./min. ø max./min. ø max./min. ø

bg 216ms, bg 216VA, bg 216V4A, 

bg 816ms, bg 816VA, bg 816V4A
M16x1,5 		11,0	–	 7,0 		 7,0	–	 4,0 		11,0	–	 9,0

bg 220ms, bg 220VA, bg 220V4A, 

bg 820ms, bg 820VA, bg 820V4A
M20x1,5 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0

bg 225ms, bg 225VA, bg 225V4A, 

bg 825ms, bg 825VA, bg 825V4A
M25x1,5 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 		20,0	–	16,0

bg 232ms, bg 232VA, bg 232V4A, 

bg 832ms, bg 832VA, bg 832V4A
M32x1,5 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 		25,0	–	20,0

bg 240ms, bg 240VA, bg 240V4A, 

bg 840ms, bg 840VA, bg 840V4A
M40x1,5 		32,0	–	26,0 		26,0	–	20,0 		32,0	–	23,0

bg 250ms, bg 250VA, bg 250V4A, 

bg 850ms, bg 850VA, bg 850V4A
M50x1,5 		42,0	–	35,0 		35,0	–	31,0 		42,0	–	33,0

bg 263ms, bg 263VA, bg 263V4A, 

bg 863ms, bg 863VA, bg 863V4A
M63x1,5 		54,0	–	46,0 		46,0	–	41,0 		54,0	–	43,0

i Die aufgeführten Werte gelten ebenfalls für die blueglobe TRI.
The values stated also apply to the blueglobe TRI.
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blueglobe PA, Dichtbereich und Zugentlastung nach UL
blueglobe PA sealing range and strain relief as per UL

Art.-Nr. Metr. Gewinde Dichtbereich ohne Inlet Dichtbereich mit Inlet Zugentlastung nach UL
Art. no. Metric thread Sealing range without inlet Sealing range with inlet Strain relief as per UL

EN 60423 max./min. ø max./min. ø max./min. ø

bg 220PA, bg 220PAn M20x1,5 		14,0	–	 9,0 		 9,0	–	 5,0 		14,0	–	 9,0

bg 225PA, bg 225PAn M25x1,5 		20,0	–	16,0 		16,0	–	11,0 		20,0	–	16,0

bg 232PA, bg 232PAn M32x1,5 		25,0	–	20,0 		20,0	–	15,0 		25,0	–	20,0



* Not valid for sealing inserts made of silicone ** Only sealing inserts made of TPE-V

* Gilt nicht für Dichteinsätze aus Silikon ** Gilt für Dichteinsätze aus TPE-V

Pg-Gewinde Dichtbereich TPE, TPE-V* Zugentlastung (Aus-
führung A)

Zugentlastung nach 
UL/CSA 159 N**

Pg thread Sealing range TPE, TPE-V* Strain relief (A) Strain relief as per UL/
CSA 159 N**

DIN 40430 max./min. ø max./min. ø max./min. ø

Pg 7 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

Pg 9 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

Pg 9 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 6,0 		 8,0	–	 7,0

Pg 9 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 8,0

Pg 11 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

Pg 11 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 6,0 		 8,0	–	 7,0

Pg 11 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 7,0 		 9,5	–	 8,0

Pg 11 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 9,0

Pg 13,5 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

Pg 13,5 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 6,0 		 8,0	–	 7,0

Pg 13,5 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 8,0

Pg 13,5 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 9,0

Pg 13,5 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	10,0

Pg 16 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

Pg 16 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 6,0 		 8,0	–	 7,0

Pg 16 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 8,0

Pg 16 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 9,0

Pg-Gewinde Dichtbereich TPE, TPE-V* Zugentlastung (Aus-
führung A)

Zugentlastung nach 
UL/CSA 159 N**

Pg thread Sealing range TPE, TPE-V* Strain relief (A) Strain relief as per UL/
CSA 159 N**

DIN 40430 max./min. ø max./min. ø max./min. ø

Pg 16 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	10,0

Pg 16 		15,5	–	11,5 		15,0	–	11,5 		15,5	–	11,5

Pg 21 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 9,0 		10,5	–	 9,0

Pg 21 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	10,0

Pg 21 		15,5	–	11,5 		15,5	–	11,5 		15,5	–	11,5

Pg 21 		18,0	–	14,0 		18,0	–	14,0 		18,0	–	16,0

Pg 21 		20,5	–	17,0 		20,0	–	17,0 		20,5	–	18,0

Pg 29 		15,5	–	11,5 		15,5	–	14,0 		15,5	–	11,5

Pg 29 		18,0	–	14,0 		18,0	–	14,0 		18,0	–	16,0

Pg 29 		20,5	–	17,0 		20,5	–	17,0 		20,5	–	18,0

Pg 29 		25,0	–	20,0 		25,0	–	20,0 		25,0	–	22,0

Pg 29 		28,0	–	24,0 		27,0	–	24,0 		28,0	–	26,0

Pg 36 		32,0	–	27,0 		32,0	–	27,0 		32,0	–	29,0

Pg 36 		34,0	–	29,0 		34,0	–	29,0 		34,0	–	30,0

Pg 36 		36,0	–	32,0 		36,0	–	32,0 		36,0	–	32,0

Pg 42 		40,0	–	36,0 		40,0	–	36,0 		40,0	–	36,0

Pg 48 		44,0	–	39,0 		44,0	–	39,0 		44,0	–	39,0

* Not valid for sealing inserts made of silicone ** Only sealing inserts made of TPE-V

* Gilt nicht für Dichteinsätze aus Silikon ** Gilt für Dichteinsätze aus TPE-V

Metr. Gewinde Dichtbereich TPE, TPE-V* Zugentlastung 
(Ausführung A) nach 
EN 62444 bis max. 
115 N*

Zugentlastung nach 
UL/CSA 159 N**

Metric thread Sealing range TPE, TPE-V* Strain relief A as per 
EN 62444 up to max. 
115 N*

Strain relief as per UL/
CSA 159 N**

EN 60423 max./min. ø max./min. ø max./min. ø

M10x1,5 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

M12x1,5 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

M16x1,5 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

M16x1,5 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 6,0 		 8,0	–	 7,0

M16x1,5 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 8,0

M20x1,5 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

M20x1,5 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 6,0 		 8,0	–	 7,0

M20x1,5 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 7,0 		 9,5	–	 8,0

M20x1,5 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 9,0

M20x1,5 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	10,0

M25x1,5 		 6,5	–	 4,0 		 6,5	–	 6,0 		 6,5	–	 6,0

M25x1,5 		 8,0	–	 5,0 		 8,0	–	 6,0 		 8,0	–	 7,0

M25x1,5 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 6,5 		 9,5	–	 8,0

M25x1,5 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 9,0

M25x1,5 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	10,0

M25x1,5 		15,5	–	11,5 		15,0	–	11,5 		15,5	–	11,5

Metr. Gewinde Dichtbereich TPE, TPE-V* Zugentlastung 
(Ausführung A) nach 
EN 62444 bis max. 
115 N*

Zugentlastung nach 
UL/CSA 159 N**

Metric thread Sealing range TPE, TPE-V* Strain relief A as per 
EN 62444 up to max. 
115 N*

Strain relief as per UL/
CSA 159 N**

EN 60423 max./min. ø max./min. ø max./min. ø

M32x1,5 		10,5	–	 7,0 		10,5	–	 9,0 		10,5	–	 9,0

M32x1,5 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	 9,0 		13,0	–	10,0

M32x1,5 		15,5	–	11,5 		15,5	–	11,5 		15,5	–	11,5

M32x1,5 		18,0	–	14,0 		18,0	–	14,0 		18,0	–	16,0

M32x1,5 		20,5	–	17,0 		20,0	–	17,0 		20,5	–	18,0

M40x1,5 		15,5	–	11,5 		15,5	–	14,0 		15,5	–	11,5

M40x1,5 		18,0	–	14,0 		18,0	–	14,0 		18,0	–	16,0

M40x1,5 		20,5	–	17,0 		20,5	–	17,0 		20,5	–	18,0

M40x1,5 		25,0	–	20,0 		25,0	–	20,0 		25,0	–	22,0

M40x1,5 		28,0	–	24,0 		27,0	–	24,0 		28,0	–	26,0

M50x1,5 		32,0	–	27,0 		32,0	–	27,0 		32,0	–	29,0

M50x1,5 		34,0	–	29,0 		34,0	–	29,0 		34,0	–	30,0

M50x1,5 		36,0	–	32,0 		36,0	–	32,0 		36,0	–	32,0

M50x1,5 		40,0	–	36,0 		40,0	–	36,0 		40,0	–	36,0

M63x1,5 		44,0	–	39,0 		43,0	–	39,0 		44,0	–	39,0

UNI Dicht – Zugentlastungsklassen (EN und UL) entsprechend den Dichtbereichen
UNI Dicht – Strain relief classes (EN and UL) correspond to the sealing ranges
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Schlagprüfung – blueglobe-Kabelverschraubungen
Impact testing – blueglobe cable glands

blueglobe Ms/VA 
blueglobe brass/VA

blueglobe PA
blueglobe PA 

i Die Schlagprüfungen der Kunststoffkabelverschraubungen wurden mit 
Flachdichtungen durchgeführt.
The impact tests on the plastic cable glands were performed with flat seal rings.

Die EN 62444 unterscheidet beim Kälteschlag insgesamt acht Kategorien für Fallenergien zwischen 0,2 und 20 Joule. Die Mindestanforderung an die 
Prüfumgebungstemperatur beträgt -20 °C. Die blueglobe wurde nach Kategorie 3 und 6 bei Ms und VA bei -40 °C und Kategorie 3 bei PA mit -20 °C zerti-
fiziert, wobei der Dichtbereich im kleinsten Durchmesser um 1 mm eingeschränkt wurde. Bei PA-Verschraubungen wurden Flachdichtungen verwendet. 
In the case of cold shock, EN 62444 differentiates between a total of eight categories for drop energies between 0.2 to 20 joules. The minimum requirements on the 
test ambient temperature is -20 °C. blueglobe was certified in accordance with Categories 3 and 6 with brass and stainless steel at -40 °C and Category 3 with PA at  
-20 °C, whereby the sealing range in the smallest diameter was limited by 1 mm. Flat sealings were used with PA glands.

Metr. Gewinde Kälteschlag -40 °C Kategorie
Metric thread Cold shock -40 °C Category

M10x1,0 2 - 6 1

M12x1,5 3 - 8 3

M16x1,5 5 - 11 6

M20x1,5 6 - 14 6

M25x1,5 12 - 20 6

M32x1,5 16 -25 6

M40x1,5 21 - 32 6

M50x1,5 32 - 42 6

M63x1,5 42 - 54 6

M75x1,5 55 - 65 7

M85x2,0 66 - 77 7

Metr. Gewinde Kälteschlag -20 °C Kategorie
Metric thread Cold shock -20 °C Category

M12x1,5 3 -  7.5 2

M16x1,5 5 - 11 3

M20x1,5 6 - 14 3

M25x1,5 12 - 20 3

M32x1,5 16 - 25 3

M40x1,5 21 - 32 3

M50x1,5 31 - 41 5

M63x1,5 41 - 53 5



PFLITSCH-Prüflabor
PFLITSCH test laboratory

Erfolgsfaktor „Qualität“
Der Anspruch auf Qualität hat in den vergangenen Jahren enorm an 
Bedeutung gewonnen. Die Prüfinstitutionen verschärfen die Produkt-
anforderungen und die Kunden verlangen Qualitätsprodukte. Als pro-
duzierendes Unternehmen stellt PFLITSCH an die eigene Qualität hohe 
Ansprüche. Dies gilt sowohl für die Produktion als auch bei der Prüfung 
auf Maßgenauigkeit und technischer Leistungsfähigkeit.
Die Zertifizierung der Produkte im eigenen Prüflabor ist eine besondere 
Leistung von PFLITSCH. 
 
Geprüfte Ausstattung
Das gesamte Prüfequipment ist durch die Prüfinstitute 
VDE, PTB und UL freigegeben und durch regelmäßige 
Überwachungsprüfungen revalidiert. So kann PFLITSCH 
eine sichere Ergebnisdokumentation der Messungen, 
Prüfberichte und Prüfbescheinigungen gewährleisten.  
 
Die Physikalisch-Technische Bundesanstalt (PTB) ist die 
technische Oberbehörde des Bundesministeriums für 
Wirtschaft und Technologie. Deren Aufgabe liegt darin, 
die Grundlagen der Metrologie für die Wirtschaft, Gesell-
schaft und internationale Angelegenheiten festzulegen. 
Aufgrund der Qualität und Präzision des PFLITSCH-Prüf-
labors, einhergehend mit dem qualifizierten Personal, er-
kennt die PTB die Prüfergebnisse aus dem PFLITSCH-La-
bor an. 
 
Individuelle Prüfungen
PFLITSCH ist mehr als ein Hersteller von Kabelverschraubungen und 
Kabelkanälen. Als zusätzliche Dienstleistung bietet PFLITSCH an, kun-
denspezifische Lösungen nach Kundenanforderungen im hauseigenen 
Prüflabor zu testen und zu dokumentieren.  

Quality – a factor for success
The demands for quality have become enormously important in recent 
years. Testing authorities tighten product requirements and customers 
want high-quality products. As a product manufacturer, PFLITSCH de- 
mands a great deal of itself. These demands apply as much to pro- 
duction as they do to the testing of dimensional accuracy and technical 
performance.
However, the certification of products in our in-house testing laboratory 
is a particularly special service of PFLITSCH. 

 
Tested equipment
All the laboratory equipment is approved by the test-
ing bodies VDE, PTB and UL and revalidated by regu- 
lar monitoring tests. PFLITSCH can therefore guarantee 
the validity of documentation of the results of measure-
ments, test reports and test certificates.
 
Physikalisch-Technische-Bundesanstalt (PTB) is the high-
est technical authority of the German Federal Ministry 
of Economics and Technology (BMWi). Its main duty is to 
determine the fundamentals of metrology for commerce, 
industry, society and international affairs. PTB recognises 
the test results produced by the PFLITSCH test laboratory 
because of the quality and precision of the laboratory 
and its qualified staff. 
 

Customised testing
PFLITSCH is more than just a manufacturer of cable glands and trunk-
ing. As a provider of additional services, PFLITSCH can offer customer- 
specific solutions’ testing and documentation from its in-house labora-
tory to satisfy the customers’ individual requirements. 

1

Abb. 1 –	PFLITSCH-Prüflabor
Fig. 1 –	 PFLITSCH test laboratory
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Werkstoffe
Materials

Abb. 1
Fig. 1

Ms Ms

Messing 2.0401 (Ms 58/1)
CuZn39Pb3
Kupfer/Zink-Legierung
Oberfläche:	 galv. vern.
Auf Wunsch:	 blank oder		
	 passiviert

Brass 2.0401(Ms 58/1)
CuZn39Pb3
Copper/zinc alloy
Surface: 	 galv. nickel-plated
On request:	 bare or
		  passivated

Messing ist eine Legierung aus 
Kupfer und Zink. Grundsätzlich 
unterscheidet man reines (binä-
res) Messing und Sonder-Messing.

Der Werkstoff CuZn39Pb3 ist die 
Hauptlegierung für die spanende 
Bearbeitung und besonders ge-
eignet für die Bearbeitung auf 
Automaten.
 
Korrosionsverhalten:
Messing besitzt eine gute Be-
ständigkeit gegen Wasser, Was-
serdampf, verschiedene Salz-
lösungen und viele organische 
Flüssigkeiten, jedoch nicht gegen-
über oxidierenden Säuren. Unter 
bestimmten Bedingungen (Was-
ser mit hohem CI-Gehalt, gerin-
ger Karbonhärte und geringen 
Strömungsgeschwindigkeiten) 
kann es zur Korrosion in Form von 
Entzinkung kommen.
 
Oberflächenveredelung:
Galvanisch vernickelt, Nickelnie-
derschläge eignen sich wegen 
ihrer besonderen mechanischen 
und  chemischen Eigenschaften 
für den Verschleiß- und Korrosi-
onsschutz. Nickel ist gut polierbar 
und magnetisch. 

Brass is an alloy of copper and 
zinc. Basically differentiation is 
made between pure (binary) brass
and special brass.

The material CuZn39Pb3 is the 
basic alloy for metal-cutting and 
particularly suited for working on 
automatic machines.
 
Corrosion behaviour:
Brass possesses good resistance 
to water, steam, various saline 
solutions and many organic li-
quids, however, not to oxidising 
acids. Under certain conditions 
(water with high Cl content, low 
carbon hardness and low flow 
rates), corrosion may be incurred 
in the form of dezincification.
 
Surface refinement:
Galvanic nickel-plated. Due to 
their special mechanical and 
chemical properties, nickel de-
posits are suitable for protection 
against wear and corrosion. Nick-
el can be polished easily and is 
magnetic.
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Abb. 2
Fig. 2

VA VA

Edelstahl 1.4305
X8CrNiS18-9
Oberfläche: Drehqualität
VA-Edelstahl nach
DIN 17440/EN 10088-2

Stainless steel AISI 303
X8CrNiS18-9
Surface: lathe quality
VA stainless steel as per
DIN 17440/EN 10088-2

Edelstahl 1.4305 ist eine Legie-
rung aus:
≤ 0,10 % Kohlenstoff
18 % Chrom
9 % Nickel
 
Korrosionsverhalten:
Die Korrosionsbeständigkeit der 
nichtrostenden Stähle ist nur bei 
metallisch sauberer Oberfläche 
gegeben. Dazu müssen Zunder-
schichten und Anlauffarben, die 
bei der Warmformgebung, Wär-
mebehandlung oder Schweißung 
entstanden sind, vor dem Ge-
brauch entfernt werden.
 
Chemikalienresistenz:
Obwohl sich Stähle seit Jahrzehn-
ten vielfach bewährt haben, ist es 
schwierig, über ihre chemische 
Beständigkeit zahlenmäßige An-
gaben zu machen. Der Einsatz der 
nichtrostenden Edelstähle, u. a. 
in der Haushalts- und Nahrungs-
mittelindustrie, der Chemie und 
im Kraftwerksbau, bescheinigt 
jedoch eine ausgezeichnete Be-
ständigkeit gegen chemisch an-
greifende Stoffe.

Stainless steel AISI 303 is an
alloy made of:
≤ 0.10% carbon
18% chrome
9% nickel
 
Corrosion behaviour:
Stainless steels only possess corro-
sion resistance with a metallically 
clean surface. To this end, layers 
of scale and tarnished paints, in-
curred in thermoforming, thermal 
treatment or welding, must be 
removed prior to use.
 
Chemical resistance:
Despite the fact that steels have 
proven themselves in a multitude 
of applications for decades now, it 
is difficult to provide figures about 
their chemical resistance. Howev-
er, application of special stainless 
steels, including in the household 
and food industries, in chemical 
industry and power plant engi-
neering, confirms excellent resist-
ance to chemically corrosive sub- 
stances.



Abb. 2
Fig. 2

V4A V4A

Edelstahl 1.4404
X2CrNiMo17-12-2
Oberfläche: Drehqualität
VA-Edelstahl nach 
DIN 17440/EN 10088-2

Stainless steel AISI 316L
X2CrNiMo17-12-2
Surface: lathe quality
VA stainless steel as per
DIN 17440/EN 10088-2 

Edelstahl 1.4404 ist eine Legie-
rung aus ca.: 
0,02 % Kohlenstoff 
17 % Chrom 
12 % Nickel
2 % Molybdän
 
Korrosionsverhalten:
Nichtrostende Stähle zeichnen 
sich durch besondere Beständig-
keit gegen chemisch angreifende 
wässrige Medien aus. 
 
Chemikalienresistenz:
Höhere Chromanteile und Zule-
gierung von Molybdän und weite-
ren Legierungselementen dehnen 
die Beständigkeit auf wesentlich 
aggressivere Medien aus. Ein op-
timaler Schutz vor chemischem 
Angriff setzt möglichst glatte und  
vor Verunreinigungen aller Art 
freie Oberflächen voraus.

Stainless steel AISI 316L is an 
alloy made of approx.:
0.02% carbon
17% chrome
12% nickel
2% molybdenum
 
Corrosion behaviour:
Stainless steels are characterised 
by special resistance to chemically 
corrosive watery media. 
 
Chemical resistance:
Higher chrome fractions and  
alloy additives of molybdenum 
and other alloying elements ex-
tend resistance to considerably 
more aggressive media. Optimum 
protection against chemical cor-
rosion presupposes as smooth a 
surface as possible, free from any 
kind of contaminants.

Werkstoffe
Materials

Abb. 1
Fig. 1

V4A V4A

Stainless steel AISI 316 Ti
X6CrNiMoTi17-12-2
Surface: lathe quality
VA stainless steel as per
DIN 17440/EN 10088-2

Edelstahl 1.4571 ist eine Legie-
rung aus ca.: 
0,06 % Kohlenstoff 
17 % Chrom 
12 % Nickel
2 % Molybdän
0,7 % Titan
 
Korrosionsverhalten:
Nichtrostende Stähle zeichnen 
sich durch besondere Beständig-
keit gegen chemisch angreifende 
wässrige Medien aus. 
 
Chemikalienresistenz:
Höhere Chromanteile und Zule-
gierung von Molybdän und weite-
ren Legierungselementen dehnen 
die Beständigkeit auf wesentlich 
aggressivere Medien aus. Ein op-
timaler Schutz vor chemischem 
Angriff setzt möglichst glatte und  
von Verunreinigungen aller Art 
freie Oberflächen voraus.

Stainless steel AISI 316 Ti is an 
alloy made of approx.:
0.06% carbon
17% chrome
12% nickel
2% molybdenum
0.7% titanium
 
Corrosion behaviour:
Stainless steels are characterised 
by special resistance to chemically 
corrosive watery media. 
 
Chemical resistance:
Higher chrome fractions and  
alloy additives of molybdenum 
and other alloying elements ex-
tend resistance to considerably 
more aggressive media. Optimum 
protection against chemical cor-
rosion presupposes as smooth a 
surface as possible, free from any 
kind of contaminants.

Edelstahl 1.4571
X6CrNiMoTi17-12-2
Oberfläche: Drehqualität
VA-Edelstahl nach 
DIN 17440/EN 10088-2
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Abb. 1
Fig. 1

PVDF PVDF

Polyvinylidenfluorid
Fluorgehalt: 59 %
Farben:	 transparent
	 schwarz – RAL 9005
	 blau – RAL 5015
Dauernd: -40 °C bis +150 °C
(Bei Temperaturen > 135 °C können
Farbveränderungen auftreten.)

Polyvinylidene fluoride
Fluorine content: 59 %
Colours:	 transparent
		  black – RAL 9005
		  blue – RAL 5015
Permanently: -40 °C up to +150 °C
(At temperatures > 135 °C colour 
changes may occur.)

PVDF ist ein hochmolekularer,
teilkristalliner Thermoplast mit
guten mechanischen und thermi-
schen Eigenschaften:
- Spannungsrissbeständigkeit
- �Hervorragende Alterungsbe-

ständigkeit
- Witterungsbeständigkeit
- Hohe Festigkeit, Steifigkeit,
	 Zähigkeit
- Geringer Kaltfluss
- Hohe thermische Stabilität
- Hohe Wärmeformbeständigkeit
- Sterilisierbarkeit
- Lebensmitteltauglich (FDA)
 
Chemikalienresistenz:
- Ozon, Halogene
- Schwefeldioxid
- Salzlösungen
- Anorganische Säuren
	 und Laugen
- Alkohole
- Chlorierte Kohlenwasserstoffe
 
Bedingte Resistenz:
- Aldehyde, Ketone und Ester
- Schwefeltrioxid, rauchende
	 Schwefelsäure
- Acetanhydrid
- Cyclische Ester, Amine
- Heiße Alkalien
- 50 % Natronlauge
 
Brandverhalten:
ASTM D 568 selbstverlöschend
UL 94, V-0

PVDF is a high-molecular, semi- 
crystalline thermoplastic with 
good mechanical and thermal 
properties:
-	Tension resistance
-	Excellent ageing resistance
-	Weathering resistance
-	High stability, rigidity, tenacity
-	Low cold flow
-	High thermal stability
-	High thermoforming resistance
-	Sterilisability
-	Food-compatible (FDA)
 
Chemical resistance:
-	Ozone, halogen
-	Sulphur dioxide
-	Saline solutions
-	 Inorganic acids and alkalis
-	Alcohol
-	Chlorinated hydrocarbons
 
Limited resistance:
-	Aldehydes, ketones and esters
-	Sulphur trioxide, fuming
	 sulphuric acid
-	Acetic anhydride
-	Cyclic esters, amines
-	Hot alkalis
-	50% soda lye
 
Fire behaviour:
ASTM D 568 self-extinguishing
UL 94, V-O

Werkstoffe
Materials
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PA 6.6

Spezialpolyamid
Farben:	grau – RAL 7035
		  schwarz – RAL 9011

-20 °C bis +120 °C 
Kurzzeitig bis +200 °C

PA 6.6 vereinigt eine Vielzahl von  
mechanischen und thermischen 
Eigenschaften:
- Hohe Schlagzähigkeit
- Gute Wärmeformbeständigkeit
- Hohe Formsteifigkeit
- Hohe Druckfestigkeit
- Hohe Kriechstromfestigkeit
- RoHS-konform
- Halogenfrei
- Phosphorfrei
- Hitzestabil, flammgeschützt und 
	 selbstverlöschend
 
Ausgezeichnete Chemikalien-
resistenz:
- Mineralische Öle
- Benzin, Diesel, Bremsflüssigkeit
- Ester
- Salzlösungen
 
Bedingte Chemikalien- 
resistenz:
- Verdünnte Mineralsäuren
 
Brandverhalten:
- Zertifiziert nach UL 94 VO 
- Glühdrahtentflammbarkeitstem-
	 peratur: +960 °C

Abb. 2
Fig. 2

PA 6.6

Special polyamide
Colours:	grey – RAL 7035
		  black – RAL 9011

-20 °C up to +120 °C
short time up to +200 °C 

PA 6.6 combines a plurality of 
mechanical and thermal proper-
ties:
-	High impact resistance
-	Good thermoforming resistance
-	High inherent stability
-	High pressure resistance
-	High creep resistance
-	RoHS conformity
-	Halogen-free
-	Phosphorus-free
-	Heat-stable, flameproof and self- 
	 extinguishing
 
Outstanding chemical 
resistance:
-	Mineral oils
- Petrol, diesel, brake fluid
- Esters
- Salt solutions
 
Limited resistance:
-	Diluted mineral acids
 
Fire behaviour:
-	Certified acc. to UL 94 VO
-	�Glow-wire flammability temper-

ature: +960 °C



Werkstoffe
Materials

Abb. 1
Fig. 1

TPE TPE

Thermoplastisches
Elastomer
UNI-Farbcode = FC 

Dauernd:
-40 °C bis +130 °C

Thermoplastic elastomer
UNI colour code = CC
 

Permanently:
-40 ºC up to +130 ºC

TPE Thermoplastische Elastomere 
verbindet die besonderen hoch-
elastischen Eigenschaften der 
Elastomere mit den Möglichkei-
ten der Verarbeitung von Thermo-
plasten. Es sind vielseitige Mate-
rialien, die in ihrer Bandbreite für 
eine breite Palette von Anwen-
dungsmöglichkeiten eingesetzt 
werden können.

Eigenschaften:
- Gute Abriebfestigkeit 
- Hohe Zugfestigkeit
- Hervorragende Ozon- und   	
	 Witterungsbeständigkeit
- Gute Chemikalienbeständigkeit, 	
	 besonders gegen wässrige
	 Flüssigkeiten, Öle und 	
	 Kohlenwasserstoffe 
- Halogenfrei
- RoHS, WEEE-konform
 
Chemikalienresistenz:
- Wässrige Lösungen von Säuren
- Kohlenwasserstoffe
- Öle
 
Starker Angriff,
starke Quellungen bei:
-	Servolenkflüssigkeiten
-	Cyclohexan
 
Brandverhalten:
UL 94, HB

TPE thermoplastic elastomers 
combine the special highly elastic 
properties of elastomers with the 
processing possibilities of thermo-
plastics. They are multipurpose 
materials, suited to a large range 
of application possibilities.

Properties:
-	Good abrasion resistance
-	High tensile strength
-	Excellent ozone and weathering 
	 resistance
-	� Good chemical resistance, par- 

ticularly to aqueous liquids, oils 
and carbons

-	Halogen-free
-	Conforms with RoHS and WEEE 
 
Chemical resistance:
-	Aqueous solutions of acids
-	Hydrocarbons
-	Oils
 
Severe corrosion, severe 
swelling:
-	Servo-hydraulic fluids
-	Cyclohexane
 
Fire behaviour:
UL 94, HB

Abb. 2
Fig. 2

PC PC

Amorphes Polycarbonat
Farben:	 grau – RAL 7035
	 schwarz – RAL 9011

-20 °C bis +120 °C 

Amorphous polycarbonate 
Colours:	grey – RAL 7035 
	 black – RAL 9011 

-20 °C to +120 °C 

PC vereinigt eine Vielzahl von 
positiven Eigenschaften:
-	Hohe Schlagzähigkeit
-	� Exzellent hohe Witterungsbe-

ständigkeit mit f1-Listung nach 
UL 746C

-	Gute Chemikalienbeständigkeit
-	� Gute Abrieb- und Gleiteigen-

schaften 
-	Halogen- und phosphorfrei 
-	Frei von Asbest/PCB/FCKW
-	RoHS und WEEE-konform 
 
Chemikalienresistenz:
-	Chlorwasser
-	Salzsäure (20 %)
-	Borsäure
-	Schwefelsäure (30 %)
-	Dioaxan 60 %
-	Ethylacetat
-	Glycerin
-	Hexan
-	 Isopropanol
-	Mineralöle
-	Petroleum
 
Nicht chemikalienresistent:
-	Aceton
-	Salpetersäure (70%)
-	Ethanol
-	Natronlauge
 
Brandverhalten:
UL 94, V-0
Glühdrahtentflammbarkeitstem-
peratur +960 °C 

PC combines a number of positive 
properties:
-	High impact toughness
-	� Excellent weathering resistance 

with f1 listing according to UL 
746C 

-	Good chemical resistance
-	� Good abrasion and sliding prop-

erties 
-	� Free of halogens and phospho-

rus 
-	Free of asbestos/PCB/CFC
-	Conforms with RoHS and WEEE 
 
Chemical resistance:
-	Chlorine solution
-	Hydrochloric acid (20 %)
-	Boric acid
-	Sulphuric acid (30 %)
-	Dioaxane 60 %
-	Ethyl acetate
-	Glycerine
-	Hexane
-	 Isopropanol
-	Mineral oils
-	Petroleum
 
Non-chemical resistant:
-	Acetone
-	Nitric acid (70%)
-	Ethanol
-	Caustic soda
 
Behaviour in fire: 
UL 94, V-0
Glow wire flammability tempera-
ture +960 °C 
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Abb. 1
Fig. 1

Silikon (HT) Silicone (HT)

Silikon
Farbe: schwarz

-55 °C bis +200 °C

Silicone 
Colour: black

-55 °C to +200 °C

Silikon ist bei entsprechender 
Verarbeitung physiologisch/le-
bensmittelrechtlich unbedenklich 
sowie geruchs- und geschmacks-
neutral. Silikon hat ausgezeichne-
te Isolationseigenschaften.
 
Chemikalienresistenz:
-	Kurzzeitig: -55 °C bis +300 °C
-	Witterungseinflüsse: sehr gut
-	Ozon: gut
-	Öl: befriedigend
 
Bedingt oder nicht chemika-
lienresistent:
-	Diverse Öle
-	Treibstoffe
-	Wasserdampf
 
Brandverhalten:
UL 94, HB

Silicone – when appropriately 
processed – is harmless physiolog-
ically and with foods, as well as 
being aroma- and taste-neutral.  
Silicone has excellent insulation 
properties.
 
Chemical resistant:
-	Briefly: -55 °C to +300 °C
-	Weathering influences:
	 very good
-	Ozone: good
-	Oil: satisfactory
 
Limited or non-chemical 
resistant:
-	Different oils
-	Fuels
-	Steam
 
Fire behaviour:
UL 94, HB
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Abb. 2
Fig. 2

TPE-V TPE-V

Thermoplastisches Elastomer
Vollvernetzt
Farbe: natur 

Dauernd:
-40 °C bis +135 °C

Thermoplastic elastomer
Fully cross-linked
Colour: natural

Permanently:
-40 °C up to +135 °C

TPE-V: Thermoplastischer Kaut-
schuk ist ein vollvulkanisiertes po-
lyolefinisches Material. TPE-V ist
ein Vielzweckmaterial und eignet
sich für ein breites Spektrum von
Anwendungsmöglichkeiten.

Eigenschaften:
- Gute Abriebfestigkeit
- Hohe Zugfestigkeit
- Hervorragende Ozon- und
	 Witterungsbeständigkeit
- Gute Chemikalienbeständigkeit,
	 besonders gegen wässrige
	 Flüssigkeiten, Öle und
	 Kohlenwasserstoffe
- �Hervorragendes Heißluftalte-

rungsverfahren bei Temperatu-
ren bis zu +150 °C

- Halogenfrei
 
Chemikalienresistenz:
- Alkohole
- Wässrige Lösungen von Säuren
- Kohlenwasserstoffe
- Öle
 
Starker Angriff,
starke Quellungen bei:
- Servolenkflüssigkeiten
- Cyclohexan
- Dekalin
- Brombenzol
 
Brandverhalten:
UL 94, HB

TPE-V: Thermoplastic rubber is a
fully vulcanised polyolefin mater- 
ial. It is multipurpose material, 
suitable for a wide range of ap-
plications.

Properties:
-	Good abrasion resistance
-	High tensile resistance
-	Excellent ozone and weathering
	 resistance
-	Good chemical resistance,
	 particularly to watery liquids,
	 oils and hydrocarbons
-	Excellent hot-air-ageing process
	 at temperatures up to +150 ºC
-	Halogen-free
 
Chemical resistance:
-	Alcohol
-	Watery solutions of acids
-	Hydrocarbons
-	Oils
 
Severe corrosion, serious 
swelling with:
-	Servo-hydraulic fluids
-	Cyclohexane
-	Decalin
-	Bromobenzene
 
Fire behaviour:
UL 94, HB



Abb. 2
Fig. 2

TPU TPU

Polyurethan
Farbe: blau

-40 °C bis +85 °C

Polyurethane
Colour: blue

-40 °C up to +85 °C

TPU vereinigt eine Vielzahl von  
mechanischen und thermischen 
Eigenschaften:
-	RoHS-konform
-	Halogenfrei
-	Konformität EG-Richtlinie
	 2002/72/EG
-	Konformität EN 71
-	FDA-konform/
	 FDA21CFR§177.2600
 
Gute Chemikalienresistenz:
- Öle
- 	Benzin
- 	Fette
- 	Viele wässrige Substanzen
 
Produkt-Charakteristik Dicht-
einsatz, Flachdichtung und 
Membrane:
- �Sehr gute chemische  Reinigungs- 

	beständigkeit
- Gute Waschbeständigkeit
- �Extrem gute Hydrolyse- und  

Mikrobenbeständigkeit

TPU combines a host of mechan-
ical and thermal properties:
-	RoHS conformity
-	Halogen-free
-	Conforms with EU Directive
	 2002/72/EC
-	Conforms with EN 71
-	Conforms with
	 FDA/FDA21CFR§177.2600
 
Outstanding chemical 
resistance:
-	Oils
-	Petrol
-	Grease
-	Many aqueous substances
 
Product characteristics of the 
sealing insert, seal and mem-
branes:
-	� Very good resistance to chem- 

ical cleaning
- 	Good wash resistance
-	Extremely good resistance to 
	 hydrolysis and microbes

Werkstoffe
Materials

Abb. 1
Fig. 1

TPE TPE

Thermoplastisches Elastomer
Farbe: blau – RAL 5012

Dauernd: 
-40 °C bis +130 °C

Thermoplastic elastomer
Colour: blue – RAL 5012

Permanently: 
-40 ºC up to +130 ºC

TPE Thermoplastische Elastomere 
verbindet die besonderen hoch-
elastischen Eigenschaften der 
Elastomere mit den Möglichkei-
ten der Verarbeitung von Thermo-
plasten. Es sind vielseitige Mate-
rialien, die in ihrer Bandbreite für 
eine breite Palette von Anwen-
dungsmöglichkeiten eingesetzt 
werden können.

Eigenschaften:
- Gute Abriebfestigkeit 
- Hohe Zugfestigkeit
- Hervorragende Ozon- und   	
	 Witterungsbeständigkeit
- Gute Chemikalienbeständigkeit, 	
	 besonders gegen wässrige
	 Flüssigkeiten, Öle und 	
	 Kohlenwasserstoffe 
- Halogenfrei
- RoHS, WEEE-konform
 
Chemikalienresistenz:
- Wässrige Lösungen von Säuren
- Kohlenwasserstoffe
- Öle
 
Starker Angriff,
starke Quellungen bei:
-	Servolenkflüssigkeiten
-	Cyclohexan
 
Brandverhalten:
UL 94, HB

TPE thermoplastic elastomers 
combine the special highly elastic 
properties of elastomers with the 
processing possibilities of thermo-
plastics. They are multipurpose 
materials, suited to a large range 
of application possibilities.

Properties:
-	Good abrasion resistance
-	High tensile strength
-	Excellent ozone and weathering 
	 resistance
-	� Good chemical resistance, par- 

ticularly to aqueous liquids, oils 
and carbons

-	Halogen-free
-	Conforms with RoHS and WEEE 
 
Chemical resistance:
-	Aqueous solutions of acids
-	Hydrocarbons
-	Oils
 
Severe corrosion, severe 
swelling:
-	Servo-hydraulic fluids
-	Cyclohexane
 
Fire behaviour:
UL 94, HB
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Abb. 2
Fig. 2

Silikon S55 Silicone S55

Silikon
Farbe: schwarz

-55 °C bis +180 °C (kurzzeitig bis 
ca. +300 °C)

Silicone
Colour: black

-55 °C up to +180 °C (short-term 
approx. +300 °C)

Silikon S55 (Flüssigsilikon) ist 
ein technisch hochwertiger 
Spezial-Synthesekautschuk mit 
herausragender Temperaturbe-
ständigkeit sowohl im Tieftempe-
raturbereich als auch bei hohen 
Temperaturen. Dieser Werkstoff 
ist speziell für die wirtschaftliche 
Herstellung von flammhemmen-
den technischen Artikeln/Teilen 
für Flüssigkeits-Spritzgießverfah-
ren konzipiert worden.

Eigenschaften:
-	Gute Abriebfestigkeit
-	Hohe Zugfestigkeit
-	� UV- und Witterungsbeständig-

keit
-	Halogenfrei
-	RoHS-konform
-	Ozonbeständigkeit
 
Chemikalienresistenz:
-	Wasserdampf (+120 °C): gut
-	� Gasundurchlässigkeit: ausrei-

chend
-	Kraftstoff: gering
-	Öl: befriedigend
 
Brandverhalten:
UL 94, V0

Silicone S55 (liquid silicone rub-
ber) is a technically high-quality 
special synthetic caoutchouc with 
excellent temperature stability, 
both at low temperatures and at 
high temperatures. This grade is 
especially designed for the eco-
nomical manufacturing of flame- 
retardant technical articles/parts 
by the liquid injection moulding 
process.

Properties:
-	Good abrasion resistance
-	High tensile strength
-	�� Outstanding ozone and wea-

ther resistance
-	Halogen-free
-	RoHS conformant 
- Ozone resistance
 
Chemical resistance:
-	Steam (+120 °C): good
-	Gas barrier properties: sufficient
-	Fuel: low
-	Oil: satisfactory
 
Fire behaviour: 
UL 94, V0

Technischer Anhang/Technical appendix  ∙  525

Werkstoffe
Materials

Abb. 1
Fig. 1

TPE (T80s) TPE (T80s)

Thermoplastisches Elastomer
Farbe: schwarz

Dauernd: 
-40 °C bis +130 °C

Thermoplastic elastomer
Colour: black

Permanently: 
-40 ºC up to +130 ºC

TPE (T80s) Thermoplastische 
Elastomere verbindet die be-
sonderen hochelastischen Eigen-
schaften der Elastomere mit den 
Verarbeitungsmöglichkeiten der 
Thermoplaste. Sie sind Vielzweck-
materialien, die sich in ihrer Breite 
für ein großes Spektrum von An-
wendungsmöglichkeiten eignen.

Eigenschaften:
- Gute Abriebfestigkeit 
- Hohe Zugfestigkeit
-	UV- und witterungsbeständig
- Gute Chemikalienbeständigkeit	
	 gegen wässrige Flüssigkeiten
- Halogenfrei
- RoHS-konform
- Geringer Kaltfluss
 
Chemikalienresistenz:
- Kurzzeitiger Kontakt von 
	 Alkohol (z. B. Ethanol, Propanol)
- Wässrige Lösungen von Säuren 	
	 und Laugen
 
Starker Angriff,
starke Quellungen bei:
- Cyclische Alkane
- Servolenkflüssigkeiten
 
Brandverhalten:
UL 94 V0

TPE (T80s) thermoplastic elasto-
mers combine the special highly 
elastic properties of elastomers 
with the processing potential of 
thermoplastics. They are multi- 
purpose materials suited to a 
wide range of applications.

Properties:
-	Good abrasion resistance
-	High tensile strength
-	UV-weather-resistant
-	Good chemical resistance, 
	 to aqueous fluids
-	Halogen-free
-	RoHS-conformant
-	Low cold flow
 
Chemical resistance:
-	Short-term contact with alcohol 	
	 (e.g. ethanol, propanol)
-	Aqueous solutions of acids and 	
	 alkalis
 
Severe corrosion, severe 
swelling:
-	Cyclohexane

-	Servo-hydraulic fluids
 
Fire behaviour:
UL 94 V0
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Irrtümer und technische Änderungen vor-
behalten. Nachdruck sowie jede elektronische 
Vervielfältigung nur mit unserer Genehmigung. 
Mit dem Erscheinen dieses Kataloges verlieren 
alle vorhergehenden und älteren Unterlagen 
ihre Gültigkeit.

Unsere anwendungstechnische Beratung 
in Wort und Schrift beruht auf Erfahrung 
und erfolgt nach bestem Wissen, gilt je-
doch als unverbindlicher Hinweis. 
Außerhalb unseres Einflusses liegende Ar-
beitsbedingungen und unterschiedliche Ein-
satzbedingungen schließen einen Anspruch 
aus. Wir empfehlen zu prüfen, ob sich das 
PFLITSCH-Produkt für den vorgesehenen Ein-
satzzweck eignet. Anwendung, Verwen-
dung und Verarbeitung der Produkte 
erfolgen außerhalb unserer Kontrollmög-
lichkeiten, und liegen daher ausschließlich 
in Ihrem Verantwortungsbereich. Sollte 
dennoch eine Haftung in Frage kommen, so 
ist diese für alle Schäden auf den Wert der 
von uns gelieferten und von Ihnen eingesetz-
ten Ware begrenzt. Unsere Gewährleistung 
bezieht sich auf die gleichbleibende Qualität 
unserer Produkte entsprechend unserer Spezi-
fikation und nach Maßgabe unserer allgemei-
nen Lieferungs- und Zahlungsbedingungen.

Gewährleistung: 
Wir setzen eine sachgerechte Handhabung 
und Behandlung der Funktion und Beschaffen-
heit voraus.

Werkstoffangaben, wie Temperaturangaben, 
basieren auf Messungen, die an Prüfkörpern 
(nicht Bauteilen) ermittelt worden sind.
Die Eignung des Produktes für die Verwen-
dung des Anwenders im Hinblick auf Belast-
barkeit (Langzeiteinsatz) und Einsatz sowie die 
Übereinstimmung der Elektroinstallations- und 
Sicherungsvorschriften muss unter den jeweili-
gen Bedingungen in der Praxis vom Anwender 
geprüft und gewährleistet werden.

Wir bitten bei speziellen Anwendungen um 
eine schriftliche Anfrage.

Die in diesem Katalog verwendeten Produkt-
bezeichnungen sind teilweise geschützt, eine 
Übersicht zu den zumindest mit Wirkung 
für Deutschland eingetragenen Marken der 
PFLITSCH GmbH & Co. KG finden Sie unter 
www.pflitsch.de/de/impressum.
  
Wir freuen uns über jeden Interessenten an 
unseren Produkten, der mit uns Kontakt auf-
nimmt. Erfolgt dieser über unsere Kommuni-
kationsdaten, wie Telefon oder E-Mail-Adresse, 
bitten wir ihn, unsere Erklärung zum Daten-
schutz auf unserer Website www.pflitsch.de 
zur Kenntnis zu nehmen.

Errors and omissions excepted. We re-
serve the right to make technical changes. 
Reprints or any kind of electronic reproduction 
shall only be permitted with our approval. This 
catalogue supersedes any previous documents, 
which herewith lose their validity.

Our technical advice, whether verbal or in 
writing, is based on experience and is giv-
en in good faith. It should, however, be re-
garded solely as non-binding information.
Working conditions and varying application 
conditions outside our sphere of influence shall 
preclude any warranty claims. We recommend  
verifying whether the PFLITSCH product is suit-
able for the purpose intended. The applica-
tion, use and processing of the products 
are beyond our control and, therefore, en-
tirely your own responsibility. Should there 
nevertheless be a case for liability, it shall be 
restricted to the value of the product supplied 
by us and used by you for all and any damages 
incurred. Our warranty refers to the constant 
quality of our products in accordance with our 
specifications and our General Terms of Deliv-
ery and Payment.

Warranty:
We presuppose proper handling and treatment 
of the functions and properties.

Material data, such as temperature, are based 
on measurements made on test pieces (not 
components).
The suitability of the product for the user’s 
application with regard to load capacity (long-
term use) and use, as well as the conformity of 
the electrical installation and safety rules and 
regulations, must be checked and ensured by 
the user him or herself under the particular 
practical conditions concerned.

For special applications, please make your en-
quiry in writing.

Some of the product designations used in this 
catalogue are protected with effect in Germa-
ny. You can find an overview of the protected 
brands at www.pflitsch.de/en/imprint.

We look forward to receiving enquiries about 
our products from all prospective customers. If 
this takes place via our communication chan-
nels such as telephone or email, we ask that 
you take note of our data protection declara-
tion, which can be found on our website at 
www.pflitsch.de.
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